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    Alvorens verder te gaan, wil ik u... vertellen dat het geen torens zijn maar reuzen. Ze staan allemaal langs de rand diep in de helleput en steken daar alleen maar bovenuit met het gedeelte van hun lichaam dat zich boven de navel bevindt.
  


  
    
  


  
    
      - Dante Alighieri, Hel, Canto XXXI
    

  


  
    
  


  
    .
  


  
    Moloch droomt.
  


  
    In de duisternis van een gevangeniscel in Virginia maakt hij een plotselinge beweging, als een oude duivel die wordt geplaagd door herinneringen aan zijn verloren menselijkheid. De droom dringt zich opnieuw aan hem op, de Eerste Droom, want in deze droom ligt zijn oorsprong vervat, en zijn bestemming.
  


  
    In de droom staat hij aan de rand van een dicht bos. Zijn kleren wasemen een hardnekkige lucht uit: de geur van dierlijk vet en zout water. Hij heeft iets zwaars in zijn hand: een musket, dat met zijn ruwe leren draagriem bijna de grond raakt. Aan zijn broeksriem hangen een mes, een kruithoorn en een zak met hagel. Het is een zware overtocht geweest, want de zee was ruw en de golven sloegen op hen neer met de kracht van een grote hand. Ze zijn een man kwijtgeraakt. Hij is verdronken toen een van de boombastkano's kapseisde, en met hem zijn ook een paar musketten en een leren zak met hagel en kruit in de golven verdwenen. Ze kunnen zich niet veroorloven om wapens te verliezen. Ze worden opgejaagd, zelfs al zijn ze deze nacht zelf ook op jacht. Het is het jaar des Heeren 1693.
  


  
    Drie eeuwen na de tijd waarin zijn droom zich afspeelt, ligt Moloch onrustig te draaien op zijn brits. Even dobbert hij tussen waken en slapen, maar dan zinkt hij langzaam weer weg in deze wereld van droombeelden, steeds dieper en dieper, als iemand die verdrinkt in herinneringen. Deze droom is niet nieuw. Hij is hem gaan verwachten, elke keer als hij zijn hoofd op het kussen legt en zich overlevert aan de slaap, met het bonzende geluid van zijn hartslag luid in zijn oren: het geluid van het bloed dat kloppend door zijn aderen stroomt.
  


  
    En er vloeit bloed.
  


  
    In het korte ogenblik dat hij boven het oppervlak van zijn moeizame slaap uitkomt, beseft hij dat hij al eerder anderen van het leven heeft beroofd en dat hij dat opnieuw zal doen. Droom en werkelijkheid vloeien in elkaar over, want hoewel het onderscheid tussen de twee domeinen is vervaagd, heeft Moloch zowel in zijn dromen als in zijn wakende leven gemoord.
  


  
    Dit is een droom.
  


  
    Dit is géén droom.
  


  
    Dit is. Dit was.
  


  
    Er is zand onder zijn voeten. Achter hem zijn de kano's op het strand getrokken en om hem heen staan mannen te wachten op zijn bevel om verder te gaan. Ze zijn met zijn twaalven. Hij steekt zijn hand op en de blanken lopen achter hem aan het bos in. De indianen maken zich los van de groep en rennen voor hen uit. Een van hen kijkt snel even achterom en hij ziet dat het gezicht van de inboorling vol littekens zit, en dat de man een oor mist. Het resultaat van verminkingen door zijn eigen volk.
  


  
    Wabanaki. Een Wabanaki-huurling. Een uitgestotene. De indiaan draagt zijn huiden met de behaarde kant naar binnen gekeerd, zoals de winterkoude het vereist.
  


  
    'Tanto,' zegt de inboorling. Het is de naam van de god van de kwade wil. Het afschuwelijke weer, de verdrinking, en misschien zelfs het feit dat hij hier is, omringd door de gehate blanken, dat alles komt door toedoen van de slechte god. De Wabanaki wordt door de anderen Kraai genoemd. De naam die hij in zijn stam heeft gehad, kennen ze niet, maar er wordt beweerd dat hij ooit een groot man is geweest, de zoon van een opperhoofd, en dat hij zijn vader opgevolgd zou zijn als zijn eigen volk hem niet had verstoten. Moloch geeft geen antwoord en zonder nog iets te zeggen holt de inboorling achter zijn medeverkenners aan het bos in.
  


  
    Later, als hij wakker wordt, zal Moloch zich voor de zoveelste keer afvragen hoe hij dat allemaal weet. (Want de afgelopen maanden heeft hij deze droom vaker gehad, en die wordt steeds gedetailleerder.) Hij weet dat hij de indianen niet vertrouwt. Het zijn er drie: twee Wabanaki en een L'nuk, die in Fort Anne een prijs op zijn hoofd heeft staan. Het zijn kwaadaardige kerels, die hem trouw hebben gezworen in ruil voor alcohol en wapens, en de belofte van verkrachtingen. Voorlopig hebben ze hun nut, maar hij voelt zich niet op zijn gemak met hen. Ze worden door hun eigen volk veracht en ze zijn intelligent genoeg om te beseffen dat de mannen bij wie ze zich hebben aangesloten hen ook verachten.
  


  
    In zijn droom besluit Moloch dat ze dood moeten als het werk hier gedaan is.
  


  
    Tussen de bomen vóór hen klinkt het geluid van een korte worsteling en even later komt de L'nuk te voorschijn. Hij heeft een jongen in zijn armen, een jongen van hooguit vijftien. De jongen probeert zich los te rukken en zijn kreten worden gesmoord onder de grote hand van de indiaan. Zijn voeten schoppen machteloos in de lucht. Een van de Wabanaki komt achter hen aan met het musket van de jongen. Ze hebben hem gegrepen voordat hij een waarschuwingsschot kon lossen.
  


  
    Moloch loopt haar hem toe en zodra de jongen zijn gezicht herkent, houdt hij op met schoppen. Hij schudt zijn hoofd en probeert iets te zeggen. De indiaan haalt zijn hand voor de mond van de jongen weg, maar blijft het mes tegen zijn keel houden, zodat hij niet gaat schreeuwen. Nu hij weer kan praten merkt de jongen dat hij niets te zeggen heeft. Er valt ook niets te zeggen. Met woorden valt wat nu komen gaat niet af te wenden. In plaats daarvan vormt zijn adem een witte pluim in de kille nachtlucht, alsof zijn wezen al uit zijn lichaam wegtrekt, alsof zijn ziel de pijn ontvlucht van wat zijn lichaam nu zal moeten verduren.
  


  
    Moloch steekt zijn armen uit en neemt het hoofd van de jongen tussen zijn handen.
  


  
    'Robert Littlejohn,' zegt hij. 'Hebben ze je gezegd naar me uit te kijken?'
  


  
    Robert Littlejohn geeft geen antwoord. Moloch voelt hem trillen onder zijn handen. Het verbaast hem dat de kolonisten zo lang zo waakzaam zijn gebleven. Per slot van rekening zijn er sinds zijn gedwongen vertrek vele maanden verstreken.
  


  
    Plotseling dringt tot hem door dat ze doodsbang voor hem zijn.
  


  
    'Maar toch moeten ze zich behoorlijk veilig voelen als ze de westzijde van Sanctuary laten bewaken door een kind.' Hij laat het hoofd van de jongen los en strijkt zachtjes met zijn vingertoppen over diens gezicht.
  


  
    'Je bent een flinke jongen, Robert.'
  


  
    Hij gaat rechtop staan en knikt naar de indiaan. De L'nuk grijpt de jongen bij zijn haren, trekt zijn hoofd naar achteren en haalt hem het mes over de keel. Moloch doet een stap naar achteren om het bloed dat uit de slagader spat niet over zich heen te krijgen, maar hij blijft de jongen recht in de ogen kijken totdat hij dood is. In zijn droom is Moloch teleurgesteld over de manier waarop de jongen sterft. Hij ziet geen angst in Roberts blik, al moet de jongen tijdens zijn laatste ogenblikken op deze wereld toch doodsbenauwd zijn geweest. In plaats daarvan ziet Moloch alleen maar een belofte, die niet is uitgesproken maar toch zal worden nagekomen.
  


  
    Als de jongen dood is, draagt de L'nuk hem naar het klif boven het strand en gooit hem in zee. Zijn lichaam verdwijnt in de golven.
  


  
    'We gaan verder,' zegt Moloch. Ze lopen de helling op naar het bos, en passen goed op dat ze niet op gevallen takken trappen, want een knappende tak kan de honden wakker maken. Het is bitter koud en als het begint te sneeuwen waait de felle wind de sneeuw hun in het gezicht. Maar Moloch kent hier de weg, zelfs zonder verkenners.
  


  
    Vóór hen steekt de L'nuk zijn hand op. Iedereen blijft staan. Van de andere inboorlingen is geen spoor te bekennen. Zwijgend sluipt Moloch naar de verkenner toe. De man wijst naar iets recht vóór zich. Eerst ziet Moloch niets, maar dan neemt de wachtpost een lange haal en ziet hij de tabak rood opgloeien. Achter hem doemt een schaduw op en het lijf van de schildwacht kromt zich tegen het heft van het mes. De pijp valt op de grond en de rode as dooft sissend uit in de verse sneeuw.
  


  
    Plotseling begint het geblaf. Een van de honden van de kolonisten, meer wolf dan hond, schiet te voorschijn uit het struikgewas en rent naar iemand links van hem. Hij springt, maar dan klinkt er een schot en midden in de lucht maakt de hond een vreemde, schokkerige beweging, jankt even en smakt dan dood neer op de stenige grond. Nu komen de aanvallers het bos uit. Hij hoort mannen roepen, vrouwen schreeuwen en kinderen huilen. Moloch richt zijn musket op een kolonist die als een silhouet in de deuropening van een van de blokhutten verschijnt. De gloeiende sintels van het uitgedoofde kampvuur maken de man een makkelijk doelwit. Het is Alden Stanley, een visser, net als de heiland die hij zo vereert. Moloch haalt de trekker over en Alden Stanley verdwijnt in een wolk van rook en vonken. Als de rook optrekt, ziet Moloch alleen Stanleys voeten in de deuropening. Ze stuiptrekken nog. Hij ziet nu meer messen en terwijl zijn mannen dichterbij komen, wordt er ook naar bijlen met korte stelen gegrepen, maar veel weerstand zullen deze mensen niet bieden. Ze zijn overrompeld. Ze waren ervan overtuigd dat ze hier in dit afgelegen oord veilig zouden zijn. Ze hebben zich tevreden gesteld met een enkele slaperige wachtpost en een jongen op een rotsblok, en de overvallers zijn al vlakbij voordat ze zelfs maar kans hebben gezien om hun wapens te laden. Er zijn drie keer zoveel kolonisten als aanvallers, maar voor de afloop zal dat geen verschil maken. Ze zijn al verslagen. Straks zullen zijn manschappen uit de overlevende vrouwen en jonge meisjes hun slachtoffers kiezen, maar als ze klaar met hen zijn, zullen ook zij worden gedood. Moloch ziet dat één man, Barone, zich nu al niet weet in te houden. Hij heeft een kind in zijn armen, een klein meisje van een jaar of zes, met mooi blond haar. Ze heeft een ruimvallende witte nachtpon aan. De plooien hangen als vleugels van haar opgeheven armen. Terwijl hij staat toe te kijken gooit Barone haar op de grond en werpt zich op haar.
  


  
    Zelfs in zijn droom voelt Moloch geen enkele aandrang om tussenbeide te komen.
  


  
    Hij ziet een vrouw wegrennen naar het binnenland, en zet de achtervolging in. Het is niet moeilijk om haar te volgen want ze maakt veel lawaai, althans totdat de stenen en boomwortels haar blote voeten zo hebben verwond dat ze vaart moet minderen. Hij haalt haar in en springt vóór haar op het pad. Ze kijkt nog om naar de slachtpartij als hij opduikt uit het struikgewas. In het bleke licht dat door de takken schijnt, valt zijn schaduw over haar gelaatstrekken.
  


  
    Als ze hem opmerkt, wordt haar angst nog groter, maar hij ziet ook boosheid, en haat.
  


  
    'Jij,' zegt ze. 'Jij hebt ze hier gebracht.'
  


  
    Zijn rechterhand schiet uit en raakt haar vol in het gezicht, zodat ze languit op de grond valt. Terwijl ze probeert overeind te krabbelen ziet hij bloed op haar mond. Dan zit hij boven op haar en trekt haar nachthemd omhoog over haar dijen en haar buik. Ze stompt hem met haar beide vuisten, maar hij gooit zijn musket weg en duwt haar armen achter haar hoofd tegen de grond. Zijn rechterhand frummelt aan zijn broeksriem en ze hoort het geluid van staal dat over leer schuift als hij zijn mes uit de schede trekt.
  


  
    'Ik heb je gezegd dat ik terug zou komen,' fluistert hij. 'Dat heb ik toch gezegd?'
  


  
    Dan buigt hij zich dichter naar haar toe, tot zijn mond bijna haar lippen raakt.
  


  
    'Beken me, vrouw.'
  


  
    Het lemmet blinkt in het maanlicht en in zijn droom gaat Moloch aan het werk.
  


  
    .
  


  
    Zo slaapt Moloch, en hij gelooft dat hij droomt. Ver naar het noorden, op het eiland van zijn dromen, slaat Sylvie Lauter haar ogen op.
  


  
    Het is januari, in het jaar des Heren 2003. De wereld is verwrongen. Hij hangt uit het lood, alsof de materiële wereld zich op de een of andere manier heeft aangepast aan de manier waarop zij hem ziet. In zekere zin heeft de wereld haar altijd scheef geleken, altijd uit balans. Ze heeft er nooit helemaal in gepast. Op school heeft ze zich een plaats verworven tussen de andere verschoppelingen, de jongens en meisjes met het geverfde haar en de neergeslagen ogen. Tot op zekere hoogte geven ze haar het gevoel dat ze erbij hoort, zelfs al verwerpen ze het hele idee van 'erbij horen' als iets wat op de een of andere manier niet deugt. Geen van hen hoort erbij. De wereld moet hen niet.
  


  
    Maar nu is die wereld veranderd. De bomen staan scheef; en door een opengeschoten portier ziet ze de nachtelijke hemel. Ze steekt haar hand uit om hem aan te raken, maar het zicht wordt belemmerd door een spinnenweb. Ze knippert even met haar ogen en ziet dan de ster in het glas.
  


  
    Ze knippert nog eens met haar ogen.
  


  
    Er zit bloed op haar vingers, en op haar gezicht.
  


  
    En dan komt de pijn. Er ligt iets heel zwaars op haar benen en ze heeft vreselijke pijn in haar borst. Elke keer dat ze ademhaalt, is het of er spijkers in geslagen worden. Ze probeert te slikken en proeft een kopersmaak op haar tong. Met haar rechterhand veegt ze het bloed uit haar ogen, zodat ze weer helder kan zien.
  


  
    De motorkap is in het midden een heel eind ingedeukt terwijl de beide zijkanten zich in een verwrongen omhelzing om de stam van de eikenboom hebben gewikkeld. Haar benen gaan schuil onder de brokstukken van het dasboard en het inwendige van de motor. Ze herinnert zich nog dat de auto op de helling een schuiver maakte en onbestuurbaar werd. Voor haar ogen speelt de hele nacht zich nog een keer af. Het ongeluk zelf is een verwarde massa beelden en geluiden. Ze weet nog dat ze zich merkwaardig rustig voelde op het moment dat de auto een groot stuk hellend beton raakte en ze de motorkap omhoog zag komen toen het rechtervoorwiel het contact met de grond verloor. Ze herinnert zich hoe ze door de voorruit plotseling alleen nog maar takken en groene bladeren zag. Ze herinnert zich het doffe geluid waarmee de auto de boom raakte; een grommend geluid van Wayne, dat haar deed denken aan het geluid dat hij maakt als hij niet goed weet hoe hij het heeft, wat nogal vaak gebeurt, of als hij klaarkomt, wat ook nogal vaak gebeurt. Dan spoelt de band weer een eindje terug en bevinden ze zich op de rand van de kunstmatige helling, waar vroeger een geschutsemplacement en een paar bunkers hebben gestaan. Dadelijk zullen ze de auto in zijn vrij de helling aflaten rijden. Nu breekt ze de garage open en kijkt ze toe hoe Wayne de auto steelt. Nu ligt ze op een matras en is Wayne haar aan het neuken. Hij is er niet goed in, maar toch is hij haar Wayne.
  


  
    Wayne.
  


  
    Ze kijkt naar links en roept zijn naam, maar ze hoort niets. Opnieuw vormt ze het woord met haar lippen, en deze keer slaagt ze erin om iets te fluisteren.
  


  
    'Wayne.'
  


  
    Maar Wayne is dood. Zijn halfgeopende ogen staren haar lui aan. Er zit bloed om zijn mond, en de stuurkolom verdwijnt in zijn borstkas.
  


  
    'Wayne.'
  


  
    Ze begint te huilen.
  


  
    Als ze haar ogen weer opent, ziet ze lichtjes voor zich. Hulp, denk ze. Er komt hulp. De lichtjes zweven rond bij de voorruit en de zwaargedeukte motorkap. Het interieur van de auto straalt een zwak en diffuus licht uit als een van de lichtjes boven haar langs gaat en ze vraagt zich af hoe die zo kunnen bewegen.
  


  
    'Help me,' zegt ze.
  


  
    Een van de lichtjes komt dichterbij, totdat het vlakbij het open venster rechts van haar is, en dan ziet ze eindelijk de vorm erachter. Het is een kleine, gebogen gestalte, overdekt met bladeren en hout, modder en duisternis. De gedaante ruikt naar vochtige aarde. Hij tilt zijn hoofd op en in het vreemde schemerlicht uit de lamp in zijn hand ziet Sylvie een grijze huid, ogen zo donker als belletjes in een plas olie en gehavende, bloedeloze lippen, en nu weet ze dat ze zich snel bij Wayne zal voegen, dat ze samen de volgende wereld zullen binnengaan en dat ze daar eindelijk haar plek zal vinden in het grote geheel dat al zo lang voor haar verborgen is gebleven. Ze is nog niet bang. Ze wil alleen maar dat de pijn ophoudt.
  


  
    'Alsjeblieft,' zegt ze tegen de dode vrouw bij het zijraampje, maar die deinst terug en Sylvie heeft het gevoel dat de vrouw bang is, dat hier iets aanwezig is waar zelfs de doden bang voor zijn. De andere lichtjes beginnen zich langzaam te verwijderen en Sylvie steekt smekend haar hand uit.
  


  
    'Ga niet weg,' zegt ze. 'Laat me niet alleen.' Maar ze is niet alleen.
  


  
    Dicht bij haar klinkt een sissend geluid en aan de andere kant van het glas zweeft een gedaante. Deze is kleiner dan de vrouw en heeft geen lamp bij zich. De haren van de gedaante zien wit in het maanlicht en zijn zo lang en smerig dat het gezicht er bijna geheel achter schuilgaat. De gedaante komt dichterbij en Sylvie voelt een golf van moeheid over zich heen slaan. Ze hoort zichzelf kreunen. Ze doet haar best om iets te zeggen en haar mond gaat open, maar ze heeft niet langer de kracht om hem weer te sluiten.
  


  
    De gedaante bij het venster drukt zich tegen de auto aan. Handen met kleine grijze vingers klauwen aan de bovenrand van het zijraampje en proberen het verder naar beneden te duwen. Sylvies ogen lopen opnieuw vol met bloed en tranen, maar toch ziet ze nog dat de gedaante een klein meisje is, dat probeert de auto binnen te klimmen om bij haar te zijn terwijl ze pijn lijdt.
  


  
    'Schatje,' fluistert Sylvie.
  


  
    Sylvie probeert zich te bewegen en de pijn schiet door haar heen met de kracht van een elektrische schok. Het doet pijn als ze probeert haar hoofd naar rechts te draaien, zodat ze het meisje alleen maar vanuit haar ooghoeken kan zien. Even denkt ze wat helderder. Als ze pijn lijdt, dan leeft ze nog, en waar leven is, is hoop. De rest bestaat alleen maar uit de hallucinatie van iemand die door haar verdriet en verwondingen op de rand van de waanzin balanceert.
  


  
    De vrouw met de lamp was niet dood.
  


  
    Het kind zweeft niet in de lucht.
  


  
    Sylvie voelt iets over haar wang strijken. Het zweeft voor haar ogen en zijn vleugeltjes maken een zacht tikkend geluid als het de ruiten en het dak van de auto raakt. Het is een grijze nachtvlinder en er zijn er meer. Ze voelt ze op haar huid en in haar haren.
  


  
    'Schatje,' zegt ze aarzelend, terwijl ze met een krachteloze hand naar de nachtvlinders slaat.'Ga hulp halen. Ga je papa en mama halen. Vertel ze dat hier iemand ligt die hulp nodig heeft.' Ze knippert even met haar ogen en dan vallen ze dicht. Sylvie zakt nu snel weg. Ze is stervende. Ze heeft zich vergist. Er is geen hoop.
  


  
    Maar het kind gaat niet weg. In plaats daarvan wringt ze haar lijfje door de smalle spleet tussen het zijraampje en het portier; eerst haar hoofd en dan haar schouders. Het sissen klinkt nu luider. Sylvie voelt iets kils. Het strijkt over haar voorhoofd en over haar wangen en blijft dan op haar lippen rusten. Er zijn nu steeds meer nachtvlinders en het geluid van hun vleugeltjes klinkt haar luider en luider in de oren, als een gestaag aanzwellend applaus. Het kind heeft de vlinders met zich meegebracht. Op de een of andere manier maken ze deel van haar uit. De kou op Sylvies mond wordt steeds heviger. Ze doet haar ogen open. Het kind hangt nu met haar gezicht vlak vóór haar. Haar handje streelt Sylvies voorhoofd.
  


  
    'Nee...'
  


  
    Dan voelen de vingers aan haar lippen. Ze duwen tegen haar tanden en ze voelt oude huid als stof verkruimelen op haar tong. Onwillekeurig denkt Sylvie aan de nachtvlinders en ze vraagt zich af hoe het zou voelen om een daarvan in haar mond te hebben. De vingers zitten nu diep in haar mond. Ze voelen aan haar, ze raken haar onderzoekend aan, ze grijpen haar vast, ze proberen wanhopig haar warmte te bereiken, het leven in haar. Ze stribbelt tegen en probeert te gillen, maar het smalle handje dempt haar stem. Het kindergezichtje hangt nu vlak voor het hare, maar nog steeds is er geen enkel detail op te onderscheiden. Het is een schim, een aquarel die in de regen heeft gelegen totdat de kleuren in elkaar zijn overgevloeid. Alleen de ogen zijn helder; zwart en hongerig, vol afgunst op het leven.
  


  
    De hand trekt zich terug en nu drukt het kind haar mond op de hare, en wrikt die open met haar tong en haar tanden, zodat Sylvie aarde en rottende bladeren proeft, en vies, donker water. Ze probeert het kind weg te duwen en voelt de oude botten onder de mantel van dode bladeren en ruwe, weggerotte kleren.
  


  
    Het is alsof het spookkind het laatste restje energie uit haar wegzuigt; een stervend meisje dat wordt belaagd door een dood meisje.
  


  
    Een grijs meisje.
  


  
    Het kind is hongerig... zo vreselijk hongerig. Sylvie zet haar handen op het hoofd van het Grijze Meisje. Haar nagels schrapen over haren en over huid. Ze probeert het kind weg te duwen, maar het heeft haar bij de nek gegrepen en blijft haar mond op die van Sylvie drukken. Ze ziet andere vage gedaanten, die zich verdringen om de auto. Hun lichtjes stromen van alle kanten toe. Ze worden aangetrokken door de intense honger van het Grijze Meisje, al kunnen ze haar smaak niet delen en houdt hun angst voor haar hen nog steeds op een afstand.
  


  
    Dan wordt de mond van het kind plotseling niet langer op de hare geperst. Het gevoel van botten die tegen haar aan gedrukt worden is weg. De lichtjes verdwijnen langzaam in de verte en in plaats daarvan ziet ze andere, fellere lampen, die écht licht uitstralen. Een man komt naar haar toe gelopen en ze meent hem ergens van te kennen. Hij noemt haar naam.
  


  
    'Sylvie? Sylvie?'
  


  
    Ze hoort sirenes naderen.
  


  
    'Blijf hier,' fluistert ze. Ze pakt zijn arm vast en trekt hem naar haar toe. 'Blijf hier,' zegt ze nog eens. 'Anders komen ze terug.'
  


  
    'Wie?'zegt hij.
  


  
    'De doden,' zegt ze. 'Het kleine meisje.'
  


  
    Ze probeert de smaak van het kind uit te spuwen en voelt bloed en stof op haar kin druipen. Ze begint te rillen, en de man doet zijn best om haar vast te houden en te troosten, maar ze wil niet getroost worden.
  


  
    'Ze waren dood,' zegt ze. 'Maar ze hadden lampjes bij zich. Waarom hebben de doden licht nodig?'
  


  
    En dan wordt het eindelijk echt donker en krijgt ze antwoord op haar vraag.
  


  
    .
  


  
    De golven beuken op de kust van het eiland. In het merendeel van de huizen is het donker. Op Island Avenue, de hoofdstraat van het dorpje, rijden geen auto's. Later, als het ochtend wordt, zal de chef van het postkantoor, Larry Amerling, aan zijn bureau zitten wachten op de postboot die de eerste bestelling van de dag komt brengen. Sam Tucker zal de Casco Bay Market openen en de dagvoorraad donuts, croissants en gebak uitstallen. Hij zal de koffiemachine vullen voor de mensen die snel even langskomen voordat ze met de eerste veerboot van de dag naar Portland gaan. Nog wat later zullen Nancy en Linda Tooker de Dutch Diner openen voor de traditionele zeven uur - van zeven tot twee, zeven dagen per week - en degenen die zich een wat meer ontspannen manier van leven kunnen veroorloven zullen langskomen voor het ontbijt en wat roddelpraat. Terwijl ze roerei met spek eten zullen ze door het raam naar buiten kijken, naar de kleine aanlegsteiger waar Archie Thorsons veerboot aankomt en vertrekt, vrij regelmatig maar niet altijd punctueel. Als het middag wordt, zal Jeb Burris zich van het Black Duck Motel naar de Rudder Bar begeven, hoewel geen van beide zaken 's winters veel van zijn tijd vergt. Van donderdag tot zaterdag kan er 's avonds worden gegeten in Good Eats, het enige restaurant dat het eiland rijk is, en op die dagen is Dale Zipper, de chef-kok en eigenaar dan ook op de steiger te vinden om te onderhandelen over de prijzen van kreeft en krab. Vanaf het terrein van Jaffe Construction, de grootste werkgever van het eiland (met in totaal twintig werknemers) gaan vrachtwagens op weg naar Covey Jaffes huidige opdrachten. Covey gaat prat op de flexibiliteit van zijn werknemers en de opdrachten die hij aanneemt, variëren van het bouwen van een huis tot het herstellen van een boot. Omdat het begin januari is, is het nog schoolvakantie, dus de Dutch Island Elementary School blijft dicht en de oudere kinderen die naar school gaan op het vasteland, zullen geen ruimte innemen op de veerboot. In plaats daarvan zullen sommigen van hen zitten denken over nieuwe manieren om rottigheid uit te halen, en over nieuwe plekken om hasj te roken en te vrijen, bij voorkeur ver verwijderd van hun ouders of de politie. De meesten van hen zullen nog niet hebben gehoord dat Wayne Cady en Sylvie Lauter dood zijn, en als ze het nieuws de volgende ochtend te horen krijgen, en het tot hen is doorgedrongen, zullen ze misschien bang worden voor vergeldingsmaatregelen van de volwassenen, in de vorm van ouderlijke verboden en strenger politietoezicht. Maar in die eerste ogenblikken zullen er alleen maar schrik en tranen zijn. De jongens zullen zich herinneren hoe ze met begerige ogen naar Sylvie Lauter keken en de meisjes zullen met een zekere genegenheid terugdenken aan Waynes puberale gestuntel. Heimelijk zal er geproost worden, en jonge mannen en vrouwen zullen pelgrimstochten maken naar de huizen van de families Cady en Lauter, en daar in gegeneerde stilte staan toekijken hoe hun ouders elkaar met openlijk verdriet in de armen vallen.
  


  
    Maar op dit moment is het enige licht op Island Avenue - met uitzondering van de twaalf straatlantaarns die het eiland rijk is - te vinden in het gemeentecentrum van Dutch Island, waar de brandweer, de bibliotheek en de politiepost zijn ondergebracht. In het kleine kantoortje dat de thuisbasis vormt van de politiemacht van Dutch Island zit een man in elkaar gedoken op een stoel. Zijn naam is Sherman Lockwood en hij is een van de politiemensen uit Portland die permanent ingeroosterd staan voor wisseldiensten op het eiland. Het bloed van Sylvie Lauter zit nog op zijn handen en zijn uniform, en tussen de ribbels van zijn schoenzolen zit nog glas van de versplinterde voorruit. Een kopje koffie staat koud te worden voor hem op het bureau. Hij wil huilen, maar hij zal zich inhouden totdat hij is terug op het vasteland, waar hij zijn nog slapende vrouw zal wakker maken door zijn gezicht tegen haar aan te duwen en haar schokkend van het huilen stevig vast te houden. Hij heeft een dochter van dezelfde leeftijd als Sylvie Lauter, en het is zijn grootste nachtmerrie dat hij op een dag genoodzaakt zal zijn om op haar neer te kijken zoals hij deze nacht op Sylvie heeft neergekeken, terwijl de belofte die haar leven vormde door de dood is tenietgedaan. Hij steekt zijn hand uit en in het licht van de bureaulamp ziet hij dat er nog steeds bloed onder zijn nagels zit:, en in de rimpels op zijn knokkels. Hij zou terug kunnen lopen naar de badkamer om daar haar laatste sporen van zich af te wassen, maar het witte porselein zit al onder de rode spikkels en hij denkt dat hij zichzelf niet meer in de hand zal weten te houden als hij die weer te zien krijgt. En dus balt Sherman zijn vuisten, steekt ze in zijn jaszakken en probeert op te houden met trillen.
  


  
    Door het venster ziet Sherman een silhouet dat zich aftekent tegen de sterren. Het is het silhouet van een man, een man die wel een halve meter langer is dan hij, en onmetelijk veel sterker en verdrietiger. Sherman komt niet van het eiland. Hij is geboren en getogen in Biddeford, iets ten zuiden van Portland, en daar wonen zijn vrouw en hij nog steeds, samen met hun twee kinderen. Het verlies van Sylvie Lauter en haar vriendje Wayne is voor hem een trieste en afschuwelijke ervaring, maar hij heeft hen niet zien opgroeien en de man daarbuiten wél. Sherman maakt geen deel uit van deze hechte gemeenschap. Hij is een buitenstaander en dat zal hij altijd blijven.
  


  
    En toch is de reus daarbuiten dat ook. Zijn enorme lijf, zijn onhandige bewegingen, de herinneringen aan te veel spot en hoon en aan te veel gesmiespel achter zijn rug hebben hem tot een buitenstaander gemaakt. Hij is hier geboren en hij zal hier sterven zonder ooit werkelijk het gevoel gehad te hebben dat hij erbij hoort. Sherman besluit dat hij dadelijk bij de reus zal gaan staan. Maar nu nog niet.
  


  
    Nu nog niet.
  


  
    De reus houdt zijn hoofd enigszins opgeheven, alsof hij nog steeds hoort hoe de boot van de Portlandse brandweer uitvaart om de lijken van Sylvie en Wayne naar het vasteland te brengen voor de lijkschouwing. Over een paar dagen zullen de eilanders zich verzamelen op het grote kerkhof om te zien hoe de kisten langzaam in een graf worden neergelaten. Sylvie en Wayne zullen dicht bij elkaar worden begraven, na een gemeenschappelijke dienst in de kleine baptistenkerk. Een groot deel van de winterbevolking zal er zijn, samen met de media en familie en vrienden van het vasteland. Vijfhonderd mensen zullen van de kerk naar het kerkhof lopen, en na de plechtigheid zal er in het gebouw van het American Legion gelegenheid zijn tot condoleance. Er zullen koffie en broodjes worden geserveerd, en misschien ook iets sterkers voor degenen die dat het hardste nodig hebben.
  


  
    En de reus zal zich onder de rouwenden bevinden. Hij zal met hen rouwen, en hij zal peinzen over haar laatste woorden.
  


  
    Want er is hem verteld wat haar laatste woorden waren, en zonder dat hij weet waarom, voelt hij angst.
  


  
    De doden.
  


  
    Ze waren dood. Maar ze hadden lampjes bij zich. Waarom hebben de doden licht nodig?
  


  
    Maar voorlopig is het weer stil op het eiland. Op de kaarten staat het vermeld als Dutch Island, een klein ovaal vlekje anderhalf uur varen van Portland, ver in de Baai van Casco, aan de rand van de buitenste eilandenrij. Het heet Dutch Island voor de journalisten die verslag zullen doen van de begrafenis, het heet Dutch Island voor de makelaars die de prijzen op het eiland opdrijven, en het heet Dutch Island voor de zomergasten die elk jaar een dag, een week of een maand op het eiland verblijven zonder de ware aard ervan ooit werkelijk te doorgronden.
  


  
    Maar anderen noemen het eiland nog steeds bij zijn oude naam, de naam die de eerste kolonisten, de mensen uit Molochs droom, het hebben gegeven voordat ze werden afgeslacht. Zij noemden het Sanctuary - wat Toevluchtsoord of Heiligdom betekent - en Larry Amerling, Sam Tucker, de oude Thorson en een handjevol anderen noemen het nog steeds zo, maar over het algemeen alleen als ze het er met elkaar over hebben, en dan spreken ze die naam uit met een zekere eerbied, misschien zelfs met iets van angst.
  


  
    Ook de reus noemt het Sanctuary, want zijn vader heeft hem de geschiedenis van het eiland verteld, zoals diens vader die weer aan hem had verteld, en zo verder tot diep in de verloren generaties van zijn voorouders. Er zijn maar weinig buitenstaanders die het weten, maar de reus heeft grote stukken van het eiland in bezit. Die heeft zijn familie gekocht toen niemand anders ze wilde hebben en zelfs de overheid niet van de gelegenheid gebruikmaakte om eilanden in de Baai van Casco aan te kopen. De wijze waarop zijn familie het eiland heeft beheerd is een van de redenen waarom het zo onbedorven is gebleven en waarom het erfgoed ervan zo ijverig wordt beschermd. De reus weet dat dit eiland iets bijzonders is en daarom noemt hij het Sanctuary, net als alle anderen die zich bewust zijn van hun plicht tegenover dit eiland.
  


  
    Misschien heet het eiland ook nog Sanctuary voor de jongen die bij Pine Cove in de aanstormende golven naar de zee staat te turen. Hij lijkt geen last te hebben van de kou. De kracht van de aanstormende golven doet hem niet wankelen, noch dreigen ze zijn voeten weg te zuigen van hun ankerplaats onder de oppervlakte. Zijn kleren zijn van ruwe katoen, met uitzondering van de zware rundleren jas die zijn moeder met de hand voor hem heeft genaaid, bij het haardvuur, terwijl hij dagenlang geduldig zat toe te kijken.
  


  
    Het gezicht van de jongen ziet erg bleek en er ligt een lege blik in zijn donkere ogen. Hij heeft het gevoel dat hij uit een lange slaap is ontwaakt. Voorzichtig strijkt hij met zijn vingers over de blauwe plekken op zijn ge zicht, waar de man hem heeft beetgegrepen, en daarna voelt hij aan de restanten van de wond in zijn keel. Er zitten diepe groeven in zijn vingertoppen, alsof ze lang in het water hebben gelegen.
  


  
    Voor de jongen, en voor het eiland, is er geen verleden. Er is alleen maar een eeuwigdurend heden. Hij kijkt achter zich en ziet de bewegingen in het bos, de gedaanten die geluidloos tussen de bomen door zweven. Het lange wachten is bijna voorbij, en zijn onuitgesproken belofte staat op het punt om te worden nagekomen.
  


  
    Hij draait zich weer naar de zee toe en gaat verder met zijn wake. Zonder ook maar één keer met zijn ogen te knipperen tuurt hij naar de wereld die daarachter ligt te wachten.
  


  


  
    
  


  De eerste dag


  
    
  


  
    They asked again what was my name,
  


  
    They asked again what was my name.
  


  
    And two were dead before they could move,
  


  
    Two were dead before they could move.
  


  
    I said, 'That's my name.
  


  
    That's my name, If you please...'
  


  
    
  


  
    
      - 'Outlaw Song' (volksliedje)
    

  


  
    
      
    


    
      .
    


    1


    
      
    


    
      De reus knielde neer en keek toe hoe de snavel van de meeuw open- en dichtging. Er zat een vreemde knik in de nek van de vogel en in het ene meeuwenoog dat voor hem zichtbaar was, zag hij zijn eigen verwrongen weerspiegeling: het voorhoofd gekrompen, de neus juist enorm opgezwollen, de mond zo klein dat die verloren ging in de huidplooien van de kin. In het duister van de vogelpupil hing hij in het niets, als een bleke maan in een donkere hemel zonder sterren, en zijn pijn en die van de meeuw waren één. Een droog beukenblad raakte los van een tak boven hem, dwarrelde naar beneden en raakte toen het opgetogen buitelend door de wind werd weggeblazen over het gras in het voorbijgaan bijna de veren van de meeuw, maar die was te zeer verdiept in zijn eigen pijn om het op te merken. De hand van de reus, met zijn belofte van sterfelijkheid en genade, hing nu vlak boven hem.
    


    
      'Wat is er met die meeuw?'vroeg het jongetje. Hij was net zes en woonde nu al bijna een jaar op het eiland. In al die tijd had hij nog niet eerder een dier zien sterven.
    


    
      'Zijn nek is gebroken,' zei de reus.
    


    
      De wind die kwam aanzetten over de Atlantische Oceaan waaide door zijn haar en drukte zijn jas tegen zijn rug. Vanaf de plek waar hij nu op zijn hurken zat, begon de oostkust van het eiland zijn steile afdaling naar de oceaan. Er lagen rotsblokken daar beneden, maar een strand was er niet. Op een weiland dicht bij de kust had Giacomelli, de oude schilder, een boot liggen, die hij echter niet vaak gebruikte, 's Zomers, als de zee wat rustiger was, zag je hem soms op het water, met een lijntje achter zijn boot. Het leek de reus niet waarschijnlijk dat Giacomelli, die door de meeste eilanders Jack werd genoemd, ooit wel eens iets ving, maar daar scheen het Jack ook niet om begonnen te zijn. De schilder nam slechts zelden de moeite om aas aan het haakje te doen, en als een vis zo dom was om te bijten gooide Jack hem over het algemeen weer terug... als hij de ruk aan de lijn al opmerkte. Vissen was voor hem niet meer dan een alibi, een voorwendsel om een eindje te varen. Terwijl de lijn ongevaarlijk uit de boot hing, voegde de oude man met een stukje houtskool in zijn snel over het papier bewegende hand vanuit een weer net iets ander perspectief een nieuwe schets van het eiland toe aan de schijnbaar eindeloze reeks die hij al eerder had gemaakt.
    


    
      Er woonden niet al veel mensen aan deze kant van Dutch Island. Voor veel mensen was de omgeving hier wat al te zeer blootgesteld aan de elementen. Schapenzuring, fijnstraal en bramen hadden flinke stukken open terrein en braakliggend land in bezit genomen, maar er was vooral veel bos, dat waar het de hoge, rotsige kust naderde geleidelijk steeds verder uitdunde. Eigenlijk was dit misschien wel de dichtstbevolkte plek aan de hele oostkust: een huis voor de jongen en zijn moeder en een huis voor Jack; Bonnie Claessen in haar huis vlak achter de top van de heuvel in het noorden, en nog een handjevol anderen binnen loopafstand. Maar het uitzicht was mooi, als je het tenminste niet vervelend vond om naar de lege zee te kijken.
    


    
      De stem van het jongetje deed hem opschrikken.
    


    
      'Kan je hem niet helpen? Kan je hem niet beter maken?'
    


    
      'Nee,' zei de reus. Hij vroeg zich af hoe de vogel met een gebroken nek midden op dit grasveldje was beland. De halfopen snavel leek te bewegen, en even meende hij het tongetje van de meeuw aan het gras te zien likken. Misschien was de meeuw aangevallen door een roofdier of een andere vogel, al had hij verder geen zichtbare verwondingen. De reus keek om zich heen, maar zag nergens een teken van leven. Geen rondcirkelende meeuwen, geen spreeuwen, geen mezen. Alleen maar deze ene stervende meeuw, enig in zijn soort.
    


    
      Het jongetje knielde neer en stak zijn vinger uit om ermee in het verenpak van de meeuw te prikken, maar de reus hield hem tegen. Het kleine handje van de jongen verdween volkomen in zijn grote handpalm.
    


    
      'Niet doen.
    


    
      De jongen keek hem aan. Er was geen medelijden op zijn gezicht te zien, dacht de reus. Alleen maar nieuwsgierigheid. Maar als hij geen medelijden had, begreep hij ook niet wat er aan de hand was. Het kind was gewoon nog te klein om zoiets te kunnen bevatten, en dat was de reden waarom de reus van hem hield.
    


    
      'Waarom?' vroeg het jongetje. 'Waarom mag ik niet aan hem voelen?'
    


    
      'Omdat hij pijn lijdt, en als je hem met je vinger gaat prikken doet het nog meer pijn.'
    


    
      Het jongetje dacht daar even over na. 'Kun je de pijn niet laten ophouden?'
    


    
      'Ja,' zei de reus. 'Doe dat dan.'
    


    
      De reus bracht zijn handen omlaag, zodat zijn linkerhand zich nu boven de romp van de meeuw bevond. De duim en wijsvinger van zijn rechterhand hield hij aan weerszijden van de nek.
    


    
      'Je kunt maar beter even de andere kant op kijken,' zei hij.
    


    
      Het jongetje schudde van nee. In plaats daarvan keek hij vol aandacht naar de handen van de reus, en naar het zachte, warme lijfje van de vogel.
    


    
      'Het kan niet anders,' zei de reus. Zijn duim en wijsvinger bewogen naar elkaar toe, grepen de nek vast en maakten een draaiende beweging. Het hoofd van de meeuw werd honderdtachtig graden de andere kant op gedraaid en daarmee kwam er een einde aan zijn pijn.
    


    
      Onmiddellijk begon het jongetje te huilen.
    


    
      'Wat doe je nou?'jammerde hij.'Wat doe je nou?'
    


    
      De reus stond op en maakte aanstalten om hem bij zijn schouder te pakken, maar het jongetje deinsde terug. Nu was hij bang voor de kracht in die grote handen.
    


    
      'Ik heb hem uit zijn lijden verlost,' zei de reus. Hij besefte nu dat het een vergissing was geweest om het te doen waar het kind bij was, maar hij had geen ervaring met zulke jonge kinderen.'Dat was het enige dat ik kon doen.'
    


    
      'Néé, je hebt hem doodgemaakt. Je hebt hem doodgemaakt!' De reus trok zijn hand terug.
    


    
      'Ja,' zei hij. 'Ik heb hem doodgemaakt. Hij leed pijn en hij was niet te redden. Soms kan je alleen de pijn wegnemen.'
    


    
      Maar het jongetje holde al terug naar het huis, terug naar zijn moeder, en de wind voerde zijn gejammer mee naar de plek waar de reus op hun keurig bijgehouden gazon stond. Voorzichtig nam hij de dode meeuw in zijn rechterhand, liep ermee naar de rand van het bos en groef daar met een steen een klein gat in de grond. Daarna legde hij het diertje erin, strooide er aarde en bladeren overheen en legde de steen erop. Toen hij opstond, kwam de moeder van het jongetje over het gras naar hem toe gelopen. Het jongetje klampte zich aan haar vast en hield zich achter haar schuil.
    


    
      'Ik wist niet dat je er was,' zei ze. Ze probeerde te glimlachen, maar ze was geschrokken van het gehuil en geneerde zich daar ook voor.
    


    
      'Ik kwam toevallig langs,' zei de reus, 'en ik wilde even aankloppen om te horen hoe het ging. Toen zag ik Danny op het gras zitten en ik ging kijken wat er aan de hand was. Er lag een meeuw op het gras, met een gebroken nek. Ik... '
    


    
      Het jongetje viel hem in de rede. 'Wat heb je met de meeuw gedaan?'
    


    
      Door zijn verwoede pogingen om met groezelige vingers zijn tranen weg te vegen zaten er zwarte vegen op zijn wangen.
    


    
      De reus keek op hem neer. 'Ik heb hem begraven,' zei hij. 'Daar. Ik heb er een steen op gelegd zodat je kunt zien waar het is.'
    


    
      Het jongetje liet zijn moeder los en liep naar de bomen. Hij had een ernstige, achterdochtige blik in zijn ogen, alsof hij er zeker van was dat de reus de vogel op de een of andere manier had laten verdwijnen om hem later te kunnen gebruiken voor zijn eigen sinistere doeleinden. Toen hij de steen opmerkte, bleef hij voor de laatste rustplaats van de meeuw staan. Zijn armen bungelden langs zijn lijf en terwijl hij met de neus van zijn rechterschoen in de aarde wroette, hoopte hij half en half een klein bundeltje veren te vinden - grauw van de aarde, als een weggesmeten bruidsjapon - maar de reus had de vogel zo diep begraven dat er geen spoor meer van te bekennen viel.
    


    
      'Was die meeuw niet te redden?' vroeg de moeder.
    


    
      'Nee,' zei de reus. 'Hij had zijn nek gebroken.'
    


    
      Nu zag ze wat het jongetje aan het doen was. 'Danny, weg daar!'
    


    
      Het jongetje liep naar haar toe, maar wilde de reus pas weer recht in de ogen kijken toen hij naast zijn moeder stond. Ze sloeg haar arm om zijn schouders en trok hem tegen zich aan.
    


    
      'Niemand had daar nog iets aan kunnen doen, Danny. Die vogel was ziek. Joe kon niet anders.'
    


    
      En daarna fluisterde ze tegen de reus: 'Dat had hij beter niet kunnen zien. Kon je niet even wachten?'
    


    
      De reus begon te blozen. 'Het spijt me,' zei hij.
    


    
      Terwijl ze haar best deed om zowel de man als het jongetje te troosten, kostte het de vrouw moeite om niet te glimlachen. Hij is zo groot en zo sterk, dacht ze, en toch zo klein en onhandig als hij te maken krijgt met het verdriet van een kind, of met zijn gevoelens voor de moeder van het kind. Wat een merkwaardige situatie is dit eigenlijk. Ik draai rondjes om deze beer van een vent, en hij draait rondjes om mij, en al die tijd raken we elkaar telkens net niet. Het heeft hem zo lang gekost, zo lang...
    


    
      'Hij is nog jong,'zei ze geruststellend.'Hij leert het wel. Na verloop van tijd.'
    


    
      'Ja,' zei de reus.'Ik neem aan van wel.'
    


    
      Hij grinnikte gemaakt verdrietig, zodat de spleten tussen zijn tanden even zichtbaar werden, maar toen dat tot hem doordrong, liet hij zijn glimlach snel verdwijnen. Hij ging op zijn hurken zitten, zodat zijn gezicht zich nu op dezelfde hoogte bevond als dat van het jongetje.
    


    
      'Tot ziens, Danny,' zei hij.
    


    
      Het jongetje stond nog steeds naar het graf van de meeuw te kijken en gaf geen antwoord.
    


    
      De reus richtte zijn aandacht nu op de vrouw. 'Tot ziens, Marianne. Zal ik nog komen eten?'
    


    
      'Ja, hoor,' zei ze. 'Bonnie past vanavond wel op Danny.' Bijna had hij weer geglimlacht.
    


    
      'Zeg agent Dupree eens gedag, Danny,' zei de vrouw toen de reus aanstalten maakte om te vertrekken. 'Zeg eens dag tegen Joe.'
    


    
      Maar de jongen keek de andere kant uit en verborg zijn gezicht toen in een plooi van haar rok.
    


    
      'Ik wil niet dat je met hem meegaat,' zei hij. 'En ik wil ook niet bij Bonnie logeren.'
    


    
      'Ssst,' was het enige dat zijn moeder daarop kon zeggen.
    


    
      En de reus die Joe Dupree heette, liep met lange passen naar zijn Ford Explorer toe. Er zat aarde onder zijn nagels en de hand waarmee hij de vogel had vastgehouden voelde nog warm aan. Als er vreemden in de buurt was geweest zouden ze verbaasd hebben gestaan van het verdriet dat op zijn gezicht te lezen stond, maar voor de eilandbewoners zou de blik in de ogen van de kolossale politieman net zo vertrouwd zijn geweest als het ruisen van de branding of een dode vis op het strand.
    


    
      Hij werd per slot van rekening niet voor niets Melancholy Joe genoemd.
    


    
      .
    


    
      Hij was groot geboren. Zijn moeder zei vaak gekscherend dat als hij een meisje was geweest, hij haar wel had kunnen baren en niet omgekeerd.
    


    
      Een keizersnede was onvermijdelijk geweest en daarmee was voor Eloise Dupree de kans op nog meer kinderen verkeken. Ze was al bijna veertig geweest toen haar zoon werd geboren en haar man en zij waren er tevreden mee om niet meer dan één kind te hebben.
    


    
      De jongen groeide en groeide maar. Een tijdje waren ze bang dat hij aan acromegalie leed, de reuzenziekte, en dat hun geliefde zoon al vroeg uit het leven zou worden weggerukt door een kwaal die zijn levensloop tot de helft of zelfs tot maar een kwart van het normale kon terugbrengen. De oude Doc Bruder, die destijds zo oud nog niet was, had hen naar een specialist gestuurd, die wat onderzoek had gedaan en toen geruststellend had gezegd dat de jongen geen acromegalie had. Zijn grote afmetingen zouden op latere leeftijd wel wat risico's met zich meebrengen, zoals hart- en vaatziekten, jicht, en ademhalingsproblemen, en in een later stadium zou een behandeling met medicijnen misschien wenselijk zijn, maar hij raadde hun aan om eerst maar een tijdje af te wachten.
    


    
      Joe Dupree bleef maar groeien. Op de basisschool torende hij al hoog boven zijn klasgenootjes uit, en op de middelbare school was dat zo gebleven. Tussen zijn leeftijdgenoten was hij net als het zaadje van een grote boom dat in het verkeerde deel van het bos is terechtgekomen en zich daar genoodzaakt heeft gezien om te overleven tussen het struikgewas, terwijl iedereen al op het eerste gezicht kan zien dat hij daar niet thuishoort. De oudere jongens sarden hem en behandelden hem als een gehandicapte curiositeit. Als hij probeerde terug te slaan werden ze hem met slimme streken of een flinke overmacht altijd wel de baas. Zelfs het sportveld bood hem geen troost. Hij was lang en forsgebouwd, maar al die massa bezat weinig souplesse of behendigheid. Zijn forse afmetingen en zijn kracht waren niet van het soort waar je in een competitiesport iets mee kon beginnen. Het ontbrak hem niet alleen aan de benodigde vaardigheden, maar hij had er ook geen gevoel voor. Zijn enorme lijf vormde een blok aan zijn been bij het American football en een handicap bij het worstelen. Hij leek gedoemd tot een leven van moeizaam vallen en opstaan.
    


    
      Op zijn achttiende was Joe Dupree meer dan twee meter vijftien lang en woog hij bijna honderdtwintig kilo. Zijn enorme lijf zat hem in alle opzichten in de weg. Hij was intelligent, maar vanwege zijn uiterlijk gingen zijn leeftijdgenoten ervan uit dat hij wel heel dom zou zijn, en in plaats van te laten zien dat ze het mis hadden, werd hij wat ze in hem zagen. Hij was het buitenbeentje, het buitenbeentje dat van het eiland kwam. (Want ook dat hij van het eiland kwam, werkte tegen hem. Voor de kinderen uit Portland, die toch al geen hoge dunk hadden van de eilanders, ook niet die van normale lengte, was hij daarom meteen al een buitenstaander.) Hij werd een in zichzelf gekeerde jongeman en na zijn eindexamen nam hij een baan op het eiland, als chauffeur op een van de trucks van Covey Jaffe. Pas toen zijn vader bijna met pensioen ging, was hij bij de Portlandse politie gegaan. Aanvankelijk hadden zijn grote afmetingen er bijna voor gezorgd dat hij niet werd aangenomen, totdat ook de staat van dienst van zijn familie bij de beoordeling werd betrokken. Toen zijn vader eindelijk met pensioen was, had het niet meer dan vanzelfsprekend geleken dat Joe Dupree zijn rol als de vaste politieman op het eiland overnam en daarbij assistentie kreeg van de agenten uit Portland die hier hun wisseldiensten draaiden.
    


    
      Duprees vader was drie jaar geleden gestorven, zes maanden na de dood van Eloise. De oude man was eenvoudigweg niet in staat gebleken om zonder haar te leven. In weerwil van de meningen van de artsen en specialisten was er geen andere verklaring mogelijk voor de plotselinge achteruitgang van zijn gezondheid. Samen hadden ze zevenenveertig jaar lang in een bescheiden huisje op het meest afgelegen bewoonde eiland van allemaal geleefd: een diepgelukkig paar, veilig in het hart van een hechte gemeenschap. Dupree miste hen allebei heel erg, maar vooral zijn vader, want vanwege zijn beroep was hij genoodzaakt voortdurend dezelfde paden te betreden, over dezelfde wegen te rijden, dezelfde mensen te begroeten en hetzelfde uniform te dragen als zijn vader vóór hem. Er bestond een onverbrekelijke band tussen de twee generaties en met elke werkdag maakte hij die nog sterker.
    


    
      In zijn somberste ogenblikken dacht Dupree terug aan zijn kindertijd, en aan de mythen, legenden en bijbelverhalen die zijn vader hem had verteld: over de meer dan zes ellen lange Goliath en over het bed van koning Og van Bazan, dat negen ellen lang was; over de giganten uit de Griekse mythen, de zonen van de hemel en de aarde, die nadat ze door de Olympiërs waren verslagen onder de aarde waren begraven, waardoor de bergen waren ontstaan; over de titanen, die de ouders van de goden waren; over Agrius de Ontembare, die volwassen was geboren, gekleed in een wapenrusting, en die na de nederlaag van de titanen de strijd had aangebonden met de goden van de Olympus; en over Aurgelmir uit de Noordse mythen, die het eerste levende wezen was geweest, de vader van de reuzen die na hem kwamen, en wiens lichaam was gebruikt om de aarde zelf te maken. De reuzen uit de verhalen van zijn vader waren geen goden en ook geen mindere geesten, ze waren wezens van buiten de tijd, en de goden en de mensen hadden verordend dat ze vernietigd moesten worden.
    


    
      Dupree had begrepen waarom zijn vader hem dat allemaal vertelde: om hem het gevoel te geven dat hij iets bijzonders was, dat hij deel uitmaakte van het een of andere grote erfgoed, een geschenk van de goden, misschien zelfs van God zelf. Hij vertelde zijn zoon verhalen over Pecos Bill, over Paul Bunyan en over het leger van reuzen dat Frederik de Grote bijeen had gebracht. Het maakte allemaal deel uit van zijn inspanningen om zijn zoon wat troost te bieden. Het had niet gewerkt, want in de bijbel stonden geen verhalen over giechelende meisjes en spottende jongens, en de mythische reuzen waren geveld door wapens en oorlogen, niet door hoon en gedwongen afzondering, maar de jongen stelde het op prijs dat zijn vader al die moeite deed.
    


    
      Dupree keek achterom naar het huis van Marianne Elliot. Danny was al naar binnen, maar zijn moeder stond in de deuropening en keek naar de donkere zee vol witte strepen, als scherven zonlicht die zo nu en dan zichtbaar werden in een stormachtige hemel. Hij probeerde zich te herinneren hoe vaak hij haar zo had zien staan. Aanvankelijk had hij gedacht dat ze gehypnotiseerd was geraakt door de zee, zoals dat wel vaker gebeurde met mensen van elders, die niet vertrouwd waren met de ritmes van het eiland. Maar hij had haar een paar keer gezien voordat zij hém in de gaten kreeg, en in die onbewaakte ogenblikken had hij geen rust op haar gezicht opgemerkt, maar zorg en angst. Hij vroeg zich af of iemand die haar dierbaar was niet van zee was teruggekeerd en of ze zich nu niet meer van hem kon losmaken, zoals de vissersweduwen die niet bereid waren om weg te gaan van dat grote graf dat hun geliefden nooit meer zou teruggeven. Toen leek ze te merken dat hij naar haar keek, want ze draaide zich om, stak haar hand op bij wijze van afscheid en liep achter haar zoontje aan het huis binnen.
    


    
      Dupree startte de motor van de Explorer en reed over de kustweg naar het oosten. De weg liep niet helemaal rondom het eiland. In het noordwesten, bij Stepping Stone Hill, en in het zuidwesten, bij Hunger Cove, lagen gebieden die met de auto vrijwel ontoegankelijk waren, maar omdat er toch niemand woonde, was dat niet erg hinderlijk. Toch ging Dupree er iedere lente met een groepje vrijwilligers naartoe om de bomen en het struikgewas weg te kappen die de onverharde voetpaden naar zee dreigden te overwoekeren. Je wist maar nooit of iemand er vanaf de hoofdweg niet eens heen zou moeten. Het vrijhouden van de paden was een vermoeiend en vervelend karwei, maar het zou heel wat erger zijn om over een paar jaar een heel nieuw pad te moeten aanleggen of je in geval van nood met een kapmes een weg door het struikgewas te moeten banen.
    


    
      Er waren ongeveer duizend mensen die het hele jaar door op het eiland woonden en 's zomers was het aantal bewoners drie keer zo groot. Het eiland maakte deel uit van de meer dan zevenhonderdvijftig eilanden, eilandjes en boven water uitstekende bergkammen die lukraak verspreid lagen over de uitgestrekte leegte van de Baai van Casco. Met een lengte van twintig kilometer en een breedte van drie was het eiland groter dan zijn dichtstbijzijnde rivaal, Great Chebeague, en het had ook meer inwoners, maar doordat het zo groot was, woonden de meeste mensen toch nog steeds betrekkelijk afgelegen, buiten de kleine gemeenschap die rondom de belangrijkste aanlegplaats van de veerboot was ontstaan en die bekendstond als 'the Cove'. 's Zomers nam de bevolking flink toe, maar lang niet in dezelfde mate als op de andere eilanden in de Baai, zoals Peaks, Great Chebeague of Long Island, want Dutch Island lag een stuk verder uit de kust en had meer te verduren van de elementen, 's Winters bleven alleen de oude families achter. Hun geschiedenis was verweven met die van het eiland, en hun namen weergalmden er al honderden jaren door de bossen. Amerling en Tooker, Houghton en Hall, Doughty en Dupree.
    


    
      De autoverwarming stond hoog, want het was bitter koud, zelfs voor januari. Er werd gewaarschuwd dat er storm op komst was, en Thorson, de veerbootkapitein, had een mededeling aangeplakt waarin hij waarschuwde dat de veerdiensten de komende week mogelijk een tijdje gestaakt zouden moeten worden. Dupree had dan ook al een paar keer moeten ingrijpen omdat er op de aanlegsteiger verhitte discussies waren ontstaan over Thorsons al dan niet overdreven voorzichtigheid. Voor mensen die slechts zo nu en dan eens op het eiland kwamen, was het moeilijk te bevatten hoe belangrijk de veerboot was voor degenen die hier het hele jaar door woonden. Casco Bay Ferries onderhield lijndiensten op een aantal eilanden in de baai, maar vanwege de grote afstand en het betrekkelijk kleine aantal passagiers niet op Dutch Island, al legde hun postboot er wel elke dag aan. De Thorsons onderhielden al meer dan zeventig jaar de veerbootdienst naar het vasteland. Ze brachten kinderen naar de middelbare school, studenten naar de universiteit, grootouders naar hun kleinkinderen, werknemers naar hun kantoor, patiënten naar het ziekenhuis, jongens naar hun vriendinnetjes (en in het geval van DaIe Zipper naar zijn vriendjes, maar dat was iets waar de meeste eilanders liever geen commentaar op leverden. Sommigen weigerden zelfs om ook maar een voet in zijn restaurant te zetten omdat er, nou ja, 'iets mis' met hem was), kinderen die op bezoek gingen bij hun bejaarde ouders die in een verzorgingstehuis waren opgenomen... de lijst was eindeloos. Als je een nieuwe tv moest kopen zette je je auto op het parkeerterrein bij de veerboot, maakte de oversteek naar Circuit City, waar je je nieuwe tv met een bus of taxi naar de haven bracht, om hem dan met hulp van Thorson aan boord te sjouwen. Dat gold ook voor fornuizen, machineonderdelen, nieuwe banden, medicijnen, munitie, nieuwe kleren voor de kinderen, kerstcadeautjes, en bijna alles wat je verder maar kon verzinnen, met uitzondering van de levensmiddelen die te krijgen waren in de Casco Bay Market. Thorsons veerboot was voornamelijk gericht op personenvervoer. Voor grotere aankopen, zoals een nieuwe auto of een groot landbouwwerktuig, kon je de vrachtboot van Covey Jaffe huren, maar zonder Thorsons veerboot om de kleine dagelijkse dingen te regelen zou het leven op het eiland niet alleen zo nu en dan wat lastig zijn, maar zelfs bijna onmogelijk. Als er storm op komst was, was het aan hem om te besluiten of hij de overtocht waagde, maar Dupree dacht dat hij de oude man er binnenkort maar eens aan moest herinneren dat overvoorzichtigheid als het om de veerdienst ging bijna net zo erg was als roekeloosheid.
    


    
      Onderweg legde Dupree een aantal huisbezoeken af. Hij keek hoe het met een paar oudere bewoners ging, handelde klachten af, gaf tieners die op het verkeerde pad dreigden te raken een vriendelijke waarschuwing en controleerde de zomerhuizen van de rijken om er zeker van te zijn dat de ramen en deuren nog heel waren en dat niemand het zich in zijn hoofd had gehaald om iets van hun overvloed te verdelen onder mensen die het harder nodig hadden. Het was de gebruikelijke eilandroutine en hij beleefde er veel genoegen aan. Ondanks de wisseldiensten - vierentwintig uur op, vierentwintig uur af, vierentwintig uur op, gevolgd door vijf dagen vrij - draaide hij naast zijn gewone dienst nog eens bijna net zoveel onbetaalde overuren. Dat was onvermijdelijk. Hij woonde op het eiland zelf en iedereen kon hem aanspreken: na de kerkdienst, in de winkel en zelfs als hij in zijn tuin werkte of het dak van zijn huis repareerde. Zo ging dat op het eiland. Formaliteiten had je hier alleen bij een begrafenis.
    


    
      Op weg naar het dorp stopte Dupree even bij een oude uitkijktoren, die deel uitmaakte van een hele reeks van dergelijke torens, die tijdens de Tweede Wereldoorlog op de eilanden waren neergezet. Na de oorlog waren enkele ervan door de nutsbedrijven als opslagplaats in gebruik genomen, maar deze niet. De deur van de uitkijktoren stond open en de ketting waarmee die dichtgehouden hoorde te worden, lag opgerold op de bovenste trede van de trap. De plaatselijke jeugd kwam op de torens af als vliegen op een pot stroop. Het waren beschutte en betrekkelijk afgelegen plekken, waar je rustig kon experimenteren met drank, drugs en vaak ook met je leeftijdgenoten. Dupree was ervan overtuigd dat een aantal ongewenste zwangerschappen op het eiland veroorzaakt was in het schimmige inwendige van deze torens.
    


    
      Hij zette de auto langs de kant van de weg, pakte zijn grote zaklantaarn van onder de stoel en liep door het korte gras naar de trap. Het was een van de kleinere torens, niet ver van de kust, en maar drie verdiepingen hoog, zodat het nut dat hij als uitkijkpost zou kunnen hebben vrijwel teniet werd gedaan door de omringende bomen. Joe vond het dan ook merkwaardig dat sommige bomen ruw waren ingekort en dat hier en daar takken waren afgeknapt.
    


    
      Aan de voet van de trap bleef de politieman even staan luisteren. Er kwam geen enkel geluid uit de toren, maar toch voelde hij zich er niet helemaal gerust op. Dat begon een gewoonte te worden, dacht hij. Tijdens zijn rondes over het eiland waarop hij al bijna veertig jaar woonde, was hij zich de afgelopen paar weken steeds minder op zijn gemak gaan voelen. Hij had het gevoel dat er iets veranderd was, maar toen hij had geprobeerd dat aan Lockwood uit te leggen, had de oudere agent zijn verhaal gewoon weggelachen.
    


    
      'Je hebt hier te lang gezeten, Joe. Je moet zo nu en dan toch echt eens even terug naar de beschaving. Je begint spoken te zien.'
    


    
      Dat hij eens wat vaker van het eiland af moest, was iets waar Lockwood best gelijk in zou kunnen hebben, maar het was niet zo dat hij zich maar wat in zijn hoofd haalde. Anderen, zoals Larry Amerling, die het „ postkantoor beheerde, hadden tegen Joe gezegd dat ze ook het gevoel hadden dat er iets niet in de haak was op Dutch Island - al gebruikten ze als ze het over dergelijke dingen hadden altijd de oude naam.
    


    
      Ze noemden het Sanctuary. Toevluchtsoord. Heiligdom.
    


    
      Er waren... dingen gebeurd, zoals herhaalde inbraken in de centrale uitkijktoren, waarbij zelfs het sterkste kettingslot dat Dupree maar had kunnen vinden nog was vernield, en een veel snellere plantengroei op de paden naar de Plek (en dat in de winter, als daar over het algemeen alleen de ijspegels gestaag aangroeiden). Niemand ging 's winters op de plek van de oude massamoord kijken, maar als de paden overwoekerd raakten, zou het in de lente een enorm karwei worden om ze weer vrij te maken.
    


    
      En dan was er het ongeluk van vorige week, het ongeluk waarbij Wayne Cady op slag dood was geweest en Sylvie Lauter iets langzamer was gestorven. Het ongeluk was wat Dupree nog het meeste dwarszat. Hij had achter Lockwood gestaan toen het meisje haar laatste woorden sprak, over lampjes en de doden, en had zich toen de woorden van zijn vader herinnerd.
    


    
      'Soms is er geen graf dat diep genoeg is om een slechte dood te begraven.'
    


    
      Hij keek naar het zuiden en meende daar een paar openingen tussen de bomen te zien: de ring van drijfzand en moeras rondom de Plek. Hij was er in geen maanden geweest. Misschien was het tijd om er weer eens te gaan kijken.
    


    
      Er klonk een zacht, schrapend geluid uit de toren. Dupree trok het veiligheidsriempje van zijn holster los, legde zijn hand op de kolf van zijn Smith & Wesson en ging naast de deuropening staan.
    


    
      'Politie. Kom naar buiten. Nú!'
    


    
      Opnieuw klonk er een schrapend geluid, maar nu wat luider. Daarna hoorde hij voetstappen en een zachte neusstem die zei: 'Het is in orde, Joe Dupree. Het is in orde, Joe Dupree. Ik ben het, Richie.'
    


    
      Joe deed een stap naar achteren toen Richie Claessen aan de voet van de trap verscheen. Het zonlicht dat door het smerige raam viel, hulde zijn gelaatstrekken in een zachte gloed.
    


    
      'Kom er maar uit, Richie,' zei Joe. Hij voelde de spanning uit zijn schouders wegtrekken. Waar was ik nou eigenlijk bang voor? Waarom had ik mijn hand op mijn revolver?
    


    
      Grijnzend verscheen Richie in de deuropening. Hoewel hij vijfentwintig was, was hij geestelijk niet ouder dan een jaar of acht. Hij hield ervan om over het eiland te zwerven, en maakte zijn moeder daarmee soms bijna uitzinnig van angst, maar er was hem nog nooit iets overkomen en Joe had het gevoel dat dat ook nooit zou gebeuren. Richie kende het eiland waarschijnlijk beter dan wie dan ook, en voor hem bevatte het niets angstwekkends. Tijdens de warme zomermaanden sliep hij zelfs zo nu en dan onder de blote hemel. Niemand viel hem ooit lastig, behalve dan de stoere jongens van het eiland, als ze wat gedronken hadden en indruk wilden maken op hun vriendinnetjes.
    


    
      'Hallo, Joe Dupree,' zei Richie. Hoe gaat het?'
    


    
      'Prima, Richie. Dankjewel. Ik heb je toch al gezegd dat je niet in de torens mag komen?'
    


    
      De grijns op het gezicht van de kinderlijke volwassene bleef onveranderd.
    


    
      'Dat weet ik, Joe Dupree. Uit de torens wegblijven. Dat weet ik, Joe Dupree.'
    


    
      'Ja, maar als je dat dan zo goed weet, wat doe je hier dan?'
    


    
      'Hij stond open, Joe Dupree. De deur stond open en ik ben even binnen gaan kijken. Ik hou van kijken.'
    


    
      Dupree liet zich op zijn knieën zakken en keek aandachtig naar de ketting. Het slot was open, maar toen hij de beugel omlaag duwde, wilde die niet pakken. In plaats daarvan schoof hij met een zachte klik de opening in en uit.
    


    
      'En dat heb jij niet gedaan?'
    


    
      'Nee, Joe Dupree. De deur stond open en ik ben binnen gaan kijken.'
    


    
      Hij zou hier opnieuw naartoe moeten met een nieuw slot, besloot Dupree. De jongelui zouden het vermoedelijk opnieuw openbreken, maar hij moest toch op zijn minst proberen de toren afgesloten te houden. Hij duwde de deur dicht en om de indruk te wekken dat de toren was afgesloten wikkelde hij de ketting om de deurkruk. Meer kon hij voorlopig niet doen.
    


    
      'Kom mee, Richie. Ik geef je wel een lift naar huis.'
    


    
      Hij gaf de geestelijk gehandicapte man de zaklantaarn en keek glimlachend toe terwijl Richie het licht over de bomen en de top van de toren liet strijken.
    


    
      'Licht,' zei Richie. 'Ik maak licht, net zoals de anderen.'
    


    
      'Welke anderen, Richie?'
    


    
      Richie keek hem grijnzend aan.
    


    
      'De anderen, in het bos.'
    


    
      .
    


    
      Danny griste een blikje fris uit de ijskast en liep zijn moeders slaapkamer binnen. Ze zat geknield op het kleed en voor haar op het bed lagen snippers papier, die ze aan elkaar probeerde te passen. Ze keek weer zo, precies zoals ze keek als ze samen met de veerboot naar Portland gingen en ze naar de bank moest, of naar het busstation.
    


    
      'Alles goed, jochie?' vroeg ze toen ze merkte dat hij naast haar stond. Hij knikte.
    


    
      Ze ging op haar hurken zitten en keek hem ernstig aan.
    


    
      'Joe had geen keus, Danny. Het was het aardigste wat hij voor die meeuw kon doen.'
    


    
      Danny gaf geen antwoord, maar zijn gezicht betrok een beetje. 'Ik ga naar Jack,' zei hij.
    


    
      Hij zag dat ze boos begon te kijken, en zijn gezicht betrok nog meer. 'Wat?'zei hij.
    


    
      'Die ouwe man...' begon ze, maar hij viel haar in de rede. 'Hij is mijn vriend.'
    


    
      'Danny, dat weet ik, maar hij... '
    


    
      Haar stem stierf weg terwijl ze probeerde de juiste woorden te vinden.
    


    
      'Hij drinkt,' zei ze toen wat bedremmeld. 'Hij drinkt soms echt te veel, weet je?'
    


    
      'Niet als ik er ben.'
    


    
      Ze hadden hier al vaker ruzie om gehad, al sinds die keer dat Jack was gevallen en met zijn hoofd tegen de rand van de tafel was geslagen, zodat er een grote snee in zijn voorhoofd zat, en Danny naar haar toe was komen hollen, met zijn handen en bloes onder het bloed. Zijn moeder had gedacht dat hij zich had bezeerd en haar opluchting toen ze erachter kwam wat er werkelijk aan de hand was, had al snel plaatsgemaakt voor woede op de oude man omdat hij haar zo de stuipen op het lijf had gejaagd. Joe was meegekomen en nadat hij wat eerste hulp had geboden had hij een hele tijd met de schilder op de veranda gezeten. Sindsdien was Jack een stuk voorzichtiger en als hij nog dronk, deed hij dat 's avonds. Hij was ook als een bezetene aan het schilderen geslagen, al had Marianne geen hoge dunk van zijn werk.
    


    
      'Hij schildert almaar hetzelfde,' had ze tegen haar zoon gezegd, kort nadat Danny en zij als goede buren met een zak eigengebakken koekjes voor het eerst officieel bij de oude man op bezoek waren gegaan.
    


    
      'Zijn schilderijen zijn niet allemaal hetzelfde,' had haar zoontje gezegd. 'Ze zijn elke keer anders.'
    


    
      Maar meer dan een korte blik had ze de kleine aquarel die de oude man het jongetje bij het afscheid had meegegeven niet waardig gekeurd. De rotspartijen aan weerszijden van de inham blauwgrijs, de zee een onheilspellend donkergroen. Het was lelijk, vond ze. Alle schilderijen die de oude man maakte, waren lelijk. Het was net alsof hij niet in staat was om meer dan de saaiste, meest alledaagse aspecten van het landschap op te merken. Er stonden helemaal geen mensen op. Hij kon niet eens vogels of wolken schilderen, of als hij dat wel kon, dan nam hij in elk geval niet de moeite om ze ook in zijn schilderijen te zetten. Verschillende tinten grijs en groen, en gewassen blauw, meer leek hij niet op zijn palet te hebben.
    


    
      Maar Danny had de aquarel boven zijn bed gehangen en was er trotser op dan op alle andere posters, prentbriefkaarten en briefjes waarmee de muren vol hingen. Hij was er zelfs trotser op dan op zijn eigen werk, dat zijn moeder veel beter vond dan alles wat die ouwe zuiplap vermoedelijk ooit zou maken. Maar dat zou Marianne hem nooit in zijn gezicht zeggen. De schilder mocht dan zijn fouten hebben, maar hebzuchtig was hij niet. Het huis waar ze nu in woonden, was van hem en zelfs naar de maatstaven van het eiland was de huur niet hoog. Daar was ze hem dankbaar voor.
    


    
      'Alsjeblieft, mama,' zei Danny.
    


    
      Als ze niet toegaf, kreeg hij een driftbui. Dat zou haar afleiden van waar ze nu mee bezig was en dat kon ze zich niet veroorloven. Ze gaf het op en wuifde hem weg.
    


    
      'Ga dan maar. Maar als je denkt dat er ook maar iets mis is, kom je meteen naar huis. Heb je dat goed gehoord?'
    


    
      Hij knikte plechtig en holde toen naar de deur. Zijn moeder stond op en liep naar het raam. Haar slaapkamer keek uit op het pad tussen hun huis en dat van Jack. In het begin had ze hem er zelf altijd heen gebracht en dan zijn hand stevig vastgehouden of angstig toegekeken terwijl hij met grote stappen voor haar uit banjerde, maar na een tijdje had ze hem de korte afstand tussen de twee huizen maar alleen laten afleggen. Het was niet ver en ze kon hem van hieruit voortdurend in de gaten houden. Ze had het gevoel dat het belangrijk was om hem een beetje onafhankelijkheid te gunnen, een beetje ruimte om in op te groeien. Ze wilde dat hij wat flinker werd, maar was tegelijkertijd bang voor wat er kon gebeuren als ze hem te veel losliet. Het was het probleem van elke ouder, dat wist ze best, maar als alleenstaande moeder, zonder een man om te helpen bij het opvoeden van een jongetje, was het dilemma voor haar nijpender dan voor anderen. Soms had ze het gevoel dat ze gedwongen werd keuzes te maken die tegen haar eigen gevoel indruisten om te compenseren voor de afwezigheid van iemand anders.
    


    
      De jongen liep langzaam over het pad, met het blikje nog in zijn hand, als een klein, rood stukje canvas dat losgeraakt was van de rest van zijn rode jack, dat opvallend scherp afstak tegen de bomen. Ze liet haar blik niet van hem afdwalen totdat hij de voordeur van de oude man had bereikt. Ze zag hem aankloppen en geduldig wachten, en toen ging de deur open en verdween hij uit het zicht.
    


    
      .
    


    
      Vincent 'Jack' Giacomelli was in het voorjaar van 1967 naar het eiland gekomen, nadat hij zijn baan aan de een of andere dure universiteit was kwijtgeraakt. Als het om kunstgeschiedenis ging, was hij een omgevallen boekenkast, maar ondanks al zijn kennis van het werk van anderen was hij zelf niet in staat om te schilderen met meer dan een fractie van het talent en de verbeeldingskracht van degenen over wie hij met anderen zo veel sprak. In de zomer van 1965 had zijn vrouw hem verlaten voor een hoogleraar natuurkunde, die rondtoerde in het soort dure sportwagen waarvan natuurkundigen, die in Jacks ervaring zo saai waren dat vergeleken bij hen zelf de gemiddelde wiskundige nog een boeiende persoonlijkheid leek, niet eens verondersteld werden het bestaan te weten. Nadat ze bij hem weg was gegaan begon alles mis te lopen, of misschien was het rond die tijd toch allemaal al mis aan het lopen en was dat de reden waarom ze hem had verlaten. Dat was Jack nooit helemaal duidelijk geworden, want het grootste deel van die periode was in een waas voorbijgegaan. Eerlijk gezegd was dat waas pas een paar maanden geleden opgetrokken, toen hij was gestruikeld en zijn hoofd had gestoten. Daarna had Joe Dupree hem op een stoel gezet en hem toegesproken op die rustige manier van hem, die je maar al te duidelijk maakte dat als je jezelf niet in de hand hield en zijn goede raad niet opvolgde, je net zo goed meteen je biezen kon pakken, omdat Joe Dupree niet gediend was van dit soort flauwekul op zijn eiland.
    


    
      Jack snapte niet goed waarom hij dat de politieman niet kwalijk nam. Per slot van reden werd er al dertig jaar tegen hem gezegd dat hij zijn leven moest beteren zonder dat hij zich er ooit iets van aangetrokken had. Maar met Joe Dupree was het anders. Er was geen andere manier om het te omschrijven. Als Joe Dupree je op die vreemde, verdrietige manier van hem aankeek, voelde je je net een ui in de handen van iemand die goed met een schilmesje overweg kon. De ene laag na de andere werd van je afgepeld totdat alleen de absolute kern overbleef.
    


    
      Of misschien zelfs totdat er helemaal niets overbleef. Dat hing ervan af hoever Joe doorschilde, of van het soort ui dat je was. Jack was nogal bang geweest dat Joe Dupree als hij maar bleef doorpeilen de een of andere verschrikkelijke waarheid over hem aan het licht zou brengen, een waarheid waarvan Jack het bestaan zelfs nog nooit had vermoed of die hij op de een of andere manier niet onder ogen had willen zien. Het was de angst dat hij niets anders meer te bieden had dan slechte schilderijen en verbroken beloften, en dat Joe Dupree in staat was om die waarheid aan het licht te brengen. Maar als dat eenmaal gebeurd was, zou niets ter wereld die ooit weer kunnen verbergen.
    


    
      Na dat gesprek was Jack een tijdje gestopt met drinken. Hij had het niet lang volgehouden, dat sprak vanzelf. Het was hem nooit eerder gelukt om definitief te stoppen en op zo'n geharde zuiplap als Jack kon zelfs Joe Dupree waarschijnlijk niet zo heel veel invloed uitoefenen, maar de oude man was nu wel voorzichtiger geworden. Hij dronk alleen nog 's avonds en nam nooit, nóóit meer een fles met zich mee naar bed, zoals in de goede oude tijd. In plaats daarvan was hij in een hoger tempo gaan schilderen dan ooit tevoren.
    


    
      Hij schilderde natuurlijk al heel lang, zij het zonder veel overtuiging. Hij verdiende wat geld door slechte olieverfschilderijen en nog slechtere aquarellen aan de toeristen te verkopen. Soms zette hij op zonnige weekeinden een kraampje op de kade van Portland, en als hij dan de oude zeebonk uithing, legde hij het er zo dik op als hij maar kon en daarbij verzon hij een complete familiegeschiedenis van het soort waar een heleboel mensen hier aanspraak op konden maken, maar hij niet. Hij verdiende er genoeg mee om in redelijke welstand in een huis te kunnen blijven wonen dat hij allang had afbetaald en dat hij nu kon nalaten aan wie hij maar wilde - aan een handjevol neven en nichten, of aan zijn zus Kate, die naar de inhoud van zijn testament te oordelen een flinke teleurstelling te wachten stond als hij eenmaal onder de groene zoden lag.
    


    
      Er werd gebeld. Terwijl hij langzaam door de gang sjokte, maakten zijn gymschoenen een petsend geluid op de kale vloerplanken. Hij was nu eenenzeventig, en hoewel hij zich - soms - nog jong voelde, bleef zijn lichaam hem er over het algemeen koppig aan herinneren dat hij dat niet meer was. Zijn één meter tachtig lange gestalte liep licht voorovergebogen, hij had een bierbuik en zijn haar en baard waren pluizig en een beetje vergeeld. Door het matglas van de deur zag hij de gedaante van de jongen, uiteengevallen in scherven rood en zwart, als waterverf op olieverf. Hij deed de deur open en deinsde met geveinsde verrassing een stap terug.
    


    
      'Hé, het is het Danmonster.'
    


    
      Zonder te vragen of hij binnen mocht komen, stampte het jongetje langs hem heen. Pas nadat hij snel naar de deur van Jacks atelier was gelopen, keek hij om.
    


    
      'Mag ik kijken?'
    


    
      'Ja, hoor. Ga maar naar binnen. Ik haal even mijn koffie.'
    


    
      Buiten begon het al te schemeren, en in de vensters van de ver verwijderde huizen werden de eerste lichtjes zichtbaar. Jack haalde zijn kop koffie uit de keuken, goot er een beetje heet water bij om hem op te warmen en liep naar zijn atelier.
    


    
      Het was maar een kleine ruimte, die vroeger als logeerkamer was gebruikt, maar Jack had de buitenmuur vervangen door een paar glazen schuifdeuren, zodat de vloer nu overging in een grasveld dat langzaam heuvelafwaarts liep totdat het uiteindelijk de bomen aan de rand van het klif bereikte, met daarachter het donkere, dreigend blauwe water. De jongen stond voor de schildersezel en keek naar het schilderij waar Jack mee bezig was. Het was weer een olieverfschilderij, zijn zoveelste poging om het uitzicht op zee vast te leggen. De zoveelste mislukte poging, dacht Jack. Het was een treffende illustratie van het onzekerheidsprincipe: dat verdomde water bleef maar veranderen en zodra hij probeerde het tafereel vast te leggen maakte hij zich medeplichtig aan een leugen. Maar toch had al dit gedoe iets rustgevends, zelfs al bracht elke handbeweging en elke penseelstreek hem alleen maar weer wat dichter bij de zoveelste mislukking.
    


    
      'Deze is anders dan de anderen,' zei het jongetje.
    


    
      'Hmmm?' zei Jack, die even te zeer in beslag was genomen door zijn eigen tekortkomingen om naar hem te luisteren. 'Wat zei je?'
    


    
      'Ik zei dat deze anders is dan de anderen.'
    


    
      'Hoezo?'
    


    
      Jack kwam naast het jongetje staan en boog zich naar het doek toe. Er zaten vlekken op, zodat het net leek of er zwarte vegen op de golven zaten. Hij keek naar het plafond en probeerde te zien of er op de een of andere manier vuil water door een niet eerder opgemerkte scheur in het plafond was gedruppeld, maar er viel niets te zien. Het plafond was overal keurig wit.
    


    
      Voorzichtig voelde hij met zijn vinger even aan het doek en trok toen langzaam zijn hand terug. De vlekken zagen eruit als verf, maar hij had geen penseelstreken gevoeld. Toen hij wat aandachtiger keek, zag hij dat de zwarte vlekken zich onder een paar van zijn eigen penseelstreken bevonden, de horizontale streken die hij soms gebruikte in een poging om het deinen van de zee weer te geven. Zo te zien was hij er op de een of andere manier in geslaagd om over die vlekken heen te schilderen zonder ze op te merken.
    


    
      Maar dat was onmogelijk. Zulke grote vlekken zou hij onmiddellijk gezien hebben.
    


    
      Hij deed een paar stappen naar achteren en probeerde te zien wat de vlekken voorstelden. In de deuropening bleef hij staan en hield zijn hoofd scheef om nog wat beter te kunnen kijken. Toen zag hij de vlekken een vorm aannemen en werd het hem duidelijk wat ze voorstelden. Toen besefte hij ook dat hij, Jack Giacomelli, op geen enkele manier verantwoordelijk kon zijn voor die vlekken op het doek, want hij had nog nooit iets toegevoegd aan het landschap dat zijn enige bron van inspiratie vormde.
    


    
      'Het zijn mensen,' zei het jongetje. 'Je hebt mensen op je schilderij gezet.' Danny had gelijk.
    


    
      Er dreven twee lijken in de met olieverf geschilderde wateren van zijn schilderij.
    


    
      De lijken van mannen.
    


    
      .
    


    
      Het was zo lang rustig geweest op het eiland.
    


    
      Het verleden sluimerde zachtjes onder de oppervlakte. Met zijn uitwasemingen bracht het de bomen aan het schommelen, deed het rimpelingen in het water verschijnen en liet het de bladeren als kleine, bruine vogeltjes over het gras fladderen. Het sliep op de manier van iemand die net hevige pijn heeft moeten doorstaan en aan wie de rust van de slaap zowel de gelegenheid biedt om te herstellen als een kans om te ontsnappen aan de pijn. De herinneringen aan degenen die in vervlogen jaren hadden geleden en waren gestorven, zweefden door het bewustzijn van het eiland. Ze waren inmiddels zo vervlochten geraakt met de grond, de bomen en de zee dat onmogelijk te zeggen viel of ze ooit werkelijk als afzonderlijke wezens hadden bestaan.
    


    
      Maar er waren plekken op het eiland die een getuigenis vormden van degenen die hier ooit hadden gewoond. De wijze waarop ze aan hun einde waren gekomen was inmiddels zelfs doorgedrongen tot in de keien en rotsblokken. Midden op het eiland, iets meer dan een kilometer van The Cove, lagen een paar stukken enigszins verzonken grond, omgeven door wat slordige hoopjes stenen. Vanaf de grond gezien vormden die stenen geen duidelijk patroon, al leken ze ook niet helemaal lukraak neergesmeten. Van bovenaf werd de aard van dit monument echter snel duidelijk. Hier bevonden zich haarden en schoorstenen, achterplaatsjes, schijthuisjes en stallen.
    


    
      Hier hadden ooit mensen gewoond.
    


    
      Toen ze aan hun einde kwamen, had dat een litteken op het eiland achtergelaten en de fundamenten van de huizen waren dieper weggezakt dan degenen die ze hadden gebouwd ooit hadden gewild of mogelijk hadden geacht. De stenen waren steeds meer door elkaar komen te liggen, totdat de scheidslijnen vervaagden en de werken van de mens en de natuur in elkaar overvloeiden. Alleen de patronen die van bovenaf zichtbaar waren gebleven en de half onder de grond weggezakte grafstenen rondom het enkele rechtopstaande kruis gaven aan wat voor een oord dit was.
    


    
      Dit was de Plek.
    


    
      Een tijdlang - vijftig jaar in het geheugen van de mensen, maar nauwelijks een seconde in het leven van het eiland - was er niet meer gemoord en was het eiland onbewoond gebleven. Maar toen waren er opnieuw mensen gekomen, mensen die zich aan de consequenties van hun wandaden wilden onttrekken, want plekken met een verleden van pijn en geweld trekken soms nog meer pijn en geweld aan. Even had het eiland hun aanwezigheid geduld, totdat het die uiteindelijk niet meer kon verdragen. De aarde was niet in staat nog meer bloed op te nemen. De stenen wilden niet langer zwartgeblakerd worden door vuren die in woede waren ontstoken.
    


    
      De mannen die naar het eiland waren gekomen, hadden een vrouw bij zich gehad die ze tegen haar wil met zich mee hadden genomen. De mannen werden opgejaagd vanwege hun misdaden en hadden allemaal een prijs op hun hoofd. Omdat er op het vasteland soldaten naar hen op zoek waren, waren ze de zee op gegaan, in de hoop ergens een plek te vinden waar ze een tijdje veilig zouden zijn.
    


    
      Na verloop van tijd hadden ze het eiland bereikt.
    


    
      De mannen waren met zijn vieren. Ze waren gewapend en gehard in de strijd. Ze hadden gevochten tegen de indianen, de Britten en de Fransen, en ze waren voor niemand bang.
    


    
      Na verloop van tijd was de vrouw gevonden door een stel vissers, die door een storm uit de koers waren geraakt. Ze had een hutje voor zichzelf gebouwd in de ruïnes van het oude dorp en zich in leven gehouden met wilde vruchten, vogels en vissen. Ze had een vuurtje gestookt in de hoop dat iemand de rook zou zien en haar te hulp zou komen.
    


    
      Ze was daar twee of drie weken geweest en toen ze haar vonden, was ze bijna krankzinnig.
    


    
      Van de mannen was geen spoor te bekennen.
    


    
      Ze namen haar met zich mee naar het vasteland, waar ze werd ondervraagd over alles wat er was gebeurd. Ze kon hun maar weinig vertellen. Op de eerste dag hadden de mannen haar om de beurt verkracht. Op de tweede dag bleek hun boot verdwenen te zijn, al hadden ze die ver op het strand getrokken en vastgemaakt aan een omgevallen boom.
    


    
      Op de derde dag was het gefluister begonnen.
    


    
      Aanvankelijk klonk het net als de wind die tussen de bomen door waaide. Maar het waaide niet. De stemmen leken van overal om hen heen te komen, en de mannen werden zenuwachtig. Schimmige, niet goed herkenbare gedaanten flitsten langs de rand van het bos. De mannen wisten dat de vrouw toch nergens naartoe kon, en toen ze op de vierde dag het bos in liepen, bonden ze haar aan een boom en lieten haar alleen achter. Niet lang daarna hoorde ze schoten.
    


    
      De mannen waren niet teruggekeerd.
    


    
      Soldaten speurden het hele eiland af, want dit waren wrede en gevaarlijke mannen, maar slechts één van hen was ooit gevonden. De soldaat die hem ontdekte, dacht eerst dat hij naar het karkas van een klein dier stond te kijken, totdat hij er even in prikte met zijn geweer en onder het haar een schedel voelde. Toen ze begonnen te graven, hadden ze eerst zijn haar en zijn hoofdhuid blootgelegd, toen zijn gezicht en daarna zijn armen, die hij wijd gespreid hield alsof hij was gekruisigd. Pas toen waren ze er met grote moeite in geslaagd hem uit de grond te trekken.
    


    
      Zijn naam was Gabriel Moser en hij was levend begraven. Alleen was 'begraven' misschien niet het juiste woord, want nergens rondom zijn laatste rustplaats waren sporen van graafwerk te bekennen en er had al wat gras boven zijn kruin gegroeid.
    


    
      Het scheen dat Gabe Moser niet zozeer was begraven als wel onder de grond was getrokken en dat hij daar in het donker was gestikt.
    


    
      De man die Joe Dupree heette, wist dat alles. Hij kende de geschiedenis van het eiland, net als zijn vader en grootvader vóór hem. Zij hadden die kennis aan hem overgedragen.
    


    
      'De eerste die hier kwam, heette Thomas Lunt, en hij bracht zijn vrouw Katie en hun kinderen Erik en Johann met zich mee. Dat was in het voorjaar van 1691. Ze werden vergezeld door Robert en Marie Leggitt. Marie was zwanger en zou niet lang daarna het leven schenken aan een zoon, die William werd gedoopt. In de weken daarna kwamen er anderen. Dit zijn hun namen. Je moet ze onthouden, Joe. Het is heel belangrijk dat je ze onthoudt Destijds had Joe Dupree dat niet begrepen, want hij was toen nog heel jong. Naarmate hij ouder werd, had hij steeds meer te horen gekregen over het eiland en over wat zich hier had afgespeeld. Nu begreep hij hoe belangrijk het was om de vrede op het eiland te bewaren en ervoor te zorgen dat niets de rust hier kon verstoren. Het was onvermijdelijk dat er soms mensen waren die domme dingen deden, want waar mensen zijn, worden fouten gemaakt, maar er hadden zich al vele jaren geen onrechtmatige sterfgevallen op het eiland voorgedaan.
    


    
      Dupree reed naar Liberty Avenue en zette de motor af. Liberty Avenue liep dwars over het eiland, van het zuidwesten naar het noordoosten, en vormde een bijna volmaakt rechte lijn, die een alleen een bocht maakte om de Plek te ontwijken. De lange weg, die oorspronkelijk gewoon Central Avenue had geheten, had zijn huidige naam gekregen na Pearl Harbor, toen de Baai van Casco de noordelijke thuisbasis van de Atlantische vloot was geworden. Er werd een grote brandstofopslag ingericht op Long Island en alle denkbare soorten schepen, van kleine kruisers tot vliegdekschepen, zochten zich een weg door de vaargeulen om daar te bunkeren. Tussen Bailey Island en Twin Lights was een kabel over de oceaanbodem gelegd waarmee passerende metalen voorwerpen konden worden gesignaleerd en bij de Hussey Sound lagen twee boten klaar om de anti-onderzeebootnetten daar open te trekken en het militaire verkeer door te laten. De twee grootste geschutsbatterijen van de kustverdediging stonden op Peaks Island, waar ze uitkeken over de belangrijkste vaargeul naar Portland, en op Dutch Island, het grootste eiland van de buitenste ring. Beide batterijen beschikten over dezelfde uitrusting. De batterij op Dutch Island had twee veertig-centimeterkanonnen, die waren gegoten en afgewerkt in het Watervliet Arsenal in Albany. Grotere waren aan de hele Atlantische kust niet te vinden. Ze waren allebei achttien meter lang, wogen vijftig ton per stuk en er was een speciaal voor dat doel gebouwde boot voor nodig geweest om ze naar Dutch Island te brengen. Er was maar één keer mee geschoten, tijdens een oefening, en daarbij waren alle ruiten op het hele eiland gesprongen. Sindsdien was er nooit meer een schot mee gelost en na de oorlog waren ze weggehaald en omgesmolten.
    


    
      Maar de emplacementen waren gebleven en geleidelijk aan waren deze twee grote, door mensenhanden gemaakte bergen aan de zuidoostkust van het eiland overwoekerd geraakt door gras en struikgewas. Daaronder liep een netwerk van tunnels, maar hoewel de grote ijzeren deuren waarmee die ooit waren afgesloten, scheef in hun kapotte scharnieren bungelden, durfden zelfs de allergrootste waaghalzen daar niet naar binnen te gaan. Deuren die de ene dag openstonden, waren de volgende dag om onverklaarbare redenen gesloten. Er klonken echo's waar dat helemaal niet kon en er werd licht gezien op plekken waar het donker hoorde te zijn. De tieners van het eiland stelden zich er tevreden mee om over de vervallen emplacementen heen te fietsen en er in auto's met de hoogst mogelijke snelheid vanaf te racen, waarbij de inzittenden op het allerlaatste ogenblik het stuurwiel met een ruk naar rechts of naar links trokken voordat ze met hun gezicht druipend van het zweet gillend van opwinding tot stilstand kwamen.
    


    
      Dat was de reden waarom Sylvie Lauter en Wayne Cady daar waren geweest. Ze hadden een oude Dodge uit de garage van een van de zomerhuizen gestolen omdat ze ervan uitgingen dat zelfs als de auto beschadigd raakte het vele maanden zou duren voordat dat werd opgemerkt, tenzij die natuurlijk zo zwaar beschadigd raakte dat ze hem moesten achterlaten op het emplacement, wat al meer dan eens was gebeurd.
    


    
      Ze hadden gedronken, want de achterbank was bezaaid met lege blikjes. Te oordelen naar de verse sporen op het emplacement waren ze er twee of drie keer vanaf gereden voordat Wayne de macht over het stuur had verloren en ze met topsnelheid tegen de eikeboom waren gebotst. De diepe bandensporen die hun laatste rit in de aarde had achtergelaten, waren nog steeds goed te zien. De grond rondom de boom was bezaaid met glassplinters en stukken metaal, en de bast van de boom zelf zat vol diepe putten en was vlekkerig van het sap dat eruit was gedropen. Er waren bloemen aan de voet van de stam gelegd, samen met een paar blikjes bier en een pakje Marlboro met twee sigaretten erin.
    


    
      Joe Dupree streek met zijn vingers over de diepe groef in de stam en wreef daarna een paar kleine korreltjes boombast fijn tussen zijn vingertoppen. Wayne Cady was met zoveel kracht tegen de stuurkolom geslagen dat die zijn borstkas was binnengedrongen, en hij binnen een paar seconden dood moest zijn geweest. Zijn vriendinnetje was hard tegen de voorruit geslagen, maar was om het leven gekomen omdat haar onderlijf was geplet. De oude Buck Tennier, die bijna een halve kilometer van het emplacement woonde, had de klap gehoord en de politie gebeld. Tegen de tijd dat Dupree en Lockwood ter plekke waren, had Buck op zijn knieën naast de auto met Sylvie zitten praten. Dat was het moment waarop ze haar laatste woorden had gesproken. Nadat Doc Bruder, die nog steeds als assistent-patholoog-anatoom geregistreerd stond, hen officieel doodverklaarde, hadden de twee agenten Sylvie en Wayne met hydraulische apparatuur uit de auto gesneden. Voordat ze naar het vasteland waren overgebracht, waren de stoffelijke overschotten achter in de enige ambulance die het eiland rijk was overgebracht naar de politiepost. Dupree had het op zich genomen om Sylvies vader en moeder en Wayne Cady's werkschuwe vader het nieuws te gaan brengen. Ze hadden allemaal gehuild, zelfs Ben Cady, al was die behoorlijk dronken geweest toen Dupree bij hem aanbelde.
    


    
      De grote politieman huiverde. Met de neus van zijn schoen schopte hij door de glasscherven en terwijl hij naar het donkere bos tuurde, kwamen de woorden van Richie Claessen weer in hem op.
    


    
      De anderen, in het bos.
    


    
      Het was heel lang rustig geweest op het eiland. Maar nu was er iets ontwaakt.
    

  


  
    


    
      
    


    2


    
      
    


    
      Harry Rylance spreidde de landkaart uit over de motorkap van de gehuurde Mazda en keek toe hoe Galveston werd verzwolgen door een zweetdruppel. Hij herinnerde zich vaag dat Galveston ooit eens was weggevaagd door een overstroming en daarna van de grond af aan weer was opgebouwd. Harry was er wel eens geweest en begreep eigenlijk niet waarom ze de moeite hadden genomen. Maar misschien was hij gewoon verbitterd. Hij was er beroofd door een hoertje dat er, toen hij na de daad even stond te pissen met zijn portefeuille vandoor was gegaan, en sindsdien kromp zijn maag ineen als hij alleen het woord 'Galveston' al hoorde. Gelukkig kwam dat maar betrekkelijk weinig voor.
    


    
      Nu stond hij hier naar een donkere, langzaam groter wordende zweetplek rond om dat rottige, diefachtige hoerengat te turen. Het zou een voorteken kunnen zijn, dacht hij. Als hij nou eens met zijn hoofd boven de kaart ging hangen en er nog een druppel op liet vallen, dan kwam die misschien terecht op de plek waar hij zich nu bevond. Als dat niet zo was, bleef hij honderd procent verdwaald. Dat was best geweest als hij hier in zijn eentje op deze kloterige zandweg had gestaan. Nou ja, 'best' was misschien het juiste woord niet, maar in elk geval had hij dan in betrekkelijke rust kunnen uitzoeken waar hij zich in hemelsnaam bevond, en nu...
    


    
      'Weet je al waar we zitten?' zei Veronica, en ze had die verveelde, zeurderige toon in haar stem die zich rechtstreeks in zijn schedel leek te boren, vlak boven zijn neusrug, en zich dan voortplantte tot midden in zijn hersenen, om daar dan te gaan knagen aan alles wat zich daar toevallig bevond.
    


    
      Nou, zo was het nou eenmaal. Hij was niet alleen. Hij had Veronica Berg bij zich, en hoewel Veronica in bed alles was wat een man zich maar wensen kon, en nog een heleboel meer (Harry was geen fantasieloze man, maar de dingen waartoe Veronica allemaal bereid was als ze eenmaal op haar rug op een matras lag, vond hij soms bijna angstaanjagend), was ze buiten de slaapkamer soms echt een stuk verdriet. Ze zat in de auto, met haar zonnebril op en haar elleboog over de rand van het open zijraampje, terwijl de sigaret die tussen haar vingers bungelde rooksignalen de winterse hemel in stuurde.
    


    
      En dat was ook al zo vervelend: het was hier verschrikkelijk heet. Het was januari verdomme nog aan toe, en in januari hoorde het helemaal niet warm te zijn. Harry Rylance kwam uit Burlington, Vermont en daar was het in januari altijd ijskoud. Je ging skiën of stond sneeuw weg te scheppen op de oprit naar de garage, en als je al eens zweette dan zat je binnen en stond de verwarming te hoog. Het zuiden was een plek waar je in januari niet moest zijn, en wat Harry betrof ook in geen enkele andere maand van het jaar. Harry hield niet van het zuiden. Hij keek op van de met blauwe aderen doortrokken kaart van de Verenigde Staten in zijn Rand McNally-wegenboek, berustte er maar in dat zijn poging om zich een ruimer beeld te vormen niets had opgeleverd en bladerde terug naar de kaart van de omgeving. Harry was geen goede kaartlezer, maar dat hing hij over het algemeen niet aan de grote klok. Een man die er openlijk voor uitkwam dat hij niet kon kaartlezen, kon net zo goed meteen op een dameszadel gaan rijden en vrolijke showmuziek opzetten. Harry vroeg zich af of hij soms aan ergens aan leed, een soort dyslexie bijvoorbeeld. Hij kon gewoon geen verband zien tussen de kaart, met zijn blauwe en rode lijnen en groene vlekken, en het landschap om hem heen. Het was net of hij in het inwendige van een lichaam keek, allemaal aderen, slagaderen en bloederig vlees, en dan moest zeggen wie het was.
    


    
      'Ik zei...' begon Veronica, voor de zoveelste keer.
    


    
      Harry voelde de druk in zijn voorhoofd toenemen. Haar stem boorde zich in zijn schedel. Als ze hiermee doorging, klapte zijn hoofd straks nog uit elkaar.
    


    
      'Ik heb je wel gehoord. Als ik wist waar we zaten, dan zaten we hier niet.'
    


    
      'Wat wil je daar nou weer mee zeggen?'
    


    
      'Daar wil ik mee zeggen dat als je me nou even niet aan mijn kop zeurt, ik er misschien achter kom waar we zitten, zodat ik weet hoe we moeten rijden naar de plek waar we wél moeten zijn.'
    


    
      'Je had op de snelweg moeten blijven.'
    


    
      'Ik ben van de snelweg af gegaan omdat je zei dat je je verveelde. Je wilde het landschap zien.'
    


    
      'Er valt hier helemaal niets te zien.'
    


    
      'Nou, welkom in het zuiden. De Burgeroorlog is het beste wat ze hier ooit overkomen is. In elk geval kregen ze toen eens wat bezoek.'
    


    
      'Je had niet naar me moeten luisteren.'
    


    
      'Je liet me anders weinig keus.'
    


    
      'Je hoeft niet zo'n toon tegen me aan te slaan.'
    


    
      'Hé, ik heb thuis al een eega zitten. Ik hoef er niet nog een bij.'
    


    
      'Fuck you, Harry.'
    


    
      Aan haar stem was duidelijk te horen dat ze gekwetst was en dat als hij in het gezelschap van Veronica Berg zijn seksuele grenzen nog wat wilde verleggen, hij nu erg zijn best zou moeten doen om weer bij haar in de gunst te raken. De jaarlijkse Conventie van Amerikaanse Verzekeringsmakelaars zou hoogstwaarschijnlijk niet zo boeiend zijn dat Harry het hele weekeind met een stijve tussen een stel mannen in grijze pakken wilde zitten en dus stak hij zijn hand door het open zijraampje en streek even met zijn handpalm over haar zachte huid. Ze trok onmiddellijk haar gezicht weg, en dat was een duidelijk signaal: als hij niet eens met zijn hand over haar wang mocht strijken, zou de rest van haar huid waarschijnlijk een met kleding bedekt raadsel voor hem blijven als hij niet snel zijn best begon te doen om het verloren terrein weer terug te winnen.
    


    
      'Schatje, het spijt me. Dat meende ik niet.'
    


    
      Ze pinkte een krokodillentraan weg. 'Ja, ja. Nou, dan moet je niet alles er zomaar uitflappen. Je kan soms echt kwetsend zijn, Harry Rylance.'
    


    
      'Sorry.' Hij bukte zich en gaf haar een kus op haar mond, waarbij hij erg zijn best doen om niet op de nicotinesmaak te letten. Dat was nog iets: dat vieze gerook van haar. Als er iets was waar hij...
    


    
      'Harry, er komt iemand aan!'
    


    
      Hij keek op, en ja hoor, er kwam een grote wolk stof en uitlaatgassen hun kant uit. Hij deed een paar stappen naar achteren, pakte de kaart en zwaaide ermee naar de naderende auto. Toen die dichterbij kwam en het stof wat optrok, zag Harry dat het een blauwe Packard was, van minstens twintig jaar oud. Achter het stuur zat een jongeman met in een scheiding rechts gekamd blond haar, dat in een lok over een van zijn ogen hing. Hij stopte en terwijl hij de oudere man aankeek, duwde hij met zijn vingers de haarlok weer omhoog.
    


    
      Achter hem hoorde hij Veronica goedkeurend snorren. Het was inderdaad een mooie jongen, merkte Harry op, misschien zelfs iets te mooi, met dat blonde haar van hem, maar toch een knappe jongeman. Harry vroeg zich af of hij soms homo begon te worden, maar besloot toen dat alleen al het feit dat hij zich daar ongerust over maakte waarschijnlijk betekende dat hij dat niet was. Maar toch, dacht Harry, kon dat jongetje maar beter geen ruzie krijgen met de politie, want als hij ooit in de gevangenis terechtkwam, zou zijn celgenoot nooit meer sigaretten hoeven kopen.
    


    
      'Bent u verdwaald?' vroeg de jongen. Zijn stem klonk nogal hoog, bijna eng hoog zelfs. Terwijl Harry naar hem toe liep, zag hij dat de jongen niet zo jong was als hij had gedacht: een jaar of twintig misschien, maar hij had de stem van een kind van dertien dat zat te wachten tot er onder zijn navel iets ging gebeuren.
    


    
      Een godverdomde griezel uit een negorij, dacht Harry.
    


    
      'Ik heb ergens een verkeerde afslag genomen,' zei hij, zodat hij zonder er openlijk voor uit te komen dat hij verdwaald was, toch ook niet beweerde dat hij wél wist waar hij zich bevond. Zo deed je dat als man nou eenmaal.
    


    
      'Wat is uw bestemming?'
    


    
      Wat was dat nou? Wat is uw bestemming? Wie praatte er nou zo?
    


    
      'We moeten naar Augusta.'
    


    
      'U bent een heel eind van Augusta. Dat is helemaal in een andere staat.'
    


    
      'Dat weet ik. We waren van plan het rustig aan te doen.'
    


    
      'Bent u met vakantie?'
    


    
      'Op zakenreis.'
    


    
      'Wat doet u dan?'
    


    
      'Ik verkoop verzekeringen.'
    


    
      'Waarom?'
    


    
      'Waarom wat?'
    


    
      'Waarom verkoopt u verzekeringen?'
    


    
      Harry fronste zijn voorhoofd. Dat ook nog! De jongen was achterlijk. Een achterlijke boerenpummel die in een oude Packard over zandweggetjes scheurde op zoek naar mensen die hij kon lastigvallen. Ze waren nog geen twee uur geleden uit het vliegtuig gestapt en het weekeinde begon nu al hopeloos in de soep te lopen.
    


    
      'Mensen hebben verzekeringen nodig.'
    


    
      'Waarom?'
    


    
      'Nou, voor als hen iets overkomt. Stel nou eens dat je een botsing krijgt met die auto van je. Wat dan?'
    


    
      'Hij is niet van mij.'
    


    
      Jezus.
    


    
      'Goed, maar stel nou dat je een botsing krijgt en dat de eigenaar wil dat er iets aan gedaan wordt.'
    


    
      'Dan maak ik hem.'
    


    
      'Maar stel nou eens dat de auto zo zwaar beschadigd is dat hij niet te maken valt.'
    


    
      'Er is niets wat ik niet kan maken.'
    


    
      Geërgerd veegde Harry met zijn hand over zijn gezicht.
    


    
      'Jullie hebben hier toch wervelstormen?'
    


    
      'Jazeker.'
    


    
      'Wat als je huis wegwaait?'
    


    
      De jongeman dacht daar even over na en gaf toen een knikje.
    


    
      'Als ik een huis had,' zei hij, en hij startte de Packard weer. 'Rij maar achter mij aan,' zei hij tegen Harry. 'Dan breng ik u wel naar waar u wezen moet.'
    


    
      Met een opgeluchte glimlach liep Harry terug naar de auto. 'We rijden achter hem aan,' zei hij. 'Mij best.'
    


    
      'En laat je tong niet zo uit je mond hangen,' zei Harry. 'Er druipt kwijl op je kin.'
    


    
      .
    


    
      Ze hadden meer dan acht kilometer achter de Packard aan gereden voordat Harry ongerust begon te worden.
    


    
      'Waar brengt hij ons in hemelsnaam naartoe?' zei hij.
    


    
      'Hij zal wel een kortere weg weten.'
    


    
      'En waarheen dan wel? Naar Louisiana?'
    


    
      'Harry, die jongen wóónt hier. Hij kent de omgeving beter dan wij. Rustig nou maar.'
    


    
      'Volgens mij is hij achterlijk. Hij zat maar over verzekeringen te vragen.'
    


    
      'Je bent verzekeringsmakelaar. De mensen vragen jou voortdurend dingen over verzekeringen.'
    


    
      'Ja, maar niet op die manier. Het leek wel of hij niet wist wat verzekeringen zijn.'
    


    
      'Misschien heeft hij een nare ervaring gehad.'
    


    
      'Zoals?'
    


    
      'Wie weet heeft hij wel een claim ingediend bij die firma van jou.'
    


    
      'Haha. En het is ónze firma.'
    


    
      'Ik neem alleen de telefoon aan. Ik verkoop geen waardeloze polissen.'
    


    
      'Het zijn geen waardeloze polissen. Jezus, is dit de manier waarop je tegen andere mensen over ons werk praat?'
    


    
      'Als het geen waardeloze polissen zijn, hoe komt het dan dat er niet op wordt uitbetaald zoals het hoort?'
    


    
      'Dat is ingewikkeld.'
    


    
      'Leg het me dan eens uit.'
    


    
      'Dat begrijp je toch niet.'
    


    
      'Val dood, Harry.'
    


    
      'Waar gaat hij nou weer naartoe?'
    


    
      Vóór hen had de Packard een bocht naar rechts gemaakt en nu kwam hij tot stilstand voor een oude boerderij. De jongen stapte de auto uit, liep het trapje naar de veranda op en ging het huis binnen.
    


    
      'Dat geloof je toch niet?' zei Harry.
    


    
      Hij stopte achter de Packard. Het huis zag eruit alsof het betere tijden had gekend, maar zich die inmiddels nauwelijks meer kon herinneren. Het erf was omzoomd met bomen, maar het was niet goed duidelijk waarom, want nergens in de omgeving was een ander huis te bekennen. Ooit was dit misschien een boerderij geweest. Rechts van het huis stond een schuur en in de deuropening daarvan zag hij een roestige tractor. Maar de banden waren leeg en de uitlaatpijp was afgezaagd. Tussen de bomen door zag hij overwoekerde akkers, waar duidelijk in lange tijd niet was geoogst, want er groeide alleen nog maar onkruid. En het was hier stil ook: geen honden, geen mensen, jezus, niet eens een paar armzalige kippen die probeerden zich in leven te houden met stof en wat verdwaalde zaadjes. Langs de voorgevel van het huis liep een veranda, waar grote vlokken witte verf van afbladderden. Het waren net tranen. Ook van de voorgevel zelf, en van de deur en de kozijnen was de verf aan het afbladderen. Het leek wel of het hele huis huilde.
    


    
      Harry maakte het portier open en riep naar hun gids. 'Hé, knul, wat heeft dit te betekenen?'
    


    
      Er kwam geen antwoord, en plotseling verloor Harry, die zich al met al als een rustig mens beschouwde, zijn zelfbeheersing.
    


    
      'Fuck!' riep hij.'Fuck! Fúck! FUCK!'
    


    
      Hij stapte de auto uit en liep boos naar het huis toe. Achter zich hoorde hij Veronica zeggen dat hij moest wachten, maar daar sloeg hij geen acht op. Hij wilde nu alleen nog maar terug rijden naar de snelweg, ergens een hotel zoeken en dan de bar in duiken. Christus, misschien konden ze zelfs wel de hele avond doorrijden, totdat ze in Augusta waren. Dat hele idee van het rustig aan doen onderweg moesten ze dan maar laten varen. Veronica kon zijn reet likken.
    


    
      Hij kwam bij de voordeur en tuurde naar binnen. De deur bood rechtstreeks toegang tot de woonkamer. Alle gordijnen waren dicht en het was er donker. In een hoek zag hij vaag een paar stoelen en een tv staan. Recht voor zich zag hij een keuken met daarnaast een slaapkamer, die was ingericht als berghok. Aan zijn linkerhand liep een trap naar de eerste verdieping.
    


    
      Ondanks de hitte waren alle ramen dicht. De jongen was nergens te bekennen.
    


    
      Harry stapte naar binnen en trok zijn neus op. Het stonk hier. Hij hoorde vliegen zoemen.
    


    
      'Wat is er?' zei Veronica, weer met dat zeurstemmetje van haar, maar deze keer merkte hij het nauwelijks op.
    


    
      'Blijf in de auto,' riep hij. 'En doe de portieren op slot!'
    


    
      'Wat... '
    


    
      'Verdomme, doe die portieren op slot!'
    


    
      Daarna hield ze haar mond, maar hij hoorde de luide klik van de centrale portiervergrendeling. Achter hem werd de duisternis niet verstoord door een geluid of beweging. Het enige dat er te horen viel, was het gezoem van de insecten, die hij nog steeds niet kon zien.
    


    
      Harry stapte het huis binnen.
    


    
      .
    


    
      Vele kilometers naar het noorden, in de oude havenwijk van Portland, zaten twee politiemensen aan een tafeltje in de Sebago Brewing Company. Het was net vier uur geweest en het begon al donker te worden. In deze tijd van het jaar waren er niet veel toeristen, en zowel op straat als in de bar was het rustig. Er werd gepraat over de storm die op komst was en over de sneeuw die nu niet lang meer op zich zou laten wachten.
    


    
      'Het bevalt me beter zonder toeristen,' zei de agente. Ze was klein en donker, met kort haar dat nauwelijks tot aan haar nek reikte. Haar armen en benen waren slank en hoewel ze als ze haar uniform niet aanhad, bijna een teer poppetje leek, was Sharon Macy zowel sterk als snel. En leuk ook, dacht Eric Barron. Heel leuk zelfs. Ze werkte hier pas zes maanden, maar inmiddels kostte het hem de grootste moeite om niet een versierpoging te wagen. Barron was slim en hij had gezien hoe andere agenten in bars en clubs een poging hadden gewaagd, in sommige gevallen nadat ze eerst hun trouwring afhadden gedaan. Alsof ze werkelijk dachten dat Macy zo dom zou zijn om daar in te trappen. Maar Barron had zich ingehouden, en nu meende hij een van de weinige agenten te zijn die haar zonder problemen konden voorstellen om na hun dienst een biertje te gaan drinken, je weet wel, om een beetje te ontspannen. Hij merkte dat ze hem begon te vertrouwen, dat ze zich begon te ontspannen in zijn aanwezigheid en dat ze er geen bezwaar tegen leek te hebben als hij haar een klopje op haar arm gaf of zijn been even tegen het hare liet rusten. Kleine stapjes. Barron geloofde erg in het nut van kleine stapjes. Als hij dat had willen zijn had dat hem tot een goede en toegewijde agent kunnen maken: iemand die zorgvuldig en nauwgezet te werk ging, zonder stoer te doen of op roem uit te zijn. Jammer genoeg was Barron geen goede en toegewijde agent. Hij wist een heleboel mensen voor de gek te houden, maar zelfs degenen die hem als voor zijn taak geschikt beschouwden zouden hem niet als 'toegewijd' omschrijven. Hij had iets onprettigs over zich. Niemand zou hem ooit vragen om 's avonds op een kind te passen of een dochter die voor cheerleader oefende op te halen van het sportterrein. Het was niet goed onder woorden te brengen, maar als je een vader of moeder was, dan was Barron het soort man waarvoor je automatisch op je hoede was. De kinderen uit de omgeving, zelfs de echte herrieschoppers, deden nooit moeilijk tegen hem. Ze wisten wel beter. Barron deed graag alsof dat kwam omdat ze respect voor hem hadden, maar heimelijk hij wist wel beter. Hij stond op hun gezicht te lezen, vooral bij de jongens.
    


    
      Barron zat meestal niet achter de vrouwen aan - over het algemeen had hij het nou eenmaal niet zo op volwassen vrouwen en daarmee uit - maar Macy was mager, met jongensachtige billen, en Barron was altijd in voor een experiment. Bovendien stond hij al een hele tijd droog. Hij had zich gedeisd moeten houden. Inmiddels al weer een tijd geleden had hij zich laten meeslepen door zijn begeerte en daarmee had hij zich bijna diep in de vingers gesneden. Inmiddels had hij echter dringend een uitlaatklep nodig voor zijn frustraties.
    


    
      'Het wordt koud daar op het eiland,' zei hij. Hij wreef met zijn handen over de hare alsof hij probeerde de bloedsomloop in een paar bevroren ledematen weer op gang te brengen. Ze glimlachte, maar trok toen haar handen weg en verborg ze onder de tafel.
    


    
      Verdomme, dacht Barron. Dat was geen goed teken.
    


    
      'Dat vind ik niet erg,' zei ze.'Ik verheug me er eigenlijk wel op. Ik ben er nog nooit geweest.'
    


    
      Barron nam een grote slok bier. 'Er is daar niets te vinden,' zei hij. 'Gewoon een stel boerenpummels die doen alsof ze daar allemaal idyllisch bij elkaar op een eiland wonen. Voornamelijk inteelt. Banjospelers.'
    


    
      Ze schudde haar hoofd. 'Je weet best dat dat niet waar is.'
    


    
      'Je hebt het nog niet gezien. Na vierentwintig uur op dat eiland lijkt dit hier op een soort combinatie van New York en Las Vegas, neem dat nou maar van mij aan.'
    


    
      Als Barron iets zei, dan ging het altijd op zo'n betweterig toontje. Het werkte Macy echt op haar zenuwen. Maar ze was maar een doodgewone agent met een tijdelijke aanstelling en Barron was haar praktijkbegeleider. Ze had haar achttien weken basisopleiding vol gemaakt, en nu zaten haar zes weken onder supervisie van een praktijkbegeleider er ook bijna op. Ze had nog twee jaar te gaan voordat ze een vaste aanstelling kreeg, en in die tijd zou ze om de zes maanden worden overgeplaatst, maar dat vond ze niet zo erg. Ze zou wél heel blij zijn om van Barron verlost te zijn. Die vent was echt een engerd, en zijn houding tegenover haar was niet zomaar de houding van een ervaren politieman tegenover een agente die vijftien jaar jonger was. Barron was gewoon een klootzak. Hij was een van de vijf politiemensen die in staat van beschuldiging waren gesteld wegens mishandeling, en die daarmee - vond Macy - de politiemacht van Portland in diskrediet hadden gebracht op een moment waarop die dat nou net niet kon hebben. Ze stonden al onder speciaal federaal toezicht, en het moreel had daaronder te lijden. Een hoop goede agenten waren alleen nog maar bezig om hun vijfentwintig dienstjaren vol te maken, zodat ze met pensioen mochten en ergens een café konden openen. Agenten als Barron maakten het er alleen nog maar erger op.
    


    
      Maar hij had haar een biertje aangeboden om het eind van hun zes weken gezamenlijk surveilleren te vieren, en dat had ze niet kunnen weigeren. Er zaten er nog een paar agenten in de Sebago, al was dit niet een van hun stamkroegen. Barron kwam nooit in politiekroegen. Macy vermoedde dat zij niet de enige was die zich niet met hem op haar gemak voelde.
    


    
      Ze nam een slokje bier en keek naar de langsrijdende auto's in Middle Street. Ze moest nog steeds wennen aan Portland, maar het leek wel een beetje op Providence, waar haar ouders woonden, en hoewel de universiteit hier niet zo groot was als die in haar vroegere woonplaats, waren er toch een hoop jonge mensen, zonder dat de stad groot en anoniem aanvoelde. Ze vond het prettig dat er in het centrum goede cafés en behoorlijke restaurants waren. Ze miste Providence niet erg en had het overgrote deel van haar slechte herinneringen met alle genoegen daar achtergelaten. Als alles goed was gegaan, was ze nu misschien getrouwd geweest en wie weet zouden ze het zelfs al over een kind hebben gehad. Maar het was misgelopen en dat was de reden waarom ze nu met vermoeide benen en pijn in haar rug 180 kilometer verderop in een bar zat.
    


    
      Het was raar, maar een van de dingen die ze leuk had gevonden aan Max, was dat hij haar het gevoel gaf dat ze zelfs als ze een halve eeuw verder waren nog steeds regelmatig iets nieuws aan hem zou kunnen ontdekken. Uiteindelijk had het echter maar achttien maanden geduurd voordat ze iets nieuws aan hem ontdekte dat alle hoop op een huwelijk onmiddellijk de bodem insloeg. Max was niet in staat om trouw te blijven. Als er niet toevallig al een sleutel in zat, zou Max hem zelfs nog in een sleutelgat steken. Als hij er niet in slaagde om een wanhopige studente op te pikken in Thayer Street, of een verveelde secretaresse tijdens het happy hour van vijf tot acht - wat trouwens de manier was waarop Macy hem had ontmoet, in de tijd dat ze als verveelde secretaresse op een advocatenkantoor werkte - dan nam hij wel een hoertje. Die scheen hij eigenlijk zelfs het leukst te vinden, had ze ontdekt toen hij op borgtocht was vrijgelaten en ze elkaar voor het laatst hadden ontmoet, al nadat ze haar koffers had gepakt en diep vernederd naar haar ouders was teruggekeerd. Hij had haar alles opgebiecht en zoveel gif en gal op de tafel van het wegrestaurant gespuwd dat het leek of het formica erdoor zou worden aangevreten. Hij vertelde de hoertjes altijd dat hij single was en het gaf hem een kick als ze dan vroegen hoe het kwam dat zo'n knappe jongen als hij geen vriendinnetje had. Ze had de indruk gekregen dat hij dat zelfs nu zijn carrière in duigen lag (dat hij werd verdacht van prostitueebezoek was nog wel de minste van de problemen waarin hij op zijn werk verzeild was geraakt, want in het kader van een onderzoek naar schendingen van bestuurlijke integriteit in de gemeente Providence waren zijn gangen al geruime tijd nagegaan, en inmiddels was hij in staat van beschuldiging gesteld wegens fraude en corruptie) nog steeds een vleiende gedachte vond. Max was ziek, maar zijn ziekte was niet alleen psychisch van aard, maar ook moreel. Ze mocht God op haar blote knieën danken dat ze vóór het huwelijk achter de waarheid was gekomen en niet daarna.
    


    
      Dat was twee jaar geleden geweest, en niet lang daarna had Macy het idee gekregen om bij de politie te gaan. Ze had vrijwilligerswerk gedaan in een blijf-van-mijn-lijfhuis en sommige vrouwen daar hadden haar horrorverhalen verteld over hun contacten met de politie. Ze had ook goede, hoopgevende verhalen te horen gekregen, maar het waren de slechte die haar waren bijgebleven. Ze wilde ergens iets wezenlijks tot stand brengen, daar kwam het op neer. Kort nadat ze bij Max was weggegaan en alles nog moest verwerken, was ze een keer naar Portland gereden en de stad was haar toen wel bevallen. Hij lag dicht genoeg bij Providence om bij haar ouders langs te kunnen gaan als ze daar zin in had, maar ver genoeg ervandaan om niet telkens weer een van Max' ouwe makkers tegen het lijf te lopen (of - God verhoede! - Max zelf). De kosten van levensonderhoud waren er niet overdreven hoog en er waren vacatures bij de politie. Met haar kleine beetje wetskennis en haar ervaring als vrijwilliger in een blijf-van-mijn-lijfhuis was ze een ideale kandidaat. Ze had er geen spijt van, al was het samenwerken met Barron de zwaarste beproeving die ze tot nu toe had moeten doorstaan.
    


    
      Het viel haar op dat Barron zijn mond hield. Ze zag hem naar de andere kant van de bar kijken, en de uitdrukking op zijn gezicht was zo vijandig dat ze onmiddellijk wilde wegrennen tot ze zo ver bij hem uit de buurt was als ze maar kon komen. En dat terwijl zijn ogen niet eens op haar gericht waren! Want hij keek nu naar een man van iets meer dan gemiddelde lengte die met de barkeeper stond te praten. Best een leuke man, vond Macy, zij het dan op een wat sombere, peinzende manier. Hij liet een of ander pasje zien, stelde de barkeeper een paar vragen en maakte toen aanstalten om verder te gaan. Toen hij Barron opmerkte, hield hij heel even zijn pas in, meer niet, maar dat was al voldoende. Hij bleef de politieman recht in de ogen kijken tot Barron zijn ogen neersloeg, en liep toen de bar uit. Macy zag hem in een oude Mustang stappen en naar de Franklin Arterial rijden.
    


    
      'Wie was dat?' vroeg ze.
    


    
      'Niemand. Een mislukkeling.'
    


    
      Barron zei dat hij even naar het toilet moest, en bestelde nog twee biertjes. Macy had de eerste nog niets op en was niet van plan om er nog een te drinken. Ze keek de bar rond en zag Odell van Gestolen Goederen. Hij kwam bij haar staan en stootte haar glas even aan.
    


    
      'Het einde van je zes weken,' zei hij. 'Gefeliciteerd.'
    


    
      Ze haalde haar schouders op en glimlachte. 'Hé, weet je wie die vent was die daarnet met de barkeeper stond te praten? Hij rijdt in een Mustang.'
    


    
      Odell knikte. 'Charlie Parker.'
    


    
      'De privé-detective?' Ze wist dat Parker er als rechercheur in geslaagd was om een paar zware misdadigers op te sporen. Hij had een hele reputatie, ook al was die niet onverdeeld gunstig. Ze had mensen horen zeggen dat Parker aan het rondneuzen was binnen de politiemacht en ze was benieuwd waarom.
    


    
      'Precies.'
    


    
      'Ik kreeg de indruk dat Barron hem niet mag.'
    


    
      'Er zijn niet zo heel veel mensen die Eric Barron wél mag, en Parker is niet het soort man dat hoog op zijn lijstje zal staan. Ze hebben een paar jaar geleden een aanvaring gehad. Parker was bezig met een onderzoek naar de dood van een vrouw, Rita Ferris, die wat bijverdiende door de hoer te spelen. Nadat de zaak was gesloten is Barron Parker een keer tegen het lijf gelopen in de Old Port Billiards en toen heeft hij een paar opmerkingen over die vrouw gemaakt.'
    


    
      'En?'
    


    
      'Barron ging naar het toilet. Een paar minuten later liep Parker achter hem aan. Maar alleen hij kwam even later weer naar buiten. Barron heeft nooit ook maar iets willen zeggen over wat zich daar op in de toiletten heeft afgespeeld, maar hij heeft een litteken rechts van zijn mond'- Odell wees met zijn vinger op zijn eigen mond - 'waar je het misschien maar beter niet met hem over kunt hebben, als je begrijpt wat ik bedoel.'
    


    
      'Mensen die een agent in elkaar slaan, komen daar over het algemeen niet zo makkelijk vanaf.'
    


    
      'Ken jij mensen die staan te springen om Barrons eer te verdedigen?'
    


    
      'Nee, ik denk het niet. Ik heb gehoord dat Parker bezig is met een onderzoek naar de politie.'
    


    
      'En naar de particuliere beveiligingsdiensten. Hij is allerlei mensen tegen zich in het harnas aan het jagen met wie je maar beter geen ruzie kunt krijgen.'
    


    
      'Weet je ook waarom?'
    


    
      'Een geval van een paar maanden geleden. In Gorham heeft iemand geprobeerd een jonge jongen te ontvoeren. Gewoon op straat. Die jongen had net aanstekerbenzine gesnoven en was toch al niet helemaal goed snik, dus veel wist hij zich niet te herinneren, maar hij beweerde dat die vent een uniform onder zijn jack droeg en hij meende ook een revolver te zien. Zijn ouders hebben geld en ze hebben Parker ingehuurd om hier en daar eens wat vragen te stellen. Ze zijn bang dat die vent het opnieuw probeert, met hun eigen kind of met een kind van anderen.'
    


    
      Barron kwam terug uit het toilet en knikte kortaf naar Odell.
    


    
      'Ik zie je wel weer, denk ik,' zei Odell tegen Macy. Hij knikte naar Barron - 'Eric' - en liep terug naar zijn maatjes.
    


    
      'Wat moest hij van je?' vroeg Barron.
    


    
      'Niets. Hij wilde me gewoon feliciteren met mijn zes weken.' Ze voelde dat Barron boos begon te worden. Het was een licht ontvlambare vent en het leek haar verstandig om het vuurtje uit te trappen voordat er een vonk in het kruitvat sloeg.
    


    
      'Vertel me eens wat meer over het eiland,' zei ze.
    


    
      Barron vertelde haar dat Dutch Island, dat ook wel Sanctuary werd genoemd, weliswaar het meest afgelegen bewoonde eiland in de Baai van Casco was, maar zich toch binnen de jurisdictie van de Portlandse politie bevond. Dutch Island was niet het enige eiland waarop de aanwezigheid van een externe politiemacht vereist was, maar het was wel het onherbergzaamste. De meeste agenten uit Portland hoefden er nooit naartoe. Het had een plaatselijke politieman en er waren een paar anderen die er bij toerbeurt dienst deden. Elke ochtend namen twee agenten de boot naar Peaks Island, het andere eiland waar de politie van Portland de orde bewaarde, maar als de boot koers zette naar Dutch Island was er vaak maar één agent aan boord.
    


    
      'Waarom heeft het eiland twee namen?'
    


    
      'Om het interessanter te laten lijken,' zei Barron. 'Maar neem maar van mij aan dat het dat niet is. Wat wil je nog meer weten?'
    


    
      'Hoe is hij?'vroeg Macy.
    


    
      'Wie?'
    


    
      'Je weet wel, Dupree. Hoe is hij?'
    


    
      Barron klakte vol weerzin met zijn tong. 'Melancholy Joe? Dat is een zonderling.'
    


    
      'Ik heb gehoord dat het een reus is. Een echte, bedoel ik. Zoals in het circus, of zoals die gigantische worstelaar, die nu dood is.'
    


    
      'André the Giant. Nee, Joe is niet zo groot als André, maar nog steeds wel behoorlijk groot. En sterk. Er is niemand die ruzie gaat zoeken met Melancholy Joe.'
    


    
      'Waarom wordt hij zo genoemd?'
    


    
      'Omdat het zo'n stuk chagrijn is. Hij zegt niet veel en is erg op zichzelf. Je kunt maar beter wat boeken meenemen als je naar Dutch Island gaat, want met Joe zul je geen hele avonden zitten praten.'
    


    
      'Ben jij er geweest?'
    


    
      'Eén keer maar, toen de helft van de vaste krachten griep had. Ik vond het maar niks, en van die Joe Dupree was ik ook niet zo gecharmeerd.'
    


    
      Ik durf te wedden dat het wederzijds was, dacht Macy. 'Veel zal er wel niet gebeuren.'
    


    
      'Niet veel, nee. Kinderen die zich vervelen en auto's stelen of inbreken in zomerhuizen. Zo nu en dan iemand die dronken achter het stuur zit. Het is voornamelijk wijkagentenwerk.'
    


    
      'Maar niet altijd?'
    


    
      'Hoeveel weet je al?' vroeg Barron.
    


    
      'Iemand zei... '
    


    
      'Wie?'
    


    
      'Gewoon iemand. Hij zei dat Joe Dupree daar op dat eiland iemand heeft doodgeschoten.'
    


    
      Barron klakte weer met zijn tong. 'Ja, dat was een van de gebroeders Lubey. Ronnie Lubey. Als Melancholy Joe wat sneller was geweest had zijn partner misschien geen schot hagel in zijn been gekregen. Lubey was stomdronken toen Dupree en Snowman aankwamen.
    


    
      'Snowman?'
    


    
      'Ja, een domme naam voor een domme kerel. Als dat schot hagel hem in zijn hoofd had getroffen had hij er waarschijnlijk minder last van gehad. Maar goed, Dupree en hij stappen uit de auto, Snowman wordt neergeschoten en Dupree schiet Ronnie dood. Hij is een tijdje geschorst geweest, maar na het onderzoek is er geen aanklacht tegen hem ingediend. En daar is het bij gebleven. Niemand heeft veel tranen vergoten om die ouwe Ronnie. Het was een naar mannetje. Zijn broer woont nog op het eiland en kan Duprees bloed wel drinken.'
    


    
      Barron zweeg even. Wat hij nu wilde gaan zeggen, klonk eigenlijk nogal dom, en hij had het gevoel dat Macy hem misschien zou uitlachen of voor leugenaar zou uitmaken, maar toen hij nog maar kort bij de politie zat en met zijn eerste partner, Tom Huyler een keer een biertje was gaan drinken had die hem in grote lijnen verteld wat hij Macy nu wilde vertellen, en die ouwe Huyler was geen grappenmaker. Hij was 'Dutch Reformed', zwaar gereformeerd dus, en als die lui eens glimlachten, was het net of je poolijs zag splijten. Bovendien was Huyler goed geïnformeerd. Per slot van rekening waren het zijn eigen mensen die daar als eersten naartoe waren gegaan.
    


    
      Het waren mensen van zijn eigen volk die daar waren afgeslacht.
    


    
      En ja hoor, over het algemeen was het inderdaad heel rustig op Dutch Island. Zo nu en dan eens een echtelijke ruzie die uit de hand liep of een dronkelap die probeerde een boom in te rijden, maar hij herinnerde zich nog wat Huyler hem over de eerste kolonisten had verteld.
    


    
      Na wat schermutselingen met de plaatselijke indianen hadden die zich aan het eind van de zeventiende eeuw teruggetrokken op het eiland.
    


    
      Volgens de geschiedenisboekjes hadden ze het daarna om de een of andere reden met elkaar aan de stok gekregen. Er was iemand van het eiland verbannen, maar die was teruggekomen, samen met een paar anderen. De hele bevolking - tien tot twaalf gezinnen met kinderen - was uitgemoord. Pas honderdvijftig jaar geleden hadden zich weer redelijke aantallen mensen op Dutch Island gevestigd, en inmiddels was de bevolking groot genoeg voor drie fulltime agenten.
    


    
      En soms raakten er mensen vermist. Dat waren voornamelijk de slechteriken. Dat was het vreemde eraan. Het waren nou net degenen aan wie niemand iets had, zelfs hun eigen familie niet. Het waren de zuipschuiten, de kinderlokkers, de mannen die hun vrouw sloegen. Goed, ze waren niet allemaal verdwenen en er woonden nog steeds wel een paar foute types op Dutch Island, maar die hielden zich over het algemeen gedeisd en letten er heel goed op dat ze niet te ver van huis gingen, waagden zich niet in de bossen op het midden van het eiland en bleven ver uit de buurt van de Plek, waar de oorspronkelijke kolonisten waren begraven.
    


    
      Huyler was inmiddels overleden. Hij had twee jaar geleden een hartaanval gehad. Maar Barron zag hem gewoon nog zitten, met een glas bier in zijn hand, terwijl hij met die zachte stem van hem zat te vertellen. Zo nu en dan hadden zijn woorden even een vreemde intonatie gekregen, een overblijfsel van de Nederlandse afkomst van zijn familie. Barron had nooit aan zijn woorden getwijfeld, zelfs niet toen de oudere agent hem had verteld over de laatste keer dat hij op Dutch Island had gewerkt en de manier waarop George Sherrin was gestorven. Het lot van George Sherrin was de reden waarom de minder prettige eilandbewoners zich na donker niet meer in het bos waagden. Niemand wilde zo aan zijn einde komen als die ouwe George.
    


    
      De Sherrins waren altijd al veel over de tong gegaan. Hun kinderen waren opstandig en slecht op school: echt moeilijk opvoedbare kinderen. De oude Frank Dupree, Melancholy Joe's vader, had zich meer dan eens genoodzaakt gezien om met een van hen naar hun vader toe te stappen om hem te vertellen dat zijn kind was gesnapt terwijl het ergens een ruit ingooide of een onschuldig dier aan het kwellen was. Het kind was altijd muisstil als het door zijn vader mee naar binnen werd genomen, en Frank voelde altijd zijn maag ineenkrimpen als vader Sherrin de deur zachtjes achter zich dichttrok. Frank vermoedde dat daarbinnen afschuwelijke dingen gebeurden, maar hij had Sherrins timide vrouwtje Enid nooit zover weten te krijgen dat ze er iets over zei en als zich eens een maatschappelijk werkster in de buurt van de familie Sherrin waagde, liep die het risico plotseling recht in de loop van een geweer te kijken of de honden op zich af gestuurd te krijgen.
    


    
      En toen op een dag werd George Sherrin vermist. Hij was niet teruggekeerd van een uitstapje naar het bos, met een truck en een grote kettingzaag, zodat hij illegaal wat hout kon kappen om goedkoop aan brandstof voor de winter te komen. Zijn vrouw had pas twee dagen later de moeite genomen om aangifte te doen, en Frank Dupree vermoedde dat als ze hem al niet eigenhandig had vermoord, ze misschien gewoon heel blij was om eens een paar dagen van zijn aanwezigheid verlost te zijn. Als George Sherrin werkelijk nare dingen met zijn kinderen uitspookte, had zijn vrouw daar ongetwijfeld weet van en misschien probeerde ze zo nu en dan zelfs wel om hem zover te krijgen dat hij die nare dingen met haar deed, gewoon om de kinderen even wat rust te gunnen.
    


    
      Maar ze had uiteindelijk toch aangifte gedaan en dus waren Frank Dupree en Tom Huyler naar het bos gereden, waar ze na een paar uur zoeken de truck van George Sherrin hadden gevonden, met zijn motorzaag ernaast. Er zat een flinke jaap in een dennenboom waar George net in was begonnen te zagen toen hij kennelijk bij zijn werk was gestoord. Ze hadden een hele tijd gezocht, maar nergens was ook maar een spoor van hem te bekennen. Naderhand waren ze met twintig eilandbewoners teruggekomen. Ze waren met zijn allen op korte afstand van elkaar door het bos gelopen en hadden zo het struikgewas heel grondig uitgekamd, maar George was en bleef weg. Na een paar dagen was het zoeken gestaakt en na een paar weken kon het ook niemand meer schelen. Georges kinderen gingen op school met sprongen vooruit en er kwam nu regelmatig een maatschappelijk werkster bij de familie Sherrin langs. Niet lang daarna namen Enid Sherrin en de kinderen een tijdlang een paar keer per maand de veerboot naar het vasteland om erover te praten met een dokter die kleurpotloden in haar la had liggen en een doos Kleenex op haar bureau had staan.
    


    
      Een jaar later werd de hele kust getroffen door een zware storm, en als het verst in zee gelegen eiland van allemaal kreeg Dutch Island het zwaar te verduren. Er klonken harde donderslagen en twee bomen werden door de bliksem geveld. Onder een daarvan vonden ze George Sherrin. De den was half ontworteld, maar was met zijn takken blijven haken in de bomen om zich heen, zodat de brede massa wortels die schuin uit de aarde was getrokken nu net een open mond vol tanden leek. In de holte die de wortels hadden achtergelaten was het lijk van George Sherrin aangetroffen, en de politie had een onderzoek ingesteld. Er was geen schade aan het gebeente te zien - geen breuken of gaten - maar iemand moest George Sherrin daar begraven hebben, want zelf kon hij dat toch moeilijk gedaan hebben. Enid Sherrin werd opgepakt en verhoord, maar haar alibi werd bevestigd door haar kinderen, die allemaal hetzelfde verhaal vertelden. Na de verdwijning van hun vader was hun mama de hele tijd bij hen gebleven. Wie zou er anders voor hen moeten zorgen?
    


    
      De rechercheurs zagen zich met nog meer raadsels geconfronteerd. Toen de boom en de botten werden onderzocht, sloegen de resultaten nergens op. Volgens de deskundigen moest George Sherrin minstens dertig jaar onder die boom hebben gelegen, want de wortels waren helemaal om en door het lijk heen gegroeid, alsof ze het stevig hadden beetgegrepen. Maar George Sherrin werd nog maar een jaar vermist ener was geen enkele manier waarop al die wortels zo snel hadden kunnen groeien. Nee, er moest een andere verklaring zijn.
    


    
      Maar niemand had die ooit gevonden.
    


    
      'Dat is het verhaal,' zei Barron.
    


    
      Macy keek hem aandachtig aan om te zien of dit soms een grap was, maar dat was niet het geval.
    


    
      'En volgens jou zijn er nog meer mensen verdwenen?'
    


    
      'Dat zeg ik niet. De enige verdwijning waarover ik heb gehoord, is die van George Sherrin, en volgens mij zijn de andere verhalen alleen maar pogingen om nog wat op de legende voort te borduren. Je weet wel. Iemand gaat weg van het eiland omdat hij daar zo zijn redenen voor heeft, en als hij dan niet meer terugkomt, wordt er flink op los gefantaseerd. Maar wat ik je net over George Sherrin heb verteld, is waar gebeurd. Daar kan je vergif op innemen.'
    


    
      Hij sloeg zijn bier achterover en stak zijn hand op voor het volgende rondje, maar in plaats daarvan schoof Macy haar onaangeroerde glas bier naar hem toe.
    


    
      'Neem mijn bier maar. Ik ben moe.'
    


    
      'Ga je al? Hé, wacht nog even.'
    


    
      Hij wilde zijn hand op de hare leggen, maar door snel haar jasje te pakken, wist ze dat nog net te voorkomen. Ze trok het aan en zag hoe Barrons ogen haar hand volgden toen ze de ritssluiting tot bovenaan trok.
    


    
      'Nee, ik moet weg. Ik heb nog een hoop te doen.'
    


    
      'Wat dan?' zei hij, en ze hoorde iets in zijn stem wat haar heel blij maakte dat er ook andere mensen in de bar waren en dat ze niet met zijn tweeën ergens in een auto zaten, of erger nog, bij Barron thuis. Hij had haar die middag bij zich thuis uitgenodigd en voorgesteld om een film te kijken en misschien iets bij de Thai te halen. Ze had nee gezegd en zo waren ze hier terechtgekomen. Plotseling leek dat haar het verstandigste besluit dat ze in heel lange tijd had genomen.
    


    
      'Gewoon... dingen,' zei ze. 'Bedankt voor het bier, en we zien elkaar wel weer eens op het bureau.'
    


    
      Maar Barron had zich omgedraaid en stond nu met zijn gezicht naar de bar. Hij tilde haar glas op, leunde over de toog en goot het leeg in de spoelbak. Ze schudde haar hoofd, pakte haar rugzakje en liep naar buiten.
    


    
      Terwijl ze naar huis reed, dacht ze na over alles wat ze vanavond te horen had gekregen. Over Dupree, over het eiland en over George Sherrin. Ze dacht ook na over Barron, en moest huiveren toen ze zich herinnerde hoe hij met zijn handen over de hare had gestreken. De weken dat ze onder zijn toezicht had moeten werken waren haar zwaar gevallen. Aanvankelijk was het niet zo erg geweest. Barron had wat afstand gehouden en alles precies volgens het boekje gedaan. Maar geleidelijk aan was ze zich in zijn gezelschap steeds minder op haar gemak gaan voelen. Het was haar meer en meer opgevallen hoe dicht hij vaak bij haar stond; hoe vaak hij gnuivend vertelde over het geweld dat hij had gebruikt tegenover 'rotjongetjes' en types met 'een grote bek', en van de manier waarop sommige straatjongens hem aankeken als hij naar hen toe liep - als honden die één keer te vaak zijn geschopt. Pas de afgelopen weken had hij echter voorzichtig een paar versierpogingen gewaagd. Hij was zich goed bewust van het gevaar dat ze een klacht tegen hem zou indienen wegens seksuele intimidatie of dat zijn superieuren maatregelen zouden nemen als ze erachter kwamen dat hij zelfs maar had geprobeerd een relatie te beginnen met een agent in opleiding die onder zijn toezicht was gesteld, maar het verlangen dat hij uitstraalde was bijna tastbaar geweest. Voor Macy had het aangevoeld als ernstige huiduitslag.
    


    
      Ze wist dat ze knap was, en dat ze, oppervlakkig gezien althans, iets kwetsbaars had, waarmee ze een bepaald slag mannen aantrok, of liever gezegd: mannen van allerlei slag, en ze had geleerd om hun attenties te ontwijken met een gratie die een ballerina niet zou misstaan. Barron was subtieler dan de meesten, maar misschien was het wel die subtiliteit die haar nog het meest tegen hem innam. De meeste mannen gingen recht op hun doel af, maar Baron was er een van het soort dat als een dief in de nacht op je af sloop. Dat waren de ergsten en die moest je het scherpst in de gaten houden.
    


    
      Ze dacht ook aan iets wat de vorige avond was gebeurd, en wat haar nog steeds dwarszat. Macy en Barron waren met hun vaste route bezig geweest en reden net over Congress Street toen ze iemand opmerkten. De gedaante die in de lichtbundels van de koplampen verscheen had een zwart bomberjack aan met op de rug het opschrift ALPHA INDUSTRIES. De kap van zijn grijze joggingpak hing over zijn kraag en hij had een gebreide wollen muts op. Zodra hij de politieauto zag, liep hij snel de andere kant uit.
    


    
      'Moetje die grappenmaker eens zien,' zei Barron, en hij trapte het gaspedaal iets verder in, zodat de surveillancewagen wat harder ging rijden. Wollen Muts keek even achterom, zag hen dichterbij komen en zette het op een lopen.
    


    
      'Ik bedoel...' ging Barron verder, en zijn stem klonk zo achteloos dat het leek of hij het over de terugkeer van de wijde broekspijpen had, of de revival van de progressive rock.'.. .dit is toch zeker overtuigend bewijs voor het feit dat een heleboel criminelen gewoon dom zijn. Als die kerel nou even zijn gemak had gehouden,' hij draaide het stuurwiel met een ruk naar rechts toen de verdachte Pine Street in holde, 'was er niks aan de hand geweest. Maar in plaats daarvan probeert hij weg te lopen voor deze mooie Ford, en neem maar van mij aan dat zijn conditie niet al te best is. Moet je eens zien wat een damp er van hem af slaat. Het lijkt wel of we achter een sproeivliegtuigje aan zitten. Oké, laten we hem maar eens in het zonnetje zetten.'
    


    
      Barron zette het zwaailicht en de sirene aan en gaf plankgas. De man begon nu al duidelijk uitgeput te raken, en toen ze achter hem het parkeerterrein op draaiden, leek hij bijna opgelucht dat hij tot staan werd gedwongen. Een paar seconden later stapten de twee agenten de auto uit en liepen naar hem toe. De man hield zijn handen boven zijn hoofd en stond zo amechtig te hijgen dat het leek of hij er elk ogenblik in kon blijven. Toen Barron dichtbij genoeg was om de man te herkennen leek hij even te schrikken. Het was nauwelijks merkbaar, maar toch was het haar opgevallen.
    


    
      'Hé,' zei Barron. 'Terry Scarfe. Kijk eens, Macy, het is Terry Scarfe. Dag, Terry, hoe gaat het ermee? Hebben ze je weer eens vrijgelaten? Waarom hebben ze dat nou gedaan?'
    


    
      'Misschien hebben ze erover gestemd,' zei Macy. Scarfes naam had op een lijst met kortgeleden voorwaardelijk vrijgelaten gevangenen gestaan die onlangs was rondgedeeld. Volgens de andere agenten was de man een bekende figuur in de plaatselijke onderwereld. Hij was maar net één meter zestig lang en wanhopig mager. Hoewel hij nog betrekkelijk jong was, had hij diepe rimpels in zijn gezicht, alsof de afdruk van de laatste keer dat iemand er met zijn schoen op was gaan staan nog niet was weggetrokken.
    


    
      'Ja, een informele stemming zeker.'
    


    
      'Terry, jij bent de zwakste schakel hier, en dus moet jij de gevangenis uit.'
    


    
      'Heb je een wapen bij je?'
    


    
      Scarfe schudde van nee.
    


    
      'Weet je dat zeker? Want als ik je moet fouilleren en ik vind iets wat je als wapen kunt gebruiken, dan zwaait er wat. En als je denkt dat de luchtvaartmaatschappijen tegenwoordig wel erg streng zijn moet je mij eens kijken. Ik hoef maar een scherp stukje afgeknipte vingernagel te vinden en je wordt al in staat van beschuldiging gesteld wegens het bezit van een steekwapen. Dus ik vraag het je nog een keer, Terry. Heb je iets bij je waar wij weet van moeten hebben? Naalden of zo?'
    


    
      Scarfe wist nu eindelijk iets uit te brengen.
    


    
      'Ik zei toch dat ik niks bij me heb?'
    


    
      'Op de grond,' zei Barron.
    


    
      'O, schiet op. Het is koud. Ik zeg toch dat ik... '
    


    
      Barron greep hem beet en duwde hem omver. Scarfe kwam hard op zijn knieën terecht en leek te willen tegensputteren, totdat Barron hem op zijn buik duwde en hij met zijn kin tegen de grond sloeg.
    


    
      'Dat was nergens voor nodig,' jammerde Scarfe terwijl Barron hem fouilleerde.
    


    
      'Opstaan,' zei Barron toen hij klaar was.
    


    
      Scarfe stond op en wreef wat vuil van zijn handen.
    


    
      'Waarom holde je weg?' vroeg Barron.
    


    
      'Ik holde niet weg. Ik holde ergens naartoe.'
    


    
      'Waar naartoe dan?'
    


    
      'Ergens anders naartoe.'
    


    
      'Wil je soms dat we je oppakken? Hoe lang ben je vrij?'
    


    
      'Sinds maandag.'
    


    
      'Maandag?' zei Barron luid. 'Wil je daarmee zeggen dat je nog maar een paar dagen vrij bent en dat we je nu al moeten oppakken omdat je bent weggevlucht en niet wilde meewerken met de o-zo behulpzame plaatselijke politie?'
    


    
      'Ik zei toch dat ik niet wegvluchtte. Ik heb het heel druk. Ik heb van alles te doen.'
    


    
      'Zijn dat het soort dingen die je in de cel kunt doen?' Scarfe keek hem verbaasd aan. 'Nee.'
    


    
      'Nou, je lijkt haast te hebben om weer in de cel terecht te komen. Ik dacht gewoon dat het misschien iets heel algemeens was. Je weet wel, van die dingen die je overal kunt doen, waar je ook bent.' Scarfe hield zijn mond.
    


    
      'Je bent een lul, Terry,' zei Barron, en zijn stem klonk nu een stuk ernstiger. 'Je bent een grote lul, en als je niet uitkijkt, kom je binnen de kortste keren weer zwaar in de problemen. En nou oprotten.'
    


    
      Macy keek hem vol ongeloof aan. 'Laat je hem lopen?'
    


    
      'Waar zouden we hem dan voor moeten arresteren? Omdat hij zich te jeugdig kleedt soms?'
    


    
      'Hij is weggerend.'
    


    
      'Ja,maar... hé, ben je er nog?'
    


    
      Scarfe was blijven staan. Zo te zien wist hij niet goed wat hem te doen stond nu de twee agenten het niet met elkaar eens leken te zijn.'Ik zei toch dat je weg moest gaan? Dus oprotten nou, voordat ik er anders over ga denken.'
    


    
      Scarfe wierp nog een laatste blik op Macy en haalde zijn schouders op. Toen liep hij snel het parkeerterrein af en verdween in het donker. De twee agenten stonden elkaar aan te kijken.
    


    
      'Hé, Macy,' zei Barron. 'Dat moet je me niet nog eens flikken.'
    


    
      'Waar héb je het over?'
    


    
      'Je moet geen kritiek op me hebben in het bijzijn van zo'n stuk ongedierte.'
    


    
      'Die vent liep niet zomaar weg. Hij voert iets in zijn schild.'
    


    
      'En wat hadden we dan moeten doen? Hem meenemen naar het bureau en hem daar twaalf uur op zijn handen laten zitten totdat hij wordt voorgeleid? Misschien krijgen we de juiste rechter toegewezen en wordt zijn voorwaardelijke vrijlating weer ingetrokken, en wat dan? Dan zit hij nog zes maanden in de bak. Nou, geweldig hoor. Wat schieten we daar nou mee op? Terry is voor ons veel nuttiger als hij vrij rondloopt. Hij hoort wel eens wat en misschien kunnen we hem in de toekomst eens een keer onder druk zetten. Hij is ons nu iets schuldig. We hebben hem in de tang.'
    


    
      Macy zei niets. Ze stapten in de auto en reden terug naar Congress Street.
    


    
      'Kom op, Macy,' had Barron toen nog eens gezegd.
    


    
      Maar het was Macy de rest van hun dienstperiode blijven dwarszitten en de rest van de avond was ze heel stil geweest, totdat ze de trap naar het hoofdbureau opliepen en Barron haar arm had vastgepakt.
    


    
      'Is het weer goed?' had hij gevraagd, en toen Macy in zijn ogen keek, wist ze dat ze maar beter ja kon zeggen.
    


    
      'Ja, hoor. Ik heb gewoon geen goed gevoel over die Scarfe. We hadden hem moeten oppakken.'
    


    
      'Het is een sukkel. Als hij met iets bezig is, komen we er snel genoeg achter. En als hij dan weer de cel in draait, is het in elk geval voor meer dan alleen het uitzitten van een oud vonnis.'
    


    
      Hij wierp Macy zijn zelfvoldaanste glimlach toe en liep toen naar de kleedkamer. Terwijl Macy hem nakeek, vroeg ze zich af of ze nou werkelijk had gezien wat ze gezien meende te hebben: dat Barron terwijl hij Scarfe aan het fouilleren was, snel het zakje witte poeder dat hij in de zak van de man had aangetroffen in zijn mouw liet verdwijnen. Ze had er tegen niemand iets over gezegd. Barron leek haar geen druggebruiker en misschien had hij het spul ergens voor nodig, om een verslaafde tipgever mee te betalen of zo, al leek haar dat toch niet erg aannemelijk. Het was voor Barron gewoon veel te riskant om drugs in zijn bezit te hebben, om welke reden dan ook.
    


    
      Dan bleef er nog één mogelijkheid over, en dat was dat Barron Scarfe probeerde te beschermen. Toen ze naar huis reed, was Macy opnieuw blij dat ze niet langer met de man hoefde op te trekken, en ze merkte ook dat ze ondanks zijn verhalen wel benieuwd was naar het eiland waarop ze zou komen te werken. Macy was niet goedgelovig, en hoewel politiewerk een bepaalde hoeveelheid bijgeloof leek te stimuleren - gelukbrengende schoenen, routes en zelfs kogels - was ze nog steeds een beetje verbaasd over wat ze van Barron had gehoord, vooral omdat de man dat zelf duidelijk heel serieus nam. Alles wat hij haar over George Sherrin en Dutch Island had verteld, geloofde hij echt, of hij twijfelde er in elk geval minder aan dan van hem verwacht mocht worden. Zelf geloofde ze er nog steeds geen woord van, maar het was Barron wel gelukt om haar nieuwsgierigheid te prikkelen. En dat was dan ook het enige van Sharon Macy dat hij ooit zou prikkelen.
    


    
      Ze was ook wel nieuwsgierig naar de politieman die door Barron en de anderen Melancholy Joe werd genoemd. Zijn achtergrond was in Portland vrij algemeen bekend. Zijn vader en grootvader hadden allebei bij de politie gezeten en waren het grootste deel van hun tijd op het eiland gestationeerd geweest. Het was een wat merkwaardige regeling, maar het kwam de Portlandse politie goed uit. De Duprees kenden het eiland en zijn gewoonten, en telkens als er in de afwezigheid van de familie Dupree eens een politieman van buiten op het eiland gestationeerd was geweest, was dat experiment mislukt. Het aantal misdrijven - heel gewone kleine misdrijven, maar toch misdrijven - was gestegen en de tijdelijk op het eiland gestationeerde agenten waren zich er steeds minder op hun gemak gaan voelen. Omdat er bovendien niemand anders was die graag op Dutch Island wilde werken had de familie Dupree zich daar tot een soort informele politiedynastie ontwikkeld.
    


    
      Maar de oude Frank Dupree had maar één zoon gehad, en die zoon was zo wanstaltig groot dat hij zelfs door andere agenten als een gedrocht werd beschouwd. Ze had gehoord dat de politiemacht had betaald om een surveillancewagen aan zijn enorme afmetingen te laten aanpassen. Hij droeg het standaardhandwapen van de Portlandse politie, een .45 Smith & Wesson, maar had de trekkerbeugel in zijn eigen werkplaats wat groter gemaakt, zodat hij zijn gigantische vinger er makkelijker doorheen kon steken. Zo nu en dan verscheen er in een van de plaatselijke kranten een artikel over 'de reus van Dutch Island', en 's zomers waren er soms toeristen die speciaal naar het eiland gingen om een glimp van hem op te vangen of zich zelfs met hem op de foto te laten zetten. Joe leek dat niet erg te vinden, en als hij het wel vervelend vond, leek dat in elk geval niet van invloed te zijn op de zorgelijke verbijstering die voortdurend op zijn gezicht te lezen stond.
    


    
      Melancholy Joe. Macy glimlachte en zei het hardop. 'Melancholy Joe.'
    


    
      Het licht van de koplampen streek over het verkeersbord bij de oprit naar de snelweg en toen ze de oprit naar het noorden nam zetten de ruitenwissers zich in beweging om de eerste regendruppels weg te vegen.
    


    
      'Sanctuary,' zei ze om het eens hardop te horen, en ze besloot dat ze die naam mooier vond dan Dutch Island.
    


    
      'Nou, het is in elk geval beter dan het verkeer regelen.'
    


    
      .
    


    
      Moloch lag zwijgend op zijn brits. Uit de televisie vlak naast hem klonk het geluid van een nieuwsbericht. Het ging over oorlog. Het Midden-Oosten stond in lichterlaaie. Zijn medegevangenen waren vervuld van een bloeddorst die zich voordeed als vurige vaderlandsliefde, en dat terwijl de meesten van hen op een landkaart niet eens zouden kunnen aanwijzen waar Nebraska lag, laat staan Irak. Moloch sloot zich af voor het geluid. Het had niets met hem te maken. Hij had andere dingen aan zijn hoofd.
    


    
      Toen hij tien dagen geleden aan een kale stalen tafel in de bezoekruimte van de gevangenis tegenover zijn advocaat had gezeten, was die niet in staat geweest om hem veel wijzer te maken over de komende zitting van de grand jury, een speciale jury die moest besluiten of een verdachte officieel in staat van beschuldiging zou worden gesteld. 'Het enige dat ik weet, is dat ze een zekere Verso hebben.'
    


    
      Moloch trok even met zijn mond, maar verder gaf hij geen enkel blijk van ergernis. 'Is Verso het doelwit van deze grand jury?'
    


    
      'Dat weet ik niet.'
    


    
      Moloch boog zich wat dichter naar het mannetje toe. 'Meneer Braden, als u helemaal niets weet, waarom betaal ik u dan?'
    


    
      Braden vertrok geen spier. Hij wist dat Moloch alleen maar even stoom moest afblazen. 'Bent u klaar?' vroeg hij.
    


    
      Moloch leunde achterover en knikte toen.
    


    
      'Ik vermoed dat Verso met de mensen van het OM heeft gesproken en hun iets heeft aangeboden in ruil voor vrijwaring van rechtsvervolging. Verso is een zware misdadiger en omdat u toch al voor de afzienbare toekomst vastzit, zou het best kunnen dat de openbaar aanklager graag wil weten of u hem iets te bieden hebt waarmee hij Verso achter slot en grendel kan zetten.'
    


    
      'Wat zit er voor mij in als ik getuig? Een cel met een mooi uitzicht?'
    


    
      'U komt in aanmerking voor vervroegde vrijlating na acht tot tien jaar. Als u een getuigenverklaring aflegt, kan dat in uw voordeel werken.'
    


    
      'Ik ben niet van plan om nog tien jaar in de gevangenis te blijven zitten, meneer Braden.'
    


    
      Braden haalde zijn schouders op en leunde achterover. 'Die beslissing is aan u. Tijdens de zitting sta ik op de gang. Zodra u erachter komt waar ze met hun vragen naartoe willen kunt u om een korte schorsing vragen. En als u twijfelt, doet u gewoon beroep op het vijfde amendement bij de Grondwet, waarin staat dat u geen verklaringen hoeft af te leggen die voor uzelf belastend zouden kunnen zijn.'
    


    
      Moloch tuurde even naar het tafelblad voordat hij weer iets zei. 'Ze weten iets,' zei hij. 'Ze zitten niet achter Verso aan. Ze hebben het op mij gemunt.'
    


    
      'Dat weet u niet zeker,' zei Braden.
    


    
      'Ja,' zei Moloch. 'Dat weet ik wél zeker.' Hij duwde zijn handen met de handpalmen tegen elkaar. 'Ik betaal u goed, meneer Braden. Ik heb u aangenomen omdat u een intelligent man bent, maar haalt u zich nou vooral niet in uw hoofd dat u intelligenter bent dan ik. Ik weet waar u woont. Ik weet van alle leden van uw gezin waar ze gaan en staan. Ik weet hoe de jongen heet met wie uw dochter...'
    


    
      'U kunt beter ophouden... '
    


    
      '... ligt te néuken in de kelder van uw huis terwijl u naar The West Wing zit te kijken. Ik wéét dat soort dingen, meneer Braden, en u weet maar al te goed wie ik ben. Ik vermoed dat de staat Virginia niet van plan is me ooit nog vrij te laten. Ik vermoed zelfs dat de staat Virginia hoopt mij zo snel mogelijk te kunnen executeren, zodat er weer een cel vrijkomt voor iemand anders. Ze willen een aanklacht voor iets waar de doodstraf op staat. Deze zitting van de grand jury is een valstrik, meer niet.'
    


    
      'Ik heb geen enkele concrete aanwijzing... '
    


    
      'Concrete aanwijzingen kunnen me niet schelen. Vertel me wat uw gevoel hierbij is, uw intuïtie. Zeg me dat ik het mis heb.'
    


    
      Maar Braden zei niets.
    


    
      'Dus u hebt iets gehoord.'
    


    
      'Geruchten en vermoedens,' zei Braden. 'Meer niet.'
    


    
      'Dat het niet om Verso gaat.'
    


    
      'Dat het niet om Verso gaat,' herhaalde Braden.
    


    
      'Hebt u de aanklager al gesproken?'
    


    
      'Hij wilde me niet ontvangen.'
    


    
      'Als het om Verso ging, dan had hij u wél ontvangen. Dan had u vrijwaring van rechtsvervolging voor me kunnen regelen. Neemt u maar van mij aan dat als deze zaak een veroordeling oplevert, dat er een is met mijn naam erop.'
    


    
      Braden maakte een machteloos gebaar. 'Ik doe mijn best.'
    


    
      Moloch vroeg zich af of Braden heimelijk opgelucht zou zijn als hij werd veroordeeld voor een halsmisdrijf. Hij had de man niet moeten bedreigen. Braden was al bang genoeg voor hem.
    


    
      Moloch boog zich wat dichter naar zijn raadsman toe. 'Luister goed, meneer Braden. Ik wil dat u een telefoonnummer onthoudt. Schrijf het niet op, maar onthoud het gewoon.'
    


    
      Duidelijk en zorgvuldig fluisterde Moloch de jongere man de zeven cijfers in.
    


    
      'Als er nadere details over de zitting bekend zijn, wil ik dat u dat nummer belt en ze doorgeeft. Bel niet vanuit uw kantoor. Bel niet vanuit uw huis. Bel niet met uw mobieltje. Het lijkt me raadzaam als u een dagje op stap gaat, naar Maryland of zo, en daarvandaan dat nummer belt. Hebt u dat begrepen?'
    


    
      'Ja.'
    


    
      'Als u dit goed doet, dan bent u van me verlost.' Braden stond op en klopte op de deur van het kamertje. 'Cipier,' riep hij. 'We zijn klaar hier.'
    


    
      Zonder om te kijken naar zijn cliënt liep hij de kamer uit.
    


    
      De voorbereidingen waren getroffen. Tijdens een schijnbaar onschuldig telefoongesprek had Moloch een codebericht ontvangen. Ze waren bezig. Er werd vooruitgang geboekt. Als het zover was, zou alles in stelling zijn gebracht.
    


    
      Hij deed zijn ogen dicht en dacht aan oorlog.
    


    
      .
    


    
      De man met het grijze haar zat met een kop koffie in café Rue de la Course aan North Peter's Street en bladerde wat in het plaatselijke sufferdje. Groepjes jongemannen die op weg waren naar de diepste diepten van het French Quarter liepen langs de ramen van het koffiehuis. Uit de Coyote Ugly Bar hiernaast dreunde een diepe bas, die de lichte jazz uit de geluidsboxen achter hem bijna overstemde. Hij hield van de Rue de la Course en vond het er prettiger dan in het Café du Monde, waar hij wat eerder op de dag beignets had gegeten en naar de straatmuzikanten had zitten luisteren. In het Café du Monde serveerden ze de koffie zwart of met warme, geklopte melk, en de man met het grijze haar vond geen van beide erg lekker. Hij dronk zijn koffie het liefst met een scheutje koude melk. De Aziatische serveerster in het Café du Monde had hem daar niet in tegemoet willen komen en dus had hij zich genoodzaakt gezien om een ander koffiehuis te zoeken. De Rue de la Course was een toevalstreffer geweest. In zekere zin was het koffiehuis hem door iemand anders aanbevolen.
    


    
      De Rue de la Course had ventilatoren aan het plafond, de muren waren bedekt met iets wat zo te zien een dunne laag tin was en de tafels werden verlicht door bureaulampen met groene kappen. Omdat er zoveel meer geld te verdienen viel met een bar, verbaasde het hem dat het nog steeds als koffiehuis in gebruik was. Misschien was het ooit wél een bar geweest, want op de deur stond met witte letters aangegeven dat er bier en wijn werd verkocht, terwijl er op het schoolbord achter de toog alleen maar een stuk of veertig verschillende soorten koffie en thee stonden opgesomd, allemaal speciale soorten ijsthee, café glacé en dure soorten mokka. De man met de grijze haren, die Shepherd heette, dronk zijn koffie liever op de ouderwetse manier, met weinig melk en geen gedoe. Het maakte hem niet uit dat hij hier geen alcohol kon krijgen. Shepherd was niet zo'n drinker. Hij had een verschrikkelijke hekel aan de idiote manier waarop mannen en vrouwen zich gingen gedragen als ze te veel gedronken hadden. In feite had Shepherd maar weinig of geen zwakheden. Hij rookte niet, gebruikte geen drugs en had vrijwel geen seksuele gevoelens. Hij was niet geïnteresseerd in vrouwen of mannen, al had hij die allebei geprobeerd om er zeker van te kunnen zijn dat hij niets had gemist. In elk geval hielp het hem om een helder hoofd te houden, net als zijn aversie tegen alcohol.
    


    
      En dus zat hij koffie te drinken uit een mok met een tekening van een man in een regenjas die aan een tafeltje een krant zat te lezen, wat heel toepasselijk was, want Shepherd had ook een regenjas aan en zat eveneens aan een tafeltje een krant te lezen. Een soort Droste-effect. Twee tafeltjes verderop zat een jonge vrouw in het groene uniform van een OK-verpleegkundige een studieboek te lezen en aantekeningen te maken. Ze leek te merken dat hij zijn ogen op haar gericht hield, want ze keek op. Hij lachte haar achteloos toe en keek weer in zijn krantje.
    


    
      Shepherd hield niet van New Orleans. Het was een derdewereldstad in een eerstewereldland en het verderf was er zo wijdverbreid dat het de norm was geworden in plaats van een uitzondering. Als hij over straat liep, zag hij hier alleen maar lelijkheid. De laag-bij-de-grondse voosheid van het menselijk bestaan werd hier schaamteloos blootgelegd. Vanuit een stoel in het Magnolia Café had hij zitten kijken naar een man met een hard gezicht die in de deuropening stond van iets wat in wezen niet meer dan een blote-tietenbar was, met achter hem een vrouw met een nog veel harder gezicht, die zo dik was dat er grote vetkwabben over haar vuile witte lingerie hingen. Shepherd vroeg zich af waarom iemand daar naar binnen zou willen gaan. Om bestolen en misschien zelfs bedreigd te worden? Om de goedkope parfum op te snuiven van een vrouw die maar één stapje hoger stond dan een hoer? Zo'n bezoedeling van de geest en de ziel wekte zijn weerzin op, maar in elk geval was het open en eerlijk. Er waren vormen van verderf die veel doortrapter waren.
    


    
      De vrouw in het groene ziekenhuispak stond op, stopte haar lesboek en schrift in een schoudertas en liep het koffiehuis uit. Niet veel later vertrok Shepherd zelf ook. Hij bleef een eindje achter haar en toen ze door Decatur Street liep, schaduwde hij haar vanaf de overkant van de straat. Hij raakte niet in paniek toen hij haar in de drukte uit het oog verloor, want hij wist waar ze naartoe ging. De januarihemel bood een grauwe en troosteloze aanblik. Links van hem vlogen luid krijsende spreeuwen in grote kringen rond om een oude schoorsteen in Chartres Street. Sommige toeristen bleven even nieuwsgierig staan kijken, maar liepen dan vlug weer door, want op de een of andere manier was het tafereeltje nogal angstaanjagend. Het aantal rondzwermende vogels werd steeds kleiner doordat steeds meer van hen hun plekje in de schoorsteen vonden... als zwarte schimmen die afdaalden in een nog diepere duisternis.
    


    
      Tegen de tijd dat hij het eind van Decatur Street had bereikt, was de vrouw nergens meer te bekennen. Hij wachtte tien minuten en liep toen naar de beveiligde deur van een gerenoveerd appartementencomplex, waar hij eerst op de bel van nummer 9 drukte en daarna op de knop met het #-teken linksonder. Hij hoorde een klik en een vrouwenstem die 'Wie is daar?'zei.
    


    
      'Ik ben Jeff. Ik heb een afspraak.' De vorige dag had hij een advertentie gezien waarin ze 'sensuele massage' aanbood, en hij had haar gebeld om een afspraak te maken.
    


    
      'Kom maar boven,' zei ze en het deurslot maakte een zoemend geluid. Hij stapte naar binnen en volgde de lampen naar de binnentrap, liep drie trappen op en bleef staan voor de deur van nummer 9. Net toen hij wilde kloppen werd er opengedaan.
    


    
      Ze had haar operatiekamerpak uitgetrokken en had nu een satijnen badjas aan. Haar haar was nog nat van de douche. Ze keek hem een beetje verbaasd aan en deed duidelijk haar best om zich te herinneren waar ze hem eerder had gezien.
    


    
      'Jij zat in het...' begon ze, maar toen klemde Shepherds hand die gehuld was in een handschoen zich stevig om haar keel en werd ze de flat binnen geduwd. Shepherd deed de deur zachtjes achter zich dicht, drukte haar tegen de muur en trok zijn rechterhand uit de zak van zijn regenjas, zodat ze het mes kon zien.
    


    
      'Als je gaat gillen, doe ik je pijn,' zei hij. 'Ik wil je geen pijn doen. Als je antwoord geeft op mijn vragen, zal je geen pijn lijden. Begrijp je dat?'
    


    
      Ze knikte en hij liet haar los.
    


    
      'Ga zitten.'
    


    
      Hij liep achter haar aan haar woonkamer binnen. De gordijnen waren dichtgetrokken en het enige licht was afkomstig van een enkele lamp waar een rode sjaal omheen was gedrapeerd. Aan zijn rechterhand bevond zich een open deur, en in de kamer daarachter zag hij een massagetafel met een schone witte handdoek erop.
    


    
      'Sorry dat ik onder valse voorwendsels binnen ben gekomen,' zei Shepherd. Hij stond schuin voor haar, met zijn linkerbeen iets naar voren om zijn kruis te beschermen. Hij had wel eens eerder problemen met vrouwen gehad.
    


    
      Ze leek elk ogenblik in tranen te kunnen uitbarsten. Hij hoorde het aan haar stem toen ze 'wat wilt u van me?' vroeg.
    


    
      Shepherd knikte voldaan. 'Mooi. Ik wil niet meer van je tijd in beslag nemen dan nodig is. Ik wil weten waar je vriendje is.'
    


    
      Ze gaf geen antwoord.
    


    
      'Je vriendje,' zei hij nog eens. 'Verso. Of ben je hem al vergeten?'
    


    
      'Ik heb al een hele tijd niets meer van hem gehoord.'
    


    
      Shepherd zuchtte. Zijn hand maakte een razendsnelle beweging en trok een rode lijn van haar linkerschouder naar de bovenkant van haar rechterborst. Ze begon te piepen en hij legde zijn hand op haar mond.
    


    
      'Ik heb al gezegd dat ik je liever geen pijn doe,' zei hij, 'maar als je me geen andere keus laat, dan doe ik het toch. Dus nogmaals: waar is hij?'
    


    
      'De politie heeft hem opgepakt.'
    


    
      'De politie waar?'
    


    
      'In Virginia.'
    


    
      'Waar in Virginia?'
    


    
      'Dat weet ik niet.'
    


    
      Shepherd bracht het mes weer omhoog en met veel luidere stem zei ze: 'Ik wéét het niet. Hij wordt telkens weer overgeplaatst. En hij is mijn vriendje niet meer. Sinds hij zichzelf heeft aangegeven heb ik hem niet meer gezien. Het enige dat ik weet, is dat hij binnenkort in Norfolk is. Daar wordt een grand jury bij elkaar geroepen. Hij moet daar getuigen.'
    


    
      'Wanneer heeft hij voor het laatst gebeld?' Het bleef een tijdje stil.
    


    
      'Mijn geduld is niet onuitputtelijk,'waarschuwde hij.
    


    
      'Vanochtend,' zei ze uiteindelijk.
    


    
      'Voordat ik belde of daarna?'
    


    
      'Daarna. Ik ging net de deur uit toen de telefoon ging.'
    


    
      De telefoon stond op een tafeltje links van Shepherd. Er was een antwoordapparaat aan gekoppeld, maar dat stond uit.
    


    
      'Waarom staat het antwoordapparaat niet aan?'
    


    
      'Ik was van plan vanavond uit te gaan. Naar de film. Jij was mijn enige afspraak.'
    


    
      'Sta op,' zei Shepherd.
    


    
      Ze deed wat haar gezegd was. Hij duwde haar naar het telefoontafeltje en zei dat ze op haar knieën moest gaan zitten, met haar rug naar hem toe.
    


    
      'Alstublieft!'zei ze.
    


    
      'Kniel nou maar gewoon. Ik ga de terugbelfunctie gebruiken en ik wil niet dat je iets doms doet terwijl ik daarmee bezig ben.'
    


    
      Met tegenzin liet ze zich op haar knieën zakken. Shepherd toetste een toets in en luisterde.
    


    
      'Chesapeake Inn and Suites,' zei een mannenstem. Shepherd hing op. Sukkel, dacht hij.
    


    
      Hij stapte weg van de knielende vrouw. Ze draaide zich niet om.
    


    
      'Alstublieft,' zei ze. 'Doe me geen pijn meer.'
    


    
      'Nee, hoor,' zei Shepherd.
    


    
      Hij was een man van zijn woord. Ze voelde er helemaal niets van.
    


    
      .
    


    
      Harry Rylance had zichzelf nooit als een zenuwachtig type beschouwd. Zenuwachtige mensen wisten zich in de verzekeringsbranche niet te handhaven; zenuwachtigheid was iets voor de sukkels die polissen kochten. Het hele verzekeringswezen was gebaseerd op angst. Zonder angst zou de hele branche onmiddellijk roemloos ten ondergaan en Harry ook, maar toch moest hij toegeven dat hij nu behoorlijk zenuwachtig was. Dat enge, achterlijke jongetje was nergens te bekennen en Harry zou het liefst onmiddellijk het huis uit zijn gelopen. Dan moesten Veronica en hij de snelweg maar op eigen houtje zien terug te vinden.
    


    
      Maar het rook hier naar rottend vlees en hij hoorde vliegen zoemen.
    


    
      En nieuwsgierigheid was vreselijk moeilijk te weerstaan.
    


    
      Zachtjes sloop Harry over de vloer van de woonkamer en elke keer dat er een vloerplank kraakte, kromp hij in elkaar. In de keuken vond hij een grote stapel emmertjes vol afgekloven botjes van dwergkippen die door snackbarketens op het een of andere van straling doordrenkte atol in de Grote Oceaan gefokt moesten zijn, want volgens hem was er geen enkele andere manier om zulke kleine kippenpootjes en -vleugeltjes te krijgen. Op het fornuis stond een koekenpan die bezaaid was met zwarte stukjes verbrand vet, en op de smerig stinkende hachee in de pan daarnaast dreven dode kevers rond. Naast het fornuis stond een antieke koelkast te zoemen en te ratelen als een gestoorde oude man in een blikken kooi. Harry stak zijn hand uit en wilde de deur van de koelkast opentrekken, maar aarzelde toen. In het metaal zag hij zijn eigen spiegelbeeld, met vervormde gelaatstrekken. En daarachter zag hij iets wits.
    


    
      Hij draaide zich razendsnel om en haalde uit naar de gordijnen die roerloos voor het raam hingen. Een bord tuimelde uit het afdruiprek en viel aan scherven op de vloer, zodat de mieren verward uit elkaar stoven. Ergens hoorde hij het klikkende geluid van een kakkerlak.
    


    
      'Shit,' zei Harry en hij trok de deur van de ijskast open.
    


    
      Op een pak melk van vorige week na was die volkomen leeg.
    


    
      In het diepvriesvak zag hij plastic zakjes met vlees liggen. Het waren er een heleboel.
    


    
      Hij duwde de koelkast dicht en liep de woonkamer weer in. Boven was niets te horen.
    


    
      'Hallo?' riep Harry. 'Hé, jongen, alles in orde daarboven?'
    


    
      Toen hij de trap op liep, hoorde hij het geluid voor het eerst: twee woorden van een liedje, die telkens weer herhaald werden. De naald van de grammofoon was blijven hangen.
    


    
      ...don't care.
    


    
      ...don't care.
    


    
      ...don't care.
    


    
      Elvis, dacht Harry. The King don't care.
    


    
      Hij was nu boven aan de trap. Voor zich zag hij een slaapkamer, maar die was leeg. De lakens waren opzij geduwd toen degene die erin had gelegen was opgestaan en het onopgemaakt had achtergelaten. Te oordelen naar de tegels op de vloer was de kamer daarnaast een badkamer, maar het stonk er zo erg dat Harry's ogen begonnen te tranen. De deur was bijna dicht, maar toen hij er met zijn voet tegen duwde, zwaaide die langzaam open.
    


    
      Er zat een man op het toilet. Zijn broek hing om zijn enkels en er bungelde een krant in zijn hand. Automatisch begon Harry zich te verontschuldigen.
    


    
      'Shit. Sor...'
    


    
      Harry deed een stap naar achteren en sloeg zijn hand voor zijn mond, maar het was al te laat. Hij voelde zijn vingers nat worden, bukte zich en leegde zijn maag.
    


    
      De man op het toilet was doodgeschoten. Achter de restanten van zijn hoofd zat een bloederige vlek op de muur en van zijn gezicht was niet veel over, maar te oordelen naar zijn pezige benen, grijze haar en uitgezakte lijf was hij ver in de zeventig geweest. Zijn witte T-shirt zat vol gele zweetplekken, het bloed dat op zijn schouders was gelekt had daar vlekken achtergelaten die aan epauletten deden denken en zijn huid was bezaaid met blaren waarin het naar buiten gedrongen lijkengas onder de huid was blijven zitten.
    


    
      Harry wilde weghollen maar uit een kamer aan het eind van de gang, vermoedelijk een slaapkamer, klonk nog steeds het geluid van Elvis. Langzaam liep hij naar de deur toe en keek de kamer in.
    


    
      Het echtpaar in de slaapkamer was jonger dan de oude man op het toilet, veel jonger. Op zijn hoogst eind twintig. De man was neergeschoten op de vloer en lag naakt bij een open la, waarvan de inhoud over de vloer verspreid was. Een doos met munitie was op de grond gevallen, zodat de patronen overal om hem heen lagen, maar een pistool was nergens te bekennen. Het lijk was zo zwaar toegetakeld dat het kogelgat in de rug nauwelijks meer als zodanig te herkennen viel. Harry kokhalsde, maar er was niets meer om uit te kotsen en hij boerde alleen maar wat zurig gas op.
    


    
      De vrouw had donker haar. Ze had rechtop gezeten maar was opzij gezakt tegen het hoofdeinde. Onwillekeurig liep Harry naar haar toe, toen hem iets opviel. Dit was niet in een vlaag van razernij gedaan. Nee, deze wonden hadden een doel. Er waren...
    


    
      'Jezus,' fluisterde hij.
    


    
      Er waren stukken vlees uit haar dijen en benen weggesneden. Ook aan het lijk van de man ontbrak hier en daar vlees, zij het wat minder, maar hij was dan ook pezig en gespierd, net als de man op het toilet.
    


    
      Er verscheen een beeld voor Harry's geestesoog: een ijskast met alleen een pak melk erin.
    


    
      En vlees. Een heleboel vlees.
    


    
      Harry ging ervandoor.
    


    
      Met twee treden tegelijk rende hij de trap af. De voordeur stond nog open. Hij zag Victoria achter het stuur zitten en verveeld met haar vinger op het dashboard tikken. Haar ogen werden groot en rond toen ze hem het huis uit zag stormen.
    


    
      'Doe open!' riep Harry.'Snel!'
    


    
      Zonder haar ogen van hem af te wenden bracht ze haar hand naar het portier en zocht op de tast naar het hendeltje. Toen keek ze niet langer naar hém, maar naar iets achter hem. Harry hoorde haar zijn naam roepen en toen begon de wereld plotseling te tollen en zag hij eerst de auto, onder een schuine hoek, en daarna de grond, de hemel, het huis en het gras, die allemaal door elkaar heen tuimelden in een krankzinnige werveling van beelden, die eeuwig leek door te gaan maar in feite nog geen seconde duurde.
    


    
      En Harry snapte niet waarom, zelfs niet toen hij stierf en zijn afgehakte hoofd stuiterend tot stilstand kwam aan de voet van de verandatrap.
    


    
      .
    


    
      En op Dutch Island lag de man die bij sommigen bekendstond als Melancholy Joe Dupree op zijn bed en keek toe hoe het steeds harder en harder begon te regenen, totdat er door het raam uiteindelijk niets meer te zien viel. Zijn botten, zijn tanden en zijn gewrichten deden allemaal pijn, alsof de moeite die het hun kostte om zijn grote lijf te ondersteunen hun langzaam te veel begon te worden. Joe kreunde en duwde zijn gezicht in het kussen, terwijl de tranen zich uit zijn ooghoeken wrongen.
    


    
      Laat het ophouden, smeekte hij. Laat het alstublieft ophouden.
    


    
      In het donker aan de andere kant van het raam verscheen een gezicht: het gezicht van een jongen met een blauwgrijze huid en donkere ogen.
    


    
      De jongen stak zijn hand uit alsof hij het glas wilde aanraken, maar maakte geen contact. In plaats daarvan bleef hij toekijken hoe de man in het uniform in elkaar gedoken op het grote bed lag, totdat de pijn eindelijk minder werd en Joe Dupree in een onrustige slaap viel, waarin hij werd gekweld door gefluister, grijze schimmen en tunnels onder de aarde, en een jongen met een geschonden huid die naar hem keek terwijl hij sliep.
    

  


  
    


    
      
    


    De tweede dag


    
      
    


    
      Not a shred in the papers,
    


    
      Becoming all too clear
    


    
      Not a one cares that she got away.
    


    
      Now the fear of being found
    


    
      A little less profound
    


    
      On a face that's never been
    


    
      Fit to laugh.
    


    
      
    


    
      - Pinetop Seven, 'The Fear of Being Found'
    


    
      
    


    
      .
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      'Beken me, vrouw.'
    


    
      De droom was voorbij en nu zag Moloch zijn gelaatstrekken als regendruppels neervallen. Het was net of iemand een groot aantal foto's had genomen en die had verscheurd, zodat de gedaanten die op de afzonderlijke foto's waren vastgelegd, zich met elkaar vermengden: ze lachten je vriendelijk toe en keken je tegelijkertijd aan met de achteloze blik van een toevallige voorbijganger. Maar in die stortvloed van beelden, die kolkende stroom herinneringen, bleef hij voortdurend dezelfde. Daar zat hij, naast de ouders die hij nooit had gekend, tussen de broers en zussen die hij allang uit het oog was verloren. Als jongetje rende hij over het strand en door de zee. Hij hield een vis aan het eind van een lijn. Hij zat te huilen naast een open vuur. Dit was zijn geschiedenis, zijn verleden, maar dat leek meer dan één bestaan te omvatten. Sommige beelden waren scherper, sommige herinneringen veel indringender dan andere, maar allemaal waren ze verbonden met hém, allemaal maakten ze deel uit van de grote keten van zijn bestaan. Hij was kleur en hij was sepia. Hij was zwart en hij was wit. Hij was zowel van deze tijd als tijdloos.
    


    
      Moloch werd wakker en merkte dat er naar hem werd gekeken. Zijn oor voelde rauw aan op de plek waar het op het goedkope, ruwe materiaal had gelegen en ook nu weer was het kussen doordrenkt van zijn zweet. Hij dacht dat hij de geur van de vrouw kon ruiken, dat hij haar huid kon aanraken, dat hij kon voelen hoe het mes haar levende vlees aan flarden reet. Hij ging wat verliggen, maar stond niet op. In plaats daarvan probeerde hij de man die naar hem keek te herkennen aan zijn geur, zijn ademhaling en het zachte gerinkel van de uitrusting aan zijn riem. Zijn geest was nog steeds van droombeelden vervuld en plotseling merkte hij dat hij een stijve had, maar hij dwong zich om zich te concentreren op de gedaante aan de andere kant van de tralies. Dat was een goede oefening. Zijn gevangenschap had zijn vermogens op zoveel verschillende manieren aangetast dat hij blij was met elke gelegenheid die hij maar kreeg om ze weer eens te oefenen. Dat was het ergste van zijn gevangenschap: de monotonie, de verschrikkelijke eenvormigheid van de ene dag na de andere, die van iedere gevangene een helderziende maakte, een toekomstvoorspeller die in staat was om het waar en wanneer van alle komende uren te voorzien en om te vertellen waar hij zich op elk gegeven moment precies zou bevinden. En de onafwendbaarheid van dat alles werd alleen maar bedreigd door zo nu en dan een ziekte of wat geweld.
    


    
      Elke dag werden ze om zes uur gewekt door sirenes, gehoest en doorspoelende toiletten. Twee uur later gingen de deuren open en stapte iedereen zijn cel uit om op het kille beton van de gang de eerste telling van de dag af te wachten. Tijdens de zes dagelijkse tellingen was het de gevangenen niet toegestaan om ook maar één woord met elkaar te wisselen. Daarna volgden de douche (want Moloch beschouwde elke inbreuk op de hygiëne als de voorbode van een grotere instorting en waste zich bij elke gelegenheid die hem daartoe geboden werd), en het ontbijt, dat bestond uit voedsel dat er speciaal op berekend scheen te zijn om lege calorieën te leveren, zonder enige voedingswaarde, en waarbij hij altijd op hetzelfde plastic stoeltje zat. Vervolgens ging Moloch naar de wasserij om aan de werkdag te beginnen. Met de andere mannen daar sprak hij weinig. Dan kwam de middagtelling, met daarna de lunch en nog meer werk, gevolgd door een uur luchten op de binnenplaats, het avondeten, nog een telling en dan een paar uur om te lezen en te denken. Om acht uur was de vierde telling en om tien uur ging het licht uit. De eerste weken was Moloch wakker geworden voor de late tellingen, om middernacht en vier uur 's ochtends, maar nu niet meer. Afgezien van zijn advocaat had hij al meer dan drie jaar geen bezoek gehad en in die tijd had hij maar weinig telefoongesprekken gevoerd en nog minder vrienden gemaakt. Het ging er nu om wie het meeste geduld kon opbrengen en hij had dat spel meegespeeld. Maar nu was het bijna afgelopen.
    


    
      Moloch ging opnieuw verliggen en had zijn lichaam nu weer onder controle. Met zijn ogen dicht concentreerde hij zich op zijn reukvermogen en zijn gehoor.
    


    
      Aftershave. Een zweem sandelhout.
    


    
      Een zacht gereutel toen de man uitademde. Er zat iets vast.
    


    
      Spijsverteringsgeluiden. Koffie in een lege maag.
    


    
      Reid.
    


    
      'Wakker worden,' zei Reid. 'Vandaag is je grote dag.'
    


    
      Moloch tilde zijn hoofd op en zag de magere man voor de tralies staan.
    


    
      De vouwen in zijn uniform zagen eruit alsof er onder de stof een mes verborgen zat. Reid wendde zijn blik af en riep dat 713 geopend kon worden. Moloch bleef nog een paar seconden liggen waar hij lag, stond toen op en streek met zijn handen door zijn haar.
    


    
      Moloch wist welke dag het was. Sommige gevangenen raakten de tel kwijt. Velen deden dat met opzet, want niets kon een man met twintig jaar voor de boeg zo snel breken als de behoefte om de dagen te tellen die hem nog scheidden van zijn vrijlating. In de gevangenis gingen de dagen langzaam voorbij; het waren kralen aan een lange draad, een eindeloze rozenkrans van onverhoorde gebeden.
    


    
      Moloch was anders. Hij telde de dagen juist heel nauwkeurig. Hij hield de uren en minuten bij, en soms, als hij daartoe de aandrang voelde, zelfs de seconden. Elk ogenblik dat hij hier in vastzat, was iets wat hem werd aangedaan, en als het zover was dat hij al deze persoonlijke beledigingen zou kunnen wreken, wilde hij er geen enkele overslaan. Volgens zijn telling had hij inmiddels 1245 dagen, zeven uur en - hij keek snel even op zijn horloge - drie minuten doorgebracht in de Dismal Creek State Penitentiary in Virginia. Het enige dat hem speet, was dat degene op wie „ hij zich wilde wreken allang dood zou zijn voordat hij zijn woede volledig had kunnen uitleven.
    


    
      'Sta op en steek je armen naar voren.'
    


    
      Hij deed wat hem was gezegd. Twee cipiers kwamen zijn cel binnen. Een van hen had een paar kettingen over zijn arm hangen. Ze boeiden hem aan handen en voeten, en maakten de boeien daarna vast aan een ketting om zijn borst.
    


    
      'Mag ik niet eens even mijn tanden poetsen?'vroeg hij. Het gezicht van de cipier verried geen enkele emotie. 'Hoezo? Je gaat niet naar een afspraakje.'
    


    
      'Dat weet u niet. Misschien heb ik wel mazzel.' Reid leek daar bijna om te moeten glimlachen.
    


    
      'Dat denk ik niet. Als je inmiddels nog geen mazzel hebt gehad, dan komt het er niet meer van.'
    


    
      'Je weet maar nooit.'
    


    
      'Ik wist niet dat jij zo'n optimist was.'
    


    
      'U kent me niet.'
    


    
      'Ik weet genoeg van je om te kunnen zeggen dat jij zult sterven met een gevangenispakkie aan.'
    


    
      'Bent u soms mijn rechter en mijn jury?'
    


    
      'Nee, maar als het eenmaal zover is wel je beul.'
    


    
      Hij deed een stap opzij toen de twee cipiers Moloch zijn cel uit duwden.
    


    
      'Ik zie u nog wel, meneer Reid.' De oudere man knikte.
    


    
      'Inderdaad. Ik ben van plan om de laatste te zijn die jij ooit zult zien.'
    


    
      .
    


    
      Op de binnenplaats werd hij opgewacht door een zwarte Toyota Land Cruiser met twee bewapende rechercheurs van het Openbaar Ministerie ernaast. Moloch gaf hun een knikje, maar ze reageerden niet. In plaats daarvan keken ze toe hoe hij aan de D-vormige ring op de vloer van de grote terreinwagen werd geketend en daarna controleerden ze de boeien en de kettingen net zolang totdat ze er volkomen zeker van waren dat hij zich op geen enkele manier zou kunnen loswurmen. De passagier op de achterbank werd van de mensen op de voorbank gescheiden door een gaashek. Er zaten geen hendels aan de binnenkant van de achterportieren en achter Moloch bevond zich een tweede hek, van de vloer tot aan het dak.
    


    
      Het portier werd met een harde klap dichtgeslagen.
    


    
      'Pas goed op hem,' zei een van de cipiers. 'We willen niet dat hij blauwe plekken krijgt.'
    


    
      'We zullen goed voor hem zorgen,' zei een van de rechercheurs, een lange man die Misters heette. Zijn partner ging achter het stuur zitten.
    


    
      'Maak het je maar gemakkelijk,' zei hij tegen Moloch. 'Je hebt een lange rit voor de boeg.'
    


    
      Maar Moloch gaf geen antwoord. Hij leek er tevreden mee om even van het leven buiten de gevangenis te kunnen genieten.
    


    
      .
    


    
      Dupree zat koffie te drinken op de politiepost. Officieel had hij vandaag een vrije dag, maar hij was toevallig toch in de buurt en dus...
    


    
      Dat was maar een excuus. Hij kon er gewoon niet wegblijven. De meeste agenten wisten dat en vonden het niet erg.
    


    
      'Doug Newton,' zei hij. Hij had een beker koffie gehaald in de supermarkt en nam een hap van een van de donuts die hij voor de twee dienstdoende agenten had meegenomen.
    


    
      Tegenover hem zat Ron Berman met een potlood op het bureau te tikken, om en om met de punt en het gummetje. Dupree vond het nogal irritant, maar besloot er niets van te zeggen. Hij mocht Berman graag en sommige andere agenten hielden er gewoonten op na die heel wat vervelender waren dan met een potlood op het bureau tikken (zo vroeg hij zich bijvoorbeeld af of Phil Tuttle, die tijdens deze dienst Bermans partner was, ooit wel eens zijn handen waste als hij naar het toilet was geweest) en daarom had hij er geen bezwaar tegen om Berman en zijn potlood met rust te laten. Voorlopig althans.
    


    
      'Doug Newton,' zei Berman hem na. 'Ik heb de telefoon aangenomen en de melding in het logboek gezet, maar eerlijk gezegd hadden Phil en ik allebei iets anders te doen, en het is niet de eerste keer dat die man met zoiets komt.'
    


    
      Dupree boog zich over het bureau en trok het logboek naar zich toe. Daar stond het, in Bermans keurige handschrift. Om zeven uur 's ochtends, zodra Berman en Tuttle zich hier geïnstalleerd hadden, had Doug Newton gebeld met een melding over een klein meisje in een grijze jurk dat zijn stervende moeder lastigviel.
    


    
      Opnieuw.
    


    
      'De vorige keer ben je er toch naartoe gegaan?' vroeg Berman.
    


    
      'Ja, ik ben daar gaan kijken. We hebben de omgeving afgezocht en ik heb zelfs contact opgenomen met Portland om te vragen of ze meldingen hadden ontvangen over vermiste meisjes die beantwoordden aan het signalement dat Newton me had gegeven. Maar dat heeft niets opgeleverd.'
    


    
      De eerste keer dat Newton belde, had Tuttle de telefoon opgenomen en omdat hij nogal kortaangebonden was, had hij Doug gewaarschuwd dat hij de tijd van de politie niet mocht verspillen. Vanochtend had Doug Newton voor de derde keer gebeld, maar deze keer had hij iets anders te melden gehad.
    


    
      Deze keer beweerde hij dat het kleine meisje had geprobeerd door het raam van zijn moeders slaapkamer naar binnen te klimmen. Doug had de oude vrouw horen gillen en was nog net op tijd geweest om het meisje tussen de bomen te zien verdwijnen.
    


    
      Beweerde hij.
    


    
      'Denk je dat hij gek aan het worden is?' vroeg Berman. 'Hij woont bij zijn moeder en is nooit getrouwd,' zei Dupree. 'Misschien moet hij gewoon eens een beurt hebben.'
    


    
      'Ik wist niet dat jij een therapeut was.'
    


    
      'Ik ben een ontzettend veelzijdig mens.'
    


    
      'Denk je dat je veelzijdig genoeg bent om dat potlood weer in je la te leggen? Het is net of ik naar de slechtste drummer ter wereld zit te luisteren.'
    


    
      'Sorry,' zei Berman. Hij legde het potlood in de la en omdat hij anders de verleiding om het er weer uit te halen misschien niet zou kunnen weerstaan, schoof hij die toen maar dicht.
    


    
      'Doug is misschien wel een beetje vreemd, maar ik heb nooit het gevoel gehad dat hij niet goed bij zijn hoofd was,' zei Dupree. 'Hij heeft te weinig fantasie om zoiets te verzinnen. Hij is in zijn hele leven in maar twee van de vijftig van de Verenigde Staten geweest en omdat hij de andere achtenveertig niet met eigen ogen gezien heeft, is hij er volgens mij niet helemaal zeker van of die wel echt bestaan. Dus óf hij is gek aan het worden óf een klein meisje heeft de afgelopen nacht geprobeerd de slaapkamer van zijn moeder binnen te dringen.'
    


    
      Berman dacht daar even over na.
    


    
      'Dus hij is gek aan het worden?'
    


    
      Dupree gaf geen krimp. 'Zo gek als een deur. Ik ga vandaag wel even met hem praten. Anders opent hij straks nog het vuur op padvindersmeisjes die met zelfgebakken koekjes langs de huizen gaan, en dat moeten we niet hebben. Verder nog iets?'
    


    
      Er verscheen een bezorgde uitdrukking op Bermans gezicht.
    


    
      'Ik denk dat Nancy Tooker van de Dutch Diner verliefd op me is. Ze heeft me gisteren extra bacon gegeven. Gratis.'
    


    
      'Er zijn te weinig huwbare mannen op het eiland. En Nancy is een wanhopige vrouw.'
    


    
      'Maar ook een gróte.'
    


    
      'En een beetje oud.'
    


    
      'Héél oud, en ze heeft van die, je weet wel, van die huidflappen aan haar bovenarmen hangen.'
    


    
      'Bingovleugels.'
    


    
      'Wat?'
    


    
      'Zo heten die dingen: bingovleugels. Bingo wings.'
    


    
      'Jezus, hebben ze daar ook al een naam voor? Dat is gewoon eng. Denk je dat het iets zou uitmaken als ik haar vertel dat ik getrouwd ben?'
    


    
      'Je bent niet getrouwd.'
    


    
      'Dat weet ik, maar ik zou kunnen trouwen. Als ik haar daarmee uit mijn buurt houd, is het me dat wel waard.'
    


    
      'Als ik jou was, zou ik geen cadeautjes meer van haar aannemen. Zeg maar dat agenten in functie dat niet mogen. Anders moet je vlees straks nog met vlees vergoeden.'
    


    
      Berman zag eruit alsof zijn ontbijt er elk ogenblik weer uit kon komen. 'Hou op! Zulke dingen moet je zelfs niet zéggen.' Toch viel het hem op dat Dupree vanochtend in een opvallend goed humeur was. Hij vermoedde dat het misschien iets te maken had met Duprees langzame vrijage met Marianne Elliot, maar zei daar niets over.
    


    
      Dupree maakte een wiebelend gebaar met zijn triceps. 'Bingovleugels,' zei hij. 'Reusachtig grote bingovleugels die zich om je heen vouwen terwijl je in de armen van Nancy Tooker ligt en zij met haar naakte Berman trok de veiligheidsriem van zijn holster los.
    


    
      'Ik hoef je toch niet neer te schieten, hoop ik?'
    


    
      'Zorg dat je één kogel voor jezelf bewaart,' zei Dupree terwijl hij naar buiten liep. 'Dat is misschien je laatste ontsnappingsmogelijkheid.'
    


    
      .
    


    
      Ver naar het zuiden, in Virginia, dicht bij het stadje Great Ridge, liep een man die Braun heette terug naar zijn auto met een kartonnen dienblaadje met twee bekers koffie. Twee zakjes suiker staken boven de rand van zijn borstzakje uit. Hij liep naar de overkant van de straat, liet zich voorzichtig op de rechtervoorstoel zakken en overhandigde een van de bekers aan zijn metgezel, een zekere Dexter. Dexter was een zwarte, en nogal lelijk. Braun had rood haar, maar was desondanks een knappe man. Hij had alle geintjes over mensen met rood haar allang gehoord. De meeste van Dexter.
    


    
      'Voorzichtig,' zei hij. 'Het is heet.'
    


    
      'Kon je geen Starbucks vinden?'
    


    
      'Ze hebben hier geen Starbucks.'
    


    
      'Dat is toch zeker een geintje? Ze hebben overal een Starbucks.'
    


    
      'Hier niet.'
    


    
      'Shit.'
    


    
      Dexter nam een slokje.
    


    
      'Niet slecht, maar geen Starbucks.'
    


    
      'Volgens mij is het beter dan Starbucks. Het smaakt tenminste naar koffie.'
    


    
      'Dat is nou net het leuke van Starbucks. Het is koffie, maar het smaakt niet naar koffie. Het hóórt ook niet naar koffie te smaken. Het smaakt naar Starbucks.'
    


    
      'Maar niet naar koffie?'
    


    
      'Nee, niet naar koffie. Koffie hebben ze overal, maar Starbucks is alleen bij Starbucks te krijgen.'
    


    
      Brauns mobieltje begon te zoemen. Hij drukte op de groene toets.
    


    
      'Ja,' zei hij. Hij luisterde even, zei 'oké' en verbrak de verbinding.
    


    
      'Iedereen is klaar,' zei hij tegen Dexter, maar die zat met zijn gedachten ergens anders.
    


    
      'Moet je dat eens zien,' zei Dexter, en hij wees met zijn kin.
    


    
      Braun keek in de richting waarin hij de ander zag kijken. Op een straathoek stond een klein negerjongetje. Hij was misschien een jaar of twaalf, maar zag er jonger uit, en net op dat moment overhandigde hij een klein plastic zakje aan een oudere jongen.
    


    
      'Hij ziet er nog jong uit,' zei Braun.
    


    
      'Als je dichterbij hem komt en zijn ogen ziet, lijkt hij niet zo jong meer. Het straatleven heeft hem al aangetast. Het vreet hem van binnenuit op.' , Braun knikte, maar zei niets.
    


    
      'Dat had mij ook kunnen gebeuren,' zei Dexter. 'Misschien.'
    


    
      'Heb je dat spul ooit verkocht?'
    


    
      'Zoiets.'
    


    
      'Hoe ben je daar dan uitgekomen?'
    


    
      Dexter schudde zijn hoofd, en even, heel even maar, keek hij wat minder boos. Hij zag zichzelf in zijn splinternieuwe Levi's over het basketbalterrein lopen - want in die tijd waren het nog Levi's geweest, niet die waardeloze merken die ze tegenwoordig allemaal droegen, met al die riempjes en die witte stiksels en van die uitgezakte modellen waarvan het kruis bijna op de knieën hing - terwijl hij glas hoorde knerpen onder de zolen van zijn sportschoenen. Ex zat in zijn eentje op een bank, met zijn voeten op de zitting en zijn rug tegen het metalen hek rondom het basketbalveld. Hij hield een krant in zijn handen.
    


    
      'Hé, kleintje.'
    


    
      'Ex', een afkorting van Exorcist, omdat hij zo dol op die film was. Ex was eenentwintig en zo zeker van zichzelf dat hij op een herfstige dag in zijn eentje de krant kon zitten lezen alsof hij van niemand iets te vrezen had.
    


    
      'Wat moet je?'
    


    
      Ex glimlachte en deed alsof hij Dexters beste vriendje was en hij niet de week daarvoor een jongetje van twaalf kreupel had gemaakt omdat het niet genoeg had afgedragen. Het jongetje had gejammerd en gehuild toen Ex zich met zijn knieën op zijn borstkas liet zakken, de loop van het pistool tegen zijn enkel zette en met diezelfde glimlach op zijn gezicht de trekker overhaalde.
    


    
      Op straat werd het jongetje Blade genoemd, vanwege zijn vader, die Gillette heette. Dexter vond het een mooie naam en hij vond Blade een aardige jongen. Ze hadden vroeger voor elkaar op de uitkijk gestaan. Nu had Dexter niemand die hem kon helpen, maar hij zou zo goed als hij maar kon op Blade blijven passen.
    


    
      Ex glimlachte nog steeds, maar zelfs de laatste restjes warmte die zijn glimlach ooit misschien had bevat, waren inmiddels verdwenen.
    


    
      'Ik zei: "Hé, kleintje." Zeg je dan niets terug?'
    


    
      Dexter, dertien jaar oud, keek op naar Ex en trok zijn in handschoenen gestoken handen uit de zakken van zijn jack. Hij was niet gewend aan het gewicht van het pistool en hij had zijn beide handen nodig om het omhoog te houden.
    


    
      Ex tuurde in de korte loop van de Bryco. Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar het geluid ging verloren in de harde knal van het pistool. Hij viel achterover, sloeg met zijn hoofd tegen het hek rond om het basketbalveldje en smakte met zijn rug op de grond. Zijn benen hingen wijdgespreid tegen de rugleuning aan. Dexter keek op hem neer. De kogel had Ex in de borst geraakt en er droop bloed uit zijn mond.
    


    
      'Hé,' fluisterde Ex. Hij leek zich gekwetst te voelen, alsof de jonge jongen hem net had uitgescholden. 'Hé, kleintje.'
    


    
      Dexter smeet de Bryco over de schutting en liep weg.
    


    
      'Dexter? Alles goed?'
    


    
      Braun gaf Dexter een por met zijn elleboog. 'Ja, ik ben er, hoor. Ik ben er helemaal, man.'
    


    
      'We moeten gaan.'
    


    
      'Ja, we moeten gaan.'
    


    
      Hij keek nog één keer naar het jongetje op de hoek van de straat - hé, kleintje - startte toen de motor, en reed weg.
    


    
      .
    


    
      Toevallig zaten twee andere mannen, eveneens een zwarte en een blanke, dertig kilometer ten noorden van Great Ridge ook koffie te drinken, maar zij hadden wél een Starbucks weten te vinden, en hadden grote mokken met Grande Americanos voor zich op tafel staan. Een van hen was Shepherd, de grijze man met weinig slechte eigenschappen. Zijn metgezel heette Tell. Net als de basketbalspeler Allen Iverson vroeger altijd deed, droeg hij zijn haar in cornrows, een soort strak tegen zijn schedel gevlochten vlechtjes, en vermoedelijk deed hij dat om dezelfde reden: omdat blanken zich er niet bij op hun gemak voelden. Tell zat een krant te lezen. Tell was iemand die heel plichtsgetrouw elke dag de krant las, maar helaas was die krant altijd een roddelblad van een dag oud, en Shepherd was van mening dat hij zelfs op de achterkant van een doos met cornflakes meer nuttige informatie had kunnen vinden. Roddelbladen deden niet veel aan analyse en Shepherd ging prat op zijn analytische instelling.
    


    
      Twee tafeltjes verderop in de verder volkomen verlaten coffeeshop zat een Arabier luid in een mobiele telefoon te praten, terwijl hij met zijn vinger op het tafeltje tikte om zijn woorden kracht bij te zetten. Hij praatte zo hard dat Shepherd zich afvroeg of de telefoon wel aan stond. Het leek wel of die vent probeerde zo hard te schreeuwen dat hij in het Midden-Oosten ook zo wel te horen zou zijn en dat hij de mobiele telefoon alleen maar vasthield uit gewoonte. De man zat nu al bijna tien minuten zo te praten en Shepherd zag dat Tell nijdig begon te worden. Hij had hem nu al drie keer opnieuw zien beginnen aan een artikel over seks in de muziekindustrie, en dat was één keer meer dan Tell over het algemeen nodig had om de tekst te doorgronden. Eerlijk gezegd begon Shepherd het zelf ook nogal irritant te vinden. Hij hield niet van mobiele telefoons. De mensen waren ook zonder een heel nieuwe manier om onbeschoft te zijn al slechtgemanierd genoeg.
    


    
      Tell keek op. 'Hé, man,' zei hij tegen de Arabier. 'Kan het wat zachter?' De Arabier negeerde hem. Shepherd vermoedde dat de man óf heel arrogant óf heel dom was, want Tell leek zelfs in de verste verte niet op iemand die zich zomaar liet negeren. Tell zag eruit als iemand die je ruggengraat uit je lijf zou rukken als hij werd genegeerd.
    


    
      Er verscheen een verbaasde uitdrukking op Tells gezicht toen hij zich wat dichter naar de Arabier toe boog.
    


    
      'Ik vroeg of je misschien wat zachter zou kunnen praten. Ik probeer de krant te lezen.'
    


    
      Shepherd vond dat Tell heel beleefd deed. Dat maakte hem nerveus. 'Fuck you,'zei de Arabier.
    


    
      Tell knipperde even met zijn ogen en vouwde toen zijn krant op. Shepherd stak zijn arm over tafel om zijn metgezel tegen te houden.
    


    
      'Niet doen,' zei hij. Bij de bar stond een van de medewerkers aandachtig toe te kijken.
    


    
      'Heb je gehoord wat die stomme klootzak zei?'
    


    
      'Ik heb het gehoord. Laat nou maar.'
    


    
      De Arabier bleef maar praten, zelfs toen hij zijn mok met een slurpend geluid had leeggedronken. Tell stond op en Shepherd volgde zijn voorbeeld, waarbij hij goed oplette dat hij tussen Tell en de Arabier in kwam te staan. Een paar seconden stond Tell op de bal van zijn voet heen en weer te wiegen, maar toen draaide hij zich om en liep naar buiten.
    


    
      'De voorstelling is voorbij,' zei Shepherd tegen de man van de coffeeshop.
    


    
      'Kennelijk wel, ja.' Het klonk nogal teleurgesteld.
    


    
      Tell zat al te wachten in de bestelwagen aan de overkant van de straat. Zijn vingers tikten ritmisch op het stuurwiel. Shepherd ging naast hem zitten.
    


    
      'Gaan we? We hebben een tijdschema, weet je nog wel?'
    


    
      'Nee, we wachten nog even.'
    


    
      'Best.'
    


    
      Ze wachtten. Tien minuten later kwam de Arabier te voorschijn. Hij liep nog steeds in zijn mobieltje te praten. Hij stapte in een zwarte terreinwagen, maakte een U-bocht en reed naar het noorden.
    


    
      'Ik heb de pest aan die stomme terreinwagens,' zei Tell. 'Die dingen zijn niet meer dan een topzware cabriolet op het chassis van een pick-up. Ze rijden heel vervelend, zijn gevaarlijk in het verkeer en vormen een enorme belasting voor het milieu.'
    


    
      Shepherd zuchtte alleen maar.
    


    
      Tell startte de motor en ze reden achter de terreinwagen aan. Ze bleven achter de Arabier hangen totdat hij een steegje naast een trendy Arabisch restaurant indraaide. Tell parkeerde, duwde het portier open en liep naar het steegje toe.
    


    
      Shepherd liep achter hem aan. 'Hé, Saddam!'
    


    
      De Arabier draaide zich om en zag dat Tell op hem afkwam rennen. Hij probeerde de alarmknop op zijn sleutelhanger in te drukken, maar Tell rukte hem zijn sleutels uit handen voordat hij daar kans toe zag en smeet ze op de grond. Daarna trok hij de Arabier de telefoon uit zijn andere hand en smeet die naast de autosleutels op de grond.
    


    
      'Weet je nog wie ik ben?' zei hij, en hij duwde de Arabier tegen de muur. 'Ik ben meneer Fuck You. Hoe haal jij het in je stomme hoofd om zoiets tegen me te zeggen, vuile kankerhond dat je bent. Ik was heel beleefd tegen jou. Ik heb het je heel beleefd gevraagd, en wat doe je? Je toont geen respect, stomme motherfucker dat je bent, met die stomme boerenkar van je.'
    


    
      Met zijn vlakke hand gaf hij de Arabier een harde klap in zijn gezicht. Het gezicht van de Arabier was nu verwrongen van angst. Hij was dik en vet, en zijn worstvingers zaten vol gouden ringen. Voor Tell was hij absoluut geen partij.
    


    
      'Het spijt me.'
    


    
      'Nee, het spijt je helemaal niet,' zei Tell. 'Je bent bang, en dat is iets heel anders. Als ik niet achter je aan was gegaan, wasje het nu al vergeten en de volgende keer dat je weer in de Starbucks zat, had je weer de hele boel bij elkaar zitten schreeuwen. Dat is heel hinderlijk voor andere mensen. Daar maak je ze boos mee.'
    


    
      Hij gaf de Arabier een stomp op zijn neus en voelde die breken onder zijn vuist. De Arabier klapte dubbel en bracht zijn handen naar zijn kapotte neus.
    


    
      'Dus probeer me nou niet wijs te maken dat het je spijt. Je moest jezelf eens zien, man! Mijn voorouders zijn hier in ketenen naartoe gebracht. Ik durf te wedden dat jij hier business class naartoe bent gevlogen.'
    


    
      Met zijn handpalm gaf hij de Arabier een harde draai om zijn oren.
    


    
      'En laat ik je nóóit meer in die telefoon zien praten, gore kankerhond. Je krijgt maar één waarschuwing en die heb je nu gehad.'
    


    
      Hij liep weg. Achter hem leunde de Arabier tegen de muur, tuurde naar het bloed op zijn vingers en bukte zich toen om zijn spullen op te rapen. Eerst zijn autosleutels en daarna zijn mobiele telefoon. Toen hij de telefoon pakte, schraapte die over het beton.
    


    
      Tell bleef staan en keek om.
    


    
      'Halve zool,' zei hij.
    


    
      Hij liep terug en haalde zijn pistool te voorschijn van onder zijn jack. De ogen van de Arabier werden groot en rond. Tell gaf hem een harde schop in zijn maag en de man sloeg met een klap tegen de grond. Terwijl Shepherd toekeek, zette hij het pistool tegen het hoofd van de Arabier en haalde de trekker over. De Arabier begon te stuiptrekken en zijn vingers lieten langzaam het mobieltje los.
    


    
      'Ik heb je gewaarschuwd,' zei Tell. 'Ik heb je uitdrukkelijk gewaarschuwd.'
    


    
      Hij schoof het pistool weer in zijn broeksband en liep terug naar Shepherd. Die wierp nog een laatste blik op de dode Arabier en liep toen met Tell mee. Hij keek zijn partner verbaasd aan. 'Ik dacht dat je familie uit Albany kwam,' zei hij.
    


    
      .
    


    
      Leonie en Powell zaten zwijgend voor het gerechtsgebouw te wachten toen Moloch door twee rechercheurs van het OM het kantoor van de openbaar aanklager werd binnengeleid. Leonie had een afrokapsel en Powell vond haar een beetje lijken op Cleopatra Jones en Foxy Brown, van die zwarte dames uit de jaren zeventig die absoluut niet met zich lieten sollen. Echte kick-ass niggers. Niet dat hij Leonie in haar bijzijn ooit een 'nigger' zou noemen, of een pot, al was ze het volgens hem allebei. Hij twijfelde er geen seconde aan dat ze hem zou vermoorden als hij de euvele moed had om een van die woorden in haar aanwezigheid uit te spreken, en als hij door een wonder aan de dood wist te ontsnappen (en dat zag hij alleen gebeuren als hij erin slaagde om haar eerst te vermoorden), dan zou Dexter wel achter hem aankomen om het karwei af te maken. Dexter en Leonie waren als broer en zus, en ook Braun leek goed met haar overweg te kunnen. En Powell ging geen ruzie zoeken met Dexter en Braun, hoe veel grappige verhalen Braun ook vertelde en hoe vaak Dexter hem ook breed toelachte en een high-five gaf.
    


    
      Powell leunde achterover in zijn stoel en streek met zijn vingers door zijn lange haar, totdat die volkomen uit het zicht verdwenen in de krulletjes in zijn nek. Powell was een van de weinige mensen die het mooi vonden als mensen het haar in hun nek niet kort lieten knippen. Zijn haarstijl was een kruising tussen trailer trash en eighties glam metal, en hij vond het prachtig. Zijn gezicht was onnatuurlijk bruin en zijn tanden waren zo wit dat ze 's nachts licht leken te geven. Powell zag eruit als de ster in een B-film. Zo'n mooie jongen waar de foutheid gewoon van afspatte. Een jaar of vijf geleden had hij zelfs professionele foto's laten maken en tijdens zijn proces hadden een paar kranten die gebruikt. Dat had Powell heimelijk veel genoegen gedaan, al had het hem na zijn vrijlating geen aanbiedingen opgeleverd.
    


    
      'Het is heet,'zei hij.
    


    
      Leonie zei niets.
    


    
      Hij keek haar eens aan, maar ze hield haar ogen strak op het gerechtsgebouw gericht. Hij wist dat Leonie vreselijk de pest aan hem had, maar dat was ook min of meer de reden waarom hij nu naast haar zat. Hij vormde een team met Leonie, en Tell met Shepherd, omdat Tell en hij de nieuwe jongens waren en goed in de gaten gehouden moesten worden. Het was een verantwoorde manier van werken en Powell nam het hen niet kwalijk. Hij zou liever met Shepherd opgetrokken zijn, maar Tell was zo'n opvliegende klootzak dat het volstrekt onmogelijk was om te voorspellen wat hij tegen Leonie zou zeggen als hij een dag met haar opgescheept kwam te zitten. Shit, ze zouden een maand bezig zijn om de restanten van zijn lijk van de binnenkant van de bestelwagen te krabben. Vergeleken met Tell was hij een echte diplomaat.
    


    
      En dus hield Powell zijn mond dicht en wachtte. Om de tijd te verdrijven stelde hij zich Leonie voor in allerlei verschillende standjes met blanke, Chinese en Latijns-Amerikaanse meisjes, en hijzelf daartussenin. Man, dacht hij, als ze wist wat ik nu denk...
    


    
      .
    


    
      Sharon Macy bracht de ochtend door met de was doen, kleren ophalen bij de stomerij en allerlei andere klusjes die waren blijven liggen terwijl ze aan het werk was. Daarna reed ze naar Gold's Gym in de Maine Mall voor haar vaste fitnessuurtje, en liep daar zo lang op de StairMaster dat haar zweet van de machine droop en haar benen onvast en rubberachtig aanvoelden toen ze afstapte. Na de training reed ze naar de Big Sky Bread Company, waar ze in de verleiding kwam om al haar goede werk teniet te doen met een koffiebroodje, en toen toch maar koos voor soep met bruinbrood.
    


    
      Terwijl ze aan een tafeltje zat te eten, keek ze even in de zuidelijke editie van de Forecaster, het gratis krantje met plaatselijk nieuws in South-Portland, Scarborough en Cape Elizabeth. Een politieagent in Port Elizabeth was op zoek naar de hoofden van etalagepoppen, zodat hij zijn verzameling politiepetten uit de hele wereld tentoon kon stellen; de Red Riots, het golfteam van South-Portland, had de scholen daar een nieuwe autobus geschonken, en op de Mountain Road in Falmouth was een paar herenhandschoenen gevonden. Macy kon zich er nog steeds over verbazen dat iemand de tijd en de moeite nam om een advertentie in de Forecaster te plaatsen om een paar kwijtgeraakte handschoenen terug te bezorgen aan hun eigenaar. Het waren vreemde mensen hier. Erg op zichzelf. Ze bemoeiden zich met hun eigen zaken en hadden het liefst dat anderen dat ook deden, maar onder de juiste omstandigheden waren ze soms verbazend hulpvaardig. Ze herinnerde zich de eerste sneeuwstorm van het jaar nog. Een hevige blizzard die vanaf een punt vlak boven Boston langs de kust naar het noorden was getrokken en tot aan het hoog in het noorden gelegen Calais de hele staat met een dikke laag sneeuw had overdekt, 's Ochtends vroeg had ze geluiden gehoord vanaf het parkeerterrein voor haar flat, en toen ze naar buiten keek, had ze daar twee volslagen vreemden gezien, die bezig waren om haar auto uit te graven, en niet alleen die van haar, maar alle auto's op het parkeerterrein. Daarna waren ze met hun schep over hun schouder doorgelopen naar de auto op de oprit van het huis hiernaast. Zulke anonieme vriendelijkheid tegen vreemden had iets enorm bewonderenswaardigs.
    


    
      Ze bladerde door naar de politiepagina en las de lijst met arrestaties en dagvaardingen door. Het waren de gebruikelijke zaken: rijden onder de invloed, diefstallen, en een paar arrestaties wegens het bezit van marihuana. Ze herkende een paar namen, maar er was niets bijzonders gebeurd. Als dat wel het geval was geweest, dan had ze er inmiddels via via allang iets over gehoord.
    


    
      Ze richtte haar aandacht op de Casco Bay Weekly, het gratis krantje van Portland. De CBW beschikte niet over een politiepagina - iets wat een bron van spanning vormde tussen de krant en de Portlandse politie. Het was verschillende keren voorgekomen dat de CBW de politie om nadere inlichtingen over een arrestatie had verzocht en vervolgens een aantal gekopieerde pagina's uit het logboek overhandigd had gekregen, waarop de namen van de verdachten en de reden waarom de politie te hulp was geroepen onleesbaar waren gemaakt, zodat de krant er vrijwel niets mee kon beginnen. Het CBW krijste dan als een kat die met zijn staart tussen de deur is gekomen, wat de politie nog bozer maakte, en zo werd de oude cyclus van vijandigheid tussen de krant en de politie dan met nog meer energie voortgezet.
    


    
      Toen ze haar eten op had, reed ze naar de binnenstad en zette haar auto in de parkeergarage van de openluchtmarkt. Om twee uur gratis te kunnen parkeren kocht ze bij een van de stalletjes wat verse eieren en daarna liep ze door Congress Street naar de bibliotheek van het Center for Maine History. Ze nam het smalle paadje langs het Wadsworth-Longfellow House en liep de bibliotheek binnen zonder op het bord te letten waarop alle bezoekers werd gevraagd om hun naam en de reden van hun bezoek in het gastenboek te noteren. De bibliothecaris aan de balie was zo te zien eind zeventig, maar te oordelen naar de twinkelende ogen waarmee hij haar toelachte, was hij nog lang niet dood.
    


    
      'Dag. Ik wil graag alles inzien wat u over Dutch Island hebt,' zei ze.
    


    
      'Dat is goed,' zei de man. 'Mag ik vragen waarom u daar belangstelling voor hebt?'
    


    
      'Ik ben politieagent. Ik ga er binnenkort naartoe en ik wil er graag iets meer over weten.'
    


    
      'Dan gaat u dus samenwerken met Joe Dupree?'
    


    
      'Ja, dat heb ik gehoord.'
    


    
      'Het is een geschikte vent. Ik heb zijn vader gekend, en dat was ook een prima kerel.'
    


    
      Hij verdween tussen de hoge stapels boeken achter de balie en kwam terug met een geelbruine dossiermap, die er teleurstellend dun uitzag. De bibliothecaris zag hoe sip ze keek.
    


    
      'Tja, er is nou eenmaal niet veel over het eiland geschreven. Eigenlijk zitten we te springen om een goede geschiedenis van alle eilanden in de Baai van Casco. Het enige dat we hebben, is wat krantenknipsels. En dit.' Hij trok een dunne stapel getypte velletjes uit de map. Ze werden met een paar slordige nietjes in de linkermarge bij elkaar gehouden.
    


    
      'Dit is een jaar of tien geleden geschreven door Larry Amerling, die het postkantoor op Dutch Island beheert. Het is het meest gedetailleerde overzicht dat we hebben, al is er misschien ook nog wel het een en ander te vinden in Caldwells Islands of Maine en Millers Kayaking the Maine Coast.'
    


    
      Hij haalde de boeken die hij net had genoemd ook nog even voor haar uit de kast en ging toen in zijn stoel zitten, terwijl zij een plaatsje zocht aan een van de leestafels. Er waren nog een paar andere mensen onderzoek aan het doen, maar Macy was minstens een halve eeuw jonger dan de andere aanwezigen. Ze sloeg de map open, haalde Amerlings A Short History of Dutch Island eruit en begon te lezen.
    


    
      .
    


    
      Torres en Misters brachten Moloch terug naar de Land Cruiser. Ze liepen opzettelijk heel snel, en de voetboeien lieten Moloch op de laatste traptrede bijna struikelen.
    


    
      'Jij bent echt een lul, Moloch,' zei Torres.
    


    
      Moloch probeerde geconcentreerd te blijven. De zitting van de grand jury was vervelend geweest. Ze hadden het lijk van een vrouw gevonden in het bos, en Verso - die kleine, domme Verso - was bereid te getuigen dat hij Willard en Moloch had geholpen haar daar te begraven nadat Moloch haar had vermoord.
    


    
      Nou én?
    


    
      Zodra uit de vragen van de openbaar aanklager was gebleken waar de man heen wilde, was Moloch als een gehandicapte door zijn neus gaan praten, zodat hij nauwelijks meer te verstaan viel.
    


    
      'Is er iets mis met hem?' had de rechter gevraagd, maar Moloch was degene die antwoord gaf.
    


    
      'Neem me niet kwalijk, edelachtbare,' had hij gezegd, en hij had erop gelet dat hij de woorden nu zo uitsprak dat hij met enige moeite goed te verstaan was.'Ik wilde uw vrouw een nachtzoen geven en toen duwde die trut ineens haar benen tegen elkaar.'
    


    
      Dat was had einde van de zitting geweest.
    


    
      'Heb je me gehoord?' zei Torres.'Je bent een stomme lul.'
    


    
      'Waarom ben ik een stomme lul?' zei Moloch, zonder de twee mannen aan weerszijden van hem aan te kijken. Naar de boeien om zijn polsen en enkels keek hij al evenmin. Daarvoor was hij al veel te veel gewend geraakt aan het schuifelende loopje dat die noodzakelijk maakten. Hij zou niet vallen. Dat zouden de rechercheurs niet laten gebeuren, niet terwijl er andere mensen bij waren, maar ze lieten hem wel heel hard lopen, zodat hij niet normaal rechtop kon lopen. Zelfs dat kleine beetje waardigheid werd hem niet gegund.
    


    
      'Dat weet je best.'
    


    
      'Misschien had ik gewoon zin om die ouwe zak eens wakker te schudden.'
    


    
      'Nou, dat is je dan goed gelukt,' zei Torres. 'En denk maar niet dat je daar geen last mee krijgt. Let op mijn woorden. Ze nemen je je boeken af, zodat je niets anders te doen hebt dan eten, slapen en aftrekken.'
    


    
      'Dan denk ik daarbij aan jou, behalve bij het slapen misschien.'
    


    
      'Stomme lul dat je bent, je bent ten dode opgeschreven. Nou kom je op de elektrische stoel, al geef je de rechter nog zo'n grote mond.'
    


    
      'Schelden doet geen zeer, meneer Torres. Schelden doet geen zeer.'
    


    
      Ze waren nu bij de auto. Moloch glimlachte even naar de camera's en daarna zetten ze hem weer achter in de auto en werden de kettingen vastgemaakt aan de ring in de vloer.
    


    
      'Dat was leuk,' zei Moloch. 'Fijn om weer eens wat gezelschap te hebben.'
    


    
      'Nou,' zei Torres, 'ik kan niet zeggen dat ik uitkijk naar de volgende gelegenheid.'
    


    
      'En u, meneer Misters?' zei Moloch, maar Misters gaf geen antwoord. 'Mr. Misters,' zei Moloch nog eens. Hij genoot van de woorden op zijn tong en rekte de 's' uit tot een lang aangehouden sisklank die nog het meest deed denken aan water dat verdampt op een hete potkachel. 'Was dat niet de naam van zo'n poeslief homobandje uit de jaren tachtig? "Broken Wings", dat was toch van hen?'
    


    
      Misters bleef zwijgen.
    


    
      'Uw partner is niet erg spraakzaam, hè?' zei Moloch tegen Torres.
    


    
      'Hij is nogal kieskeurig en praat niet met iedereen.'
    


    
      'Nou, misschien komt hij er voor het eind van deze reis wel achter dat hij me toch iets wil zeggen.'
    


    
      'Denk je?'
    


    
      'Ik weet het wel zeker. Ik kan echt een heel interessante gesprekspartner zijn.'
    


    
      'Dat betwijfel ik.'
    


    
      'We zullen wel zien,' zei Moloch. 'We zullen wel zien.'
    


    
      En de volgende acht kilometer neuriede hij telkens weer het refrein van 'Broken Wings', totdat het Torres te veel werd en hij dreigde hem een prop in zijn mond te doen. Pas toen hield Moloch op. De jonge rechercheur was nu wel nerveus genoeg.
    


    
      .
    


    
      Om haar heen was de bibliotheek langzaam verdwenen. Macy was zich niet langer bewust van de oude bibliothecaris, de andere aanwezigen of het geratel waarmee zo nu en dan de buitendeur even open en dicht ging, en de stroom koude lucht die dat opleverde. In plaats daarvan was ze verdiept in de geschiedenis van Dutch Island... de geschiedenis van Sanctuary.
    


    
      De indianen hadden hard gevochten om hun greep op de eilanden in de Baai van Casco te bewaren. Net als de moderne toeristen brachten ze de zomer op de eilanden door, waarbij ze zich in leven hielden met vissen en de jacht op zeehonden en bruinvissen. Chebeague was hun belangrijkste uitvalsbasis, maar ze maakten ook gebruik van de andere eilanden en de langzaam maar zeker steeds verder oprukkende kolonisten vormden voor hen dan ook een grote bron van ergernis. De eilanden waren de bevolkingscentra van de nieuwe koloniën. Ze waren eenvoudig te verdedigen en daarom veiliger dan het vasteland, en de omringende oceaan was een overvloedige bron van voedsel. Het viel Macy op dat een heleboel eilanden net als Dutch Island meer dan één naam hadden: Great Chebeague had ooit Merry Island geheten, en vervolgens Recompense; Peaks Island had oorspronkelijk Munjoy's Island geheten, en daarna nog Milton's Island en Michael's Island. Telkens als het een nieuwe eigenaar kreeg, was het van naam veranderd.
    


    
      Ondanks de betrekkelijke veiligheid die ze boden, waren de eilanden aan het eind van de zeventiende eeuw nog regelmatig aangevallen. Kolonisten die de moordpartijen op Harpswell Neck en andere eilanden dichter bij de kust waren ontvlucht, hadden een fort gebouwd op Jewel Island, een van de eilanden in de buitenste ring. In september van het jaar 1676, een bloedig jaar waarin de blanken op Casco Neck en Back Cove al eerder waren overvallen, werden de gezinnen op Jewel Island het doelwit van acht kano's vol krijgers. Dat was zo'n angstige ervaring geweest dat ze zich daarna hadden terugtrokken op Richmond Island. De rest van het jaar waren de inboorlingen langs de hele kust als gekken tekeergegaan en waren alle nederzettingen tussen de Pascataqua River en de Kennebec River met de grond gelijk gemaakt. De kolonisten groeven zich in, al gaven sommigen het op om een plek in het binnenland te zoeken waar het veiliger was. In 1689 deden de inboorlingen een aanval op Peaks Island, het eiland dat vanaf het vasteland het makkelijkst te bereiken viel, en slachtten een groot deel van de bewoners af. Een jaar later keerden ze terug om de resterende kolonisten te verdrijven.
    


    
      Dutch Island was echter een ander geval. Het eiland was vernoemd naar Chris Herschdorfer, een Hollandse zeeman die er in de zeventiende eeuw na een schipbreuk was aangespoeld en er korte tijd was gebleven. Het lag verder uit de kust dan de andere eilanden, en voor de indianen, die alleen maar over kano's van berkenbast beschikten, was de oversteek nogal moeilijk. Bovendien koesterden ze argwaan tegen het eiland en leken ze het liever links te laten liggen.
    


    
      In 1689, kort na de indiaanse aanval op Peaks Island, had majoor Benjamin Church, wiens soldaten zich destijds op het eiland hadden bevonden, een expeditie naar Dutch Island geleid en vastgesteld dat het dichtbebost was, met niet meer dan een handvol voor boten geschikte landingsplaatsen. Toch had een groep kolonisten onder leiding van een zekere Thomas Lunt in 1691 besloten zich op het eiland te vestigen. Ze waren het zat om steeds maar weer strijd te moeten leveren met de indianen. In totaal hadden zich in de eerste twee weken nadat Lunt op Sanctuary was geland dertig kolonisten bij hem gevoegd, onder wie overlevenden van de aanvallen op Jewel Island en Peaks Island, en in de maanden daarna was dat aantal nog verder toegenomen. Ze hadden ervoor gekozen zich een eind van de kust te vestigen, in de hoop dat het hoger gelegen terrein hen minder kwetsbaar zou maken voor een verrassingsaanval.
    


    
      Op dit punt werd Amerlings geschiedenis van het eiland minder gedetailleerd en speculatiever van aard, maar het scheen dat het gedrag van een van de kolonisten, een zekere Buer, steeds grilliger was geworden. Hij bemoeide zich steeds minder met zijn gezin en zwierf in plaats daarvan door het dichte bos midden op het eiland. De vrouw van een van zijn medekolonisten had hem beschuldigd van een poging tot verkrachting en toen haar man samen met drie andere mannen probeerde de dader op te pakken had Buer een van hen gedood met een musketschot. Daarna had hij zijn toevlucht gezocht bij zijn vrouw en haar gesmeekt hem te verbergen omdat hij niets had misdaan. Maar zij vond de verandering die hij had ondergaan al even onrustbarend als alle andere eilandbewoners en omdat ze voor haar leven vreesde, verried ze hem aan zijn belagers. Ze ketenden hem aan een paal, maar nadat hij op de een of andere manier had weten te ontsnappen, stal hij een boot en verdween van het eiland.
    


    
      Een paar maanden later, in de winter van 1693, keerde hij terug aan het hoofd van een groep gewapende blanken en indianen die door hun eigen volk verstoten waren, en onder zijn leiding werden alle kolonisten op Sanctuary afgeslacht, ook zijn eigen vrouw. Een van de kolonisten, een vrouw, had haar verwondingen lang genoeg overleefd om te vertellen wat zich op het eiland had afgespeeld. Zelfs nu, driehonderd jaar later, huiverde Macy toen ze de details las. Verkrachting en marteling. Een groot deel van de vrouwen was eerst verkracht en daarna met gebonden handen levend in een moeras geworpen, en verdronken. Er was geen onderscheid gemaakt tussen kinderen en volwassenen.
    


    
      De zoektocht naar de twee moordenaars was geleid door drie jagers van het eiland die tijdens de moordpartij op het vasteland waren geweest om handel te drijven. Er werd beweerd dat ze een aantal van de betrokkenen hadden weten op te sporen en korte metten met hen hadden gemaakt. Vele jaren later zou de kleinzoon van een van die jagers onder degenen zijn die zich opnieuw op Sanctuary vestigden. Zijn naam was Jerome Dupree.
    


    
      .
    


    
      Vrijwel onmiddellijk nadat de kano's het strand op waren getrokken was Kraai er stilletjes vandoor gegaan. Hij was alleen maar blij dat hij de reis had overleefd. Hij was in de tweede kano gaan zitten, achter de blanke leider, en tijdens de hele overtocht had hij zijn hand op het mes gehouden dat hij onderzijn ruwe,geweven mantel verborgen hield. Als ze probeerden hem kwaad te doen zou hij de blanke leider het mes op de keel zetten en hem gijzelen totdat ze weer terug waren op het vasteland. De blik in de ogen van de blanke leider deed hem vermoeden dat de man wist was hij van plan was en zijn helper, Barone, had voortdurend in de boeg gezeten, met zijn rug naar de kust en een musket dwars over zijn knieën, terwijl hij Kraai strak aankeek.
    


    
      Tussen de bomen keek de indiaan hoe de blanke leider de L'nuk in hun slaap vermoordde. Kraai was zelf ook al van plan geweest om hen te doden. Er waren al lange tijd spanningen tussen zijn volk en het hunne en alleen de hand van de blanke leider, en de bescherming van zijn vuurwapens, hadden hem er tot nu toe van weerhouden om hun de strot af te snijden. Kraai had de blanke leider zelf ook graag gedood en hij had erover gedacht om dicht in de buurt van het kamp te blijven in de hoop alsnog met de man te kunnen afrekenen, maar nu waren de Engelse soldaten er. Ze waren gewaarschuwd dat degene die ze zochten zich hier in de buurt bevond en hadden het kamp aangevallen. In de verwarring had Kraai weten te ontkomen, en toen hij terugkeerde, hadden drie manschappen van de blanke leider de dood gevonden en was er één gevangengenomen.
    


    
      De indiaan was van plan om naar de Chandière River te trekken. Die liep dwars door een onherbergzaam gebied, maar hij dacht dat hij daar vermoedelijk wel een tijdje veilig zou zijn voor zijn eigen volk, en voor de Engelsen die een prijs op zijn hoofd hadden gezet. Kraai verlangde ernaar om zich weer een plaats in zijn eigen stam te verwerven, die zich nu bij de kolonistennederzetting St-Castin bevond, aan de Bagaduce River. Daar had de Fransman die na de Engelse bezetting opnieuw de Franse heerschappij over het zuidwesten van Acadië had weten te vestigen, een nederzetting gevestigd die anders van opzetwas dan de meeste andere Europese nederzettingen. Er waren geen verdedigingsmuren opgetrokken rondom het hoofdgebouw en het pakhuis. In plaats daarvan vertrouwden de Fransen op de tweeëndertig wigwams rondom de nederzetting, die onderdak boden aan honderdzestig Wabanaki - door de Fransen aangeduid als Etchemin. De Franse leider St-Castin was zelfs met een stamlidgetrouwd. Degene die hij zich tot vrouw had genomen was Pidiwamiska, de dochter van de sachem Madockawando en een zuster van Kraai. Het waren zijn protesten tegen deze verbintenis geweest, en de daarop volgende revolte tegen het bewind van zijn vader, die tot zijn verbanning hadden geleid.
    


    
      Kraai haatte en verachtte de Europeanen. Hij wist dat er steeds meer zouden komen en dat het huwelijk van St-Castin en zijn zuster betekende dat hun oude manier van leven begon te verwateren. Er was nu al minder wild dan vroeger en grote aantallen stamgenoten stierven op vreemde uitheemse manieren, uit dit leven weggerukt door ziekten die voor de komst van de blanken niet hadden bestaan. Gluskap, de grote schepper van de indianen hier in Maine, was gevlucht toen hij de komst van de Europeanen had voorvoeld, en had zijn volk aan zijn lot overgelaten. Kraai geloofde dat Gluskap niet zou terugkeren zolang de Wabanaki zich met Europeanen afgaven, hun vrouwen aan hen schonken en hen verdedigden tegen hun vijanden. De blanke leider had hem staat gesteld om terug te slaan tegen de gehate Engelsen en Fransen, maar tegen de tijd van de overval op Sanctuary was hij gaan beseffen dat dit ongemakkelijke bondgenootschap zijn langste tijd had gehad, en dat het uur naderde waarop de blanke leider zijn musket op zijn gids zou richten.
    


    
      En dus keerde Kraai de zee de rug toe en ging op weg naar de wildernis in het westen, zonder te beseffen dat er drie nieuwe namen waren toegevoegd aan de lijst van de degenen die achter hem aan zaten.
    


    
      .
    


    
      De drie jagers, de laatste leden van het kleine groepje kolonisten op Sanctuary die nog in leven waren, zochten rusteloos naar hun prooien en zodra ze die gevonden hadden, rekenden ze genadeloos met hen af.
    


    
      Het kostte hun vier jaar.
    


    
      De namen en signalementen van degenen die ze zochten, hadden ze van de Engelsen in Portland gekregen, die hun gevangene, een zekere Mundy, net zolang hadden gefolterd totdat hij zijn kameraden verried. Ze werden daarbij geholpen doordat de daders zich liever niet buiten de hen zo vertrouwde noordoostelijke gebieden waagden, waar ze familieleden en bondgenoten hadden die hun misschien hulp en bijstand zouden kunnen verlenen.
    


    
      De eerste doodden ze in Wells, terwijl hij naar het zuiden trok, waar hij zijn broer wilde ontmoeten, die kok was in Fort William & Mary. Twee kwamen aan hun einde onder de messen van de jagers, terwijl ze op de vlucht waren voor de indianen die de nederzetting Winter Harbor hadden overvallen. Terwijl overal om hen heen de Spaanse Successieoorlog werd uitgevochten, die hier Queen Anne's War werd genoemd, hingen ze er een op bij Norridgewock, waar ze hem gevangen hadden genomen terwijl hij samen met twee andere halsafsnijders heimelijk achter de Hilton-expeditie aan trok, in de hoop iets van de voorraden daarvan te kunnen stelen. Een ander volgden ze terwijl hij door Acadië naar het noorden trok. Uiteindelijk kwamen ze op de kust van de Straat van Northumberland oog in oog met hem te staan, en hoewel hij om genade smeekte, verdronken ze hem in het ijzige water.
    


    
      Van Barone of de man die door de inboorlingen de blanke leider werd genoemd, vonden ze geen spoor. Aan het einde van hun lange jacht waren ze het bloedvergieten en de wraak moe, en ze hadden net besloten naar de eilanden terug te keren toen ze een kleine Franse patrouille ontmoetten, die groepen Wabanaki naar de Saint-Lawrence River begeleidde, waar de indianen hoopten dat de Fransen hun bescherming zouden bieden tegen de Engelsen. De Fransen werden geholpen dooreen indiaanse gids, een man die de tatoeages van zijn stam met hete ijzers had weggebrand en die zich altijd afzijdig hield van de gezinnen die hij de wegwees.
    


    
      Het was de Wabanaki-moordenaar die Kraai werd genoemd.
    


    
      De jagers volgden de indianen en de soldaten tot voorbij de Dead River, waar de Wabanaki werden overgedragen aan nog meer soldaten. Nadat ze drie dagen hadden gerust, begonnen de Fransen voorbereidingen te treffen om met Kraai als gids weer naar het oosten te trekken, zodat ze in Acadië zouden kunnen overwinteren.
    


    
      Tegen die tijd waren de jagers behendiger in het doden dan de soldaten, en ze hadden de pest aan de Fransen. Een dag na hun vertrek, toen de soldaten hun kamp hadden opgeslagen en om het kampvuur zaten, vielen de jagers aan. De soldaten waren moe en niet voorbereid op een gevecht, en de eerste vijf sneuvelden in de gloed van de vlammen. Drie andere werden mee het bos in gesleurd, en twee wisten te ontsnappen en vertelden rond wat hun was overkomen.
    


    
      
        Op de oever van de rivier kregen ze Kraai te pakken. Hij had een mes in zijn ene hand en een bijl in de andere. Zijn musket lag aan zijn voeten. In de eerste verwarring na de overval had hij zijn schot verspild. Hij keek zwijgend toe hoe de drie mannen te voorschijn kwamen uit het bos. Ze waren in pelsmantels gehuld en hadden grote kappen over hun hoofd getrokken. Een meter of zes vóór hem bleven ze staan. Hun leider bracht zijn handen omhoog en schoof de kap naar achteren die zijn gelaatstrekken aan het oog onttrok.
      


      
        'Weet je wie ik ben?' zei hij.
      


      
        Kraai schudde van nee.
      


      
        'Mijn naam is Dupree. Jullie hebben mijn vrouw vermoord.'
      


      
        'Wanneer?' zei Kraai.
      


      
        'Vier jaar geleden. Opeen eiland dat Sanctuary wordt genoemd.'
      


      
        Een ogenblik bleef Kraai roerloos staan. Het leek wel of de spanning uit zijn lichaam wegebde nu het tot hem doordrong dat de jacht voorbij was, en dat ook voor hem nu eindelijk de tijd was gekomen om zich te herenigen met zijn voorouders. Toen klemden zijn handen zich om zijn wapens. Hij rende op zijn achtervolgers af, sperde zijn mond wijdopen en terwijl de eerste wintersneeuw op hem neerdwarrelde, weergalmde zijn laatste strijdkreet door de nacht.
      


      
        De musketten brulden en Kraai werd opgepakt en languit achterover het water in gesmeten.
      


      
        De rivier droeg hem mee, en zijn naam werd nooit meer door iemand genoemd.
      


      
        .
      


      
        Het grootste deel van de daders was naderhand opgespoord en gedood, maar Buer en zijn naaste helper, een Italiaan die Barone geheten scheen te hebben, waren nooit gepakt. Er waren mensen die beweerden dat de aanvoerder niet werkelijk Buer had geheten en dat een man die aan zijn signalement beantwoordde, een zekere Seera, in Massachusetts werd gezocht voor de moord op twee vrouwen. Maar hoe dan ook, na de gebeurtenissen op Sanctuary was nooit meer iets van hem vernomen. Ook Barone was verdwenen.
      


      
        Amerling vermeldde ook dat er in 1762 een vrouw was ontvoerd, dat haar ontvoerders haar met zich mee hadden genomen naar Dutch Island en dat het lijk van een van hen naderhand was gevonden. Het had in het bos begraven gelegen.
      


      
        De naam Dupree viel telkens weer. Zo bleek het stenen kruis te midden van de verzonken restanten van het oude dorp en de graven van degenen die daar het leven hadden gelaten, te zijn gemaakt door een van Joe Duprees voorouders.
      


      
        Over George Sherrin, die tussen de boomwortels was aangetroffen, stond niets vermeld. Macy vond Amerlings laatste alinea de intrigerendste.
      


      
        .
      


      
        Voor degenen die Dutch Island van buitenaf bekijken, lijkt de geschiedenis ervan wellicht vreemd en bloedig, maar degenen onder ons die hier vele jaren hebben gewoond en wier vaderen, grootvaderen en overgrootvaderen begraven liggen op het kerkhof van het eiland, zijn gewend geraakt aan de vreemdheid van het eiland. Hier gebeurt het soms dat een pad door het bos binnen één week verdwijnt en dat er een ander pad voor in de plaats komt, zodat het wel voorkomt dat iemand op een dag over een pad loopt dat hem vertrouwd is en toch aan het eind daarvan in een nieuwe omgeving belandt. We zijn gewend aan de stilte, en aan de geluiden die alleen op dit kleine stukje land te horen zijn. We wonen in de schaduw van de geschiedenis van dit eiland, en leven hier bij de gratie van degenen die hier vóór ons geweest zijn.
      


      
        .
      


      
        Macy sloeg het dunne boekje dicht en liep terug naar de balie met de namen die ze in Amerlings eilandgeschiedenis had gelezen nog in haar gedachten. Church. Lunt. Buer. Barone. Barone. Barron.
      


      
        Het was waarschijnlijk niet meer dan toeval, al zou het feit dat hij deel uitmaakte van een trotse familietraditie wel verklaren waarom hij zo'n nare man was.
      


      
        'Hebt u gevonden wat u zocht?' vroeg de bibliothecaris.
      


      
        'Nee,' zei Macy.
      


      
        'Wie weet hebt u op het eiland meer geluk.'
      


      
        'Wie weet.'
      


      
        .
      


      
        Op Sanctuary merkte Joe Dupree dat ook hij niet genoeg antwoorden had. Zoals hij Berman had beloofd, was hij naar het huis van Doug Newton gereden. Newton en zijn moeder woonden bij Seal Cove, dicht bij de zuidelijkste punt van het eiland. Ze woonden in een van de oudste en best onderhouden huizen van Sanctuary. Afgelopen voorjaar had Doug het nog een nieuw verfje gegeven, zodat het vergeleken met de bomen eromheen wel leek te glimmen.
      


      
        De oude vrouw zou het niet lang meer maken. Voor Dupree stond het op haar gezicht te lezen en was het in haar kamer te ruiken. Als ze stierf zouden de artsen de een of andere gecompliceerde manier vinden om haar overlijden te verklaren, maar voor Joe en Doug, en misschien ook voor de oude vrouw zelf, was er niets ingewikkelds aan. Ze was gewoon oud. Ze was eind tachtig en haar lichaam was zijn laatste worsteling op leven en dood aan het verliezen. Ze ademde gejaagd en haperend en de huid van haar handen en haar gezicht was zo bleek dat hij bijna doorschijnend leek. Ze had geen pijn, maar er was niets dat een ziekenhuis nog voor haar kon doen en dus had haar zoon haar mee naar huis genomen om daar te sterven. Debra Legere, die wat ervaring had met thuisverpleging, kwam elke dag vier of vijf uur langs en als Doug werk te doen had, al was hij eigenlijk min of meer met pensioen, soms wat langer. Dupree had het vermoeden dat Debra, een weduwe, en Doug, die nooit getrouwd was, iets hadden, maar ze waren allebei strenge baptisten, dus veel zou het wel niet om het lijf hebben.
      


      
        Dupree stond bij het raam en keek naar de tuin. Deze kant van het huis was niet meer dan een rechte muur. Op de benedenverdieping bevond zich een keuken, maar omdat Doug het nooit nodig had gevonden om die uit te breiden vormde de buitenmuur daarvan één ononderbroken geheel met de rest. Voorzover Dupree kon zien, was er geen enkele manier waarop een klein meisje de eerste verdieping had kunnen bereiken.
      


      
        'Had ze een ladder, Doug?'vroeg hij zachtjes.
      


      
        Toen ze de kamer binnenkwamen, was Dougs moeder even wakker geworden, maar inmiddels was ze alweer weggezonken in haar onrustige slaap.
      


      
        Doug leek erover te denken om zijn stekels op te zetten, maar besloot toen dat het niet de moeite waard was.
      


      
        'Ik weet wat je denkt,' zei hij.'En dat heb ik mezelf allemaal ook al afgevraagd. Hoe kon dat kind bij het raam komen? Ik heb daar geen antwoord op. Ik vertel alleen maar wat ik heb gezien.'
      


      
        'Was het raam dicht?' Dupree morrelde even aan de schuifraam. Het leek hem behoorlijk stevig.
      


      
        'Voorzover ik weet wel. Het kan zijn dat ik het niet goed dicht heb gedaan en dat de wind het heeft open geblazen, maar er stond die nacht geen wind, en bovendien, wie heeft ooit gehoord van wind die een zwaar schuifraam omhoog blies?'
      


      
        Dupree tuurde naar het bos. Het venster bood uitzicht op het noordoosten, zodat hij de centrale uitkijktoren kon zien en een deel van de dode bomen op het ondergelopen land rondom de Plek.
      


      
        'Denk je dat ik gek ben?'vroeg Doug.
      


      
        Dupree schudde van nee. Hij wist niet wat hij ervan moest denken, maar het leek hem niet aannemelijk dat een klein meisje zichzelf op magische wijze zes meter omhoog kon hijsen om een oude vrouw in haar slaapkamer aan te vallen. 'Je hebt me altijd behoorlijk nuchter geleken,' zei hij na een tijdje. 'Wat kan ik zeggen? Zorg dat je de ramen dichthoudt, en de deuren ook. Heb je een geweer?'
      


      
        Doug knikte. 'Verschillende.'
      


      
        'Nou, als je het maar uit je hoofd laat om dat te gebruiken. Ik heb echt geen zin om je te moeten oppakken omdat je iemand hebt neergeschoten.'
      


      
        Doug zei dat hij eraan zou denken. Het was geen belofte om niemand neer te schieten, maar in elk geval beter dan niets.
      


      
        Dupree wilde net de kamer uit lopen toen een stukje papier dat kennelijk door een tochtvlaag omhoog werd geblazen, oprees vanuit een hoek bij de gordijnen en toen weer omlaag dwarrelde. De politieman boog zich eroverheen om nog eens goed te kijken en zag dat het een nachtvlinder was, een lelijke grijze nachtvlinder, met gele vlekken op zijn lijfje. Zijn vleugeltjes fladderden krachteloos heen en weer.
      


      
        'Doug, heb je een leeg potje voor me, of iets anders met een deksel?'
      


      
        Nadat de oude vrijgezel hem een jampotje had gebracht, schepte Dupree de nachtvlinder ermee van de vloer, draaide toen voorzichtig het deksel op het potje en boorde er met zijn zakmes een gaatje in om het insect niet te laten stikken.
      


      
        Hij hield het potje in het licht dat door het venster viel en draaide het rond om de vleugels en de gele vlekken eens goed te bekijken. Doug Newton stond er met half dichtgeknepen ogen naar te turen en schudde toen zijn hoofd.
      


      
        'Zo'n nachtvlinder heb ik nog nooit gezien,' zei hij.
      


      
        Naast hem kreeg Dupree een verschrikkelijk naar gevoel in zijn buik. Plotseling leek Doug Newtons verhaal over een zwevend meisje niet meer zo vergezocht. Hij slikte moeizaam.
      


      
        'Ik wel,' zei hij.
      


      
        .
      


      
        Ze waren zes kilometer van de gevangenis en reden langs de rivier toen ze iemand naast de weg zagen liggen. De Dismal Creek Penitentiary bevond zich aan het eind van een afgelegen weggetje, waar afgezien van de auto's van en naar de gevangenis maar weinig verkeer kwam. Iedereen die hier in moeilijkheden kwam, zou waarschijnlijk lang op hulp moeten wachten.
      


      
        'Wat is dat, verdomme?' voeg Misters.
      


      
        'Het lijkt me een vrouw,' zei Torres. 'Stop eens.'
      


      
        De vrouw lag naast de weg, met haar benen wijd. Haar hoofd en schouders gingen schuil in het lange gras in de berm en haar rok was omhooggeschoven, zodat haar benen en billen zichtbaar waren. Ze stopten een paar meter van haar vandaan en Torres stapte uit. Misters wilde achter hem aan lopen, maar Torres zei dat hij in de auto moest blijven.
      


      
        'Hou hem goed in de gaten,' zei hij.
      


      
        'Hij loopt heus niet weg,' zei Misters, maar toch bleef hij dicht bij de auto en lette hij goed Moloch, die de gebeurtenissen aandachtig volgde.
      


      
        De vrouw lag roerloos in het gras en Torres zag bloed op haar rug. Hij bukte zich en duwde het gras weg dat haar hoofd aan het zicht onttrok.
      


      
        'O,jezus...'
      


      
        Hij zag het rode, blootliggende vlees waar haar hoofd had moeten zitten, en toen hij opkeek, was hij net op tijd om de kogel recht in zijn neusrug te krijgen. Misters greep naar zijn eigen wapen toen er een schaduw over hem heen viel. Hij keek om en zag een zwarte, een van zijn eigen mensen, die een jachtgeweer op hem gericht hield. Vanuit het gras aan de andere kant van de weg kwam een jongere man te voorschijn. Hij was blond en had een knap, bijna verwijfd gezicht. Achter hem stond een gespierde man met kort rood haar, die gekleed ging in een verschoten spijkerbroek en een T-shirt met de Stars and Stripes erop. De dikke man pakte Misters zijn pistool af en bond toen met een plastic hechtstrip zijn armen achter zijn rug. Intussen knielde de blonde jongen naast de dode rechercheur neer, haakte zijn sleutelring los en trok zijn pistool uit de holster. Daarna liep hij naar de Land Cruiser, trok het portier open en maakte Molochs boeien los.
      


      
        Toen Moloch de auto uit was gestapt, ging hij rechtop staan en rekte zich eerst even uit voordat hij het pistool van de jongen overnam en ermee naar de plek liep waar Misters nu op zijn hurken zat. Hij bracht het pistool omhoog en richtte het op het hoofd van de rechercheur.
      


      
        'Zo, Mr. Misters. Hebt u me nu wél iets te zeggen?'
      


      
        Misters deed zijn mond niet open en keek met een mengeling van angst en weerzin naar Moloch op.
      


      
        'Ik zou je kunnen doodschieten,' zei Moloch. 'Als de onbeleefde hond die je bent.'
      


      
        Hij mikte.
      


      
        'Peng.' Hij bracht de loop naar zijn mond en blies wat denkbeeldige rook weg van de tromp.
      


      
        'Maar ik ga je niet doodschieten.
      


      
        'Nemen we hem mee?' vroeg Dexter. 'Nee.'
      


      
        'Als we hem hier achterlaten, kan hij ons identificeren.'
      


      
        'Denk je?'zei Moloch.
      


      
        Hij keek Misters indringend aan.
      


      
        'O, dat mijn ogen konden zien en dat mijn tong kon spreken,' zei hij. 'Welk een wond'ren zou ik u dan verkondigen.'
      


      
        Hij draaide zich om naar de jonge blanke jongen.
      


      
        'Steek hem zijn ogen uit en snij hem zijn tong af. Veel heeft hij er toch nooit mee gedaan.'
      


      
        .
      


      
        Ze werkten snel. De auto werd de rivier in geduwd, met de lijken van Torres en de vrouw erin, en Misters lieten ze bloedend en in shocktoestand achter op de oever. Al met al had de operatie niet meer dan drie minuten in beslag genomen.
      


      
        Braun had even gebeld met zijn mobieltje en een paar tellen later waren Powell en Leonie al bij hen. Ze hadden op tweehonderd meter aan beide zijden van de plek van de hinderlaag in een bestelwagentje op de uitkijk gezeten. De wagens waren voorzien van het eenvoudig te verwijderen logo van een niet-bestaande bosbouwmaatschappij, zodat Powell en Leonie een onverwachte passant zouden kunnen tegenhouden met een verhaal over een omgevallen boom. Maar er waren geen andere auto's langsgekomen. Vervolgens reed het kleine konvooi, vijf mannen en één vrouw, met hoge snelheid naar de autoweg naar het noorden.
      


      
        Terwijl Dexter samen met Leonie en Moloch zwijgend in de auto zat, keek hij zo nu en dan snel even in zijn zijspiegeltje. Drie auto's achter hem reden Braun, Powell en de jongen, en wat hem betrof moesten ze ook maar niet dichterbij komen. Die jongen, Willard, werkte hem op de zenuwen. Zijn knappe uiterlijk en de onschuldige blik in zijn ogen maakten datgene wat zich eronder bevond nog angstaanjagender. Maar Moloch mocht Willard graag en uiteindelijk was de jongen ook nuttig gebleken. Hij was degene die de vrouw had geregeld. Hij had bijna een week lang allerlei zijweggetjes, bars en goedkope hotelletjes afgespeurd voordat hij 'een geschikte kandidaat' had gevonden. Dat waren de woorden die hij had gebruikt. Hij had haar vermoord en haar lijk op de afgesproken tijd naar het rendez-vouspunt gebracht.
      


      
        Dexter was een intelligente man. Niet zo intelligent als hij zelf dacht, maar alles in aanmerking genomen toch behoorlijk intelligent. Hij had wat gelezen en hield van boeken over psychologie. Als je met mensen te maken had, vond Dexter, kon je maar beter zoveel mogelijk te weten zien te komen over de algemene principes die aan hun gedrag ten grondslag lagen. Hij hield vooral van de psychologie van het abnormale, omdat dat in de branche waarin hij actief was heel alledaags was. Hij wist alles over sociopaten, psychopaten en mensen met allerlei andere afwijkingen, en hij was de gekken die hij tegen het lijf liep gaan indelen op basis van zijn diagnose van de stoornis waar ze aan leden.
      


      
        Maar Willard... Dexter had nog nooit een boek gevonden dat betrekking had op zo iemand als hij. Willard was te extreem om binnen de gangbare categorieën te passen. Eigenlijk vroeg Dexter zich af of Willard wel helemaal menselijk was, al was dat niet iets wat hij in aanwezigheid van Moloch of de anderen hardop durfde te zeggen. Maar soms merkte hij dat Willard naar hem zat te kijken, en als hij de jongen dan recht in de ogen keek, was het net of hij in een leegte viel. Dexter had het gevoel dat doodgaan in de ruimte ongeveer zo moest voelen als Willard recht in de ogen kijken: het enige dat daar te zien viel was het niets, dat zich had vermomd als duisternis. Het was niet eens vijandig. Het was gewoon blanco.
      


      
        'Waar denk je aan?' vroeg Moloch. 'Gewoon.'
      


      
        'Zorg dat je niet te veel laat merken wat je denkt.'
      


      
        'Ik zat gewoon te denken.'
      


      
        Naast hem tuurde Leonie zwijgend naar de langsrijdende auto's. 'Over Willard?'vroeg Moloch. 'Hoe weet je dat?'
      


      
        'Ik keek naar je. Ik zag je gezicht betrekken toen je in het zijspiegeltje keek. Voor mij ben je een open boek, Dex.'
      


      
        'Ik mag hem niet. Ik ben altijd eerlijk tegen je geweest en ik spreek ook nu gewoon de waarheid. Die vent is gestoord.'
      


      
        'Hij is nuttig geweest.'
      


      
        'Ja.'
      


      
        'En loyaal.'
      


      
        'Aan jou.'
      


      
        'Dat is het enige dat ertoe doet.'
      


      
        'Met alle respect, man, jij hebt drie jaar in de gevangenis gezeten. Het is moeilijk samenwerken met iemand die alleen maar iets aanneemt van een man in een gevangenispakkie.'
      


      
        'Toch is het je gelukt.'
      


      
        'Ik heb een hoop geduld, en dat gedoe met Verso was pure mazzel.'
      


      
        'Ja,' zei Moloch. 'Ik neem aan dat er iets aan hem gedaan wordt.'
      


      
        'Ze zijn er al mee bezig.
      


      
        'Je had het Willard moeten laten doen. Hij heeft Verso nooit gemogen.'
      


      
        'Ik ook niet, maar ik heb nou ook weer niet zo de pest aan hem dat ik Willard op hem afstuur. Heb je gezien wat hij met die vrouw heeft uitgespookt? Hij heeft haar echt flink te grazen genomen met dat mes van hem.'
      


      
        'Voordat ze dood was of daarna?'
      


      
        'Dat heb ik hem niet gevraagd.'
      


      
        'Dan vraag ik het hem ook maar niet.'
      


      
        'Volgens mij voordat ze dood was.'
      


      
        'Waar wil je naartoe, Dexter?'
      


      
        'Kijk maar eens in de krant. Die ligt ergens achterin.'
      


      
        Moloch, die in het halfduister in de laadruimte van het wagentje zat, zocht tussen de dozen en balen totdat hij een exemplaar van dePost-Registerzag liggen. Op de voorpagina stond een artikel waarin gedetailleerd verslag werd gedaan van de ontdekking van vier lijken in een huis ten zuiden van Broughton.
      


      
        Vier lijken en twee hoofden, het hoofd van een man en het hoofd van een vrouw. Die hadden allebei in de ijskast gelegen.
      


      
        'Het is ook op de tv. Volgens mij heeft Willard daar een tijdje gebivakkeerd. En je kunt er vergif op innemen dat iemand hem daar heeft gezien. Binnen de kortste keren hangen de aanplakbiljetten met zijn gezicht erop naast die van jou. Hij wordt steeds extremer.'
      


      
        Vanuit de donkere laadruimte hoorde Dexter Moloch zuchten.
      


      
        'Dus je wilt zeggen dat hij een risico voor ons vormt?'
      


      
        'Zeker weten.'
      


      
        'Dan vorm ik dus ook een risico.'
      


      
        Dexter keek snel achterom.
      


      
        'Jij bent de reden dat we hier zijn. Willard niet.'
      


      
        Het duurde even voordat Molochs stem weer uit de laadruimte klonk.
      


      
        'Hou hem goed in de gaten, maar doe voorlopig nog niets.'
      


      
        Man, dacht Dexter, ik hou hem al in de gaten sinds de eerste keer dat ik hem heb gezien.
      


      
        .
      


      
        In de bestelwagen achter hen zat Powell te slapen en Braun en Willard praatten niet met elkaar. Dat vond Braun prima. Anders dan Dexter had de man het rode haar niet veel tegen Willard. Volgens hem was de jongen gewoon een van Molochs gekken, maar dat wilde niet zeggen dat hij meer met hem wilde praten dan hoogst noodzakelijk was. Van de vijf mensen die samen met Moloch naar het noorden reden, was Braun vermoedelijk de normaalste. Hij mocht dan een moordenaar zijn, maar net als Shepherd, gebruikte hij daarbij geen onnodig geweld, en hij was zonder enig bezwaar ingegaan op hun verzoek om op wacht te staan terwijl zij met die ene rechercheur afrekenden. Braun deed dit voor het geld. Hij was een goede chauffeur, iemand op wie je kon vertrouwen. Zelfs in de ergste situaties bleef hij nog rustig. Elke groep had een Braun nodig.
      


      
        Braun wilde gewoon zijn deel van de buit. Hij vermoedde dat er tijdens de komende operatie een aantal mensen gewond zou raken of de dood zou vinden, maar daar had hij niets mee te maken. Dat was Molochs verantwoordelijkheid. Als hij zijn geld maar kreeg, zou Braun met alle genoegen afscheid nemen van de groep zonder iemand kwaad gedaan te hebben, maar Leonie, Dexter, Willard en de anderen hadden meer nodig. Die wilden zo nu en dan wat actie. Hij keek naar Willard, maar die zat diep in gedachten naar de weg te kijken. Braun had geen last van de stilte, net zomin als hij last had van Willard.
      


      
        Toch gaf hij een klopje op het heft van het mes dat hij op zijn dijbeen had hangen en even voelde hij zich een stuk geruster.
      


      
        Braun had geen last van Willard, maar hij vertrouwde hem voor geen vent.
      


      
        Braun was intelligenter dan de anderen.
      


      
        .
      


      
        Willard tuurde naar het snel onder de motorkap verdwijnende asfalt en dacht aan de vrouw. Na de dood van de man had het een hele tijd geduurd voordat ze ophield met gillen. Ze had geprobeerd de motor te starten en het had niet veel gescheeld of ze was daarin geslaagd, maar Willard had de auto nog net op tijd weten te bereiken en met het heft van zijn machete het zijraampje ingeslagen. Toen hij de sleutels uit het contactslot griste, had hij de blik in de ogen van de vrouw dof zien worden. Op dat moment had ze alle hoop laten varen en hoewel ze nog had gesmeekt, had ze al geweten dat het allemaal voorbij was.
      


      
        Willard had haar gesust.
      


      
        'Ik zal je geen pijn doen,' had hij haar verteld. 'Eerlijk niet. Kalm nou maar. Ik zal je heus geen pijn doen.'
      


      
        De vrouw zat te huilen. Snot en tranen dropen over haar kin. Ze smeekte hem om haar leven, maar de woorden waren nauwelijks te verstaan. Willard had haar de machete laten zien en die daarna weggegooid.
      


      
        'Kom nou maar,' zei hij. 'Zie je wel? Er is helemaal niets om bang voor te zijn.'
      


      
        Ze had hem graag willen geloven. Ze had het zo graag gewild dat ze zich bij de hand liet nemen en de auto uit liet helpen. Hij had haar snel met haar rug naar het lijk van de man toe gekeerd - 'dat hoef je niet te zien' - en was met haar naar het donkere huis toe gelopen. Maar door iets aan die gapende deuropening en het duister daarachter was ze toch weer aan het gillen geslagen. Ze had zelfs geprobeerd ervandoor te gaan, zodat Willard haar had moeten tackelen en haar toen alleen maar op de grond had kunnen houden door zijn armen om haar benen te slaan en die stevig tegen zijn borst te klemmen. Terwijl hij haar aan haar benen naar het huis sleurde, had hij haar maar laten gillen. Er was toch niemand die het hoorde. Toen ze met haar vingers diep in de aarde klauwde om houvast te krijgen waren haar nagels afgebroken. Willard had even verlangend naar de machete gekeken, die daar in het gras lag. Daar werkte hij het liefst mee. Maar die kon hij altijd straks nog halen.
      


      
        En binnen had hij nog een heleboel andere speeltjes liggen.
      


      
        .
      


      
        Shepherd was de eerste die de pizzawagen opmerkte. De Ford Saturn had een grote pizzapunt op zijn dak. Het was net een haaienvin. Shepherd hoopte maar dat de bestuurder veel fooien kreeg, want aanzien zou dit werk hem niet opleveren. Hij startte het busje en parkeerde achter een jongen die net twee pizzadozen uit de warmhoudzak op de achterbank trok. Hij hoorde hoe het achterportier van het busje werd opengemaakt en trok zijn skimasker over zijn hoofd. Een paar seconden later dwong Tell, die ook een masker op had, de jongen met een pistool in zijn rug het bestelbusje in. Er waren geen andere mensen op het parkeerterrein van het motel.
      


      
        'Hé, man,' zei de jongen. 'Ik heb niet meer dan tien dollar wisselgeld.'
      


      
        'Trek je jasje uit,' zei Tell.
      


      
        De jongen deed wat hem gezegd was en gaf het aan Tell. Shepherd leunde over de leuning van het bankje voor in de bestelwagen en gaf hem met zijn pistool een tikje op zijn schouder.
      


      
        'Blijf hier en hou je stil. Mijn vriend hier bezorgt die pizza wel even voor je. Daarna gaan we ervandoor en onderweg zetten we je wel ergens af. Het is aan jou om te beslissen of je straks op eigen benen wegloopt of dat we wat er nog van je over is ergens in de berm dumpen. Begrepen?'
      


      
        De jongen knikte.
      


      
        'Studeer je?' vroeg Shepherd.
      


      
        'De jongen knikte weer.
      


      
        'Dat dacht ik wel. Jij bent wel snugger.'
      


      
        Het achterportier werd dichtgeslagen, zodat ze samen achterbleven terwijl Tell met het rode Pizza Heaven-jasje aan de trap op liep naar de eerste verdieping van het motel en daar aanklopte. Hij trok het skimasker van zijn gezicht en bleef staan wachten.
      


      
        'Wie is daar?' zei een stem.
      


      
        'Pizza,' zei Tell.
      


      
        Nadat het gordijn opzij was geduwd, verscheen er een gezicht voor het raampje en toen ging de deur open. Voor hem stond een vent in een wit overhemd. Hij had een rode das om. Achter hem stond een lange, blanke man, met een wijkende haargrens en een bierbuik.
      


      
        'Wat zijn we u schuldig?' vroeg de rechercheur van het OM toen Tell zijn hand in de geïsoleerde warmhoudzak stak.
      


      
        'Voor meneer Verso,' zei Tell, 'is het gratis.'
      


      
        De bodem van de warmhoudzak spatte uit elkaar en de rechercheur zette struikelend een paar stappen naar achteren. Tells tweede schot deed hem languit achterover op het bed vallen. Verso probeerde de badkamer in te rennen, maar Tell schoot hem in zijn rug voordat hij de deur wist te bereiken, ging toen wijdbeens over hem heen staan en schoot hem nog twee keer in zijn achterhoofd. Hij schoot de man op het bed ook nog een kogel in zijn lijf en liep toen snel de trap af en naar het busje toe. Zodra Tell het achterportier had bereikt, startte Shepherd de motor. 'Je masker,' zei hij.
      


      
        'Shit.' Tell trok zijn masker weer over zijn gezicht voordat hij de laadruimte in stapte. Voor hem zat de pizzabezorger met zijn knieën hoog opgetrokken tegen de zijwand.
      


      
        'Alles goed?' vroeg Tell.
      


      
        'Ja,'zei de jongen.
      


      
        'Je hebt het prima gedaan,' zei Tell. 'Je hoeft je nergens druk om te maken. Trek dit maar over je hoofd.'
      


      
        Hij overhandigde hem de warmhoudzak, en de jongen deed wat hem gezegd was. Ze reden weer de snelweg op en bleven staan bij een verlaten rustplaats. Tell duwde het achterportier open en liep met de jongen naar een van de houten picknicktafeltjes.
      


      
        'Rechts van je staat een telefoon. Als ik jou was, zou ik die nog een minuut of twintig niet gebruiken. Oké?'
      


      
        'Oké.'
      


      
        'Krijg je wel genoeg lucht onder dat ding?'
      


      
        'Ja, hoor.'
      


      
        'Mooi zo.'
      


      
        'Meneer?' zei de jongen.
      


      
        'Ja.'
      


      
        'Schiet me alstublieft niet dood.'
      


      
        Zoals Shepherd al had opgemerkt, was dit inderdaad een slimme jongen. Tell bracht het van een geluiddemper voorziene pistool in de aanslag en richtte het op de warmhoudzak.
      


      
        'Nee, hoor,' zei hij en hij haalde de trekker over.
      


      
        .
      


      
        Bij een snackbar bij uitrit 122 kochten ze koffie en hamburgers en terwijl ze op Shepherd en Tell zaten te wachten aten ze die op in de laadruimte van de bestelwagen. Ze hadden de tolhuisjes ontweken en zich keurig aan de maximumsnelheid gehouden. Achter in de bestelwagen had Moloch zijn haar geknipt, zijn baard afgeschoren en een bril met een zwart montuur opgezet. Op zijn rijbewijs stond te lezen dat hij John R. Koster heette en uit Lancaster, Ohio kwam.
      


      
        'Hoe lang nog?' vroeg hij.
      


      
        'Een uurtje misschien,' zei Dexter. 'Dan kunnen we daarna wel uitrusten.'
      


      
        Moloch schudde van nee. 'We rijden verder. Ze zijn al naar me op zoek en binnenkort is mijn foto te zien op elk tv-toestel van hier tot Canada. We moeten haar zien te vinden, en snel ook.'
      


      
        Toch was hij niet echt ongerust. Hij had het er in de gevangenis soms over gehad dat hij als het hem lukte om te ontsnappen het liefste naar Mexico zou gaan, omdat Mexico Amerikanen die levenslang hadden gekregen niet wilde uitleveren. De Mexicaanse Hoge Raad had kennelijk besloten dat levenslange gevangenisstraf in strijd was met een grondwetsartikel waarin te lezen stond dat niemand onverbeterlijk was. Volgens Moloch was dat absolute flauwekul, maar hij dacht dat er wel een paar gevangenen zouden zijn die zich zijn opmerkingen zouden herinneren en die zouden overbrieven. Het zou niet voldoende zijn om extra politiecontroles in het noorden en westen te voorkomen, maar hij hoopte dat het de politie er wel toe zou brengen om vooral de routes naar het zuiden in de gaten te houden.
      


      
        Hij leunde achterover en deed zijn ogen dicht. Hij was sterk en hij had een doel. Hij dwong zichzelf om langzaam in slaap te vallen en droomde toen van een vrouw.
      


      
        Een vrouw die doodging.
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    Danny smeekte.
  


  
    'Mama, tien minuutjes nog. Nee, vijf minuutjes maar.'
  


  
    Van over de rand van haar bril nam Marianne hem aandachtig op. Danny had zijn pyjama aan, en dat was al heel wat, maar het had haar een uur gekost om hem zover te krijgen. Hij leek het afgelopen jaar enorm snel gegroeid te zijn en ze vond hem steeds moeilijker te hanteren. Hij liep voortdurend vragen te stellen, trok alles wat ze maar zei in twijfel en was voortdurend op zoek naar haar grenzen. Maar dat voorval met die vogel had hem van zijn stuk gebracht. Het had zijn kwetsbaarheid blootgelegd en toen hij troost bij haar zocht, had hij met zijn hoofd tegen haar borst gedrukt zitten huilen om...
  


  
    Ja, waarom eigenlijk? Omdat Joe Dupree zich genoodzaakt had gezien de stervende vogel uit zijn lijden te verlossen? Of omdat hij niet de gelegenheid had gekregen om er eerst nog wat mee te spelen? Danny deed dieren soms pijn. Ze had hem wel eens betrapt terwijl hij stenen gooide naar katten of met een glasscherf die hij als brandglas gebruikte mieren aan het verschroeien was. Ze nam aan dat een heleboel jongetjes dat soort dingen deden en dat ze niet goed begrepen hoeveel pijn die ze die dieren daarmee deden. In dat opzicht was Danny misschien wel een doodgewone jongen van zes. Ze hoopte het maar. Ze moest er niet aan denken dat het misschien iets diepers kon zijn, iets wat hij had overgenomen van zijn vader, de een of andere genetische fout die van generatie op generatie werd doorgegeven en die zichzelf als hij ouder werd, zou manifesteren in steeds boosaardiger gedrag. Ze vond het niet prettig om eraan te denken dat haar Danny - want hij was haar Danny, daar moest je je niet in vergissen - zou opgroeien tot zo'n soort man.
  


  
    En hij was nu vragen aan het stellen, vragen over hém, en het zat haar dwars dat ze zich genoodzaakt zag haar zoontje leugens te vertellen, leugens die hem verdriet deden. Danny scheen vage herinneringen aan zijn vader te hebben en hij had moeten huilen toen ze hem vertelde dat hij dood was. Merkwaardig genoeg niet toen ze het hem voor het eerst had verteld, maar wel toen hij het voor de tweede keer te horen had gekregen. Het leek wel of hij een paar dagen nodig had gehad om die informatie te laten bezinken en tot zich door te laten dringen wat het voor hem betekende dat zijn vader dood was.
  


  
    Hoe is hij doodgegaan?
  


  
    Het was een auto-ongeluk.
  


  
    Waar?
  


  
    In Florida.
  


  
    Wat deed hij daar?
  


  
    Hij werkte er.
  


  
    Wat deed hij dan voor werk?
  


  
    Hij verkocht dingen.
  


  
    Wat voor dingen?
  


  
    Ellende. Pijn. Angst. Hij verkocht auto's.
  


  
    Is hij begraven, net als de mensen op het kerkhof?
  


  
    Ja. Hij is begraven.
  


  
    Kunnen we eens naar hem gaan kijken?
  


  
    Ja, ooit wel eens.
  


  
    Ooit wel eens.
  


  
    Net zoals ze zich ooit wel eens genoodzaakt zou zien om hem de waarheid te vertellen, maar nu nog niet. Voor woede, verdriet en verwijten hadden ze de komende jaren nog tijd genoeg. Voorlopig was hij nog haar Danny en zij zou hem beschermen tegen het verleden en tegen de vergissingen die zijn moeder had gemaakt. Ze stak haar hand naar hem uit en woelde door zijn haar. Dat leek hij echter te beschouwen als een blijk van toestemming en hij huppelde terug naar zijn plekje op de bank.
  


  
    'Nee, Danny. Nu is het wel genoeg geweest. Naar bed jij.'
  


  
    'Mama.'
  


  
    'Néé! Jij gaat nú naar bed, Danny Elliot. En snél.'
  


  
    Danny keek haar zo boos aan als hij maar kon en liep toen stampvoetend weg. Terwijl hij de trap op liep, kon ze elke stap horen en daarna werd de deur van zijn slaapkamer met een klap dichtgeslagen en liet zijn bed een piepend en krakend protest horen toen hij zich er met het volle gewicht van zijn driftbui languit op liet neerploffen.
  


  
    Ze ademde eens diep uit en zette haar bril af. Haar handen trilden. Als je er rekening mee hield hoe zijn leven er tot nu toe had uitgezien was het misschien wel verrassend dat Danny nog zo goed aangepast was. De eerste tweeënhalf jaar waren ze voortdurend onderweg geweest en nooit lang op één plek gebleven terwijl ze kriskras het land door trokken in een poging om eventuele achtervolgers voor te blijven. Dat waren helse jaren geweest, die zich achteraf in haar herinnering aaneensloten tot een waas van snel voorbijschietende dorpjes en onbekende steden, als een film die wordt afgedraaid op een projector met een niet goed scherpgestelde lens. De eerste maanden waren het moeilijkst. Ze werd wakker van elke piepende vloerplank, elke oude krant die ritselend over straat waaide, elke tak die tegen het raam tikte. Zelfs het geluid van de airconditioning die aansprong in een goedkope motelkamer deed haar al in paniek wakker schrikken.
  


  
    Maar de ergste momenten kwamen als de lichtbundels uit de koplampen van een auto in het holst van de nacht over de kamer streken, en ze mannenstemmen hoorde. Soms werd er gelachen en dan ontspande ze zich een beetje. En voor de stillen was ze het bangst, want ze wist dat als ze haar kwamen halen, ze dat in stilte zouden doen, zodat ze geen tijd zou krijgen om te reageren, geen tijd om te ontsnappen.
  


  
    Uiteindelijk waren Danny en zij hier beland. Ze hadden zich gevestigd op de allerlaatste plek waar hun belagers zouden kijken, want ze had heel vaak over de Westkust gepraat, over een plek waar de zon het hele jaar scheen en Danny lekker aan het strand zou kunnen spelen. En dat had ze gemeend ook. Het was lang een droom van haar geweest om zich daar ooit te vestigen, maar het had niet zo mogen zijn. Ze was zo bang voor degenen die naar haar op zoek waren (want ze waren ongetwijfeld nog steeds naar haar op zoek, zelfs na al die tijd) dat de hele Westkust nog niet groot genoeg was om haar een schuilplaats te bieden. In plaats daarvan had ze zich teruggetrokken in de kou en de winterse duisternis, in een kleine gemeenschap die als een waarschuwingssysteem zou fungeren als haar achtervolgers in aantocht waren.
  


  
    Ze keek eens in de ijskast, waar ze nog een fles wijn had liggen voor het geval dat een van haar nieuwe vriendinnen langskwam voor een avondje talkshows en comedy's. Ze wilde heel graag een glaasje wijn drinken, eentje maar, maar ze moest helder van geest blijven. De rekeningen lagen nog net zo op de keukentafel als ze die daar de vorige avond had laten liggen, in de hoop dat ze na een nachtje slaap wat minder dreigend zouden lijken. Haar baantje in de Casco Bay Market verdiende niet genoeg om haar kosten te dekken en bovendien had Sam Tucker haar ook nog eens gevraagd om de rest van de week thuis te blijven, al had hij haar wel beloofd de verloren uren nog deze maand te compenseren. Dat wilde zeggen dat ze óf op zoek moest naar een ander baantje - in Portland misschien - en daarbij ging ze er dan van uit dat ze niet alleen een baantje zou moeten weten te vinden, maar ook iemand die na school en 's avonds op Danny wilde passen - of ze moest iets uit het 'speciale fonds' halen. Dat laatste zou een tochtje naar het vasteland onontkoombaar maken en op het vasteland voelde ze zich altijd gespannen. Zelfs de grotere banken vormden een risicofactor; ze had het geld verspreid over vijf verschillende banken in drie verschillende provincies - niet meer dan zevenduizend dollar per bankrekening - maar ze was voortdurend ongerust dat de Belastingdienst of de een of andere geheimzinnige toezichthouder op het bankwezen, zo'n instantie waar niemand ooit van had gehoord, zou opmerken dat ze zoveel verschillende rekeningen had. Dan zou ze echt in de problemen zitten.
  


  
    En ze maakte liever geen gebruik van dat geld. Er kleefde een smet aan. Ze probeerde zolang dat maar enigszins mogelijk was van haar eigen inkomsten te leven, maar dat werd met de dag moeilijker. Goed, er was altijd nog de rugzak die ze tussen de dozen en koffers op de vliering had verstopt, maar ze had gezworen daar niet aan te komen. Ze liep voortdurend het risico voor de verleiding te bezwijken en Danny en zichzelf eens te trakteren, maar daarmee zou ze de aandacht van de eilandbewoners trekken. Dit was maar een kleine gemeenschap en hoewel de mensen hier in Maine zich niet met elkaars zaken bemoeiden, wilde dat niet zeggen dat ze daar niet nieuwsgierig naar waren. Dat was het nadeel van het wonen op zo'n betrekkelijk afgelegen eilandje, maar de voordelen wogen daar ruimschoots tegenop.
  


  
    Bovendien wilde ze dat geld eigenlijk apart houden voor het geval dat Danny en zij er ooit nog eens snel vandoor zouden moeten gaan. Als ze het voor kleine dingetjes ging gebruiken, liep ze het risico dat ze het als vanzelfsprekend ging beschouwen. Dan zouden de kleine bedragen die ze eruit haalde snel groter worden, zodat alles binnen de kortste keren op zou zijn.
  


  
    En toch zat er zo veel geld in! Bijna achthonderdduizend dollar. Het kon toch zeker geen kwaad om er iets uit te halen en een behoorlijke tv te kopen, wat nieuwe kleren, en misschien zelfs die gameboy waar Danny zo zijn zinnen op had gezet? Dat kostte zo weinig en het was zo veel geld...
  


  
    Ze dwong zich om er niet meer aan te denken. Nee, een tochtje naar de bank was de enige mogelijkheid. Ze klapte haar bril in en nadat ze die in haar brillenkoker had gestopt, legde ze de documenten op een stapel.
  


  
    Ze was bijna klaar toen er aan de deur werd geklopt.
  


  
    .
  


  
    Er was besloten dat Leonie zou aankloppen. Iedereen die keek wie er aan de deur was, zou een aantrekkelijke zwarte vrouw zien, die opgewekt glimlachte.
  


  
    Leonie hoorde naderende voetstappen en in het schemerduister werd er een gordijn opengetrokken. Ze glimlachte wat gegeneerd en hield de landkaart die ze in haar handen hield wat hoger. Hallo, ik ben verdwaald en het is een koude nacht. Kunt u me even helpen? Ik ben vast ergens verkeerd gereden. Ze keek geen moment naar links, waar Dexter stond, met een pistool ter hoogte van zijn dijbeen en Braun vlak achter zich, en al evenmin naar rechts, waar de jonge Willard stond, met die strakke blik in zijn ogen terwijl hij zijn hand voor het lemmet van zijn mes hield om te voorkomen dat het licht uit een van de lampen op de veranda erop viel. Moloch hield zich voorlopig op de achtergrond, net als Shepherd, Powell en Tell.
  


  
    Er gingen een paar seconden voorbij en toen klonk het geluid van een ketting die werd losgemaakt en een sleutel die werd omgedraaid in het slot.
  


  
    De deur ging open.
  


  
    .
  


  
    Joe Dupree stond op de drempel van Mariannes huis. Hij was niet in uniform, Ze moest even opkijken om zijn gezicht te kunnen zien. Zijn ogen glommen fel tussen de schaduwen die zich om hem heen verzamelden.
  


  
    'Joe? Is er iets mis?'
  


  
    Maar Dupree schudde van nee. 'Ik was toch in de buurt. Ik heb iets voor Danny gemaakt.' Hij haalde een kleine houten meeuw te voorschijn van achter zijn rug en gaf die aan haar. Ze nam het beeldje voorzichtig aan en hield het in het licht. Hier en daar was het nogal ruw afgewerkt, maar dat was duidelijk niet het gevolg van haast of een gebrek aan vaardigheid. Die primitivistische stijl van houtsnijden was duidelijk gebruikt om iets van het wezen van de vogel vast te leggen. Hij had veel aandacht besteed aan de kop en de snavel licht geopend weergegeven. De lak was nog maar net droog. Die viel nog te ruiken.
  


  
    'Heel mooi,' zei ze en verwonderd vroeg ze zich af hoe deze man met zijn grote handen zoiets moois gemaakt kon hebben. Het kostte haar al moeite om zich voor te stellen dat hij zelfs maar in staat was om een mes in zijn hand te houden. Hij moest er lang mee bezig zijn geweest. Hij had de vogel gedood en was daarna urenlang bezig geweest om hem in hout weer tot leven te wekken.
  


  
    'Kom je even binnen?'
  


  
    'Ik wil je niet storen.'
  


  
    'Ik ben toch klaar met waar ik mee bezig was. Ik wilde net een fles wijn opentrekken.' Hij aarzelde en daar maakte ze gebruik van. 'Je hebt toch geen dienst?'
  


  
    Ze hoefde niet lang aan te dringen. Ze herinnerde zich al die maanden dat hij om haar heen had gedraaid, als een kleine mannetjesspin die voor zijn leven vreest en zonder te weten of dat wel veilig is naar een vrouwtje toe kruipt. In dit geval waren de lichamelijke afmetingen precies andersom, want zij was klein en hij was groot, maar toch was zij degene die de macht had. Ze had zich afgevraagd waarom het hem zo lang kostte om haar te benaderen, want toen ze in de supermarkt kwam werken had ze wel gemerkt hoe hij naar haar keek en hoe verlegen hij reageerde op haar beleefde opmerkingen. Het antwoord was vrijwel onmiddellijk daarna in haar opgekomen. Ze wist dat het kwam door haar uiterlijk en doordat hij zich er zo pijnlijk scherp van bewust was dat hij veel groter was dan zij, en daarom was zij degene die het ijs gebroken had. Als ze hem toevallig eens tegenkwam op Island Avenue was ze met hem opgelopen, wat bij de dorpsbewoners aanleiding had gegeven tot veel geglimlach en gepor met ellebogen. Zelfs toen was ze er nog niet helemaal zeker van geweest of ze nou werkelijk belangstelling koesterde voor de man zelf. Het was zijn verlegenheid waartoe ze zich aangetrokken voelde. In zo'n forsgebouwde gedaante was de broosheid van zijn ego op een vreemde manier erg aantrekkelijk.
  


  
    Ze deed een stap opzij om hem binnen te laten en toen hij langs haar heen stapte, snoof ze zijn geur op: hout en sap en zout water. Ze ademde die zo discreet in als ze maar kon en voelde diep in haar innerlijk iets bewegen. Hij was geen echt knappe man. Zijn tanden stonden te ver uit elkaar en waren kennelijk te klein om zijn enorme mond te vullen met een ononderbroken witte rij glazuur. Zijn gezicht was lang, maar breed bij de kin en de jukbeenderen. Er zaten rimpeltjes om zijn ogen en mond en ze had onmiddellijk beseft dat die het gevolg waren van pijn of verdriet, en dat deze man vaak veel leed. Ze was wat verbaasd geweest toen ze hem aantrekkelijk begon te vinden en had gedacht dat dat op zijn minst voor een deel veroorzaakt werd door de combinatie van zijn kracht, zijn grote afmetingen en zijn vermogen tot zachtmoedigheid en subtiliteit. Het was die laatste eigenschap die hem in staat had gesteld om een vogel uit te snijden uit een stuk drijfhout, op fijngevoelige wijze Jack de schilder en diens problemen aan te pakken en op zo'n manier met de eilandbewoners om te gaan dat de meesten hem niet alleen graag mochten, maar ook respect voor hem hadden, zelfs als hij zich genoodzaakt zag om hen lastig te vallen vanwege de een of andere overtreding. Marianne Elliot had zo lang tussen mannen gezeten die hun kracht gebruikten om anderen te kwetsen en angst aan te jagen dat de vriendelijkheid en menselijkheid van Joe Dupree haar enorm aanspraken. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn om met hem te vrijen en merkte met verbazing en een lichte gêne wat een warm gevoel die gedachte haar bezorgde. Ze had zo lang niet aan haar eigen verlangens gedacht! Ze had al het andere onderdrukt om zich uitsluitend op Danny en zijn behoeften te kunnen richten, en op de voortdurende waakzaamheid die voor hen allebei zo noodzakelijk was.
  


  
    Terwijl ze toekeek hoe de forsgebouwde politieman voorzichtig aan de keukentafel ging zitten, op een stoel die te laag voor hem was, zodat zijn bovenbenen bijna tegen zijn kin werden gedrukt, was ze zich scherp bewust van zijn gespierde schouders, de vorm van zijn borstkas onder zijn overhemd en zijn gespierde armen. Hij liet zijn handen, twee keer zo groot als die van haar, op de tafel rusten, legde ze even op elkaar, toen weer naast elkaar en vervolgens op zijn dijbenen. Daarna sloeg hij zijn armen over elkaar en stootte daarbij tegen de tafel, zodat een porseleinen kom begon te rammelen. In het kleine keukentje leek hij zelfs nog groter dan hij al was en hoewel het dat toch echt niet was, leek het er ineens benauwd en rommelig. Ze was nog nooit bij hem thuis geweest, maar ze wist zeker dat hij maar heel weinig meubels had en niet meer dan de allernoodzakelijkste persoonlijke bezittingen. Alles wat breekbaar of waardevol was, zou veilig opgeborgen zijn. Ze voelde een grote tederheid in zich opwellen en legde had bijna haar hand op zijn schouder gelegd voordat ze zich bedacht en in plaats daarvan de wijn uit de ijskast haalde. Er stonden twee flessen Twin Roads Chardonnay in de ijskast. Een cadeau van haar zus, die ze met de post had gestuurd. Ze had ze bewaard voor een speciale gelegenheid, totdat het tot haar was doorgedrongen dat ze geen speciale gelegenheden had.
  


  
    Marianne was er inmiddels zo aan gewend om alles zelf te doen dat ze al aanstalten maakte om de fles open te maken toen hij vroeg of ze er bezwaar tegen had als hij het even voor haar deed. Ze gaf hem de fles aan. In zijn hand leek het wel een bierflesje.
  


  
    Hij keek op het label. 'Flagstone. Die ken ik niet.'
  


  
    'Het is Zuid-Afrikaans.'
  


  
    'Robert Frost,' zei hij.
  


  
    'Wat zeg je nou?'
  


  
    'De wijn, die is vernoemd naar een gedicht van Robert Frost. Je weet wel, dat gedicht over de tweesprong in het bos.' *
  


  
    [* Flagstone Wines uit Kaapstad heeft een 'Two Roads'-label, dat is vernoemd naar het bekende gedicht 'The Road Not Taken' van Robert Frost. (Vert.)]
  


  
    Dat was haar niet opgevallen en daar schaamde ze zich nu een beetje voor.
  


  
    'Het is moeilijk om zo'n gedicht te vergeten op een eiland vol bomen,' zei hij terwijl hij de kurkentrekker in de kurk duwde.
  


  
    'In elk geval kan je hier niet verdwaald raken als je de verkeerde weg neemt,' zei ze. 'Je loopt gewoon door totdat je natte voeten krijgt.'
  


  
    De plastic kurk schoot uit de fles. Ze had hem niet eens zijn spieren zien spannen toen hij die eruit trok. Ze zette twee glazen op tafel en keek toe hoe hij die volschonk.
  


  
    'Er raken hier nog steeds mensen verdwaald,' zei hij. 'Ben je wel eens op de Plek geweest?'
  


  
    'Jack heeft Danny en mij die ooit eens laten zien, toen we hier pas woonden. Ik vond het er niet prettig. Het voelde zo... triest aan.'
  


  
    'De herinnering aan wat zich daar heeft afgespeeld hangt er nog, volgens mij. Elk seizoen krijgen we op het bureau wel een paar toeristen die komen klagen omdat ze zijn verdwaald en moeite hebben gehad om de weg terug te vinden. Ze vinden dat de paden die ernaartoe lopen duidelijker gemarkeerd zouden moeten zijn. Meestal zijn dat ook de ergsten, de schreeuwlelijkerds met de dure overhemden.'
  


  
    'Misschien verdienen ze dan wel te verdwalen. Maar waarom zetten jullie dan niet wat meer paaltjes neer?'
  


  
    'Er is al lang geleden besloten dat de mensen die daar iets te zoeken hadden hem ook wel zouden weten te vinden. De Plek is niet bestemd voor mensen die geen respect hebben voor de doden. Mensen die het daar niet triest vinden, hebben er niets te zoeken.'
  


  
    Hij gaf haar een glas aan en zette het andere voorzichtig aan zijn lippen.
  


  
    'Op het geluk,' zei hij.
  


  
    'Op het geluk,' zei ze en hij zag hoop en verdriet in haar ogen.
  


  
    Marianne was nieuwsgierig naar de reus, maar hij was ook nieuwsgierig naar haar. Hij wist niet veel van deze vrouw, behalve dan hoe ze heette en dat ze genoeg geld had om een klein maar comfortabel huis te huren, maar hij voelde zich tot haar aangetrokken en hij had het gevoel, hoe onwaarschijnlijk dat op het eerste gezicht ook mocht lijken, dat zij misschien ook wel iets voor hém voelde. Het had hem alle moed gekost die hij maar kon opbrengen om haar mee uit eten te vragen - en dat pas na maanden van voorzichtige inleidende opmerkingen - en toen ze hem antwoord gaf, had het een paar seconden geduurd voordat het tot hem doordrong dat ze ja had gezegd.
  


  
    Maar er was iets met haar wat hem dwarszat. Nee, dat was niet het juiste woord. Niet met haar, maar met iets uit haar verleden waarover ze niets had verteld. Joe Dupree had in de loop der jaren heel wat mensenkennis opgedaan. Zijn vader had hem geleerd hoe belangrijk het was om mensen te kunnen doorgronden en het leven op het eiland, waar hij dag in dat uit met dezelfde gezichten en dezelfde problemen werd geconfronteerd, zodat hun ware aard hem na verloop van tijd duidelijk werd, had hem in staat gesteld om zijn eerste indrukken te toetsen aan de werkelijkheid. Terwijl Marianne de kurk in de fles duwde en die weer in de ijskast zette, keek hij snel even naar haar vingers. Ze ging tegenover hem zitten en lachte hem wat nerveus toe. En hoewel ze geen ring droeg, voelde ze nu met haar rechterhand even aan haar ringvinger.
  


  
    Dat had hij haar wel vaker zien doen, meestal als er een vreemdeling de winkel binnenkwam of als ze schrok van een hard geluid. Onwillekeurig voelde ze dan altijd aan haar ringvinger.
  


  
    Het is haar man, dacht Joe. Haar man, dat is wat haar dwarszit.
  


  
    .
  


  
    Bill Gaddis was geen gelukkig mens. Zelfs als alles hem voor de wind ging, had hij nog een heleboel redenen om ongelukkig te zijn, maar nu had hij een speciale reden. Hij liet een pront wijf achter in bed om de deur open te doen, dat deed hij omdat er nu al een hele tijd iemand stond aan te kloppen en dat maakte hem echt héél ongelukkig. Onder andere omstandigheden zou hij zelfs in de verleiding zijn gekomen om het geklop maar te negeren, maar de mensen hier hadden de gewoonte om goede buren te zijn, en als er bij de familie Gaddis overal licht brandde zonder dat er werd opengedaan zou de goede buur die nu bij hem voor de deur stond, het wel eens in zijn of haar hoofd kunnen halen dat er iets aan de hand was, dat er iemand de trap was gevallen of was uitgegleden op een natte keukenvloer, en niemand wilde natuurlijk degene zijn die zou moeten zeggen: 'Christus, ik heb daar gisteravond nog aangeklopt. Had ik maar even door het raam gekeken of de achterdeur geprobeerd, dan zouden ze vandaag nog in leven zijn.' En Bill wilde niet dat de oude Art Bassett of René Watterson door de achterdeur zijn huis binnenliep. Dan liep zo'n vent daar maar te roepen en rond te neuzen terwijl hij verwachtte elk ogenblik iemand in een plas bloed op de vloer te zien liggen, en dan zag hij Bill daar met zijn billen omhoog en met zijn gedachten bij heel andere dingen.
  


  
    Hij vroeg zich af waarom ze eigenlijk besloten hadden hier te gaan wonen. Dit was Pennsylvania, verdomme nog aan toe! Wat Bill betrof, waren de enigen die zich hier uit vrije wil vestigden religieuze fanatiekelingen die een blote navel al zondig vonden, en mensen die zo in elkaar zaten, zouden maar heel weinig waardering kunnen opbrengen voor de dingen waar Bill Gaddis zich mee bezighield. Vergeleken met die lui was Billy Gaddis bijna de antichrist. Camp Hill, Pennsylvania was op de meeste kaarten niet te vinden, maar Bill wist dat dat juist de reden was waarom ze hier zaten: dat je goed moest zoeken om het te vinden.
  


  
    Er was trouwens ook wel iets voor Camp Hill te zeggen. Zijn vrouw had een baantje gevonden bij het Holiday Inn in New Cumberland, vlak bij de snelweg. Daar zat ze een paar avonden per week aan de balie. En om zich te troosten voor het feit dat ze zelf nooit kinderen zou krijgen, werkte ze in het weekeinde dan nog een paar uur in de speelgoedwinkel in het winkelcentrum van Camp Hill. Bill had een baantje gevonden als vrachtrijder bij een papierfabriek. Ze zagen elkaar net genoeg om niet te vergeten waarom ze elkaar liever niet al te veel zagen. De eerste weken had Bill er een gewoonte van gemaakt om naar het Holiday Inn te rijden en daar in de Engelse pub van het hotel, de Elephant & Castle, te gaan zitten. Als haar dienst erop zat, hadden zijn vrouw en hij daar gegeten, meestal zwijgend, en daarna waren ze dan naar huis gegaan en in bed gaan liggen, zo ver uit elkaar als ze maar konden. Na een tijdje had ze zelf een autootje gekocht, maar Bill was naar de Elephant & Castle blijven gaan en had daar een vrouw ontmoet die Jenna heette. Ze was iets ouder dan hij, maar ze zag er nog goed uit en al snel had Bill nog meer reden om blij te zijn dat zijn vrouw zo veel van huis was en zulke vaste werktijden had. En nu stond er iemand op zijn voordeur te hengsten, zodat hij van zijn broodnodige rust en ontspanning werd beroofd.
  


  
    Bill trok een kamerjas aan, drapeerde een van de plooien zo dat zijn langzaam slap wordende penis keurig aan het oog onttrokken werd en liep vloekend naar de voordeur. Hij liet het licht in de gang uit en trok het gordijn voor het zijraampje weg. Hij herkende de vrouw niet, maar ze was best knap, misschien wel knapper dan de vrouw die hij net had achtergelaten, en dat zei wel iets. Ze had een wegenkaart in haar handen.
  


  
    Bill begon nog luider te vloeken. Hoe moeilijk kon het nou zijn om te verdwalen met een groot winkelcentrum recht voor je neus? Christus, als Bill in zijn tuin ging staan kon hij het duidelijk zien liggen, aan het einde van Yale Avenue. Hij nam rustig de tijd om de vrouw eens goed op te nemen, en dan vooral haar borsten. Voordat hij opendeed vloekte hij nog eens, maar deze keer binnensmonds en meer uit bewondering dan uit woede.
  


  
    Hij had het pistool dat de vrouw in haar hand hield nog maar nauwelijks gezien voordat ze het al in het zachte vlees onder zijn kin perste en hem tegen de muur duwde. Achter haar stapte een man met rood haar naar binnen, op de voet gevolgd door twee andere mannen: een wat al te mooie jongen en een zwarte met een grote snor, die eruitzag als Richard Roundtree die op zoek was naar iemand om in elkaar te slaan. De zwarte wrong zich langs hem heen en liep het huis binnen.
  


  
    'Wat... '
  


  
    'Kop dicht,' zei de vrouw. Ze streek met haar hand over zijn lijf, en stopte even bij zijn kruis.
  


  
    'Hebben we je ergens bij gestoord?'
  


  
    Bill hoorde een gil uit de slaapkamer komen, gevolgd door het geluid van Jenna die uit bed werd gesleurd.
  


  
    'Alleen jullie twee?' vroeg de zwarte vrouw.
  


  
    Bill knikte heftig, maar hield daar snel mee op toen het tot hem doordrong dat hij zo een kogel door zijn kop kon krijgen. De mooie jongen bleef bij de halfopen voordeur staan, terwijl Bill naar de woonkamer toe werd geduwd. Jenna was er al. Ze had een laken om zich heen gewikkeld en stond te snikken. Bill wilde naar haar toe lopen, maar de vrouw hield hem tegen en wees naar de muur. Bill kon Jenna alleen maar een blik van totale machteloosheid toewerpen.
  


  
    En toen hoorde hij de voordeur dichtgaan en voetstappen in de gang. Twee mensen, dacht Bill. De mooie jongen en...
  


  
    Moloch stapte de woonkamer binnen.
  


  
    'Billyboy!' zei hij. Hij keek snel even naar de vrouw en toen weer naar Billy. 'Nog geen spat veranderd zo te zien.'
  


  
    'O, jezus nee,' zei Billy.'Niet jij.'
  


  
    Moloch kwam wat dichter bij hem staan, bracht zijn hand omhoog naar Bills gezicht en klampte de vingers van zijn rechterhand om zijn ingevallen wangen.
  


  
    'Nou, Billyboy,' zei Moloch.'Zo zeg je je zwager toch geen gedag?'
  


  
    .
  


  
    Dupree knikte goedkeurend.
  


  
    'Het huis ziet er goed uit,' zei hij. 'Je hebt er het afgelopen jaar een heleboel mee gedaan.'
  


  
    Terwijl ze hem het huis liet zien hield hij het wijnglas zo keurig vast als hij maar kon. Marianne vond het er in die enorme hand nog steeds wat verdoold uitzien, en het leek haar nauwelijks groot genoeg om de reusachtig grote politieman meer dan een mondjevol wijn te geven. Ze waren even voor haar slaapkamerdeur blijven staan, en ze had de spanning gevoeld die er toen plotseling tussen hen beiden ontstond. Het was geen naar gevoel. Nadat ze even in Danny's slaapkamer had gekeken, en had gezien dat haar zoontje diep in slaap was, liepen ze naar beneden.
  


  
    'Ik wilde er ons eigen stempel op drukken, en Jack had er geen bezwaar tegen. Hij heeft ons geholpen waar hij maar kon.'
  


  
    'Het is een beste man. Hij heeft toch geen problemen meer veroorzaakt? Zoals de vorige keer?'
  


  
    'Zijn drinken bedoel je? Nee, ik heb er in elk geval niets van gemerkt. Danny vindt hem heel aardig.'
  


  
    'En jij?'
  


  
    'Hij is wel oké, denk ik. Maar schilderen kan hij niet.'
  


  
    'Joe moest lachen. 'Hij heeft een heel eigen stijl, dat moet je hem nageven.'
  


  
    'Maar hij is altijd erg aardig voor ons geweest, al vanaf dat we hier aankwamen, en daar ben ik hem heel dankbaar voor. Het was nogal moeilijk in het begin. De mensen hier lijken wel een beetje... argwaan te koesteren tegen vreemden.'
  


  
    'Dit is een klein eiland. Het is een hechte gemeenschap. Daar word je niet zomaar in toegelaten. Je moet wachten totdat ze je hebben leren kennen, dan worden ze vanzelf wat toeschietelijker. En bovendien is er op het eiland de afgelopen jaren het nodige veranderd. Het is nog niet echt een voorstad van Portland, maar met al die mensen die daar elke dag voor hun werk naartoe gaan, begint het er wel op te lijken. Vervolgens zijn de rijke mensen gekomen. Ze kopen de huizen aan zee op, en daardoor stijgen de prijzen, zodat kinderen uit families die hier al generaties lang wonen zich niet kunnen veroorloven om een huis te kopen. De aanslagen voor de onroerendgoedbelasting op huizen aan zee zijn gebaseerd op één verkoop van vorig jaar. Een heleboel mensen moesten daardoor van de ene dag op de andere twee keer zoveel betalen. Het was allemaal volstrekt legaal, maar toch was het niet in de haak. De eilanden sterven langzaam uit. Wist je dat er honderd jaar geleden in Maine driehonderd bewoonde eilanden waren? Nu zijn het er nog maar zestien, inclusief Dutch Island. De mensen hier voelen zich bedreigd. Om te overleven trekken ze steeds meer naar elkaar toe, en daardoor wordt het voor buitenstaanders nog moeilijker om een voet tussen de deur te krijgen. De twee groepen vertrouwen elkaar niet en zullen nooit nader tot elkaar komen.'
  


  
    Hij haalde eens diep adem. 'Sorry, ik draaf een beetje door. Ik geef om dit eiland. En ik geef om de mensen hier. Om beide groepen,' voegde hij eraan toe.
  


  
    Daar was die spanning weer, en ze stond zich toe om er even van te genieten.
  


  
    'Maar in de winkel werken is een goede manier om te beginnen,' ging hij verder. 'De mensen leren je kennen. Langzaam maar zeker gaan ze je vertrouwen. En als het eenmaal zover is, gaat het allemaal vanzelf.'
  


  
    Marianne had daar zo haar twijfels over. Bij sommige klanten kon er nog steeds niet meer af dan alstublieft en dank u wel, en soms zelfs dat niet. De ouderen waren het ergst. Ze leken haar aanwezigheid in de winkel op zich al als een soort inbreuk te ervaren. De jongeren waren prettiger in de omgang. Ze waren blij om eens een nieuw gezicht op het eiland te zien. Het was zelfs al een paar keer voorgekomen dat iemand probeerde haar te versieren, maar daar was ze niet op ingegaan. Ze wilde door de jongere vrouwen niet als een bedreiging worden gezien, en ze had gedacht dat ze wel een tijdje zonder mannelijk gezelschap toekon. Eerlijk gezegd had ze haar buik vol van mannen. Maar Joe Dupree was anders.
  


  
    Joe leek niet op haar man, zelfs in de verste verte niet.
  


  
    .
  


  
    Moloch ging in een van de luie stoelen zitten en nam een slokje bier.
  


  
    'Een beetje aan het rotzooien, Billy?' zei hij. 'Een beetje uitgekeken op je wettige echtgenote?'
  


  
    Bill huilde niet meer. Hij had wel gemoeten. Moloch had gedreigd hem dood te schieten als hij daar niet snel mee ophield.
  


  
    Bill gaf geen antwoord.
  


  
    'Waar is ze?' vroeg Moloch.
  


  
    Bill gaf nog steeds geen antwoord.
  


  
    Moloch slikte zijn bier door en kromp toen in elkaar, alsof hij een punaise had doorgeslikt.
  


  
    'Raar bier,' zei hij. 'Ik heb in geen drie jaar een biertje gedronken en dit spul smaakt echt waardeloos. Ik vraag het je nog één keer, Bill. Waar is je vrouw?'
  


  
    'Ik weet het niet,' zei Bill.
  


  
    'Moloch keek Dexter eens aan en knikte.
  


  
    Dexter grinnikte en greep Jenna bij de arm. Ze was forsgebouwd en net niet dik, met rood haar dat ze een paar graden roder had geverfd dan het werkelijk was. Haar mascara was uitgelopen, zodat er grote zwarte vlekken op haar gezicht zaten. Doordat ze tegenstribbelde, viel het laken op de grond en zelfs terwijl Dexter haar al met zich meetrok naar de slaapkamer probeerde ze het nog op te rapen. Toen dat niet lukte, liet ze zich achterover hangen en probeerde zijn handen los te trekken.
  


  
    'Néé,' gilde ze. 'Alsjeblieft.'
  


  
    Ze keek smekend om naar Bill, maar de enige hulp die Bill haar kon bieden was het verraden van zijn eigen vrouw.
  


  
    'Ze heeft vanavond dienst.' De woorden kwamen er ademloos uit. 'In het winkelcentrum.' Toen dat eruit was, leek het wel of hij elk ogenblik kon gaan kokhalzen over wat hij zojuist had gezegd.
  


  
    Moloch knikte. 'Hoe laat is ze klaar?'
  


  
    'Bill keek naar de klok op de vensterbank.
  


  
    'Over een uur of zo.'
  


  
    Moloch keek naar Dexter die bij de deur naar de slaapkamer was blijven staan.
  


  
    'Nou,' zei Moloch. 'Waar wacht je nog op? Je hebt een uur de tijd.'
  


  
    De grijns op Dexters gezicht werd nog breder. Hij sleurde Jenna met zich mee de slaapkamer in en trok de deur achter zich dicht. Bill wilde van de muur weg stappen, maar de zwarte vrouw duwde onmiddellijk het pistool in zijn wang.
  


  
    'Ik heb je toch gezegd waar ze was?' zei Bill.
  


  
    'Dat stel ik ook op prijs, Billyboy,' zei Moloch. 'Ga nou maar rustig zitten.'
  


  
    'Alsjeblieft,' zei Bill. 'Laat hem haar niets aandoen.' Moloch keek hem verbaasd aan.
  


  
    'Waarom niet?'vroeg hij. 'Je bent toch niet met haar getrouwd?'
  


  
    .
  


  
    Joe hielp haar met het afwassen van de glazen. 'Ik moet je iets vragen,' zei hij.
  


  
    Ze droogde haar handen af. 'Ja?'
  


  
    'Het is gewoon...' Hij zweeg even. Kennelijk kostte het hem grote moeite om de juiste woorden te vinden. 'Ik moet het een en ander weten over de mensen die hier komen wonen. Zoals ik al zei, het is een kleine, hechte gemeenschap. Als er iets gebeurt, dan moet ik weten waarom het gebeurt. Begrijp je dat?'
  


  
    'Niet helemaal. Wil je daarmee zeggen dat je iets over mij wilt weten?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Zoals?'
  


  
    'Danny's vader.'
  


  
    'Danny's vader is dood. We zijn uit elkaar gegaan toen Danny klein was en daarna is zijn vader ergens in Florida gestorven.'
  


  
    'Hoe heette hij?'
  


  
    Op die vraag was ze voorbereid. 'Server. Lee Server.'
  


  
    'Waren jullie getrouwd?'
  


  
    'Nee.'
  


  
    'Wanneer is hij gestorven?'
  


  
    'In het najaar van 1999. Een auto-ongeluk in de omgeving van Tampa.'
  


  
    Dat was waar. Een zekere Lee Server was om het leven gekomen toen zijn pick-up op de snelweg was geramd door een vrachtwagen. Volgens de krantenberichten had de man geen familie gehad. Server had gedronken en volgens de kranten was hij al eerder veroordeeld voor rijden onder de invloed. Toen hij werd begraven hadden zich niet al te veel mensen om de kist verdrongen.
  


  
    'Ik moest het wel vragen,' zei Joe.
  


  
    'Werkelijk?'
  


  
    Hij gaf geen antwoord, maar de groeven om zijn ogen en mond leken nog dieper te worden.
  


  
    'Hoor eens, als je onze afspraak voor morgenavond wilt afzeggen, dan heb ik daar geen bezwaar tegen.'
  


  
    Ze legde een hand op zijn arm.
  


  
    'Vroeg je dat nou als agent of als aanstaande uitgaanspartner?' Hij bloosde. 'Beide, denk ik.'
  


  
    'Nou, nu weet je het. Ik wil nog steeds graag met je uit. Ik heb mijn mooiste jurk al uit de mottenballen gehaald.'
  


  
    Hij glimlachte en ze keek hem na terwijl hij naar zijn auto liep voordat ze de deur dichtdeed en zich er met een zucht tegenaan liet zakken.
  


  
    Dood.
  


  
    Haar man was dood.
  


  
    Als ze het maar vaak genoeg zei, werd het misschien vanzelf wel waar.
  


  
    .
  


  
    Bill lag in elkaar gedoken tegen de muur en had zijn handen over zijn oren geslagen om de geluiden uit de slaapkamer maar niet te hoeven horen. Hij kneep zijn ogen stijf dicht. Alleen het gevoel van het pistool dat tegen zijn voorhoofd werd gedrukt dwong hem om ze weer te openen. Langzaam haalde hij zijn handen van zijn oren. Het was nu stil.
  


  
    Dat was een kleine genade.
  


  
    'Wat ben jij een lul,' zei Moloch. 'Je laat een andere man ervandoor gaan met je vriendin zonder zelfs maar tegen te stribbelen. Hoe kan jij nou nog met jezelf leven?'
  


  
    Bill zei iets. Zijn stem sloeg over en hij moest hoesten voordat hij in staat was om een samenhangende zin uit te brengen.
  


  
    'Je had me vermoord.'
  


  
    'Ik had respect voor je gehad. Misschien had ik je zelfs wel in leven gelaten.' Hij liet dat vooruitzicht voor Bill heen en weer bungelen alsof die een ongehoorzame hond was, die wordt getreiterd door hem iets lekkers voor te houden dat hij toch niet krijgt.
  


  
    'Hoe heb je me gevonden?'
  


  
    'Als je ervandoor gaat, Bill, moet je vooral niet de aandacht trekken en niet in je oude gewoonten vervallen. Maar eens een gokker, altijd een gokker, Je bent een paar keer een hoop geld kwijtgeraakt, Bill, en pas daarna kwam je erachter dat je je schulden niet kon betalen. Dat soort dingen gaan snel rond.'
  


  
    Bills deed zijn ogen weer dicht. Heel even maar. 'Wat ga je nu met me doen?' vroeg hij.
  


  
    'Met ons,' verbeterde Moloch. 'Weet je, Bill. Ik krijg het gevoel dat jij helemaal niet zo veel om je vrouw geeft, en ook niet om die vrouw in de slaapkamer. Hoe heet ze trouwens?'
  


  
    'Jenna.'
  


  
    Dat leek Moloch te verbazen. 'Zoals Jenna de pornoster? Ze ziet er helemaal niet uit als een Jenna. Ze is een beetje te vies voor een Jenna. Maar goed, als jij het zegt, Bill, dan geloof ik je op je woord. Tja, nu we de vraag opnieuw geformuleerd hebben, en wel zo dat je vriendin en je vrouw er ook onder vallen, kunnen we verdergaan. Ik denk dat je wel weet wat ik wil. Als jij zorgt dat ik dat krijg, valt er misschien wel iets te regelen.'
  


  
    'Ik weet niet waar je vrouw is.'
  


  
    'Waar ze zijn,' zei Moloch. 'Jezus, Bill, jij denkt echt alleen maar in het enkelvoud, hè? Dat is een hoogst irritante gewoonte en je hebt vermoedelijk niet genoeg tijd van leven meer om die nog af te leren. Ze is ervandoor met mijn geld en mijn zoontje.'
  


  
    'We hebben niets van haar gehoord.'
  


  
    'Willard,' zei Moloch.
  


  
    Willards kille, luie ogen werden op de oudere man gericht.
  


  
    'Breek een van zijn vingers.'
  


  
    En dat deed Willard.
  


  
    .
  


  
    Joe Dupree ging snel even langs het bureau. Volgens Tuttle was alles rustig. Zodra Berman terugkwam, ging hij een paar uur slapen, zei hij. Als hij tenminste in slaap kon komen.
  


  
    Dupree reed over naamloze wegen, want de meeste straten en wegen op het eiland hadden nog nooit een naam gehad. Het kostte de agenten van het vasteland meestal een paar jaar om het eiland goed te leren kennen en dat was de reden waarom degenen die zich bereid hadden verklaard om hier dienst te doen meestal ook wel een tijdje bleven. Je moest leren om altijd een telefoonnummer te vragen als er iemand belde, want als de mensen hier een adres gaven, deden ze dat door de naam van de buren te noemen, zelfs als die buren daar niet meer woonden of waren overleden. Je probeerde herkenningspunten te vinden - zijstraten, tweesprongen - en aan de hand daarvan te bepalen hoe je moest rijden.
  


  
    Dupree zat weer over Marianne en haar verleden te denken. Toen ze over Danny's vader vertelde, had hij iets in haar ogen gezien. Wat ze had gezegd was niet waar, of in elk geval niet de hele waarheid. Ze had gezegd dat ze niet met Danny's vader getrouwd was geweest, maar het was hem opgevallen dat ze haar rechterhand onwillekeurig naar de ringvinger van haar linkerhand bracht. Ze had het net op tijd in de gaten gekregen en in plaats daarvan aan haar oorring getrokken, en Dupree had er niets van gezegd. Dus ze wilde niet met een politieagent over haar man praten, zelfs niet met een agent met wie ze de volgende dag uit eten ging? Nou, zo bijzonder was dat eigenlijk niet. Per slot van rekening kende ze hem nauwelijks. Ze was bang, niet alleen voor haar man, maar ook voor de gevolgen die het zou kunnen hebben als ze iets over hem losliet. Hij kwam in de verleiding om die Server eens te laten natrekken, maar besloot dat maar niet te doen. Hij wilde zijn eetafspraak van morgen niet laten bederven door zijn professionele instincten. Als het iets werd tussen hen, zou ze hem er misschien ooit wel uit eigen beweging over vertellen.
  


  
    .
  


  
    Dexter kwam net de kamer uit toen Bill ophield met gillen.
  


  
    'Ik ben blij dat je dat nu pas hebt gedaan en niet daarnet,' zei hij tegen Moloch. 'Dan had ik misschien geen zin meer gehad.'
  


  
    Bill zat nu weer te huilen. Zijn gezicht zag wit van pijn en schrik.
  


  
    'Alles goed, Bill?' vroeg Moloch. Hij klonk oprecht bezorgd. 'Knik maar even als alles goed is, dan kan Willard aan de volgende vinger beginnen. Of denk je dat je ons nog wat meer kunt vertellen?'
  


  
    Bill zat te trillen. Hij keek op en zag de klok op de schoorsteenmantel achter Molochs linkerschouder.
  


  
    'O, shit,' zei hij en hij keek naar de halfopen deur van de slaapkamer. Hij zag Jenna's schaduw bewegen op de muur terwijl ze probeerde haar kleren aan te trekken. Moloch keek geamuseerd toe.
  


  
    'Ben je soms bang dat je vrouw te weten komt dat je naast de pot pist? Geef antwoord, Bill. Ik wil je stem horen. Het is niet beleefd om te knikken. Als je me nog een keer toeknikt of langer dan twee seconden op antwoord laat wachten, breekt Willard iets waar je er maar één van hebt.'
  


  
    'Ja,' zei Bill met schorre stem. 'Ik ben bang dat ze erachter komt.'
  


  
    'Iemand met een wat hogere ontwikkeld bewustzijn zou inmiddels wel door hebben dat hij inmiddels wel grotere problemen had. Het is echt heel opmerkelijk, Bill, dat jij je zo kunt afsluiten voor iets wat zo voor de hand ligt. Nou, waar is mijn gezinnetje?'
  


  
    'Ik heb toch al gezegd dat ze mij nooit heeft gebeld?'
  


  
    'Ah, nu komen we tenminste wat verder. Als ze niet met jou heeft gepraat - en ik zal er geen doekjes om winden, Bill, eigenlijk praat ik ook liever niet met jou, dus dat kan ik me goed voorstellen - dan heeft ze dus wél met haar zus gebeld?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Maar jij bent zo'n waardeloze fluim, Bill, dat zelfs je eigen vrouw je niet wil vertellen waar haar zus uithangt.'
  


  
    'Ze vertelt me helemaal niets.'
  


  
    'Maar je moet toch weten hoe ze contact met elkaar opnemen?'
  


  
    'Voorzover ik weet bellen ze.'
  


  
    'Waar zijn jullie telefoonrekeningen?'
  


  
    'In de kast naast de tv. In een map. Maar ze belt nooit vanuit huis. Dat heb ik nagekeken.'
  


  
    'Krijgt ze wel eens post?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Waar bewaart ze die?'
  


  
    'In een geldkistje in de onderste la van haar nachtkastje.'
  


  
    Moloch knikte Willard toe en de jongen liep naar de slaapkamer om het geldkistje te halen.
  


  
    Toen hij de kamer uit liep, deden twee lichtbundels de gang oplichten en streken daarna over hun gezicht. Snel bewegende schaduwen gleden over de muur. Leonie duwde het pistool hard tegen Bills tanden, zodat hij zijn mond wel moest openen, en schoof toen de loop in zijn mond.
  


  
    'Zuigen, jij,' fluisterde ze. 'Als ik merk dat je je lippen van de loop haalt, haal ik de trekker over.'
  


  
    Vanuit de slaapkamer klonk wat gestommel. Dat zou Jenna wel zijn, dacht Moloch, die probeerde naar het raam te hollen en alarm te slaan, maar kennelijk was Willard haar te snel af want het geluid verstomde. Moloch hoorde het portier dichtslaan, voetstappen op het tuinpad, een sleutel die in het slot werd gestoken, de deur die openging en toen weer werd dichtgedaan, voetstappen in de gang.
  


  
    Ze stapte de woonkamer binnen. Ze was ouder dan hij zich herinnerde, maar het was dan ook meer dan vier jaar geleden dat ze elkaar voor het laatst hadden gezien. In de tussentijd was Moloch verraden en waren zij ervandoor gegaan. Ze hadden zich verspreid over alle windstreken en nieuwe levensverhalen verzonnen. Zelfs toen Moloch achter de tralies zat, waren ze bang geweest voor vergeldingsmaatregelen.
  


  
    Patricia had lang en weelderig haar, net als haar jongere zuster, maar het hare begon grijs te worden. Ze was ook minder knap dan haar zuster en had er altijd wat afgepeigerd uitgezien, maar dat laatste kwam waarschijnlijk doordat ze met zo'n lul van een vent was getrouwd. Hoewel het hem niet veel kon schelen, vroeg Moloch zich toch af waarom ze niet bij Billy weg was gegaan. Misschien had ze na al die angst gewoon iemand nodig gehad op wie ze kon rekenen, al was het dan maar een heel klein beetje.
  


  
    Patricia zag haar man in elkaar gedoken in de kamer staan, met een pistool in zijn mond dat werd vastgehouden door een vrouw; Dexter, die zijn overhemd nog niet in zijn broek had geduwd; en Braun, die een opengeslagen tijdschrift op schoot had liggen.
  


  
    En Moloch, die haar vanuit zijn leunstoel glimlachend aankeek.
  


  
    'Dag schat,' zei hij. 'Ik ben weer thuis.'
  


  
    En de toekomst stierf weg uit haar ogen.
  


  
    .
  


  
    Het was stil nu. Zelfs Bill snikte niet meer. Hij had zijn arm beschermend om zijn gewonde hand geslagen en keek naar zijn vrouw. Ze stond met gebogen hoofd voor Moloch. Haar linkerwang zag rood van de eerste klap en haar tanden waren door haar lip geslagen. 'Kijk me aan,' zei hij.
  


  
    Ze bleef staan zoals ze stond en hij gaf haar nog een keer met zijn vlakke hand een klap in haar gezicht. Deze keer sloeg hij niet hard, maar het was vernederender dan als hij haar de hele kamer door had geslagen. De tranen liepen haar over de wangen en ze haatte zichzelf omdat ze zich tegenover hem zo liet kennen.
  


  
    'Ik zal je niet doodmaken,' zei Moloch. 'Als jullie me helpen, laat ik Bill en jou in leven. Er blijft iemand bij jullie om er zeker van te zijn dat jullie geen domme dingen doen, maar ik zal jullie in leven laten. Ik zal haar ook niet vermoorden. Ik wil alleen maar mijn geld. Zelfs de jongen hoef ik niet te hebben. Begrijp je dat?'
  


  
    Haar mondhoeken zakten omlaag en ze moest haar uiterste best doen om het niet uit te snikken. Ze merkte dat ze naar haar man stond te kijken. Ze wilde dat hij naast haar kwam staan, dat hij haar zou beschermen, dat hij sterker zou zijn dan hij ooit geweest was. Ze wilde dat hij Moloch zou trotseren, dat hij de vrouw met het pistool zou trotseren, dat hij haar zou volgen tot in de dood. Maar die kracht had hij nooit eerder getoond. Als het erop aankwam, was hij altijd tekortgeschoten en ze vermoedde dat hij zelfs nu, nu ze hem het hardste nodig had, weer tekort zou schieten.
  


  
    Moloch wist dat ook. Hij keek wat er tussen hen beiden gebeurde, en nam dat goed in zich op. Misschien kon hij daar gebruik van maken...
  


  
    Willard kwam de slaapkamer uit. Zijn handen en overhemd zaten onder het bloed en er zat een brede rode veeg dwars over zijn gezicht, van boven naar beneden. Langzamerhand keerde er weer wat leven terug in zijn ogen. Hij was net iemand die ontwaakte uit een droom, een droom waarin hij een vrouw aan stukken had gescheurd, en dat terwijl haar naam nauwelijks tot hem was doorgedrongen en hij zich haar gezicht niet meer kon herinneren.
  


  
    Bill krijste de naam van de dode vrouw in de slaapkamer, en zijn vrouw wist nu dat alles wat ze had vermoed en gevreesd ook werkelijk waar was.
  


  
    'Nee, Bill,' was alles wat ze zei.
  


  
    En toen gebeurde er iets. Ze keken elkaar aan en even was er een moment van begrip tussen hen, tussen deze bedrogen vrouw en haar zo jammerlijk tekortschietende man die met zijn zwakheden deze mensen naar hun huis had geleid.
  


  
    'Het spijt me,' zei Bill. 'Het spijt me van alles. Vertel hem niets.' Hij glimlachte, en hoewel er iets van waanzin in zijn blik lag, was dat op zijn geheel eigen wijze iets buitengewoon moois, zoals een bloem in de wildernis, en te midden van haar angst en pijn vond ze de kracht om hem toe te lachen met meer liefde en warmte dan ze verwacht had ooit nog voor hem te zullen voelen. Alles - of liever gezegd, het weinige dat hun nog restte - zou hen worden afgenomen, maar in deze laatste ogenblikken zouden ze eindelijk naast elkaar staan.
  


  
    Ze draaide zich om en keek Moloch recht in de ogen.
  


  
    'Hoe zou ik kunnen leven als ik mijn zus en mijn neefje aan jou had uitgeleverd?' fluisterde ze.
  


  
    Moloch liet zijn schouders hangen. 'Dexter,' zei hij, 'zorg dat ze ons vertelt wat ze weet.'
  


  
    Dexter keek ineens een stuk vrolijker en terwijl hij de kamer door liep, werd Leonies aandacht even afgeleid. Dat was Bills kans en hij maakte er gebruik van. Hij haalde uit met zijn niet-gewonde hand en raakte Leonie op haar rechterjukbeen, vlak naast haar oog, zodat ze struikelend een stap naar achteren deed. Hij greep het pistool beet en gaf haar met zijn elleboog een stoot in haar gezicht, zodat haar greep op het wapen even verslapte en hij het los kon rukken.
  


  
    Aan de overkant van de kamer greep Braun al naar zijn wapen. Willard leek nog steeds half in trance, maar probeerde zijn eigen pistool achter zijn riem vandaan te trekken. Het pistool in Bills hand beschreef een wijde boog over het hele vertrek en bleef rusten op Moloch. Die greep Patricia vast en trok haar naar zich toe om haar als schild te gebruiken.
  


  
    Vanuit zijn ooghoeken zag Bill dat twee mannen nu hun wapen in handen hadden. Willard stond als verstard, Leonie krabbelde moeizaam overeind maar was duidelijk aangeslagen. Er werd tegen hem geschreeuwd.
  


  
    Hij keek naar zijn vrouw. Ze lachte hem weer toe en hij besefte dat hij van haar hield.
  


  
    Hij loste een schot en er opende zich een rode wond in haar borst. Daarna was er alleen maar lawaai.
  


  
    En toen stilte.
  


  
    .
  


  
    Ze zeiden niets. Bill lag dood tegen de muur. Shepherd en Tell stonden bij de voordeur, gewaarschuwd door al het lawaai. Patricia Gaddis leefde nog. Moloch boog zich over haar heen. 'Vertel op,' zei hij.'Vertel op, jij.'
  


  
    Hij voelde aan de wond in haar borst en ze schokte als een vis die aan de haak is geslagen.
  


  
    'Als je me vertelt waar ze zijn, hou ik op.'
  


  
    Ze spuwde bloed naar hem en begon te trillen. Hij greep haar bij de schouders en zag dat ze stervende was.
  


  
    'Ik vind haar wel,' beloofde hij. 'Ik weet ze allebei heus wel te vinden.' Maar ze was al dood.
  


  
    Moloch stond op, liep naar Willard toe en gaf hem een harde stomp in zijn gezicht. De jongen deed struikelend een paar stappen naar achteren en Moloch stompte hem nog een keer recht in zijn gezicht, zodat hij door zijn knieën zakte.
  


  
    'Dat flikje me niet nog een keer,' zei Moloch.'Jij doet alleen maar iets als ik het zeg. Van nu af aan haal jij alleen nog maar adem als ik zeg dat het mag.'
  


  
    Willard mompelde iets. 'Wat zei je?'
  


  
    Willard haalde zijn handen van zijn stukgeslagen neus.
  


  
    'Ik heb hem gevonden,' zei hij. 'Ik heb de doos gevonden.'
  


  
    .
  


  
    Op de enveloppen stond het poststempel van Portland, Maine. Patricia had die niet moeten bewaren - Marianne had haar daarvoor gewaarschuwd - maar het was alles wat Patricia nog van haar had, en ze waren voor haar van onschatbare waarde. Om nog een glimp van haar kleine zusje op te vangen was ze soms in haar eentje in de slaapkamer gaan zitten om de geur van haar parfum op te snuiven. Zelfs toen er al niets meer van te ruiken viel, meende ze nog een zweem daarvan te bespeuren.
  


  
    'Het is geen grote stad, maar toch zal het niet eenvoudig zijn om haar te vinden,' zei Dexter. Ze waren er toen al vandoor gegaan. Eerst had Moloch zich afgevraagd of de buren de schoten wel gehoord hadden, want er hadden nergens mensen in de tuin of op de veranda gestaan, maar een paar minuten later hadden ze de eerste sirenes al gehoord. Tegen die tijd hadden ze het bestelbusje dat aan de achterkant van het huis geparkeerd had gestaan al gedumpt. Een dure grap, maar het was de moeite waard gebleken.
  


  
    'Reken maar dat ze daar niet onder haar eigen naam woont,' zei Dexter.
  


  
    Moloch stak zijn hand op om hem tot zwijgen te brengen.
  


  
    Als ze een valse identiteit gebruikte, zou ze vervalste identiteitsbewijzen nodig hebben, en ze was niet in staat om die zelf te maken. Daar moest ze iemand anders om gevraagd hebben, iemand van wie ze geloofde dat die haar niet zou verraden. Moloch nam de namen in zijn hoofd eens door en overdacht alle mogelijkheden, totdat hij degene vond die hij zocht.
  


  
    Meyer. Karen Meyer.
  


  
    Ze zou het aan een vrouw gevraagd hebben.
  


  
    .
  


  
    Ze reden naar Philadelphia en huurden een paar kamers in een motel langs de snelweg. Dexter en Braun gingen eten bij Denny's en namen wat mee voor de anderen. Zowel Willard als Leonie hadden verwondingen opgelopen die de aandacht zouden kunnen trekken en voor Moloch was het te riskant om zich in het openbaar te vertonen. Shepherd en Tell lagen tv te kijken op hun kamer: twee analytici die alvast nadachten over de komende veldslag.
  


  
    'Man, we bombarderen die kloothommels helemaal terug naar het stenen tijdperk,' zei Tell. Te oordelen naar de huizen waar ze in woonden, waren die lui daar volgens Shepherd nog helemaal niet zover van verwijderd. Alles in aanmerking genomen zou het voor de meeste mensen daar vermoedelijk een korte en onrustige reis naar de andere wereld worden. Maar goed, dacht hij, ze hadden er zelf om gevraagd.
  


  
    'Oog om oog,' zei Tell.
  


  
    'Zo gaat het nou eenmaal,' zei Shepherd instemmend.
  


  
    .
  


  
    Zoals gewoonlijk deelden Dexter en Braun ook een kamer. Braun las een boek terwijl Dexter op zijn draagbare dvd-speler een film zat te kijken.
  


  
    'Waar kijk je naar?'vroeg Braun.
  


  
    'The Wild Bunch.'
  


  
    'Ja ja, en wat heb je verder nog meegenomen?'
  


  
    'Butch Cassidy and the Sundance Kid. The Thing. The Shootist.' Braun legde zijn boek neer.
  


  
    'Kijk jij altijd films waarin de hoofdrolspelers aan het eind doodgaan?' Dexter keek Braun eens aan. 'Het leek me wel... toepasselijk.' Braun bleef hem recht in de ogen kijken. 'Ja,' zei hij toen. 'Dat zal wel.'
  


  
    Hij las weer verder. Hij was bezig met Thucydides' De Peloponnesische oorlog. Braun was ervan overtuigd dat historische kennis van groot belang was, en omdat hijzelf ooit in het leger had gezeten, ging zijn interesse vooral uit naar militaire geschiedenis. De Atheners stonden net op het punt om hun grote vloot te laten uitvaren. Alle schepen waren afgeladen met boogschutters, slingeraars en ruiterij, en tegen het advies van hun wat behoedzamere stadgenoten in waren ze van plan om Sicilië te veroveren. Braun wist nog niet wat er verder allemaal precies ging gebeuren - daar las hij per slot van rekening dat boek voor - maar hij herinnerde zich nog genoeg van zijn colleges militaire geschiedenis om te weten dat Athene daarmee zijn ondergang tegemoet was gevaren.
  


  
    .
  


  
    Moloch ging op bed liggen en lag daarna net zolang te zappen totdat hij een tv-journaal had gevonden en waarop te zien viel hoe de Land Cruiser uit de rivier werd getrokken en twee met een doek overdekte lijken naar een gereedstaande ambulance werden gedragen. Er verscheen een foto van Misters op het scherm, nog compleet met ogen en tong. De agenten waren op zoek naar ooggetuigen. Ze hadden ook gipsafdrukken van de bandensporen van de bestelwagens gemaakt. Het zou niet lang duren voordat ze de moorden in Philadelphia in verband brachten met zijn ontsnapping. Moloch ging ervan uit dat ze vierentwintig uur hadden, hooguit achtenveertig, om te doen wat hun te doen stond voordat het net verder naar het noorden werd uitgeworpen.
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    Het leek nu heel vreemd, maar Marianne had zijn naam ooit mooi gevonden. Hij noemde zich Edward, niet Ted, Ed of Eddie, maar Edward. Het had iets nobels. Het was formeel en degelijk.
  


  
    Maar zijn achternaam had ze nooit kunnen waarderen en pas toen het te laat was, had ze in de gaten gekregen hoe toepasselijk die was. Toen ze meer te weten kwam over zijn gewoonten en zo nu en dan een glimp opving van de mens achter het masker, was ze gaan beseffen met wat voor iemand ze te maken had. Ze had ooit een krantenartikel gelezen over een beeldhouwster die beweerde dat het beeld dat ze maakte al in de steen aanwezig was, en dat het alleen maar haar taak was om het materiaal weg te hakken dat het zicht op die vorm belemmerde. Naderhand was Marianne zichzelf met die beeldhouwster gaan vergelijken. Geleidelijk aan was ze gaan zien dat wat er onder het uiterlijk van haar man schuilging oneindig veel complexer en angstaanjagender was dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. Daarom was ze onderzoek gaan doen naar aanwijzingen over de man met wie ze getrouwd was en zijn heimelijke bezigheden, en in de loop van dat onderzoek was zijn achternaam voor haar tot iets angstaanjagends verworden.
  


  
    Die naam had zo veel verschillende vormen, en zo veel afleidingen: Moloch, Malik, Melech en Molech. Hij was te vinden in de traditionele overleveringen van de Ammonieten, de Kanaanieten en de Semieten.
  


  
    Moloch: de oude zonnegod; de brenger van plagen; voor de Kanaanieten de god van de rijkdom. Moloch: de prins van het land der tranen; Miltons Molech, druipend van het bloed van de mensenoffers die aan hem waren gebracht. De Israëlieten hadden hun eerstgeborenen aan hem geofferd door ze te verbranden. Naar het scheen, had Salomon een tempel voor hem gebouwd, vlak bij de ingang van Gehenna, de hellepoort.
  


  
    Moloch. Wie iemand heette er nou zo?
  


  
    En toch was hij in het begin heel aardig voor haar geweest. Als je in Biloxi, Mississippi woonde, waar de permanent aangemeerde casinoboten de allerfoutste types aantrokken - de mannen die zich niet konden veroorloven om naar Florida of Las Vegas te gaan, of die het niet uitmaakte hoe hun omgeving eruitzag, als ze er maar een tafel en een kaartenschudder hadden en misschien ook een serveerstertje waarmee je voor vijftig dollar naar bed kon - dan was elke man die je niet in je billen kneep al bijna een held.
  


  
    En Moloch was anders. Ze werkte destijds op de Biloxi Black Beauty, een imitatie-showboat die - in weerwil van zijn naam - zo veel verschillende tinten roze was geschilderd dat je tanden al pijn begonnen te doen als je ernaar keek. De serveersters werden gedwongen om witte korsetten te dragen, net als negentiende-eeuwse hoertjes die de toiletten schoonmaakten, en plooirokjes waaronder honderd jaar geleden zo nu en dan misschien een stukje enkel te zien zou zijn geweest, maar die nu zo kort waren dat het onderste deel van hun billen eronder uitkwam en de ruches van hun rokjes net toneelgordijnen leken die waren opgehesen voor de hoofdvoorstelling. In theorie werden de mannen niet verondersteld meer aan te raken dan hun bovenarm, maar in de praktijk kreeg je heel wat grotere fooien als je je niet al te zeer aan de letter van de wet hield en toeliet dat ze zich zo nu en dan een beetje uitleefden. Als ze al te handtastelijk werden, hoefde je alleen maar even te knikken naar de beveiligingsmedewerkers in de groene jasjes, die even alomtegenwoordig waren als de potpalmen en over heel wat minder individualiteit leken te beschikken. Dan gingen twee van die bullen aan weerszijden van de dronkelap staan (want degenen die zich zo gedroegen, waren altijd dronken), bogen zich over hem heen, veegden dan terwijl ze voortdurend op hem inpraatten snel zijn fiches bij elkaar, pakten zijn glas van tafel en liepen met hem de zaal uit. Het ging allemaal heel kalm en rustig, maar ze letten er wel goed op om voortdurend in beweging te blijven, want omdat hij dronken was, zou het hem grote moeite kosten om hen tegelijkertijd tegen te spreken, zijn fiches in het oog te houden en te lopen.
  


  
    En dan was de dronkelap verdwenen. Zijn vertrek werd door de dealer volstrekt genegeerd en na verloop van tijd nam iemand anders zijn plaats in. Het was echter niet verstandig om al te vaak te klagen. Er waren een heleboel meisjes die maar al te graag bereid waren om je baantje over te nemen en dus kon je maar beter niet bekend komen te staan als een meisje dat problemen maakte of dat niet kon omgaan met een beetje aandacht van de mannen die hier in ruil voor wat aangelengde whisky zo innig tevreden hun spaargeld aan het wegsmijten waren.
  


  
    Marianne kwam uit het stadje Tunica in de katoenstreek van het noordwesten van Mississippi, niet ver van de grens met Arkansas en vlak bij het maar een paar straten van Main Street gelegen Sugar Ditch, waar de afstammelingen van de slaven vroeger naast een open riool hadden gewoond. Haar vader had een klein restaurantje in Magnolia Street, maar Tunica was zo arm dat er zelfs voor zijn armzalige zaakje eigenlijk al niet voldoende klanten waren. Op een gegeven moment had de bank dan ook beslag laten leggen en planken voor de vensters laten spijkeren. Haar vader was daaraan kapotgegaan en zijn gezin vervolgens ook. Eerst had hij een depressie gekregen en daarna was hij gewelddadig geworden. Een dag nadat hij Marianne een draai om haar oren had gegeven die zo hard aankwam dat ze een week lang doof zou blijven, had haar moeder haar spullen gepakt en was met haar twee dochters naar Biloxi verhuisd, waar haar eigen zus woonde. Naar Tunica waren ze nooit meer teruggekeerd. Ze hadden op de rand van de armoede geleefd, maar Mariannes moeder had elk dubbeltje tien keer omgedraaid, en nadat haar dochters een fatsoenlijke schoolopleiding hadden gekregen, waren ze na verloop van tijd op zichzelf gaan wonen. Naderhand hadden haar man en zij het weer goedgemaakt en de laatste drie jaar van zijn leven had hij bij zijn vrouw en haar zus ingewoond. Hij was een meelijwekkende verschijning geweest, een man die te gronde was gericht door pech, beoordelingsfouten en zijn onvermogen om op te houden met drinken voordat de fles helemaal leeg was. Hij was begraven in Tunica en twee jaar later was zijn vrouw daar naast hem komen te liggen. Tegen die tijd had Tunica echter een ingrijpende verandering ondergaan. Casino's hadden welvaart gebracht aan een plaatsje dat tot dan toe niet meer dan een kort oponthoud was geweest voor mensen die op weg waren naar iets beters. In het kleine parkje in het centrum stond nu een toren met een klokkenspel dat om het uur godsdienstige liederen speelde, het vuilnis werd gratis en voor niks opgehaald en ze hadden zelfs straatnaambordjes. (Want hoewel Harry Rylance zaliger het ongetwijfeld ten zeerste zou hebben afgekeurd, had Tunica zich in Mariannes jeugd niet de luxe kunnen veroorloven om bezoekers op dergelijke wijze wegwijs te maken.) Marianne had overwogen zich er weer te vestigen en zo te ontsnappen aan Biloxi, want in de casino's van Tunica was werk te vinden en je woonde er heel wat prettiger dan aan het stuk van de kust waar ze toen zat. Maar dat was voordat ze Edward Moloch had ontmoet.
  


  
    De manier waarop haar vader ten onder was gegaan en de taferelen waarvan ze elke avond in de casino's getuige was, hadden haar achterdochtig en onverdraagzaam gemaakt tegenover zelfs heel matige drinkers, maar Moloch dronk niet. Zodra hij was gaan zitten en zorgvuldig zijn fiches op tafel had gelegd, had ze hem gevraagd wat hij wilde drinken, maar de gratis cocktail had hij geweigerd en in plaats daarvan had hij haar een tientje fooi gegeven voor elk glaasje prik dat ze hem kwam brengen. Hij was een pokerspeler die zijn kaarten rustig uitspeelde en vaker een hoogste of laagste kaart meldde dan alle andere spelers aan zijn tafel. De boord van zijn schone, witte overhemd stond open en hij droeg een zwart linnen jasje zonder ook maar een enkele vouw erin. Voor iemand van zijn lengte was hij forsgebouwd, met brede schouders, een smalle taille en stevige dijbenen. Hij had donker haar, zonder ook maar een spoortje grijs, een erg mager gezicht en dwars over zijn wangen, van boven naar beneden, een paar scherpe plooien die ophielden ter hoogte van zijn mond, zodat het net oude littekens leken. Zijn ogen waren blauwgroen, en hij had lange, zwarte wenkbrauwen. Hij was niet echt knap, vond Marianne, maar hij had wel een bepaalde uitstraling. En hij rook lekker. Hij gebruikte het soort aftershave dat vrouwen even deed stilstaan als ze langs hem liepen, zodat de geur onder hun verdedigingslinie door glipte. En hij won meer dan hij verloor. Niet zoveel dat het de aandacht trok, maar wel zoveel meer dan het gemiddelde dat het huis een lichte zucht van opluchting slaakte toen hij van tafel opstond. Toen ze die avond klaar was, zat er tweehonderd dollar aan fooien in haar portemonnee en die had ze voor een groot deel te danken aan zijn vrijgevigheid. Het woog bijna op tegen al die dronkelappen en graaiers.
  


  
    Ze besloot om lopend naar huis te gaan. Even de benen strekken en even wat tijd voor zichzelf. Marianne was een aantrekkelijke vrouw en ze had geleerd dat in het casino zo nadrukkelijk mogelijk te laten merken, maar het op straat juist wat te verbergen, zodat ze maar weinig aandacht trok toen ze naar de kruising van Lameuse Boulevard en Old Biloxi Street liep.
  


  
    De man kwam op haar af uit een steegje naast een dichtgespijkerd restaurant. Zelfs in de korte tijd die ze kreeg om zijn gezicht te zien voordat zijn linkerhand over haar mond werd geslagen en zijn rechterhand zich om haar keel klemde, had ze hem al herkend. Eerder op de avond was hij eruit gezet omdat hij zijn hand tussen haar benen had gestoken en daar met zijn vingers op een heel pijnlijke manier aan de gang was gegaan. Hij had haar zo stevig beetgegrepen dat ze zich niet had weten los te rukken. Zelfs die stomme kerels van de bewakingsdienst hadden gezien hoe overstuur ze was, met haar lippen zo hard op elkaar geperst dat ze bijna wit zagen. De chef had haar gevraagd of ze een aanklacht wilde indienen, maar ze had nee geschud. Dat zou het einde zijn van haar tijd op de Biloxi Black Beauty, en als het algemeen bekend werd dat ze de politie had laten roepen, zodat de naam van het casino in het politieregister was beland, zou het haar bovendien de grootste moeite kosten om nog ergens anders aan de slag te komen. Nee, ze wilde geen aanklacht indienen. Toen ze was teruggekeerd naar de speeltafels had de man met het zwarte linnen jasje aan en het glaasje priklimonade voor zich op tafel niets gezegd, maar ze wist zeker dat hij alles had gezien.
  


  
    En hier was die engerd dan weer, nu met een blauwe plek op zijn wang. Kennelijk had zijn grote mond hem wat meer problemen met de bewaking opgeleverd dan hij had voorzien. Zijn blonde haar glinsterde van het zweet, zijn geelbruine pak was overal gekreukt en er zat een grote scheur in de linkerschouder. Terwijl hij haar achteruit het donker in trok, fluisterde hij haar in het oor.
  


  
    'Hé, vuile hoer dat je bent. Weet je nog wie ik ben?' Hij herhaalde dat telkens weer. Hoer. Hoer. Hoer.
  


  
    Het steegje was L-vormig, met een nis aan de rechterkant waarin vanaf de straat niets te zien viel. Toen ze die hadden bereikt, draaide hij haar met een bijna sierlijk gebaar om en smeet haar languit op een paar zwarte vuilniszakken. Er werd iets scherps in haar dijbeen gestoken. Ze deed haar mond open om te gillen en hij liet haar het mes zien.
  


  
    'Als je gaat gillen, dan prik ik je. Dan prik ik je heel erg. Laat je broek zakken.'
  


  
    Terwijl hij dat zei, stond hij al aan zijn eigen broek te frummelen. Zijn gulp stond al open en nu stak hij zijn hand erin. Hij deed een stap naar voren en haalde uit met het mes, zodat het lemmet rakelings langs haar neus schoot.
  


  
    'Heb je me gehoord, hoer dat je bent? Hij boog zich naar haar toe en ze zag het speeksel op zijn kin. 'Uit die broek!'
  


  
    Ze stond nu te huilen en terwijl ze probeerde haar broeksknoop los te krijgen, haatte ze zichzelf omdat ze stond te huilen, haatte ze de knoop omdat die zo gemakkelijk uit het knoopsgat wipte en haatte ze wat haar nu zou overkomen door toedoen van die man.
  


  
    Haat. Haat. Haat.
  


  
    Ze hoorde een klik en de man leek ineens te verstarren. Zonder dat zijn hoofd bewoog, draaiden zijn ogen langzaam naar rechts, alsof hij hoopte dat zijn oogbollen net zolang door zouden blijven draaien tot ze in zijn achterhoofd zouden komen te zitten, zodat hij de man kon zien die nu achter hem stond en een pistool in zijn rug gedrukt hield.
  


  
    De man in het witte overhemd en het zwarte jasje.
  


  
    'Laat dat mes vallen,' zei hij.
  


  
    Het mes viel op de grond en stuiterde een keer op de punt van het lemmet voordat het tussen het vuilnis stil bleef liggen.
  


  
    'Loop naar de muur.'
  


  
    De aanrander deed wat hem gezegd was. Terwijl hij langs haar heen liep, snoof ze een scherpe ammoniaklucht op. Hij had in zijn broek geplast.
  


  
    Mooi zo.
  


  
    'Knielen,' zei de man met het pistool.
  


  
    De aanrander bleef staan en dus deed haar redder een stap naar achteren, haalde uit met het pistool en gaf hem een harde klap op zijn achterhoofd. De aanrander struikelde en zakte op zijn knieën.
  


  
    'Hou je handen tegen de muur gedrukt.'
  


  
    De man met het pistool draaide zich om.
  


  
    'Alles goed?' vroeg hij.
  


  
    Ze knikte. Achter in haar keel voelde ze iets zuurs opborrelen. Ze slikte het weg. Hij hielp haar overeind.
  


  
    'Ga naar het eind van het steegje en wacht daar op me.'
  


  
    Zonder iets te vragen deed ze wat haar gezegd was. De man die haar had willen verkrachten zat met zijn gezicht naar de muur, en ze kon hem horen snikken. Aan het eind van het steegje zakte ze met haar rug tegen de muur, zette haar handen op haar knieën en nadat ze zich voorover had gebogen, zoog ze de bedompte lucht diep in haar longen. Het rook hier naar vuil water en smeerolie. Ze trilde over haar hele lijf en haar benen voelden erg onvast aan. Als ze niet tegen de muur had geleund zou ze in elkaar zijn gezakt. Dat wist ze zeker. Sommige voorbijgangers wierpen haar een zijdelingse blik toe, maar niemand kwam vragen of er iets mis was. Dit was een plek waar je naartoe ging om lol te maken, en niemand had zin om zijn avond te laten bederven door een vrouw die misselijk was geworden.
  


  
    Haar redder, want zo had ze hem toen in gedachten al gedoopt, was een paar minuten later het steegje uit gekomen. In de tussentijd had ze geluiden gehoord die haar nog het meest deden denken aan een natte handdoek die hard tegen een muur werd geslagen. Toen hij naar haar toe liep, trok hij net zijn broekspijp weer in de plooi.
  


  
    'Kom mee.'
  


  
    'Wat heb je met hem gedaan?'
  


  
    'Een paar flinke dreunen.'
  


  
    'We moeten de politie bellen.'
  


  
    'Waarom?' Hij leek oprecht benieuwd. 'Misschien probeert hij het nog eens.'
  


  
    'Nee, hoor, die doet niks meer. Als je de politie belt, doe je dat alleen maar voor jezelf, omdat je dan een beetje beter voelt. Neem nou maar van mij aan dat die vent je nooit meer zoiets flikt. Nou, wil je de politie nog bellen?'
  


  
    Hij bleef staan. Ze dacht aan het verhoor dat ze zou moeten ondergaan, de vragen die de mensen van het casino zouden stellen, het gezicht van haar chef terwijl hij haar vertelde dat ze maandag niet hoefde te komen, en daarna ook niet meer, nooit meer, sorry, maar zo gaat het nou eenmaal.
  


  
    'Nee,' zei ze. 'Laat maar.'
  


  
    Hij liep een eindje met haar op en zwaaide toen naar een taxi. Hij zette haar af bij de voordeur van haar flat, maar toen ze vroeg of hij even bovenkwam, zei hij nee.
  


  
    'Zie ik je nog een keer?' zei hij.
  


  
    Ze schreef haar telefoonnummer op de achterkant van een winkelbonnetje en gaf dat aan hem.
  


  
    'Ja, hoor. Graag. Hoe heette je ook alweer?'
  


  
    'Edward.'
  


  
    'Dank je wel, Edward.'
  


  
    Zodra ze eenmaal veilig binnen was, was de taxi weggereden. Ze deed de deur dicht, liet zich ertegenaan zakken en barstte in tranen uit.
  


  
    .
  


  
    De man heette Otis Barger. Moloch las het op van zijn rijbewijs. Otis kwam uit Anniston, Alabama.
  


  
    'Je bent een heel eind van huis, Otis.'
  


  
    Barger gaf geen antwoord. Hij was niet in staat om antwoord te geven. Er zat een stuk plakband over zijn mond en hij was aan handen en voeten gebonden met een stuk ijzerdraad uit de achterbak van Molochs auto.
  


  
    Een van zijn ogen was zo opgezwollen dat het helemaal dicht zat en zijn wang zag rood van het bloed. Zijn rechtervoet maakte een onnatuurlijk scherpe hoek met zijn been, want om te voorkomen dat de aanrander zou wegkruipen terwijl hij de vrouw naar huis bracht, had Moloch hem met de hak van zijn schoen een flinke trap op zijn enkel gegeven. Nu lag hij op de vuilniszakken waar Marianne nog geen twintig minuten geleden op had gelegen terwijl hij aanstalten maakte om haar te verkrachten.
  


  
    Moloch trok een foto uit Bargers portefeuille. Er stond een vrouw met donker haar op - niet mooi en niet lelijk - en een glimlachend jongetje, dat eveneens donker haar had.
  


  
    'Je vrouw en kind?'
  


  
    Barger knikte.
  


  
    'Zijn jullie nog bij elkaar?'
  


  
    Barger knikte nog eens.
  


  
    'Ze heeft beter verdiend. Ik heb haar nooit ontmoet, maar die vrouw zou wel een hoer uit de hel moeten zijn om jou verdiend te hebben. Denk je dat ze je zal missen?'
  


  
    Deze keer knikte Barger niet, maar zijn ogen werden groot en rond.
  


  
    Moloch gaf een schop tegen de gebroken enkel en van achter de prop in zijn mond gilde Barger het uit van de pijn.
  


  
    'Ik vroeg je iets. Denk je dat ze je zal missen?'
  


  
    Barger knikte voor de derde keer. Moloch schoof zijn broekspijp een eindje omhoog en trok het pistool uit de enkelholster. Hij keek om zich heen en nadat hij net zolang in het vuilnis had lopen spitten tot hij een oud stoelkussen had gevonden, liep hij terug naar de piekwaar Barger lag en knielde naast hem neer.
  


  
    'Ik geloof je niet,' zei hij. 'Hoe noemde je die dame die je probeerde te verkrachten ook weer? Hoer was het toch? Zo noemde je haar toch?'
  


  
    Hij gaf Barger een harde draai om zijn oren.
  


  
    'Zo noemde je haar toch?'
  


  
    Barger knikte voor de vierde en laatste keer.
  


  
    'Nou,' zei Moloch,'nu is het mijn hoer.'
  


  
    Daarna legde hij het kussen op Bargers hoofd, drukte de loop van het pistool in de stof en haalde de trekker over.
  


  
    .
  


  
    Marianne wist niets van dat alles, maar in de loop der jaren had ze nog vaak aan die avond teruggedacht en zich afgevraagd wat er van de man in het steegje was geworden. Moloch wilde er niets over kwijt, behalve dan dat hij hem een pak slaag had gegeven en had gezegd dat hij moest maken dat hij de stad uit kwam. Ze had de man nooit meer gezien en daarom ging ze er maar van uit dat het de waarheid was.
  


  
    Behalve...
  


  
    Behalve dan dat ze in hun bijna vier jaar samen - zes maanden als geliefden, en daarna veertig maanden als echtpaar in een huisje in Danville, Virginia - steeds banger voor deze man was geworden: voor zijn stemmingswisselingen, voor zijn intelligentie en voor zijn vermogen om haar te kwellen. Als hij haar sloeg, wist hij waar hij haar zo moest raken dat het zoveel mogelijk pijn deed en zo weinig mogelijk blauwe plekken opleverde. Hij kende plekken op haar lichaam waar hij alleen maar even met zijn vingers op hoefde te drukken om het haar te laten uitgillen van de pijn. Er was geld, hij had altijd geld, maar hij gaf haar maar net genoeg om eten te kopen voor hun kleine gezinnetje van drie personen - want in dat tweede, afschuwelijke jaar, hadden ze een zoon gekregen - en ze moest daar tot op de laatste cent verantwoording over afleggen, net zoals ze hem elke dag tot op de seconde nauwkeurig moest vertellen wat ze had gedaan en waarom.
  


  
    Vrijwel onmiddellijk na hun trouwen was het begonnen. Het leek wel of het boterbriefje het enige was geweest waar hij op uit was. Hij had haar het hof gemaakt, haar van alles beloofd en voor een huis gezorgd om in te wonen. Twee weken voor het huwelijk had ze had haar baan in Biloxi opgezegd en hij had haar verteld dat ze voorlopig niets anders moest aannemen en dat ze zouden gaan reizen om eens iets van dit grote land te zien. Ze hadden een korte huwelijksreis naar Mexico gemaakt, die was verpest door het slechte weer en Molochs buien, maar van de lange reis waarover hij het had gehad was nooit meer iets gekomen. Ze had al snel geleerd het er niet meer over te hebben, want op zijn best mompelde hij dan dat hij het te druk had en op andere momenten pakte hij haar gezicht liefkozend vast, en kneep dan geleidelijk aan steeds harder totdat hij met zijn duim en wijsvinger haar mond openduwde. Hij ging daar altijd net zo lang mee door totdat de tranen haar in de ogen sprongen van de pijn. Dan gaf hij haar een zoen en liet haar los.
  


  
    'Een andere keer,' zei hij dan. 'Een andere keer.' En het was haar niet duidelijk of hij het nou over de reis had of over de een of andere speciale traktatie die hij zichzelf had beloofd.
  


  
    De eerste keer dat hij haar werkelijk iets had aangedaan, was toen hij thuiskwam van een 'zakenreis' naar Tennessee. Ze waren toen een maand of vijf getrouwd. Ze had hem verteld dat ze een baantje had gevonden in een boekwinkel. Het was maar twee middagen per week en de hele zaterdag, maar dan kwam ze ook eens het huis uit. Zie je...
  


  
    'Ik wil niet dat je gaat werken,' zei hij.
  


  
    'Maar ik moet werken,' had ze gezegd. 'Ik verveel me.'
  


  
    'Met mij?'
  


  
    De groeven in zijn gezicht werden nog dieper, zodat ze bijna verwachtte hem door de gaten in zijn wangen te zien knarsetanden.
  


  
    'Nee, ik bedoel niet dat jij me verveelt. Dat zei ik helemaal niet.'
  


  
    'Wat bedoelde je dan wél? Je zegt toch dat je je verveelt? Hoe moet ik dat anders opvatten? Ben ik niet meer genoeg voor je? Wil je iemand anders? Misschien heb je al iemand gevonden en wil je daarom een baantje, zodat je een reden hebt om de deur uit te gaan.'
  


  
    'Nee, dat is het helemaal niet. Dat is helemaal niet zo.'
  


  
    Hij praatte alsof hij jaloers was, maar in zijn woorden was niets van echte gekwetstheid te bespeuren. Hij speelde een rol, dat had ze zelfs terwijl ze zo bang was als toen wel kunnen zien, maar het was voor haar nog moeilijker om hem tot rede te brengen als ze niet wist waarom hij nou eigenlijk zo boos was en dus stak ze haar hand naar hem uit en zei: 'Ach kom, schat, ben je nou niet een beetje... '
  


  
    Ze zag hem niet eens bewegen. Ze stonden te praten, ze stak haar hand naar hem uit en voordat ze er erg in had, stond ze met haar gezicht tegen de muur gedrukt en werd haar arm op haar rug gedraaid. Ze voelde zijn adem vlak bij haar oor.
  


  
    'Ik ben wat? Vertel op. Denk je dat je me ként? Jij kent me helemaal niet. Misschien moet ik je maar eens iets duidelijk maken over mij.'
  


  
    Zijn linkerhand en zijn lichaamsgewicht hielden haar op haar plaats, terwijl zijn rechterhand onder haar trui werd geschoven en zijn vingers zoekend over haar huid streken.
  


  
    En toen begon de pijn: in haar maag, in haar nieren en in haar kruis. Haar mond opende zich in een geluidloze schreeuw terwijl de pijn steeds heviger werd, van geel naar rood naar zwart. De laatste woorden die ze hoorde, waren: 'Begint het je een beetje duidelijk te worden?'
  


  
    Toen ze weer bij bewustzijn kwam, lag ze op de keukenvloer en ging hij net boven op haar liggen. Een maand later bleek ze zwanger te zijn. Zelfs nu, jaren later, was het nog steeds een afschuwelijke gedacht dat Danny, haar lieve, mooie Danny, die avond verwekt kon zijn. Misschien was dat wel de prijs die ze voor zo'n mooi kind moest betalen. Als dat zo was, dan was ze daar wel heel lang voor blijven betalen, en soms, als haar kleine zoontje net iets te lang achter elkaar bleef huilen, had ze een lichtje in Molochs ogen zien verschijnen. Dan rende ze snel naar het kindje toe en om het maar stil te krijgen drukte ze het dan zo hard tegen zich aan dat ze het bijna verstikte.
  


  
    Het kind was een vergissing geweest. Moloch wilde geen kinderen en had het over een abortus gehad, maar uiteindelijk had hij zijn bezwaren opgegeven. Zelfs terwijl hij haar vertelde dat ze nu een gezin vormden en altijd een gezin zouden blijven, had ze het gevoel gehad dat hij dat deed omdat hij dacht dat ze daardoor nog steviger aan hem zou komen vast te zitten.
  


  
    Hij haatte haar niet. Hij hield van haar. Dat zei hij zelfs terwijl hij haar pijn deed.
  


  
    Ik hou van je.
  


  
    Maar als je ooit bij me weggaat, vermoord ik je.
  


  
    .
  


  
    Zijn vergissing was dat hij haar onderschatte. Mannen hadden haar altijd al onderschat: haar vader, haar oom (die met Thanksgiving dronken was geworden en toen in de verlaten keuken een paar kusjes had gestolen van zijn nichtje, met open mond en handen die druk over haar lijf streken, terwijl zij verwoed probeerde weg te komen, maar zonder hem boos te maken want daarmee zou ze hun precaire positie in zijn huishouden in gevaar brengen), de mannen voor wie ze had gewerkt en de mannen met wie ze naar bed was geweest. Dat kwam haar goed uit. In het oord waar zij was opgegroeid, werden sterke en slimme vrouwen door mannen gevreesd en gehaat. Je kon je maar beter een beetje op de achtergrond houden en dommig glimlachen. Dat gaf je meer bewegingsvrijheid op de momenten waarop je die nodig had.
  


  
    En dus luisterde ze aandachtig naar flarden van telefoongesprekken, en gebruikte ze haar autootje en de kleine hoeveelheid benzine die ze van Moloch mocht kopen om zijn gangen na te gaan. Zo nu en dan nam ze een bonnetje mee voor dingen die ze niet had gekocht, want Moloch werd steeds meer in beslag genomen door andere zaken en controleerde niet langer alles wat er in de keuken en de badkamer stond. Ze zocht naar 'drie voor twee'- en 'twee halen, één betalen'-aanbiedingen, en verstopte de gratis exemplaren om ze later te kunnen gebruiken. Ze was er bijna een jaar mee bezig en wist in die tijd stukje bij beetje wat geld opzij te leggen.
  


  
    Er waren plekken waar ze niet mocht komen - de schuur, de zolder - maar zelfs daar begon ze nu risico's te nemen. In een waaghalzige bui die haar naderhand vele slapeloze nachten had bezorgd, had ze een slotenmaker gebeld en hem uitgelegd dat ze de sleutels van de schuur en de zolder was kwijtgeraakt en dat haar man woedend op haar zou zijn als hij daarachter kwam.
  


  
    En toen was ze op verkenning uitgegaan.
  


  
    Eerst noteerde ze waar de dingen in de schuur precies stonden, zodat ze alles kon terugzetten op de plek waar het vandaan kwam. De zolder was moeilijker, want die leek helemaal vol te liggen met rommel en oude kleren, maar ook daarvan maakte ze een plattegrond.
  


  
    In de schuur had ze de eerste keer niets anders gevonden dan een in oliedoek gewikkeld pistool dat verstopt was in een doos met spijkers en schroeven. Het kostte haar nog twee expedities - tijdens één daarvan was Moloch onverwacht thuisgekomen, zodat ze zich genoodzaakt had gezien om haar handen diep in haar zakken te steken uit angst dat hij zou zien hoe vuil die waren - voordat ze een gat in een van de vloerplanken opmerkte. Op het eerste gezicht was het niet meer dan een lege knoest, maar toen ze de plank optilde, zag ze daaronder een rugzak liggen.
  


  
    Ze had geen tijd gehad om het allemaal te tellen, maar ze schatte dat het om bijna negenhonderdduizend dollar ging, allemaal in biljetten van twintig en vijftig. Ze had de plank teruggelegd en was nog twee keer teruggegaan naar de schuur om te kijken of er echt geen spoor van haar aanwezigheid was achtergebleven.
  


  
    Op zolder had ze juwelen gevonden, zowel oude als nieuwe. En een stapeltje effecten met een waarde van ongeveer vijftigduizend dollar. Ze had bankrekeningen ontdekt ten name van onbekende mannen en vrouwen, en zorgvuldig genoteerde creditcardnummers, inclusief de driecijferige veiligheidsnummers op de achterkant.
  


  
    En toen vond ze een rijbewijs, het rijbewijs van een vrouw, een zekere Carol-Anne Brenner, en die naam kwam haar op de een of andere manier bekend voor. De volgende dag was ze tijdens het winkelen even bij een internetcafé naar binnen gegaan en toen ze die naam intikte in een zoekmachine vond ze een arts, een atlete en een kandidate voor zaligverklaring.
  


  
    En iemand die was vermoord.
  


  
    Carol-Anne Brenner, een weduwe van drieënvijftig, was drie maanden geleden vermoord in haar huis in Pensacola, Alabama. De politie vermoedde dat het om een roofmoord ging en beschikte over het signalement van een verdachte. Er stond een montagefoto bij. Het was een jonge man met blond haar. Een mooie jongen, een beetje te mooi zelfs. De politie vermoedde dat Carol-Anne Brenner misschien een relatie met hem had gehad en dat hij contact met haar had gezocht om haar te kunnen beroven. Zijn naam was niet bekend. Een paar dagen voordat haar lijk was gevonden waren al haar bankrekeningen leeggehaald en al haar juwelen gestolen.
  


  
    De volgende dag had ze op zolder nog meer juwelen en lege portefeuilles gevonden, en foto's van vrouwen, soms alleen en soms te midden van een gezin. Ze vond ook vier rijbewijzen en twee paspoorten, allemaal met een foto van haar man erin, maar telkens op een andere naam gesteld. De rijbewijzen werden met een elastiekje bij elkaar gehouden en de paspoorten zaten in een bruine envelop. Op de achterkant daarvan stond een telefoonnummer.
  


  
    Marianne kon zich nog herinneren dat iemand die envelop was komen brengen. Het was een vrouw geweest, een vrouw met kort donker haar en een wat mannelijk aandoende manier van lopen. Ze had Marianne een medelijdende blik toegeworpen, met misschien ook iets van belangstelling erin. De envelop was dichtgeplakt en Moloch was razend geweest dat die aan Marianne was toevertrouwd totdat hij met eigen ogen had gezien dat de envelop niet was geopend.
  


  
    Marianne had het nummer uit haar hoofd geleerd.
  


  
    Twee dagen later had ze het gebeld.
  


  
    .
  


  
    De vrouw heette Karen Meyer en Marianne sprak met haar af in het winkelcentrum. Met Danny naast hen in de wandelwagen hadden ze daar met elkaar zitten praten. Marianne wist niet waarom ze deze vrouw vertrouwde, maar toen Karen die dag met de envelop was langsgekomen, had ze iets gevoeld. En ze had niemand anders aan wie ze dit kon vragen.
  


  
    'Waarom heb je me gebeld?' vroeg Meyer.
  


  
    'Ik heb hulp nodig.'
  


  
    'Ik kan je niet helpen.'
  


  
    'Alsjeblieft.'
  


  
    Meyer keek om zich heen of ze gezichten zag die ze herkende. 'Ik meen het. Dat kan ik niet. Je man zal me kwaad doen. Hij zal ons allemaal kwaad doen. Jij zou toch het beste moeten weten hoe hij is.'
  


  
    'Ik weet het. Ik bedoel: ik weet het niet. Ik weet niet meer wat hij is.'
  


  
    Karen haalde haar schouders op.
  


  
    'Nou, ik weet wél wat hij is. Daarom kan ik je niet helpen.' Marianne voelde hoe de tranen haar over de wangen liepen. Ze was wanhopig. 'Ik heb geld.'
  


  
    'Niet genoeg.
  


  
    Karen stond op en wilde weglopen. 'Nee, alsjeblieft.'
  


  
    Marianne stak haar hand uit om haar tegen te houden en greep haar bij haar pols. Karen bleef staan en keek neer op de hand van de jongere vrouw.
  


  
    Marianne slikte, maar bleef Karen recht in de ogen kijken. Toen liet ze Karens pols los, liet haar hand in die van de andere vrouw glijden en streek met haar vingers voorzichtig over Karens handpalm. Even dacht ze dat ze Karens hand voelde trillen, maar toen werd die plotseling weggetrokken.
  


  
    'Bel me niet nog eens,' zei Karen. 'Als je dat wel doet, vertel ik het hem. En dat meen ik.'
  


  
    Marianne keek haar niet na. In plaats daarvan sloeg ze angstig en vernederd haar handen voor haar gezicht en bleef zo zitten totdat Karen was verdwenen.
  


  
    .
  


  
    Drie dagen later stond Karen bij haar voor de deur, tien minuten nadat Moloch van huis was gegaan.
  


  
    'Je zei dat je geld had.'
  


  
    'Ja, ik kan je betalen.'
  


  
    'Wat moet je hebben?'
  


  
    'Nieuwe identiteiten voor Danny en mij, en misschien ook wel voor mijn zus en mijn zwager.'
  


  
    'Dat kost je vijfentwintigduizend dollar, en daarmee pluk ik je kaal.'
  


  
    Onwillekeurig moest Marianne glimlachen, en na een korte aarzeling lachte Karen terug.
  


  
    'Ach, ja,' zei ze. 'Ik ben er wel eerlijk over. Ik reken veel meer dan anders, maar ik moet mezelf wel indekken. Als hij erachter komt, moet ik maken dat ik wegkom. Dat begrijp je toch?'
  


  
    Marianne knikte.
  


  
    'Ik wil de helft vooruit.'
  


  
    Marianne schudde van nee. 'Dat gaat niet.'
  


  
    'Waarom niet? Je zei toch dat je geld had?'
  


  
    'Dat heb ik ook, maar ik kan er pas vlak voor mijn vertrek aankomen.'
  


  
    Karen keek haar nu strak aan.
  


  
    'Het is zijn geld, hè?'
  


  
    Marianne knikte. 'Shit.'
  


  
    'Er is meer dan genoeg. Je krijgt je geld zodra ik gereed ben om ervandoor te gaan.'
  


  
    'Ik moet nu ook iets hebben.'
  


  
    'De helft heb ik niet. Bij lange na niet zelfs.'
  


  
    'Hoeveel heb je voor me?'
  


  
    'Tweehonderd.'
  


  
    'Tweehonderd?'
  


  
    Karen liet zich met haar rug tegen de muur zakken en zei minstens een minuut lang helemaal niets.
  


  
    'Geef dan maar,' zei ze toen.
  


  
    Marianne liep de trap op en haalde de rol bankbiljetten uit de enige veilige bergplaats die ze maar had kunnen vinden: midden in een doos met tampons. Dat was een van Molochs eigenaardige eigenschappen. Als ze ongesteld was, wilde hij zelfs niet naast haar liggen. Ze overhandigde de rol van eentjes en vijfjes aan Karen.
  


  
    'Wil je het tellen?'
  


  
    Karen woog de rol in haar hand.
  


  
    'Dit is zeker alles wat je hebt?'
  


  
    Marianne knikte, en zei toen: 'Nou, ik heb vijftig dollar apart gehouden. Meer niet.'
  


  
    'Dan is dit voorlopig wel voldoende.' Ze maakte aanstalten om weg te gaan. 'Hoe lang gaat het duren?'
  


  
    'Over een week of twee is alles klaar. Als het klaar is, kan je het komen ophalen. Neem dan ook de rest van het geld maar mee.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    Marianne deed de deur open. Terwijl ze dat deed, stak de andere vrouw haar hand uit en aaide haar over haar wang. Marianne gaf geen krimp.
  


  
    'Je had het echt gedaan, hè?' zei Karen zachtjes.
  


  
    'Ja.'
  


  
    Karen glimlachte.
  


  
    'Je moet je verleidingstechniek nog wat verbeteren.'
  


  
    'Ik heb die nog nooit hoeven te gebruiken... onder dergelijke omstandigheden.'
  


  
    'Volgens mij ging het niet echt van harte.'
  


  
    'Dat zal wel niet.'
  


  
    Karen schudde verdrietig haar hoofd, liep naar haar auto en reed weg.
  


  
    .
  


  
    Marianne had nooit begrepen waarom Moloch de rijbewijzen, portemonnees en andere persoonlijke bezittingen van de vrouwen had bewaard. Ze vermoedde dat het souvenirs waren, of een soort geheugensteuntjes, een manier om de herinnering aan de vrouwen van wie die spulletjes geweest waren levend te houden. Of misschien was het gewoon ijdelheid.
  


  
    Moloch had haar nooit verteld wat hij precies deed voor de kost. In het begin had ze het hem wel eens gevraagd, en dan had hij gezegd dat hij dat hij 'zakenman' was, of zelfstandig adviseur', 'verkoper' of regelaar'.
  


  
    Marianne vermoedde dat de vrouwen en wat hen was overkomen maar een deel van zijn activiteiten vormden. Als ze in de krant iets las over een overval op een winkel of een bank en niet lang daarna zag dat de voorraad geld van haar man weer wat groter was geworden, dacht ze aan Moloch. Ook toen ze las dat een zakenman in zijn auto was vermoord door iemand die er met zijn koffertje vandoor was gegaan, dat naderhand honderdvijftigduizend dollar aan zwart geld bevat bleek te hebben, en er niet lang daarna anderhalve ton extra in de rugzak zat, dacht ze aan Moloch, net als toen in Altoona de dochter van een tamelijk rijke zakenman werd ontvoerd, een jonge vrouw, die nadat het losgeld was betaald ergens dood in een greppel was aangetroffen. Ze dacht aan Moloch als ze aan het geld voelde, ze dacht aan Moloch toen ze het verbrande kruit opsnoof uit het pistool dat tussen de spijkers en schroeven lag, en ze dacht aan Moloch toen ze hard geworden aarde tussen het profiel van zijn schoenzolen zag zitten. Ze pulkte de aarde voorzichtig weg en stopte die in een afsluitbaar plastic zakje, dat ze strak oprolde en in een tamponhouder schoof.
  


  
    In die laatste dagen merkte ze dat hij het steeds drukker kreeg. De telefoon ging steeds vaker, de telefoon die zij niet mocht opnemen. Hij was steeds vaker en steeds langer van huis. Het aantal kilometers op de teller van zijn auto werd steeds groter, telkens met driehonderd per keer. Hij werd steeds verstrooider en nam nu nauwelijks meer de moeite om haar bonnetjes te controleren of het totaalbedrag te vergelijken met haar weekbudget.
  


  
    Door goed te luisteren en de kaarten en aantekeningen op zolder te bekijken was Marianne drie dingen over Molochs komende operatie te weten gekomen. Het eerste was dat die zou plaatsvinden in Cumberland, hoog in het noorden van de staat en dicht bij de grens met Maryland en Pennsylvania. Het tweede was dat die iets te maken had met een bank.
  


  
    Het derde was dat die zou plaatsvinden op de laatste donderdag van de maand.
  


  
    Ze had alles heel zorgvuldig voorbereid. Ze had Karen gebeld uit een telefooncel en haar de exacte datum gegeven waarop ze de documenten wilde ophalen. Ze had haar zus gebeld, die maar een paar kilometer van haar vandaan woonde, maar van wie ze vanwege Molochs paranoia vrijwel geheel vervreemd was geraakt, en haar verteld over haar plan en de mogelijkheid dat zij en die lul van een vent van haar misschien op heel korte termijn naar een andere staat zouden moeten verhuizen, maar dan wel met geld op zak. Tot haar verrassing had Patricia dat helemaal niet zo erg gevonden. Bill was kort geleden ontslagen op de fabriek en ze beschouwde het als een kans om allebei een nieuw leven te beginnen.
  


  
    Marianne had drie stel schone kleren voor Danny en zichzelf klaargelegd, en het weinige contante geld waarover ze beschikte, had ze gebruikt om bij een goedkope kledingwinkel wat nieuwe kleren te kopen: merkloze spijkerbroeken, egaal gekleurde T-shirts, katoenen truien van onder het geel-zwart-rode Afgeprijsd-bordje. Die legde ze onder op de twee stapeltjes. Ze had niet zo voorzichtig hoeven zijn. Naarmate de dag van de grote operatie naderde, raakte Moloch steeds meer in zichzelf gekeerd. Ze had het gevoel dat dit zijn grote slag zou worden.
  


  
    Wat ze niet had kunnen weten, was dat Molochs recente activiteiten niet meer dan een onderdeel waren van alle zwendelarijen en misdrijven die hij in de loop der jaren had georganiseerd, en dat hij medeplichtigen had gehad bij al die misdrijven: verzekeringsfraudes, berovingen van drugshandelaren, bankovervallen in stoffige achterafplaatsjes.
  


  
    En moorden.
  


  
    Bovendien waren dat alleen nog maar de winstmakende projecten, want Moloch had ook zo zijn hobby's. Hij had meer gemeen met de mislukte verkrachter Otis Barger dan ze destijds had kunnen vermoeden. Hij was alleen wat voorzichtiger bij het kiezen van zijn slachtoffers, die hij rekruteerde onder hoeren, verslaafden en zwervers, en hij nam niet het risico dat ze naderhand zouden praten, want als hij klaar was, begroef hij wat er nog van hen over was in bossen en moerassen. Molochs kenmerkende eigenaardigheid - een van zijn vele trouwens - was dat hij geen vaginale seks had met zijn slachtoffers.
  


  
    Per slot van rekening wilde hij zijn vrouw niet ontrouw zijn.
  


  
    Maar zelfs als ze dat destijds allemaal had geweten en had beseft hoe afgrondelijk diep haar man gezonken was, had Marianne het allemaal nog precies zo gedaan. Ze zou nog steeds contact hebben opgenomen met Karen. Ze zou nog steeds haar ontsnapping in gang hebben gezet.
  


  
    En ze zou nog steeds de politie hebben gebeld om te melden dat er een bankoverval ophanden was.
  


  
    .
  


  
    Kort nadat ze de rugzak met geld uit de ruimte onder de vloer van de schuur had gehaald en in de kofferbak van haar auto had gestopt, naast twee kleine tassen waar alles inzat wat ze wilde meenemen, had ze de politie gebeld. Ze was van plan om naar de plek te rijden waar ze met Karen had afgesproken, dan door te rijden naar het busstation en daar haar auto achter te laten. In het busstation zou ze twee kaartjes kopen naar drie verschillende bestemmingen, telkens bij een ander loket. Ze zou op de bus naar New York stappen, en daar dan opnieuw kaartjes kopen naar drie verschillende bestemmingen. Het leek haar een goed plan.
  


  
    Ze zette haar zoontje in het kinderzitje, reed naar het winkelcentrum en parkeerde naast de telefooncel. Ze tilde het slapende jongetje uit het zitje en liep met hem naar de telefoon. Daarna belde ze de meldkamer van het hoofdbureau van Cumberland en vroeg naar rechercheur Caesar Aponte, wiens naam ze de week daarvoor in de krant had gezien, in een artikel over een huiselijke ruzie waarbij een vrouw op de intensive care was beland. Als hij geen dienst had, had ze nog drie andere namen, eveneens uit de krant.
  


  
    Er viel een korte stilte, en toen kwam er een man aan de lijn. 'Met Aponte.'
  


  
    Ze haalde eens diep adem en stak van wal.
  


  
    'Vanmiddag om vier uur wordt er een overval gepleegd op een First United Bank in Cumberland. De man die daar de leiding over heeft, heeft Edward Moloch. Zijn adres luidt... '
  


  
    Met het Racal-systeem werd het gesprek snel getraceerd naar de telefoon in het winkelcentrum, maar tegen de tijd dat de surveillancewagen ter plekke was, was Marianne al verdwenen, en niemand kon zich herinneren hoe de vrouw die net had gebeld eruitzag. Het enige dat de oude dame achter de toonbank van de Beanie Baby Boutique zich nog wist te herinneren, was dat ze een slapend klein jongetje op haar arm had gedragen. In de gleuf tussen de muur en de telefoon werd een envelop aangetroffen, net zoals Marianne had gezegd. In de envelop zaten Molochs valse identiteitsbewijzen en een paar dingen die ze van zolder had gehaald en die te maken hadden met de misdrijven waarvan ze vermoedde dat hij die in het verleden had gepleegd. Het grootste deel daarvan lag echter nog thuis.
  


  
    Tegen die tijd was Marianne al op de plek waar ze met Karen had afgesproken, een verlaten benzinestation achthonderd meter buiten het dorp. Ze was vijf minuten te laat en even raakte ze in paniek omdat ze dacht dat Karen al weg was. Toen kwam de vrouw te voorschijn van achter het gebouw en wenkte dat ze naar haar toe moest komen. Ze reed erheen, en zette haar auto naast een aftandse Oldsmobile.
  


  
    Ze stapte uit en zag dat Karen een geelbruine envelop in de hand hield.
  


  
    'Heb je het? Heb je alles?'
  


  
    'Heb je mijn geld?'
  


  
    Marianne maakte de achterbak open. De zwarte rugzak die ze had meegenomen was dichtgeritst. Toen ze hem openmaakte, knipperden de dode presidenten met hun ogen in het felle zonlicht. Vijf van de bundeltjes waren opengemaakt en daarna weer bij elkaar gebonden. Marianne gaf ze aan Karen.
  


  
    'Vijfentwintigduizend. Ik heb het vanochtend geteld.'
  


  
    'Ik vertrouw je wel.'
  


  
    Ze gaf de envelop aan Marianne, die hem met haar duimnagel snel openmaakte.
  


  
    'Vertrouw jij mij niet?'
  


  
    'Als ik je niet vertrouwde, denk je dat ik dan de kofferbak had opengemaakt terwijl jij erbij was?'
  


  
    'Nee, dat zal wel niet.'
  


  
    Ze keek aandachtig naar het paspoort, het rijbewijs en de kaart met haar 'social security number'. In plaats van Marian Moloch was ze nu Marianne Elliot. Volgens zijn geboortebewijs heette haar zoontje nu Daniël en op de plek waar de naam van zijn vader ingevuld diende te worden, stond nu onbekend.
  


  
    'Je hebt me bijna dezelfde naam gegeven.'
  


  
    'Je hebt dit nog nooit gedaan. Niet reageren op je nieuwe naam is het eerste waarmee je jezelf kunt verraden. Dat trekt niet alleen de aandacht, maar het wekt ook argwaan. Marianne lijkt genoeg op je echte naam om dat probleem te vermijden.'
  


  
    'En Danny's vader?' Ze had Karen gevraagd om haar zoontje Daniël te noemen. Dat was de naam die ze hem altijd had willen geven, maar Moloch had hem Edward genoemd, net zoals hijzelf. Nu heette hij Daniël. In gedachten had ze hem altijd al zo genoemd.
  


  
    'Als iemand ernaar vraagt, dan heette die Lee Server, en is hij dood. Er zit een overlijdensbericht bij. Daar staat alles in wat je over hem moet weten.'
  


  
    Marianne knikte. Ze had inmiddels gezien dat er ook een setje documenten bij zat voor Patricia en Bill. De foto's waren een beetje oud, maar dat kwam omdat het de enige waren die ze bij de hand had gehad toen Karen had beloofd haar te helpen. Ook zij hadden dezelfde voornaam gehouden.
  


  
    'Ik zou eigenlijk meer geld moeten vragen,' zei Karen. 'Ik heb wat mensen moeten omkopen. Het spoor gaat een heel eind terug. Ik heb er zelfs bewijzen van overlijden bij gedaan van je vader en moeder. In de envelop zit een getypt velletje papier. Leer alles wat erop staat uit je hoofd en verbrand het dan. Dat is je nieuwe familie, al zal je die nu nooit meer leren kennen. Je bent enig kind. Je ouders zijn allebei dood. Heel triest allemaal.'
  


  
    Marianne stopte het materiaal weer in de envelop. 'Dankjewel.'
  


  
    'Hoe ben je ooit bij die vent betrokken geraakt? vroeg Karen plotseling.
  


  
    'Iemand probeerde me te verkrachten,' zei ze. 'En hij heeft me gered.' Er viel een korte stilte.
  


  
    'Werkelijk?' vroeg ze en er lag een verdrietige klank in haar stem. 'Ik vertrouwde hem. Hij was... sterk.' Ze liep terug naar de auto.
  


  
    'Ik heb hem die namen gegeven,' zei Karen. 'De namen die je op zolder hebt gevonden.'
  


  
    Marianne bleef staan.
  


  
    'Hoe bedoel je?'
  


  
    'Ik heb ze bedacht, op één na. Hij klopte bij me aan en ik heb het gedaan.'
  


  
    'Wie is hij? Wie is hij echt?'
  


  
    'Ik weet het niet. De naam die hij tegenover jou heeft gebruikt, is de enige die hij niet van mij heeft is. Ik heb hem leren kennen als Moloch. Volgens mij vindt hij die naam heel mooi.'
  


  
    Ze wierp Marianne een paar autosleutels toe.
  


  
    'Deze auto is nu van jou. Het registratieformulier ligt in het handschoenenvakje. Hij is schoon.'
  


  
    'Dan krijg je meer geld van me.'
  


  
    'Die heeft me niet veel gekost. Ik heb hem ergens verborgen gehouden, voor het geval ik er ooit vandoor zou moeten, maar volgens mij heb jij er nu meer behoefte aan dan ik.'
  


  
    Karen hielp haar om haar tassen in de kofferbak van de nieuwe auto te zetten en sjouwde daarna het babystoeltje naar de Oldsmobile, terwijl Marianne Danny droeg. Hij was inmiddels wakker geworden en huilde nu.
  


  
    'Je kunt maar beter gaan,' zei Karen. Marianne maakte het brullende kind vast in zijn stoeltje en bleef toen naast het linkervoorportier staan.
  


  
    'Ik... '
  


  
    'Ik weet het.'
  


  
    En toen, zonder dat ze zelf wist waarom, liep Marianne snel naar de oudere vrouw toe, kuste haar op haar mond en sloeg daarna vol tederheid haar armen om haar heen. Een ogenblik later sloeg Karen haar armen ook om haar heen en trok haar stevig tegen zich aan.
  


  
    'Veel geluk,' fluisterde ze.
  


  
    'Jij ook.'
  


  
    Daarna stapte Marianne in de auto en reed weg.
  


  
    .
  


  
    Er waren drie First United Banks in Cumberland, en na Mariannes waarschuwing werden ze alledrie bewaakt. Het lag niet aan haar dat de informatie die ze had gegeven niet klopte. Cumberland was alleen maar het vertrekpunt. De bank zelf bevond zich in Fort Ashby, vijftien kilometer ten zuiden van Cumberland. De overval vond plaats toen het pand aan het eind van de dag werd afgesloten. Er vielen geen doden, al kreeg de bewakingsman zo'n harde klap in zijn gezicht met een pistool dat hij er nooit helemaal bovenop zou komen. Het alarm ging pas af toen de overvallers de bank al hadden verlaten. Tegen de tijd dat de politie ter plekke was, waren de dieven al verdwenen.
  


  
    Kort voor zonsopgang kwam Moloch thuis. Het was stil op straat. Hij reed het blok één keer helemaal rond, parkeerde aan het eind van de oprit en ging het huis binnen. Even later stapte hij door de achterdeur weer naar buiten, liep de donkere tuin door en maakte de schuurdeur open.
  


  
    Hij zag de plek waar de plank had moeten liggen, de lege ruimte daaronder, waar zijn geld ooit had gelegen, en toen waren er lichtbundels en geschreeuwde bevelen en blaffende honden.
  


  
    En toen hij de schuur uitstapte en plotseling werd omringd door gewapende mannen, dacht hij: Hoer. Nu maak ik je af.
  


  


  
    
  


  De derde dag


  
    
  


  
    Widow'd wife and wedded maid,
  


  
    Betrothed, betrayer, and betray'd!
  


  
    
  


  
    - Sir Walter Scott, 'The Betrothed'
  


  
    
  


  
    .
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    Vlak voor zonsopgang bereikten ze hun bestemming. In het oosten was al een zwakke gloed te zien, die wel afkomstig leek van een ver verwijderde brand. Omdat Moloch liever niet wilde stoppen, om welke reden dan ook, hadden ze afgesproken bij toerbeurt te slapen en te rijden. Hij was haar nu op het spoor, daar was hij zeker van. Het was makkelijker geweest dan hij had verwacht, want een aantal dingen die buiten zijn macht vielen, waren zo gelopen dat ze in zijn voordeel werkten: die domme Verso, die had gehoopt zijn eigen huid te redden door Moloch op de elektrische stoel te brengen; die idiote zwager van hem, die zijn anonimiteit in de waagschaal had gesteld door te gokken op volstrekt onbelangrijke uitslagen; en Dexters achteloze opmerking dat zijn vrouw haar eigen naam niet zou gebruiken, die hem ineens op een idee had gebracht.
  


  
    Het grootste deel van de reis zat hij zwijgend naar de rode achterlichten van de andere auto's te turen. Die reden in lange rijen de leegte tegemoet en stierven in de verte langzaam weg totdat ze verloren gingen in het duister. Moloch had zo lang gevangen gezeten dat de kleine details van de levens die er om hem heen geleefd werden nu een fascinerende uitwerking op hem hadden, al had die fascinatie wel iets kils: het was de nieuwsgierigheid van een jongetje dat zich verwondert over de bedrijvigheid van mieren of termieten, op het moment voordat hij hun nest kapotschopt of in brand steekt. Hij zag de ene na de andere auto voorbijgaan. Slechts zo nu en dan waren de inzittenden even te zien, in het korte licht van een ontbrandende lucifer of de rustgevende gloed van de dashboardlampjes, en hij vroeg zich af hoe het kwam dat er op dat uur van de nacht nog zo veel mensen onderweg waren, en welke boodschap zo dringend kon zijn, welke bestemming zo aanlokkelijk, dat ze hun slaap ervoor opgaven en zich uitleverden aan een reis door de nacht. Moloch vermoedde dat er voor sommigen geen bestemming was. Geen huis dat op hen wachtte, geen man die zat te soezen bij de open haard, geen vrouw die lag te slapen, geen dromende kinderen. Alleen maar de illusie van vooruitgang en beweging die werd geboden door de cocon van de auto die door de omringende duisternis schoot. Deze mensen waren niet op reis. Ze vluchtten weg, aangelokt door het valse geloof dat als ze maar hard genoeg holden, ze op de een of andere manier zelfs aan zichzelf zouden weten te ontkomen. Moloch deed zijn ogen dicht en dacht terug aan degenen die zijn pad hadden gekruist en die daarom voor altijd uit het zicht van de wereld waren verdwenen. Voor sommigen, dacht hij, was dat misschien bijna een opluchting geweest. Hij deed zijn ogen dicht en wachtte op de droom.
  


  
    .
  


  
    Braun had inmiddels schoon genoeg van Willards uitgestreken smoel en was bij Dexter en Moloch in het voorste busje gaan zitten, terwijl Leonie het stuur van het tweede busje had overgenomen. Een eind achter hen waren Tell en Powell verwikkeld in een lange discussie over hun seksuele escapades, zowel de echte als de denkbeeldige, terwijl Shepherd het allemaal zwijgend aanhoorde en er het zijne van dacht. Naarmate de reis vorderde, had hij een beetje afstand genomen, niet alleen van de jongere mannen bij hem in de auto, maar ook van de groep in zijn geheel. Sinds Molochs ontsnapping had hij nog geen gelegenheid gehad om Braun en Dexter te spreken en dat was nu echt noodzaak. Ze kenden elkaar goed, deze drie mannen, want onder Molochs leiding hadden ze al eerder samengewerkt. Leonie had ook al eerder met Dexter samengewerkt, maar zei bijna nooit iets. Alleen aan Dexter onthulde ze haar gedachten en ze liet het aan hem over om die, indien noodzakelijk, door te geven aan de rest van de groep.
  


  
    Shepherd was ongerust over de recente ontwikkelingen, waaronder de moord op die rechercheur bij Dismal Creek, de verminking van zijn collega en de dood van Molochs schoonzus en haar man. Bovendien vroeg hij zich van een van de groepsleden oprecht af of die wel goed bij zijn hoofd was.
  


  
    Van Powell wist hij niet veel, en eerlijk gezegd hoefde hij niet meer te weten ook. De man was hun sterk aanbevolen en had een tijd in de gevangenis gezeten, zowel in Maryland als in Tennessee. Shepherd vond hem maar een domme boer, en de flarden conversatie die hij zo nu en dan rechts van zich hoorde, deden niets om die indruk weg te nemen. Tell mocht hij graag, maar hoewel hij begreep dat het doodschieten van die jonge pizzabezorger misschien wel te rechtvaardigen viel (hij was slim, had Tell naderhand gezegd, en hij had misschien meer gezien dat hij liet merken), was hij niet overtuigd van de noodzaak daarvan, en het zat hem dwars dat Tell kennelijk niet in staat was om dat onderscheid te maken.
  


  
    Bovendien wees het voorval met de mobiele telefoon erop dat Tells stemmingen varieerden van prikkelbaar tot heel erg driftig. Shepherd was ook niet dol op mobieltjes. Volgens hem waren die mede de oorzaak van de steeds ruwere omgangsvormen in de maatschappij. Het was nog niet eens zo heel lang geleden dat mensen in het openbaar met gedempte stem spraken, niet alleen omdat ze hun gesprek graag privé hielden, maar ook omdat te luid praten hinderlijk was voor anderen. Nu ging dat allemaal razendsnel verloren, net zoals je autoportier niet afsluiten of je voordeur openlaten. Het feit dat mensen hun autoportieren en huisdeuren tegenwoordig op slot deden om zich te beschermen tegen criminelen als hijzelf deed niet ter zake. Toch was het nooit in hem opgekomen om het mobieltjesprobleem op te lossen door onbeschofte bellers meteen af te knallen. Jammer dat niemand ooit zou weten dat de veel te luide manier van telefoneren van de Arabier de reden was waarom hij was vermoord. Zijn dood had voor velen een mooi voorbeeld kunnen zijn, en een aansporing tot wat meer beleefdheid. Shepherd had het idee dat het met Tell wel goed zou komen. Hij moest alleen wel een beetje kalmer worden en leren om zo nu en dan eens diep adem te halen in plaats van meteen naar zijn pistool te grijpen. Shepherd zou het er wel eens met hem over hebben.
  


  
    Maar de belangrijkste reden waarom Shepherd zich niet op zijn gemak voelde, was Willard en hij wist dat Dexter er precies hetzelfde over dacht. Shepherd was iemand die meende dat hij zijn eigen honger in bedwang had. Hij wist uit eigen ervaring dat discipline en zelfbeheersing de kans op welslagen van een operatie een stuk groter maakten en dat als die niet gehandhaafd werden, dat vroeg of laat uitdraaide op een mislukking. Willard was duidelijk niet in staat tot zelfbeheersing. Vergeleken met hem was Tell een boeddhist. Willard was een onvolwassen man die zich volkomen liet beheersen door zijn verlangens. Shepherd wist niet welke banden Willard met Moloch had, of waarom de oudere man zo veel van die jongen pikte. Soms leek het wel of Moloch hem als zijn minnaar behandelde. Op andere tijdstippen was zijn houding bijna vaderlijk en nam hij de jongeman zelfs nog in bescherming terwijl hij hem met duidelijke tegenzin strafte. Maar welke gevoelens Moloch ook voor Willard mocht koesteren, de jongen werd steeds onvoorspelbaarder en als gevolg daarvan lieten ze een spoor na dat anderen zouden volgen. En dat zou er weer toe leiden dat ze zich voor hun daden zouden moeten verantwoorden. Shepherd had geen zin om in de dodencel te moeten zitten afwachten of hij zou sterven van ouderdom of nog voordat het zover was op de elektrische stoel zou belanden. Als hij voorzichtig met zijn geld omging, zou hij zich van zijn aandeel in de opbrengst voor de rest van zijn leven makkelijk kunnen bedruipen en hij was zeker van plan om lang genoeg in leven te blijven om het allemaal uit te geven. Hij ging binnenkort maar eens met Dexter en Braun praten: er moest nodig iets aan Willard worden gedaan.
  


  
    .
  


  
    Als Leonie zich niet op haar gemak voelde bij het vooruitzicht om samen met Willard in de auto te moeten zitten, dan liet ze dat niet merken toen Braun haar had gevraagd om het stuur van het andere busje over te nemen. Braun vermoedde dat Leonie helemaal niet zo veel gevoelens had, en dat Willard en zij in wezen sterk op elkaar leken. Dexter had haar, met toestemming van Moloch, een paar keer voor een klusje gebruikt, maar het enige dat Braun ooit over haar privé-leven had gehoord, was een verhaal dat Dexter hem ooit eens had verteld. Leonie was op weg geweest naar het een of andere lesbocafé in South Carolina - Braun vond het minder verbazingwekkend dat Leonie thuis at dan dat ze erin geslaagd was om in South Carolina een ontmoetingsplaats voor lesbiennes te vinden - toen ze op het parkeerterrein werd overvallen door een paar kerels. Braun kende het soort; hij was ertussen opgegroeid. Ze hadden de pest aan vrouwen, vooral aan onafhankelijke vrouwen, en er was niets onafhankelijkere dan een vrouw die voor seks geen man nodig had. Ze stopten haar in de kofferbak en reden met haar naar een schuurtje in het bos. Braun hoefde niet te weten wat er daarna was gebeurd en Dexter had hem er ook niet veel over verteld, maar hij kon het zich wel voorstellen. Toen ze klaar met haar waren en zagen dat ze nog steeds geen krimp gaf, sloegen ze haar in elkaar en dumpten haar toen in haar gescheurde en bebloede kleren weer op het parkeerterrein achter de bar. Ze was daar echter niet naar binnen gegaan. In plaats daarvan liep ze naar haar auto, waar ze met plakband een pistool onder het dashboard had verborgen - ze had niet de moeite genomen het mee te nemen naar de bar en dat was een vergissing die ze nooit meer zou maken - reed ging terug naar haar flatje, waar ze een douche nam, haar wonden verbond en daarna met een paar slaappillen naar bed was gegaan.
  


  
    .
  


  
    De volgende ochtend had ze Dexter gebeld en nadat ze hem had verteld wat er was gebeurd, was hij naar haar toe gereden. Dexter was degene die de twee kerels van straat had geplukt en naar het schuurtje had gebracht, waar Leonie hen al zat op te wachten. Daarna was hij buiten in zijn pick-up gaan zitten en terwijl hij zo nu en dan een sigaret opstak en naar R. L. Burnside luisterde, hield hij de weg in de gaten. Hij had gehoord dat de twee mannen een paar dagen later door jagers waren gevonden. Een van hen was toen nog in leven, al was hij gestorven zodra het verpleegkundigen hadden geprobeerd hem te verplaatsen. Dexter had het idee dat Leonie het niet leuk zou vinden om te horen dat maar een van hen nog zo lang had geleefd. Meestal was ze heel nauwkeurig in die dingen, maar ze was natuurlijk erg overstuur geweest en dat had haar oordeelsvermogen misschien beïnvloed.
  


  
    Maar het was niet dat deel van het verhaal dat Braun was bijgebleven. Die kerels hadden gewoon hun verdiende loon gekregen, dat was wel duidelijk, en Braun had echt geen medelijden met ze. Nee, wat Braun inzicht verschafte in de manier waarop Leonie in elkaar zat, was wat die kerels in hun laatste uren te zien hadden gekregen. Een van hen was getrouwd geweest en de ander had een relatie gehad met een vrouw die 's avonds als technisch helpdeskmedewerker werkte. Terwijl Dexter de twee mannen oppakte, was Leonie bij de twee vrouwen langsgegaan om, nou... ongeveer hetzelfde met hen te doen wat hun mannen met haar hadden gedaan. Voordat ze wegging, had ze zelfs foto's genomen.
  


  
    Dexter zei dat die best goed gelukt waren, zeker als je er rekening mee hield dat er zoveel rood in zat.
  


  
    Nee, als Willard ook maar een beetje verstand in dat mooie koppie van hem had, dan zou hij Leonie echt niets flikken.
  


  
    Hij had de indruk dat Tell en Shepherd het inmiddels goed met elkaar konden vinden. Shepherd had Braun verteld dat hij redelijk onder de indruk was van de manier waarop Tell dat gedoe met Verso had afgehandeld. Net als Shepherd was Braun er niet zo zeker van dat het werkelijk nodig was geweest om die pizzakoerier dood te schieten, maar je wist natuurlijk nooit wat hij allemaal gezien had, dus Tell was waarschijnlijk gewoon wat al te grondig geweest.
  


  
    In elk geval was Dexter er nog. Braun kende Dexter inmiddels langer dan wie dan ook, zelfs langer dan hij zijn eigen ouders had gekend. Ze waren net broers; bloedbroeders zelfs. Ze hadden auto's, kamers en zelfs vrouwen gedeeld, maar als hij ooit een vrouw tegen zou komen die hij net zo aardig vond als Dexter, dan was hij van plan om met haar te trouwen en haar met niemand te delen, zelfs niet met Dexter.
  


  
    Dat vond Braun helemaal niet vreemd.
  


  
    'Heb je wel eens nagedacht over achternamen?' vroeg Dexter zonder enige aanleiding.
  


  
    'Zoals?'
  


  
    'Black. Je hebt mensen die Mr. Black heten, of Mr. White, en er zijn mensen die Mr. Green heten en Mr. Brown, maar dat is het dan ook wel. Heb je ooit iemand ontmoet die Blue, Yellow of Red van zijn achternaam heette?'
  


  
    'Weet je dat dat me nooit eerder is opgevallen?'
  


  
    'Vind je het niet interessant?'
  


  
    'Nee. Je hebt gewoon te weinig omhanden en daarom ga je dit soort dingen denken. Rij nou maar gewoon.'
  


  
    'Vroeger,' zei Dexter. 'vond je dat ik een heleboel interessante dingen te vertellen had.'
  


  
    'Ik dacht dat je diep was. Maar toen leerde ik je beter kennen.'
  


  
    'Wil je soms beweren dat ik niet diep ben?'
  


  
    'Als jij een zwembad was, dan was je een pierebadje.'
  


  
    'Als jij een zwembad was, dan zouden de kinderen in je plassen.'
  


  
    'Rij nou maar gewoon, wil je? Hoe sneller we er zijn, hoe eerder ik niet meer naar die zwarte rotkop van jou hoef te kijken.'
  


  
    Maar ze glimlachten erbij en terwijl Dexter wat extra gas gaf, waren ze Moloch, die achter hen in het donker zat, even volkomen vergeten.
  


  
    .
  


  
    Schiet de vrouwen het eerst neer. Het was een axioma van de terreurbestrijdingseenheden, en letterlijk een levenswijsheid. De vrouwen waren altijd het fanatiekst. Ze moesten zich meer bewijzen en als ze eenmaal een beslissing hadden genomen waren ze minder geneigd tot twijfel en bedenkingen achteraf. Vrouwen probeerden minder vaak zelfmoord te plegen dan mannen, maar als ze toch een zelfmoordpoging deden, was hun kans op succes veel groter, en als een vrouw een vuurwapen pakte en haar vinger om de trekker klemde, was er een goede kans dat iemand anders er een gat in zijn lijf bij zou krijgen.
  


  
    Willard was de onberekenbaarste van het kleine groepje moordenaars dat nu naar het zuiden trok, en Tell de meest opvliegende, maar Leonie was de dodelijkste. Brauns vermoedens waren wat dat betreft terecht, en als het hem gevraagd was, zou Moloch bevestigen dat zijn vertrouwen in haar vastberadenheid geheel en al gebaseerd was op wat hij met zijn eigen ogen had gezien. Leonie genoot ervan om macht te hebben, of liever: ze genoot ervan om macht over leven en dood te hebben, en dat was altijd al zo geweest. Als kind had ze een kortstondige belangstelling opgevat voor spinnen en insecten. Die waren eenvoudig te vangen en beschikten over voldoende makkelijk los te trekken ledematen om je er een tijdje mee te kunnen vermaken in de frisse en propere slaapkamer van het frisse en propere flatje in een van de betere sociale-woningbouwprojecten van Philadelphia waar ze samen met haar moeder woonde. De jonge Leonie was echter al snel uitgekeken op al die insecten. Er zat te weinig uitdaging in. Om dezelfde reden had ze er, anders dan sommige jongetjes uit dezelfde buurt, ook geen aardigheid in om honden en katten te kwellen. In plaats daarvan trok Leonie zich terug in haar eigen wereldje en langzamerhand was ze steeds stiller geworden terwijl ze voor het raam van haar kamertje zat te wachten op het moment dat ze de kans zou krijgen om haar fantasieën waar te maken.
  


  
    Door dat raam zag ze op een dag hoe het magere zwarte jongetje over het basketbalveldje naar de man toe liep die zichzelf Ex noemde. Ex had haar een keer betast, toen ze met een grote tas vol boodschappen uit de supermarkt kwam. Ze had zich niet durven bewegen uit angst dat ze de grote tas die ze in haar armen hield zou laten vallen. Het was aan het eind van de maand, als mama altijd krap bij kas zat, en daarom had ze Ex' bezige hand maar verdragen, net als de zure geur van zijn adem toen hij zijn mond op de hare drukte. Omdat ze niet reageerde, raakte Ex echter al snel op haar uitgekeken, en hij had haar een paar scheldwoorden toegeroepen die ze niet kende. Hoewel hij dat nooit openlijk zou toegeven, was de jonge dealer geschrokken van de manier waarop ze roerloos bleef staan terwijl hij haar streelde, en hem voortdurend aankeek, zonder zelfs maar met haar ogen te knipperen. Sindsdien had hij haar altijd gemeden, zelfs toen ze begon uit te groeien tot de mooie jonge vrouw die ze na verloop van tijd zou worden.
  


  
    Nu stond de jongen tegenover Ex en Ex zei iets tegen hem. Leonie voelde haar mond droog worden. Ze drukte haar vingers en haar gezicht tegen het glas, dat even besloeg, maar toen snel weer helder werd.
  


  
    Ze wist wat de jongen ging doen. Ze voelde het aan zijn uitstraling. Ze zag het aan zijn lichaamshouding.
  


  
    Maak hem af, dacht ze. Maak hem af. Nú. En dat deed hij.
  


  
    Tegen de tijd dat Ex' lijk tegen de grond sloeg, rende het meisje al naar buiten. Ze trof hem op een stuk braakliggend land dat schuin afliep naar de rivier. Ze hoorde de sirenes al loeien. De jongen hoorde het ook. Hij zag er bang uit.
  


  
    'Geef het pistool aan mij,' zei Leonie.
  


  
    De jongen bleef staan en tuurde naar het mooie meisje met het dikke zwarte haar dat nu voor hem stond. Ze leek hem een jaar of twee jonger dan hijzelf, maar alles aan haar straalde een veel grotere volwassenheid uit.
  


  
    'Geef het pistool maar aan mij,' zei het meisje. 'Mij fouilleren ze niet.'
  


  
    Rechts van hen, draaide een surveillancewagen met een wijde boog het parkeerterrein op, zodat water en modder hoog opspatten van het vol groeven zittende beton. Van links kwam een tweede auto aanrijden, zodat hij geen kant meer uit kon. Hij snapte niet hoe ze hier zo snel gekomen waren.
  


  
    Plotseling liep het meisje naar hem toe en terwijl ze zich tegen hem aandrukte, gleden haar handen onder zijn jas. Ze liet haar gezicht even tegen zijn borstkas rusten, ging toen weer rechtop staan en gaf hem een kus op zijn wang.
  


  
    'Ik moet ervandoor,' zei ze. 'Tot straks, baby.'
  


  
    'En terwijl de agenten naar hem toe liepen en riepen dat hij zijn handen omhoog moest houden, huppelde ze weg over de ongeplaveide grond, met het pistool onder de band van haar rok, en haar ruimvallende bloesje over de kolf. Hij zag dat een van de agenten even naar haar keek, en hoe ze hem daarvoor beloonde met een korte glimlach.
  


  
    Toen was ze verdwenen en Dexter zou het pistool nooit meer terugzien.
  


  
    Maar het meisje wel, en hoewel die kus de enige was die ze hem ooit zou geven, hield Dexter van haar, en hij wist dat zij op haar eigen manier ook van hem hield.
  


  
    Hij had haar nooit bedonderd en zou dat nooit doen ook. Als het erop aankwam, geloofde hij dat ze hem dan zou vermoorden. Ze hield meer van hem dan van wie dan ook, maar als hij haar teleurstelde, zou ze hem vermoorden.
  


  
    Dexter had het gevoel dat als het om Leonie ging, de rest van de mensheid geen enkele kans had.
  


  
    .
  


  
    Karen Meyer werd gewaarschuwd doordat ze geen licht zag. Ze hoorde de bestelwagen voor haar huis tot stilstand komen, maar de lichtbundels uit de koplampen waren nergens te zien. Het eerste dat in haar opkwam, was dat het de politie was en terwijl ze uit bed stapte, trok ze snel een spijkerbroek aan. De dummypaspoorten en -rijbewijzen lagen verborgen achter een paneel in het gasfornuis. Je kon er alleen maar bij komen door van binnenuit de oven uit elkaar te halen en om dat te ontmoedigen zorgde ze ervoor dat die aan de binnenkant altijd bedekt was met een dikke laag vet en etensresten. Dat de oven daardoor nauwelijks meer te gebruiken viel, nam ze op de koop toe. Haar verf, inkt en pennen stonden allemaal gewoon in haar studio en verschilden in niets van het materiaal dat ze voor haar reguliere werk als grafisch ontwerper gebruikte. Ze had een dure Nikon-camera, een goedkopere Minolta en een digitale Canon. Ook daarvan kon ze aannemelijk maken dat ze die nodig had voor haar werk, want bij de voorbereidingen daarvoor moest ze vaak foto's nemen. De laatste partij vervalste documenten was een paar dagen geleden de deur uit gegaan, dus vermoedelijk was er niets te vinden.
  


  
    Ze was naar Norwich, Connecticut verhuisd om dicht bij haar moeder te wonen. Na een zware beroerte kon die niet goed meer lopen en als enige dochter in de familie had Karen zich verantwoordelijk voor haar gevoeld. Karens broers woonden aan de westkust, de ene in San Diego en de andere in Tacoma, maar ze stuurden allebei geld om de uitkering van hun moeder aan te vullen en Karen wat te helpen. Vanwege haar uiterst lucratieve zwarte bijverdiensten had Karen die hulp eigenlijk niet nodig, maar ze was er de vrouw niet naar om nee te zeggen als iemand haar geld wilde geven en het vormde een aardige bijdrage in de kosten van de huur van het mooie huis aan Perry Avenue waar ze nu in woonde. Hoeveel ze ook van haar moeder hield, ze wilde niet met haar onder één dak wonen en haar moeder wilde zelf ook graag een beetje onafhankelijk blijven. Ze had een alarmbel, overdag kwam er een verpleegster aan huis en Karen woonde maar drie minuten van haar vandaan. Het was voor hen allebei een uitstekende regeling.
  


  
    Ze keek uit het raam en zag het bestelbusje staan. Het was zwart en betrekkelijk schoon - niet zo aftands dat het de aandacht trok, maar ook niet nieuw genoeg om op te vallen.
  


  
    Er was nergens een andere auto te bekennen.
  


  
    Geen politie, dacht ze.
  


  
    De bel ging.
  


  
    Geen politie.
  


  
    Ze liep naar haar kleerkast en haalde haar pistool uit een laatje. Het was een Smith & Wesson LadySmith automatic en het had een kolf die was ontworpen voor de wat kleinere hand van een vrouw. Behalve op de schietbaan had ze er nog nooit een schot mee gelost, maar het gaf haar een veilig gevoel om het ding in huis te hebben. Hoewel ze beslist geen zaken meer deed met gewelddadige criminelen wist je maar nooit waartoe sommige mensen in staat waren als ze wanhopig werden.
  


  
    Op blote voeten liep ze de trap af, met het pistool vlak naast haar dijbeen. Ze deed het licht niet aan. In het licht van de straatlantaarns zag ze de schaduw van een vrouw die voor haar deur stond.
  


  
    'Wie is daar?' zei ze.
  


  
    Ze keek snel even naar rechts, waar de display van het alarmsysteem zat en controleerde de sensoren voor de verschillende zones,
  


  
    Voordeur: oké.
  


  
    'Karen?' zei een vrouwenstem.'Karen Meyer?'
  


  
    'Ik zei: "Wie is daar?'"
  


  
    Woonkamer: oké.
  


  
    'Mijn naam is Leonie. Ik zit in de problemen en ik heb gehoord dat jij me kon helpen.'
  


  
    'Wie heeft je dat verteld?'
  


  
    Eetkamer: oké.
  


  
    'Zijn naam is Edward.'
  


  
    Keuken: UITGESCHAKELD.
  


  
    Haar hart sloeg een tel over. Ze voelde iets metaligs onder in haar nek. Een hand sloot zich om haar pistool.
  


  
    'Mijn naam zou je toch moeten kennen,' zei een stem. 'Per slot van rekening is dat de enige die je me niet zelf gegeven hebt.'
  


  
    .
  


  
    Toen Dupree wakker werd, leed hij pijn.
  


  
    Hoewel hij de vorige avond een paar pijnstillers had geslikt, had hij nog steeds pijn in zijn spieren, in zijn gewrichten en zelfs in zijn tandvlees. Hij voelde zich te zwak om rechtop in bed te gaan zitten, en dus bleef hij maar liggen en keek naar de schaduwen die als rookflarden over het plafond deinden. Soms vroeg hij zich of de symptomen die hij voelde ook fantomen waren, schaduwen die vooruit werden geworpen door het besef van zijn eigen sterfelijkheid. De pijn was de afgelopen maanden steeds vaker komen opzetten. De oude Doc Bruder had hem gewaarschuwd dat zijn forse afmetingen en lichaamsbouw tot een groot aantal kwalen konden leiden, en de pijn die hij nu voelde, zou daar het begin van kunnen zijn.
  


  
    'Je hebt heus geen zwak gestel,' had de gepensioneerde arts gezegd terwijl Joe op een bank in zijn studeerkamer zat en Gary Cooper op een tv-scherm door een stoffige straat liep, kort nadat zijn geliefde hem in de steek had gelaten, 'maar je bent minder sterk dan je eruitziet of dan de mensen denken. Je baan brengt spanningen met zich mee. Je hebt tegenover mij geklaagd over pijn in je borst en in je gewrichten, en ik raad je aan om een grondig algemeen diagnostisch onderzoek te laten doen.'
  


  
    Maar zoals de dokter al had geweten toen hij dat zei, zou Dupree zijn advies niét opvolgen. Dupree was bang. Als hij te horen kreeg dat hij niet langer in staat was om zijn werk te doen zou hij zonder baan komen te zitten en zijn werk op het eiland was belangrijker voor hem dan wat dan ook. Zonder zijn werk zou hij volkomen verloren zijn. Zonder zijn werk zou hij sterven.
  


  
    Dupree was nu achtendertig en in mei werd hij negenendertig. Hij herinnerde zich een foto die hij ooit eens had gezien, van Robert Pershing Wadlow, de zogenaamde 'Alton Giant', de langste mens die voorzover bekend ooit had geleefd. Wadlow torende hoog uit boven de twee mannen naast hem. Hun hoofden reikten nauwelijks tot aan zijn ellebogen. Met zijn lengte van twee meter vijfenzestig stak zijn hoofd zelfs boven de hoge boekenkast achter hem uit. Hij had zijn handen diep in de zakken van zijn donkere pak gestoken en leek wat naar links over te hellen, alsof zijn magere lijf werd bestookt door hevige rukwinden en elk ogenblik kon omvallen. Dupree vermoedde dat Wadlow een jaar of twintig was geweest toen die foto werd genomen. Op zijn tweeëntwintigste was hij gestorven. Hij was het slachtoffer geworden van de vloek van zijn buitensporige lengte.
  


  
    Terwijl hij op bed lag in het huis waarin hij was opgegroeid, herinnerde Dupree zich de verhalen over oude reuzen die zijn vader had verteld om een jongetje gerust te stellen dat geen aansluiting kon vinden bij zijn leeftijdsgenootjes. Zijn vader had tegen hem gelogen, of liever gezegd: niet de hele waarheid gesproken, want om zijn verhalen aan te passen aan de problemen van zijn zoon, had hij van alles weggelaten, verzacht en veranderd.
  


  
    Want zijn verhalen gingen niet werkelijk over reuzen. Ze gingen over de dood van reuzen.
  


  
    Buiten was het nog donker. Op een gewone dag was hij nu al op weg geweest naar het bureau, maar hij had van dienst geruild, zodat hij 's avonds bij Marianne kon gaan eten. En dus bleef hij op bed liggen en probeerde wat te rusten.
  


  
    .
  


  
    Sharon Macy zat in het kleine keukentje van haar appartement en nipte aan een grote mok hete melk. Ze had veel aan haar hoofd. Volgende week moest haar vader naar het ziekenhuis voor een reeks onderzoeken. Hij had geklaagd over pijn in zijn rug en nek, en hoewel hij de zorgen van zijn vrouw en dochter weglachte, kwam er veel kanker in de familie voor en Macy wist dat ze daar allemaal erg bang voor waren. Gezien de omstandigheden was ze het liefst meteen naar huis gegaan, maar de politiemacht ging al gebukt onder een zware last van ziektegevallen en verloven - dat was ook de reden waarom ze bij de ploeg was ingedeeld die wisseldiensten op het eiland draaide - en ze vermoedde dat ze alleen vrij zou kunnen krijgen als er echt sprake was van een noodgeval. Haar vader had haar trouwens duidelijk te verstaan gegeven dat hij niet wilde dat ze uit overdreven bezorgdheid thuis om hem heen kwam hangen. Na haar dienst op Sanctuary had ze vijf dagen vrij en zodra ze weer op het vasteland was, zou ze naar Providence rijden. Tegen die tijd zou de uitslag van het onderzoek bekend zijn en aan de hand daarvan zou ze dan wel besluiten wat haar te doen stond.
  


  
    Macy dacht ook aan Barron en de drugs die hij van Terry Scarfe had afgepakt. Misschien vergiste ze zich en was er iets anders gebeurd dan ze meende gezien te hebben, maar erg waarschijnlijk leek haar dat niet. Ze wilde maar dat ze iemand had met wie ze over dergelijke dingen kon praten, en voor het eerst sinds ze uit elkaar waren gegaan miste ze Max, of in ieder geval datgene wat hij voor haar ooit had betekend.
  


  
    Ach, laat hem doodvallen, dacht ze. Laat al die kerels toch doodvallen.
  


  
    Ze zette de lege mok in de gootsteen en ging weer in bed liggen. Terwijl ze eindelijk in slaap viel, hoorde ze het geluid van een schip in de baai, dat met het geloei van zijn misthoorn nog het meest deed denken aan de roep van een zeemonster dat in het donker verdwaald was geraakt en nu alleen nog maar terugverlangde naar de veilige beschutting van zijn soortgenoten.
  


  
    .
  


  
    De telefoon deed Terry Scarfe opschrikken uit een diepe, door alcohol benevelde slaap, en daarom duurde het een paar seconden voordat hij de stem met het opvallende Oost-Europese accent herkende.
  


  
    'We hebben een klus voor je. Iemand heeft je expertise nodig.? Zelfs in zijn benevelde staat wist Terry dat zijn specifieke deskundigheden vrijwel niets waard waren.
  


  
    'Ja, hoor,' zei hij, zonder tegen te spreken. Hij had hard geld nodig en zelfs als dat niet zo was geweest, dan was dit toch niet het soort mensen aan wie je iets weigerde. Zij besloten over zijn doen en laten, en dat besefte hij maar al te goed.
  


  
    'We bellen je op de vaste plek, over een kwartier,' zei de man en verbrak de verbinding.
  


  
    Terry stapte uit bed, stond even te wankelen op zijn benen en trok toen een trainingsbroek en een paar gymschoenen aan. Daarna sjorde hij moeizaam een oud T-shirt over zijn magere romp, pakte zijn zwaarste overjas en liep naar de telefooncel twee straten verderop. Onderweg haalde hij een kop koffie bij de Dunkin' Donuts. Ondanks de warme beker in zijn hand, huiverde hij van de kou.
  


  
    Het leven was niet bijster vriendelijk voor Terry Scarfe. Het grootste deel van de tijd behandelde het hem als iemand die dacht dat hij zijn zusje had genaaid, en soms leek het wel of het vermoedde dat Terry ook over zijn moeder heen was gegaan. Hij had één mislukt huwelijk achter de rug, een mislukking die, volgens Terry, veroorzaakt was door een aantal factoren, waaronder te veel drank op de avond waarop hij het aanzoek had gedaan, zijn arrestatie en veroordeling kort na de bruiloft zelf en het niet erg vergevingsgezinde (en in wezen zelfs ronduit nare) karakter van de vrouw aan wie hij was komen vast te zitten. Toen hij in de gevangenis zat vanwege een inbraak was zijn echtgenote van hem gescheiden en terwijl hij een vonnis uitzat vanwege verboden drugsbezit was ze met iemand anders getrouwd. De belangrijke gebeurtenissen in haar leven, zo had hij besloten, vonden telkens plaats in een periode waarin hij op kosten van de staat wat tot rust moest komen. Als hij een tijdje uit de gevangenis wist te blijven, zou het haar misschien wat minder voor de wind gaan terwijl de kwaliteit van zijn eigen bestaan er heel wat op vooruit zou gaan.
  


  
    Iemand die wat intelligenter was dan Terry zou hebben besloten dat zijn criminele ambities niet pasten bij zijn beperkte talenten, maar zoals de meeste criminelen was Terry niet erg snugger. Helaas waren zijn mogelijkheden op de arbeidsmarkt inmiddels nog veel beperkter dan vroeger, en slechts weinige daarvan zouden de goedkeuring van de politie en de rechterlijke macht kunnen wegdragen. En dus stond hij hier nu in het donker bij een telefoon te wachten totdat hij iemand aan de lijn zou krijgen die hij had nog nooit had ontmoet en die vermoedelijk niet van plan was om hem een baan aan te bieden als bierproever of zachtheidstester in een matrassenfabriek. Net toen Terry merkte dat hij zijn voeten niet meer voelde, ging de telefoon.
  


  
    'Terry Scarfe? Met Dexter.'
  


  
    Zo te horen was het een neger, dacht Terry. Hij had niets tegen zwarten, maar hier in Portland vielen die wel op en als die kerel van plan was hiernaartoe te komen, zou dat misschien problemen opleveren.
  


  
    'Wat kan ik voor u doen?'
  


  
    'Er is een eiland, ergens voor de kust. Het heet Dutch Island.'
  


  
    'Ja. Dutch Island. Sanctuary.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Sommige mensen noemen het nog steeds Sanctuary, maar Dutch Island, ja, dat klopt.'
  


  
    Hij hoorde de zwarte man zuchten.
  


  
    'Ben je klaar?'
  


  
    'Ja. Sorry.'
  


  
    'Je moet zoveel mogelijk over dat eiland te weten zien te komen.'
  


  
    'Zoals?'
  


  
    'Over de politie daar. De veerdiensten. De plekken waar je met een boot aan land kunt gaan.'
  


  
    'Dan moet ik ook iemand anders inschakelen. Ik ken iemand die daar woont, en die helemaal niet kan opschieten met die grote agent daar.'
  


  
    'Die grote agent?'
  


  
    'Ja, een echte reus.'
  


  
    'Is dat soms een geintje?'
  


  
    'Nee, ik meen het.'
  


  
    'Nou, probeer zoveel mogelijk te weten te komen. En laat die vriend van je een vrouw opsporen. Ze gebruikt de naam Marianne Elliot, en ze heeft een zoontje van zes. Ik wil weten waar ze woont, met wie ze omgaat, of ze een vriend heeft... Je weet wel.'
  


  
    'Wanneer moet je dat weten?'
  


  
    'Vannacht nog.'
  


  
    'Ik zal mijn best doen.'
  


  
    Terry meende ergens op de achtergrond een zacht ploppend geluid te horen. Het was een geluid dat hem bekend voorkwam. Iemand had net een kogel in zijn lijf gekregen.
  


  
    'Nee,' zei Dexter. 'Je gaat méér dan je best doen.'
  


  
    .
  


  
    Dexter keek neer op het lijk van Karen Meyer. Echt knap was ze nooit geweest, maar nadat Leonie en Willard klaar met haar waren, was al het mooie er beslist wel af. Ze werkten goed samen, die twee. Dat was nogal verontrustend. Hij zou maar eens met haar gaan praten. Hij wilde niet dat ze al te close werd met die Willard. Shepherd en hij hadden het erover gehad en als het zo doorging, zou Willard niet lang meer bij hen blijven.
  


  
    Meyer was niet moeilijk te achterhalen gebleken. Ze was een eind naar het noorden getrokken, maar had haar adres achtergelaten bij het soort mensen dat in de toekomst nog van haar diensten gebruik zou willen maken. Het had hem maar één telefoontje gekost om achter haar nieuwe adres te komen.
  


  
    Hij had altijd gedacht dat Meyer intelligent was, en tamelijk onsentimenteel. Het ging haar alleen maar om het geld en hij vermoedde dat ze in ruil voor haar hulp een flink deel van Molochs geld had gekregen, want om haar het risico te laten nemen dat ze het met Moloch aan de stok kreeg, moest het wel om een fors bedrag zijn gegaan. Hij hoopte maar dat ze er veel plezier van had gehad, want tijdens die laatste paar minuten in haar kelder had ze flink voor haar daden moeten boeten.
  


  
    'Heb je iemand gevonden?'vroeg Moloch.
  


  
    'Ja. We moeten vijfduizend aan Boston betalen, plus tien procent van alles wat er op dat eiland te halen valt, plus later nog een paar gunsten.'
  


  
    'Dan kan hij dat maar beter waard zijn.'
  


  
    'Ze hebben er een bonus bij gedaan, als teken van goede wil.' Moloch zei niets, en Dexter glimlachte. 'Ze hebben ons een smeris gegeven.'
  


  
    .
  


  
    De wisseling van de wacht verliep soepel. Lockwood en Barker namen de eerste veerboot en begonnen met de wekelijkse controle van de eerste hulp- en brandweeruitrusting op de politiepost. Nadat hij zich om elf uur bij hen had gemeld, reed hij door Main Street naar het postkantoor en zette de Explorer op het parkeerterrein aan de rechterzijde van het witte houten gebouwtje. Die ochtend had hij Larry Amerling al gebeld om te zeggen dat hij hem wilde spreken en tijdens dat gesprek had hij de indruk gekregen dat Amerling hem al verwacht had.
  


  
    Er was niemand die meer over het eiland wist dan Larry Amerling, behalve misschien Joe Dupree. Zijn huis lag vol met boeken en documenten over de geschiedenis van de Baai van Casco, waaronder ook verschillende exemplaren van zijn eigen boek, dat hij in eigen beheer had uitgegeven en op de markt en in de boekwinkels van Portland aan de man had gebracht. Zijn kinderen woonden op het vasteland, maar kwamen regelmatig bij hem op bezoek, met hele reeksen kleinkinderen in hun kielzog. Omdat het een traditie van de familie Amerling was om voor Thanksgiving bij elkaar te komen op het eiland, vierde Dupree dat feest meestal bij hen. Het waren aardige mensen, al was Larry Amerling degene die de politieman 'Melancholy Joe' had gedoopt. Bij de politiemensen die dienst deden op het eiland was die naam inmiddels ingeburgerd, maar er was niet meer dan een handvol mensen die hem ook in zijn bijzijn zo durfden te noemen.
  


  
    Dupree dacht dat Amerling wel alleen zou zijn, want om elf uur nam de oude man meestal een halfuurtje pauze om zijn administratie bij te werken en zijn groene thee te drinken, maar die ochtend had de postmeester bezoek. De schilder Giacomelli stond tegen de muur geleund met een beker koffie die hij net in de supermarkt had gehaald. Hij keek alsof hem iets dwarszat, en dat gold ook voor Amerling. Dupree knikte hen toe.
  


  
    'Stoor ik?'
  


  
    'Nee,' zei Amerling. 'We zaten op je te wachten.'
  


  
    'Wil je thee?'
  


  
    Dupree schonk wat groene thee in een van Amerlings broze porseleinen kopjes en pakte het toen voorzichtig op. De drie mannen wisselen wat vriendelijke opmerkingen en nieuwtjes uit, maar toen viel er een ongemakkelijke stilte. Dupree had de hele ochtend geprobeerd zijn zorgen op zo'n manier onder woorden te brengen dat hij niet zou overkomen als een bijgelovige stommeling, maar uiteindelijk bespaarde Amerling hem een hoop geschutter.
  


  
    'Volgens mij is Jack hierom dezelfde reden als jij,' begon hij. 'En dat is?'
  


  
    'Er is iets mis op het eiland.'
  


  
    Dupree gaf geen antwoord. Nu nam Jack het woord.
  


  
    'Ik dacht dat het alleen aan mij lag, maar dat is dus niet zo. Het bos voelt anders aan, en... '
  


  
    'Ga verder,' zei Amerling.
  


  
    Jack keek de politieman eens aan.
  


  
    'Ik heb niet gedronken hoor, als je dat soms denkt. In elk geval niet genoeg voor zoiets als dit.'
  


  
    'Dat dacht ik helemaal niet,' zei Dupree, en aan zijn gezicht viel niet te zien of hij dat nou meende of niet.
  


  
    'Nou, misschien denk je daar anders over als je dit hoort. Mijn schilderijen zijn aan het veranderen.'
  


  
    Dupree liet een korte stilte vallen.
  


  
    'Bedoel je dat ze beter worden?'
  


  
    Het luide gelach brak de spanning een beetje en de schilder leek zich nu wat meer op zijn gemak te voelen.
  


  
    'Nee, wijsneus. Beter dan nu zullen die echt niet worden, maar er verschijnen vlekken op het doek. Het lijken wel mensen, maar ik heb ze er niet op gezet. Ze staan al op de zeegezichten en verschijnen nu ook op sommige landschapjes.'
  


  
    'Denk je dat iemand je huis binnendringt om mensen op je doeken te schilderen?'
  


  
    Hij probeerde zijn ongeloof niet in zijn stem te laten doorklinken, maar aan Jack ging het niet voorbij.
  


  
    'Ik weet dat het raar klinkt, maar waar het om gaat, is dat ze er niet op geschilderd zijn.'
  


  
    Hij bukte zich en tilde een in een oude lap gewikkeld schilderij op. Hij haalde de lap eraf, zodat te zien viel dat het een van zijn zeegezichten was. Dupree ging wat dichterbij staan om het beter te kunnen zien. In het ondiepe gedeelte voor de kust zaten een paar vlekken die wel iets weg hadden van twee mannen. Het waren nauwelijks meer dan XXX kopvoeters, maar ze waren duidelijk te zien. Hij stak zijn vinger uit.
  


  
    'Mag ik eraan voelen?'
  


  
    'Ga je gang.'
  


  
    Dupree streek met zijn vinger over het hout en voelde de penseelstreken. Toen hij bij de twee gedaanten kwam, wachtte hij even, bracht toen zijn vingertoppen naar zijn neus en snoof eraan.
  


  
    'Precies,' zei Jack. 'Ze zijn in het hout gebrand.'
  


  
    Hij pakte een tweede schilderij en overhandigde het aan Dupree.
  


  
    'Weet je wat dit is?'
  


  
    Toen hij ernaar keek, voelde Dupree zich vrijwel ogenblikkelijk slecht op zijn gemak. Het was ongetwijfeld een van Jacks best geslaagde werken.
  


  
    Zijn zee en zijn heuvels waren waardeloos, maar bomen schilderen kon hij goed. De meeste waren kaal en bevonden zich op de achtergrond van het schilderij, waar ze door de mist vrijwel aan het oog onttrokken werden. Verder stond er ook een stenen kruis. Het was duidelijk dat de schilder een nieuwe richting was ingeslagen.
  


  
    'Het is de Plek,' zei hij. 'Gezien vanaf het pad. Nou, Jack, ik zal er niet omheen draaien. Volgens mij verkoop je dit nooit. Ik krijg al de zenuwen als ik ernaar kijk.'
  


  
    'Het is niet te koop. Ik maak dit soort landschappen uit, tja, uit nieuwsgierigheid, denk ik. Vertel eens wat je ziet Dupree pakte het schilderij met beide handen vast, strekte zijn armen en probeerde zich erop te concentreren.
  


  
    Ik zie bomen, gras, moeras, het kruis. En... '
  


  
    Hij hield op en tuurde naar het detail dat zijn aandacht had getrokken 'Wat is dat?'
  


  
    In een donkere ruimte tussen twee bomen, dicht bij het kruis, hing iets grijzigs. Hij bracht zijn vingers ernaartoe, maar bedacht zich toen.
  


  
    'Ik weet het niet,' zei Jack. 'Ik heb het niet geschilderd. Als je goed kijkt, zie je er nog meer.
  


  
    En er waren er inderdaad nog meer. Hoe aandachtiger hij keek, hoe meer hij er zag. Sommige waren niet meer dan vlekken, het soort wazige vlekken dat je wel eens zag op foto's waarop iemand zich had bewogen en die waren genomen met een lange sluitertijd. Andere waren duidelijker. Dupree meende gezichten te zien: donkere oogkassen, zwarte monden.
  


  
    'Zijn die wél geschilderd?'
  


  
    Jack haalde zijn schouders op. 'Vind jij dat ze eruitzien alsof ze zijn geschilderd?'
  


  
    'Nee, het lijken wel foto's.'
  


  
    'Ben je nog steeds bang dat ik te veel drink?'
  


  
    Dupree schudde zijn hoofd.'Volgens mij drink je niet genoeg.'
  


  
    Nu nam Amerling het woord.
  


  
    'Kwam je om me te vertellen dat er een wasberenplaag op komst is, of heb jij ook iets gevoeld?'
  


  
    Dupree zuchtte. 'Niets waar je je vinger op kunt leggen, maar gewoon een ongemakkelijk gevoel. De enige manier waarop ik het kan omschrijven is dat het voelt alsof er iets in de lucht hangt, net of er onweer op komst is.'
  


  
    'Dat is een heel goede beschrijving. Betere heb ik in elk geval nog niet gehoord. Andere mensen hebben het ook gevoeld, vooral de ouderen. Het is niet de eerste keer dat we zoiets meemaken. Het is ook al eens gebeurd in de tijd van je vader.'
  


  
    'Wanneer?'
  


  
    'Vlak voor de verdwijning van George Sherrin, maar dat was niet helemaal hetzelfde. Dat bouwde zich snel op, in een dag of twee, en was toen weer even snel verdwenen. Dit is anders. Dit is al veel langer aan de gang.'
  


  
    'Hoelang dan?'
  


  
    'Maanden, volgens mij, maar het gaat zo geleidelijk dat de meeste mensen het pas kort geleden zijn gaan merken, als ze er al iets van hebben gemerkt.'
  


  
    'Maar jij hebt het al die tijd al gevoeld?'
  


  
    'Al een hele tijd, ja. Wat mij betrof, werd het bevestigd door het ongeluk, en door wat dat meisje zei voordat ze stierf.'
  


  
    'Ze leed pijn. Ze wist niet wat ze zei.'
  


  
    'Dat geloof ik niet. En jij volgens mij ook niet.'
  


  
    'Ze had het over de doden.'
  


  
    'Dat weet ik.'
  


  
    Dupree liep naar het venster van het kleine kantoor en keek uit over Island Avenue. Het was er stil, maar niet vredig. Het leek wel of het dorpje zat te wachten op het uitbreken van een langverwacht conflict. Of was dat alles slechts de interpretatie van een gekwelde politieman, een dronkelap en een oude romanticus die ze probeerden op te dringen aan een onschuldige wereld?
  


  
    'Er zijn hier al eerder mensen om het leven gekomen,' zei Dupree, 'en soms op heel gewelddadige wijze. We hebben botsingen gehad, branden, en zelfs een paar moorden. Denk je dat die mensen voor hun dood allemaal spoken hebben gezien?'
  


  
    'Zou kunnen.'
  


  
    Amerling zweeg even.
  


  
    'Maar ik denk van niet.'
  


  
    'Waarom dat meisje van Lauter dan wél? En waarom nu?'
  


  
    'Je vader... heeft hij je over het eiland verteld?'
  


  
    Dupree keek opnieuw even naar Jack. Hij herinnerde zich nog dat hij met Jack op zijn veranda was gaan staan, nadat Danny Elliot de oude man languit op de vloer had zien liggen, met een diepe snee in zijn voorhoofd. Hij was woedend op de schilder geweest, voor een deel misschien wel omdat hij iets van zijn eigen fouten in de man weerspiegeld zag, maar toch vooral omdat hij het jongetje zo de stuipen op het lijf had gejaagd. Nu stond hij op het punt een deel van zichzelf te onthullen dat hij tot nu toe voor iedereen verborgen had gehouden en hoe lang Jack ook al op het eiland woonde, hij was nog steeds een buitenstaander.
  


  
    Amerling begreep wat er in hem omging.
  


  
    'Als je je zorgen maakt over Jack, laat mij je dan geruststellen. Jack heeft meer gevoel voor dit eiland dan sommige mensen die hun grootouders hier op het kerkhof hebben liggen. Ik denk dat het wel vertrouwd is om met hem erbij over dit soort dingen te spreken.'
  


  
    Dupree hield zijn handen op in een gebaar van onmacht en keek de schilder recht in de ogen.
  


  
    'Mijn vader heeft me erover verteld,' begon hij. 'Hij heeft de geschiedenis van alle families uitgebreid doorgenomen, vanaf de eerste dag, en me alles uit mijn hoofd laten leren. Hij heeft me verteld over de moordpartij en over de nieuwe nederzetting die een tijd later op het eiland is gevestigd. Hij heeft me verteld over George Sherrin en waarom hij dacht dat Sherrin te grazen was genomen. Hij heeft me alles verteld, maar ik heb het nooit helemaal begrepen. Volgens mij geloofde ik sommige dingen niet eens.'
  


  
    'Maar hij heeft wel geprobeerd het je uit te leggen?'
  


  
    'Ja. Hij heeft me verteld wat hijzelf geloofde. Hij geloofde dat dit eiland altijd al anders is geweest. De indianen hebben zich hier nooit gevestigd. Voor de komst van de blanken hadden ze de meeste van deze eilanden wel in gebruik, maar dit eiland om de een of andere reden niet.'
  


  
    'Daar hadden ze behoorlijk goede redenen voor,' viel Amerling hem in de rede. 'Dit eiland is nogal anders dan de andere. Het is groot, maar het . ligt ver in de buitenste ring. Ze hadden niet meer dan kano's van berkenbast. Volgens mij was het eiland voor hen gewoon te ver weg.'
  


  
    'Nou, in elk geval hebben de kolonisten zich hier gevestigd,' ging Dupree verder, 'en die zijn uitgemoord. Mijn vader dacht daar niet anders over dan zijn vader: die moordpartij heeft een smet op het eiland geworpen. Op de een of andere manier heeft iets van die gebeurtenissen zich aan dit eiland gehecht. Het geweld uit het verleden is nooit verdwenen. Iets ervan is hier gebleven, als een merkteken dat in de rotsen is gegrift. Nu bestaat er een evenwicht op dit eiland, en met alles wat dat evenwicht in gevaar brengt, moet worden afgerekend. Als dat niet gebeurt... '
  


  
    Hij dronk zijn kopje leeg.
  


  
    'Als dat niet gebeurt, dan rekent iets anders op het eiland er op zijn eigen manier wel mee af. Mijn vader dacht dat het eiland een manier had gevonden om zichzelf te zuiveren van alles wat zijn evenwicht zou kunnen bedreigen, zoals het lichaam van een mens gifstoffen uitscheidt. Dat is wat Sherrin is overkomen. Die man was giftig en het eiland heeft met hem afgerekend. Zo dacht mijn vader erover.'
  


  
    Hij tuurde zwijgend naar de theebladeren onder in zijn kopje. Het klonk absurd, maar hij herinnerde zich nog de uitdrukking op het gezicht van zijn vader toen die hem over de geschiedenis van het eiland had verteld. Zijn vader was geen bijgelovig man geweest. Integendeel zelfs: hij was de meest realistische no-nonsensefiguur die Dupree ooit had ontmoet. Frank Dupree was het soort scepticus dat zijn eigen ladder meenam om eronderdoor te kunnen lopen zodra iemand beweerde dat dat ongeluk bracht.
  


  
    Amerling schonk zichzelf nog wat thee in en hield de pot op naar Dupree, die het aanbod afsloeg.
  


  
    'Waarom drink je dat spul eigenlijk?'
  


  
    'Het werkt kalmerend,' zei Amerling.
  


  
    Na een korte stilte hield Dupree hem toch maar zijn kopje voor.'In een storm is elke haven goed,' zei hij terwijl de postmeester hem nog wat inschonk en Jack ook wat gaf.
  


  
    'Je vader wist dat dit eiland anders was,' zei Amerling. 'We hebben het er wel eens over gehad en we kwamen toen allebei tot min of meer dezelfde conclusie. Soms gebeuren op een bepaalde plek zulke erge dingen, dat die zich daar nooit meer van weet te herstellen. De herinnering blijft hangen. Sommige mensen voelen dat aan en andere niet. Ik heb ooit eens gelezen dat Tommy Lee Jones - je weet wel, die acteur - in het huis heeft gewoond waarin Marilyn Monroe zelfmoord heeft gepleegd, of is vermoord, of wat haar dan ook uit dit leven heeft weggerukt, en daar helemaal geen last van heeft gehad. Kennelijk is hij niet het soort mens daarvoor. Maar ik denk niet dat ik in zo'n huis had kunnen wonen als ik wist wat zich daar had afgespeeld. Volgens mij, en misschien ben ik wel niet goed wijs, blijft iets van het verleden daar hangen, als vocht dat in de muren is getrokken.
  


  
    Wat zich op Sanctuary heeft afgespeeld was veel erger dan een gewone moord. Zoals je zelf net hebt gezegd, heeft dat een smet op het eiland geworpen en het voor eeuwig bezoedeld. Een hele tijd later heeft een stel verkrachters hier een vrouw naartoe gebracht, en vervolgens zijn ze allemaal spoorloos verdwenen. Weer een hele tijd later was er George Sherrin, en die is onder de wortels van een boom beland. Ik was erbij toen ze hem opgroeven, en ik heb gezien hoe die wortels hem hadden toegetakeld.'
  


  
    Amerling leunde over de tafel en sloeg zijn beide handen om het theekopje.
  


  
    'Sherrin was een boosaardige klootzak. Na zijn dood kwamen er geruchten over hem in omloop. Hij had zijn kinderen niet alleen mishandeld, maar ze ook seksueel misbruikt, en er werd beweerd dat hij op het vasteland andere kinderen iets had aangedaan.'
  


  
    'Dat heb ik ook gehoord,' zei Dupree. 'Mijn vader geloofde dat het waar was.'
  


  
    'Nou, als je vader er zo over dacht, dan was het zo. Ik twijfel er inmiddels allang niet meer aan. Het eiland, of datgene wat zich erop bevindt, tolereerde Sherrin niet langer en heeft hem laten verdwijnen. Er is geen betere manier om het te omschrijven.'
  


  
    'Maar wat zegt dat over dat Sylvie Lauter en Wayne Cady? Je wilt toch niet beweren dat die hun verdiende loon hebben gekregen?'
  


  
    'Nee, ik denk niet dat het eiland daar iets mee te maken heeft gehad. Ze zijn verongelukt omdat ze dronken waren en een auto hadden gestolen. Maar ik denk wel dat hun dood iets wat er toch al was naar die plek toe heeft gelokt. Die spanning die we allemaal voelen, is niet zomaar ontstaan. Ik denk dat toen die twee een ongeluk kregen, de aard van de tragedie - zo plotseling en zo angstaanjagend - iets wakker heeft gemaakt, en dat het is komen kijken wat er aan de hand was.'
  


  
    'Iets? Wat voor iets dan?'
  


  
    'Dat weet ik niet. Ben je de afgelopen tijd wel eens op de Plek geweest?'
  


  
    'De laatste keer is al weer een hele tijd geleden.'
  


  
    'Hij is nu bijna onmogelijk te bereiken. Het pad is overwoekerd. Er zijn bomen overheen gevallen. Zelfs de moerassen lijken groter te worden.'
  


  
    'Je zei "bijna onmogelijk". Bedoel je daarmee dat je er geweest bent?' Amerling liet een korte stilte vallen. 'Gisteren. Samen met Jack. We zijn er niet lang gebleven.'
  


  
    'Waarom niet?'
  


  
    'De spanning is daar nog sterker. Het is net of je te dicht in de buurt van de tralies van de leeuwenkooi komt. De dreiging is bijna tastbaar.'
  


  
    'En er zijn geen vogels,' zei Jack.
  


  
    'Niet op de Plek, en elders op het eiland al evenmin,' zei Amerling. 'Was je dat niet opgevallen?'
  


  
    Eerlijk gezegd was dat Dupree inderdaad nog niet opgevallen, maar nu hij erover dacht, hing er inderdaad een stilte op het eiland zoals hij die hij nog nooit eerder had meegemaakt. De enige vogel die hij de afgelopen dagen had gezien was de stervende meeuw op Mariannes gazon.
  


  
    'Dat is het punt waarop je vader en ik van mening verschilden. Hij geloofde dat het iets onbewusts was, een soort natuurkracht. Een boom denkt niet na over het herstellen van een gat in zijn bast, hij herstelt het gewoon. Hij dacht dat het eiland op dat niveau functioneerde.'
  


  
    'Maar jij niet?'
  


  
    'Nee, en de laatste woorden van Sylvie Lauter vormen daar een bevestiging voor. Wat zich daarbuiten ook mag bevinden, het heeft een bewustzijn. Het denkt en het redeneert. Het is nieuwsgierig en het wordt met de dag sterker.'
  


  
    Jezus, dacht Dupree, dit is toch niet te geloven! Als iemand anders op het hoofdbureau dit hoort, eindig ik in een dwangbuis of een isoleercel. Maar de hoge omes komen hier niet zelf naartoe, dus weten ze niet hoe het hier is. Ze begrijpen het niet. De meesten van hen snappen niet veel van welk eiland hier dan ook, maar vooral ons eiland gaat ze echt boven hun pet. Ik kan alleen maar hopen dat er niets gebeurt waardoor ik een poging moet doen om ze het te laten begrijpen.
  


  
    Nou, commissaris, ik denk dat je nog het beste kunt zeggen dat het spookt op Dutch Island, en volgens mij zijn een paar doden een kijkje komen nemen bij Sylvie Lauter. O, ja, ze hadden lampjes bij zich, had ik dat al verteld? Dat zal ze wel een hoop batterijen kosten, en dus is dat ons belangrijkste aanknopingspunt. We zoeken het hele eiland af op batterijen...
  


  
    'Maar waarom nú? Waarom is het uitgerekend nu dan zo sterk?'
  


  
    'Een samenloop van omstandigheden misschien. Iets nieuws op het eiland, dat we nog niet hebben opgemerkt of niet als zodanig herkennen.'
  


  
    'Denk je dat het gevaarlijk is?'
  


  
    'Misschien.'
  


  
    'Denk je dat het...' Dupree zweeg even, omdat hij er niet zeker van was of hij het woord dat nu in hem opkwam wel wilde gebruiken, maar besloot het toen toch maar te doen.
  


  
    'Denk je dat het boosaardig is?'
  


  
    'Boosaardig, dat is een menselijk idee, een moreel oordeel,' zei Amerling. 'Het zou kunnen dat datgene wat zich hier op het eiland bevindt, wat het ook mag zijn, helemaal geen moraal kent, en daar ook helemaal geen behoefte aan heeft. Het wil gewoon wat het wil.'
  


  
    'En dat is?'
  


  
    'Dat weet ik niet. Als ik dat wist, dan zouden we nu dit gesprek niet voeren.'
  


  
    'Ik weet eigenlijk helemaal niet zo zeker of ik wel zo blij ben met dit gesprek.'
  


  
    
      De postmeester grinnikte.
    


    
      'Behalve wijzelf zou iedereen zeggen dat we twee kindse oude mannen zijn, en een reus die door zijn kwalen zwakzinnig is geworden.' Larry Amerling kon soms nogal grof zijn, maar Dupree had het gevoel dat de oude man zijn gedachten had gelezen.
    


    
      Nu kwam Jack tussenbeide.
    


    
      'Ik heb van Sylvies vader gehoord dat er wat onduidelijkheden waren rond haar dood,' zei hij.
    


    
      'Ja, dat heb ik ook gehoord,' zei Amerling. 'Al ben jij degene van wie ik dat gehoord heb.' Hij gaf de schilder een knipoog.
    


    
      Dupree gaf niet meteen antwoord. Hij was er niet zeker van of dit wel verstandig was, maar daar stond tegenover dat de beide mannen zo te horen al evenveel wisten als hij, en misschien wel meer.
    


    
      'In haar mond en onder haar vingernagels zijn restanten aangetroffen van insecten,' zei hij. 'Van nachtvlinders van de soortmanduca quinquemaculataom precies te zijn, ook wel detomato hornwormgenoemd omdat de rupsen ervan vaak op tomatenplanten te vinden zijn. Het zijn grote en lelijke vlinders die tegen september allemaal dood horen te zijn, en die ik hier tot voor kort bovendien nog nooit heb gezien.'
    


    
      'Ik heb er een in een boom op het kerkhof zien zitten, tijdens de begrafenis van Sylvie Lauter,' zei Jack. 'Ik heb hem mee naar huis genomen, opgezocht in een boek en toen opgeprikt. Ik had het idee dat ik hem eens een keer zou kunnen schilderen.'
    


    
      'Zoals jij schildert,' zei Amerling, 'zou je er dan wel een briefje bij moeten hangen om de mensen te vertellen wat het voorstelt.'
    


    
      'Zo slecht schilder ik niet,' zei Jack.
    


    
      'O, jawel, hoor.'
    


    
      'Je bent op mijn expositie in de Lion's Club geweest.'
    


    
      'Er waren gratis hapjes.'
    


    
      'Ik hoop dat je er een voedselvergiftiging aan overgehouden hebt.' Dupree kwam tussenbeide.
    


    
      'Heren toch! Jullie zijn net twee ouwe honden die het met elkaar aan de stok hebben. Het is gewoon gênant.'
    


    
      Hij pakte zijn pet en plukte er een paar stofpluisjes af.
    


    
      'Ik ben bij Doug Newton thuis geweest. Ik heb daar ook zo'n nachtvlinder gezien, van dezelfde soort. Hij zat op de gordijnen in de slaapkamer van Dougs moeder.'
    


    
      Hij praatte nu meer in zichzelf dan tegen de twee oude mannen. Hij streek met zijn handen door zijn haar en zette toen voorzichtig zijn pet op. Nachtvlinders. Waarom nachtvlinders? Nachtvlinders werden aangetrokken door vlammen, door licht. Was dat het soms? Waren ze op de een of andere manier aangetrokken door Sylvie Lauter en de moeder van Doug Newton? Wat hadden die twee dan gemeen?
    


    
      Ze waren stervende, dat was wat ze gemeen hadden. Hun vlammetje ging langzaam uit.
    


    
      'Hoe lang hebben we nog?' vroeg Dupree.
    


    
      'Niet lang meer,' zei Amerling. 'Als ik naar buiten ga, is het net of ik het eiland hoor zoemen. Dat we geen vogels meer zien was het laatste teken.
    


    
      Als zelfs de vogels niet meer durven vliegen is er iets ernstigs aan de hand.'
    


    
      'Wat doen we nu?'vroeg Dupree.
    


    
      'Afwachten, denk ik. De deuren goed op slot doen. 's Avonds niet rondhangen in de omgeving van de Plek. Wat het ook mag zijn, het is in aantocht, en als het er eenmaal is, komen we er vanzelf wel achter waarmee we te maken hebben. Of we daar nou blij mee zijn of niet, binnenkort weten we dat heel zeker.'
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    Moloch wilde in het donker naar het noorden rijden en stond hun daarom toe om de rest van de dag rust te nemen. Later op de ochtend reden Powell en Shepherd naar Marie's Home Cooking en sloegen daar genoeg eten in voor de rest van de dag. Op de terugweg naar Perry Avenue haalden ze bij Big Gary's Liquor Store twee flessen Wild Turkey om de kou mee te verdrijven. Dexter en Braun, die in de keuken van Karen Meyer een fluisterend gesprek met Shepherd hadden gevoerd, maakten van de gelegenheid gebruik om goed uit te rusten.
  


  
    Moloch had in het verleden genoeg met Meyer te maken gehad om te vermoeden dat ze niet iemand was die veel bezoek kreeg. Haar huis stond aan het eind van de straat, en de bomen eromheen zorgden ervoor dat de buren er geen zicht op hadden. Hij wist niet of ze een minnares had, maar er stonden geen foto's op de ijskast en ook op het plankje met kookboeken waren geen kleine blijken van liefde te vinden. Zonder op vingerafdrukken te letten doorzocht hij haar studio. Als ze hem vonden, hadden ze toch al meer dan genoeg bewijsmateriaal voor een doodvonnis. Het maakte weinig uit of Karen Meyers naam ook nog op het lijstje kwam te staan.
  


  
    Het was een keurige studio. Karens computer was voorzien van een wachtwoord en Moloch vermoedde dat iedereen die probeerde toegang te krijgen zonder wachtwoord, maar twee of drie keer de kans zou krijgen voordat de computer automatisch zijn harde schijf begon te formatteren. Hij doorzocht Karens slaapkamer en vond daar op de bovenste plank van haar kleerkast een oude schoenendoos met brieven van een zekere Jessica. Het waren liefdesbrieven, op de laatste na dan. Die was gedateerd op oktober 1997 en daarin gaf Jessica een gedetailleerde opsomming van haar redenen om de relatie te verbreken. Het scheen dat ze iemand anders had ontmoet. Moloch vond het merkwaardig dat Karen Meyer die brief had bewaard. Dat leek te wijzen op iets masochistisch' in haar karakter. Misschien had een deel van haar zelfs wel genoten van alles wat Willard en Leonie in de kelder met haar hadden uitgehaald. Maar erg aannemelijk leek hem dat niet.
  


  
    Haar lijk lag nog op de vloer van de kelder. Ze had langer weerstand geboden dan hij had verwacht. Hij had Karen Meyer altijd als een heel pragmatisch ingestelde vrouw beschouwd. Ze moest geweten hebben dat ze hem uiteindelijk toch alles wel zou vertellen, maar iets in haar had haar zo lang laten zwijgen dat dat hij bang was geweest dat ze zou sterven voordat ze had verteld waar zijn vrouw en zoontje zich nu bevonden. Ze koesterde gevoelens voor hen. Hij vroeg zich af of Karen en zijn vrouw soms met elkaar naar bed waren geweest. Aanvankelijk had die gedachte hem boos gemaakt, maar naderhand was hij het eigenlijk wel opwindend gaan vinden.
  


  
    Marianne Elliot. Ze had haar eerste naam vrijwel onveranderd gelaten en er alleen maar twee letters aan toegevoegd. Dat was slim, en typisch iets voor Meyer. Moloch wist dat mensen die een nieuwe identiteit aannamen, zichzelf vaak in de eerste paar maanden verrieden door niet te reageren als ze met hun nieuwe naam werden aangesproken of door cheques, huurovereenkomsten en formulieren met hun oude naam te ondertekenen. De eenvoudigste manier om dat te voorkomen was om ze een nieuwe naam te geven die met dezelfde letter begon, bij voorkeur zelfs met dezelfde twee letters. James werd dan dus Jason, en Linda werd Lindsay.
  


  
    En Marian werd Marianne.
  


  
    Zijn zoontje heette nu Danny en niet Edward, zoals ze samen hadden afgesproken. Hoewel, 'afgesproken' was misschien het juiste woord niet. Zijn vrouw had iets eenvoudigs en jongensachtig gewild, maar Moloch hield van formele namen. Net iets voor die hoer om zijn zoon zodra hij uit het zicht was Danny te noemen.
  


  
    Het kon Moloch niet veel schelen wat er van de jongen werd. Misschien nam hij hem wel mee als hij het eiland verliet, en misschien zou hij hem daar ook wel gewoon achterlaten. Hij wist het nog niet. Vaderlijke gevoelens koesterde hij niet, maar hij wilde zijn vrouw voor haar dood wel goed inpeperen dat het in zijn macht lag om alles met het kind te doen wat hij maar wilde. Hij zou Danny met alle plezier verkopen aan iemand met een afwijking als hij dacht dat het besef dat hij dat van plan was zijn vrouw voor haar sterven nog wat meer verdriet zou doen. In feite had hij zelfs al een afnemer in gedachten. Per slot van rekening zouden ze die agent op de een of andere manier moeten betalen. Het zou hem helpen om zijn mond dicht te houden en hun iets opleveren wat ze tegen hem zouden kunnen gebruiken als zijn geweten ooit begon op te spelen.
  


  
    Hij keerde de schoenendoos om en keek toe hoe de foto's op het onopgemaakte bed van Karen Meyer dwarrelden. Hij bekeek ze een voor een, en draaide de foto's die met de verkeerde kant naar boven op bed waren beland netjes om totdat hij de foto vond waarvan hij had vermoed - en zelfs gehoopt - dat die ertussen zou zitten. Ze was een beetje anders nu: haar haar was donkerder, en ze leek haar knappe uiterlijk met opzet wat minder nadrukkelijk te presenteren. Toen hij haar in Biloxi voor het eerst had ontmoet, had ze make-up gebruikt met een verfijning die indruk op hem had gemaakt. In zijn ervaring liepen de meeste serveersters in een casino meestal rond met een volkomen dichtgeplamuurd gezicht. Op deze foto had ze sluik haar en geen make-up op. Ze zag erg bleek en de foto, die in een foto-automaat was genomen, leek erop te wijzen dat ze al heel lang niet goed geslapen had. Een man met een goed observatievermogen zou iets opmerken van de schoonheid die ze probeerde te verbergen, en een heel ongewone man zou misschien zelfs iets gaan vermoeden van het verleden van pijn en misbruik dat ze achter zich had. Het jongetje zat op haar schoot en wees naar de camera. Hij had een verjaardagskroontje op zijn hoofd.
  


  
    Hij had haar onderschat. Dat was wat hem het meeste dwarszat, meer nog dan haar verraad zelf. Hij had gedacht dat hij haar kende, dat hij haar zo intiem kende als alleen maar mogelijk was voor iemand die de grenzen van zowel haar genot als haar pijn uitgebreid had verkend. Hij had gedacht dat hij haar had gebroken, want wat was ze meer geweest dan iets om gebruikt te worden, een onderdeel van de valse identiteit die hij had opgebouwd om eventuele achtervolgers om de tuin te leiden: het gelukkige gezinnetje in dat keurige huisje, de knappe echtgenote, het kleine jongetje dat toch zeker de eerste stap zou zijn op de weg naar een huis vol kinderen en kleinkinderen?
  


  
    De manier waarop Moloch haar had mishandeld was niet de manier waarop dronkelappen en huistirannen hun vrouw misbruikten. Dat waren mensen van het soort die het object van hun haat uiteindelijk zo konden sarren dat ze hen uit pure drang tot zelfbehoud met een geweer of een mes te lijf ging. Nee, Molochs vermogen om te kwellen - emotioneel, lichamelijk en psychologisch - was verfijnder dan dat. De pijn en de spanning mochten nooit onverdraaglijk worden en dienden te worden afgewisseld met momenten van vriendelijkheid of zelfs tederheid die het slachtoffer weer deden denken aan liefde en aan haar behoefte aan steun en afhankelijkheid. Maar toch, ondanks alles, was Marianne erin geslaagd iets voor hem verborgen te houden, het een of andere wezenlijke deel van haarzelf dat hij niet had weten te raken, en dat was hetgene wat haar in staat had gesteld om aan hem te ontsnappen. Hij was onder de indruk van haar prestatie. Misschien bestond er een grotere zielsverwantschap tussen hen dan hij ooit zelfs maar had vermoed.
  


  
    Hij stopte de foto in de zak van zijn jasje, liep de trap af en zette de tv aan. In de journaaluitzendingen werd al beschreven hoe de zoektocht naar de ontsnapte misdadiger zich steeds verder uitbreidde, zodat het net nu niet alleen werd uitgeworpen over de aangrenzende staten, maar ook over de noordelijke, helemaal tot aan Maryland. En erger nog, de archieven waren doorzocht op al zijn bij de politie bekende medeplichtigen, zodat hij zich nu niet alleen zorgen moest maken over Willard, maar ook over Dexter en Shepherd. Het avondjournaal had foto's van hen laten zien en alle valse namen genoemd waarvan ze zich ooit hadden bediend. Door hen nog steeds mee te laten doen liep hij een risico, maar wel een goed afgewogen risico. Als ze Maine eenmaal hadden bereikt, zouden ze niet meer dan een paar uur werk hebben, en daarna konden ze naar Canada rijden. De meeste grensovergangen werden niet bewaakt, en iemand die de Verenigde Staten uit wilde vluchten kon makkelijk de grens over komen. Dat regelde Dexter wel.
  


  
    Dexter was intelligent. Dat was de reden waarom het bevel over zo'n groot deel van de organisatie aan hem was overgedragen toen duidelijk werd dat Moloch in staat van beschuldiging zou worden gesteld. Waar Dexter ging, gingen Braun en Leonie ook. En wat Shepherd betrof: dat was een vreemde vogel. Hij leek onaangedaan door zijn bestaan te zweven, zonder zichzelf ooit toe te staan om de uitersten van plezier of haat te ervaren. Veel leek hij op die manier niet uit het leven te halen, behalve dan zo nu en dan het leven van iemand anders. Hij had niets sentimenteels en hoewel hij loyaal was, was dat de loyaliteit van iemand die een contract heeft getekend en van plan is dat strikt na te leven. Zodra er door een andere partij inbreuk op een van de clausules werd gemaakt zou het hele contract nietig zijn, en dan zou Shepherd alles doen wat nodig was om zich eronderuit te werken.
  


  
    Wat de boerenjongens betrof - Powell en Tell - Dexter stond voor hen in, maar verder wist Moloch niet veel van hen, behalve dan dat die cornrows van Tell net zo strak in elkaar gevlochten waren als al zijn opgekropte woede op de hele wereld. Het waren mannen die bereid waren om voor je te werken als je ze geld beloofde en voor Moloch was dat voldoende. Hij wist niet hoeveel van zijn geld die vuile hoer al had uitgegeven, maar hij was er zeker van dat er genoeg zou overblijven om zo'n vijfhonderdduizend dollar te kunnen verdelen, misschien wel zeshonderdduizend. De moeilijkste onderdelen van het plan - de ontsnapping, de bijbehorende moorden en het uitzoeken waar zijn vrouw zich bevond -hadden ze al achter zich. Met een beetje mazzel zou hun werk er nu snel op zitten en zouden ze al binnen een dag of twee uit elkaar kunnen gaan. En als er minder geld was dan verwacht, waren Powell en Tell niet onmisbaar en zouden de anderen de rest onder elkaar kunnen verdelen. Moloch hoefde niet meer te hebben dan hij nodig had om het land uit te komen. Daarna vond hij wel weer een manier om aan geld te komen. Misschien zou hij op het juiste moment Dexter wel vragen om zich bij hem aan te sluiten.
  


  
    Maar Dexter had tegenwoordig iets fatalistisch' over zich dat Moloch niet eerder bij hem had opgemerkt, al had hij die houding bij mannen als Dexter wel vaker tot ontwikkeling zien komen. Dat gebeurde na jaren van geweld, waarbij de kans op een bloedig einde elke week groter werd.
  


  
    Ze hadden te lang op die manier geleefd om zich nog te kunnen voorstellen dat ze daar ooit nog aan zouden weten te ontkomen. Dexter was niet roekeloos geworden, zoals sommige anderen van zijn slag, en ook niet overdreven voorzichtig. In plaats daarvan stond dat fatalisme, die berusting, hem op zijn gezicht te lezen. Hij zag eruit als iemand die wilde slapen... slapen en vergeten.
  


  
    Moloch had hem met Braun en Shepherd zien praten en had zich afzijdig gehouden. Hij wist waar ze het over hadden: over Willard, die nu in de kamer aan de andere kant van de gang lag te slapen. Moloch hield van Willard en hij wist dat het wederzijds was. Willard had een zuiverheid over zich die bijna net zo mooi was als zijn jongensachtige uiterlijk, en anders dan Shepherd zou hij Moloch trouw blijven tot in de dood. Moloch kon alleen maar raden wat er in Willard omging, en soms vroeg hij zich af hoe het zou zijn om in de geest van de jongen te kunnen rondkijken. Hij was bang dat het min of meer hetzelfde zou zijn als een kijkje nemen in het innerlijk van een zich maar nauwelijks van zijn eigen bestaan bewuste spin: duisternis, geduld en een nooit aflatende, rusteloze, onstilbare honger, maar ook nieuwsgierigheid, razernij en sensualiteit. Moloch had geen idee waar Willard vandaan kwam. Hij had Willard niet opgezocht. Willard was degene die hém had gevonden en zich bij hem had aangesloten. Hij had Moloch voor het eerst aangesproken in een bar aan een van de uitlopers van Saranac Lake, maar Moloch had hem vanuit zijn ooghoeken in de gaten gehouden, want Willard hing toen al een week in zijn buurt rond. Moloch had niets tegen hem ondernomen, al had hij 's avonds voordat hij ging slapen wel gecontroleerd of de deur goed op slot zat en zijn wapen onder hand bereik gehouden. De jongen interesseerde hem, zonder dat hij goed begreep waarom.
  


  
    Toen, precies zeven dagen nadat Moloch hem voor het eerst had opgemerkt, was de jongen de bar binnengelopen en tegenover hem aan tafel gaan zitten. Moloch had hem zien aankomen, en in de tijd waarin de jongen van de deur naar het tafeltje liep, had hij zijn pistool uit de holster getrokken, onder tafel een geluiddemper erop gezet en er een paar servetjes omheen gewikkeld. Nu hield hij het tussen zijn benen, met zijn wijsvinger om de trekker.
  


  
    De jongen ging voorzichtig zitten en legde zijn handen plat op tafel.
  


  
    'Ik ben Willard,' zei hij.
  


  
    'Dag Willard.'
  


  
    'Ik volg je al een tijdje.'
  


  
    'Dat weet ik. Ik begon me al af te vragen waarom.'
  


  
    'Ik heb iets voor je.'
  


  
    'Ik ben hetero,' zei Moloch. 'Ik heb geen belangstelling voor wat jij te koop aanbiedt.'
  


  
    De jongen liet niet merken of hij zich geraakt voelde door die opzettelijke belediging. In plaats daarvan verscheen er een lichte rimpel op zijn voorhoofd, alsof hij niet goed begreep wat Moloch met die opmerking bedoelde.
  


  
    'Volgens mij zal je het wel bevallen,' ging hij verder. 'Het is hier niet ver vandaan.'
  


  
    'Ik zit te eten.'
  


  
    'Ik wacht wel tot je klaar bent.'
  


  
    'Wil jij ook iets?'
  


  
    'Ik heb al gegeten.'
  


  
    Met zijn linkerhand had Moloch zijn kip met rijst opgegeten. Zijn rechterhand had hij onder de tafel gehouden. Toen hij klaar was, had hij een tientje en twee dollarmunten neergelegd om het eten en het bier af te rekenen en daarna had hij tegen Willard gezegd dat die voor hem uit moest lopen. Hij had zijn jas gepakt, die over het pistool gedrapeerd, en was daarna achter de jongen gebleven totdat ze op het parkeerterrein stonden. Het was een doordeweekse avond en er stond nog maar een handvol auto's. Willard liep naar een rode Pontiac, maar Moloch riep dat hij moest blijven staan.
  


  
    'We gaan met de mijne,' zei hij.
  


  
    Hij gooide Willard de sleutels toe.
  


  
    'Jij mag rijden.'
  


  
    Terwijl de jongen de sleutels opving, gaf Moloch hem met de kolf van zijn pistool een harde klap op zijn hoofd en duwde hem tegen de Pontiac, zette het pistool tegen zijn hoofd en fouilleerde hem. Hij vond niets. Zelfs geen munten. Toen hij een stap naar achteren deed, was het bloed uit de wond op zijn hoofd op het gezicht van de jongen gedropen. Zijn gelaatsuitdrukking was echter volmaakt rustig.
  


  
    'Je kunt me vertrouwen,' zei hij.
  


  
    'Als we er zijn, help ik je wel om die snee te verbinden.'
  


  
    'Ik heb wel eerder een hoofdwond gehad,' zei Willard. 'Dat heelt wel.'
  


  
    Ze stapten in de auto en Willard reed zwijgend naar het een kilometer of vijftien van het restaurant gelegen High Falls Gorge. Daar nam hij een afslag naar een zomerhuis met twee verdiepingen, gemaakt van blokken esdoornhout, dat vanaf de weg niet zichtbaar was.
  


  
    'Het is hierbinnen,' zei hij.
  


  
    Hij maakte het portier open en liep naar het huis. Moloch bleef ongeveer anderhalve meter achter hem.
  


  
    'Als er iets gebeurt, het maakt niet uit wat, dan ga je eraan.'
  


  
    'Ik heb al gezegd dat je me kunt vertrouwen.'
  


  
    Willard knielde, viste een huissleutel uit de bloempot naast de deur en ging het huis binnen. Hij deed het licht in de hal aan, zodat Moloch kon zien dat ze alleen waren. Ondanks Willards geruststellende opmerkingen doorzocht Moloch het hele huis, waarbij hij telkens als hij een kamer binnenstapte, de jongen als schild gebruikte. Het huis was leeg.
  


  
    'Van wie is dit huis?'
  


  
    Willard haalde zijn schouders op. 'Ik weet niet hoe ze heten.' Waar zijn ze?'
  


  
    'Ze zijn zondag weggegaan. Ze komen hier soms in het weekeinde.
  


  
    Wil je zien wat ik voor je heb? Het is in de kelder.'
  


  
    Ze kwamen bij de kelderdeur. Willard maakte de deur open en deed het licht aan, zodat er een trap naar beneden zichtbaar werd. Willard ging voorop.
  


  
    Bij de achterwand stond een stoel, en op die stoel zat een meisje. Ze was een jaar of zeventien, misschien achttien. Er zat een prop in haar mond en haar armen en benen waren vastgebonden. Ze had heel donker haar en een erg bleek gezicht. Ze had een zwart T-shirt aan en een kort zwart rokje. Er zaten scheuren in haar netkousen, en zelfs in het zwakke licht zag Moloch dat er schaafwonden op haar armen zaten.
  


  
    'Niemand zal haar missen,' zei Willard. 'Niemand.'
  


  
    Het meisje begon te huilen. Willard keek haar nog een laatste keer aan en zei toen: 'Ik laat jullie maar alleen. Als je iets nodig hebt, ben ik boven.'
  


  
    En een paar seconden later hoorde Moloch hoe de kelderdeur werd dichtgeslagen.
  


  
    Nu jaren later, dacht Moloch terug aan die eerste nacht en aan dat vastgebonden meisje. Willard kende hem, begreep zijn behoeften, en verlangens, want die leefden in soortgelijke, zij het diepere vorm ook in hemzelf. Het meisje was een geschenk aan hem, een manier om hem het hof te maken, en hij had het gretig aangenomen.
  


  
    Moloch hield van Willard, maar Willard had zijn honger niet langer onder controle, al was het maar de vraag of hij die ooit werkelijk onder controle had gehad. De dood van die Jenna en de manier waarop hij het lokaas voor de ontsnapping had toegetakeld, wezen erop dat hij in een neerwaartse spiraal was geraakt naar het een of andere duistere oord van waaruit hij nooit meer terug zou kunnen keren. Moloch hield van Willard, Willard hield van Moloch, en liefde bracht verplichtingen met zich mee.
  


  
    Maar daar stond tegenover dat er een bekend Engels gezegde was waarvan Moloch maar al te goed wist dat het waar was, zoals ook zijn vrouw binnenkort zou ondervinden: 'Each man kills the thing he loves.'
  


  
    .
  


  
    Danny was weer eens luidruchtig aan het protesteren, zoals hij altijd deed als zijn moeder probeerde hem een avondje alleen te laten. Dat kwam omdat hij geen vader had, dacht ze. Dat had hem afhankelijk gemaakt, misschien zelfs een beetje soft, en dat maakte haar ongerust. Ze wilde dat hij sterk zou worden, want op een gegeven moment zou ze hem moeten vertellen over de wereld die ze achter zich hadden gelaten en de man die had bijgedragen aan zijn ontstaan. Maar ze had ook egoïstische redenen om te willen dat hij sterk zou worden. Ze was het zat; ze was het zat om altijd maar bang te moeten zijn; ze was het zat om voortdurend over haar schouder te moeten kijken; ze was het zat om niemand te hebben op wie ze kon bouwen. Ze wilde dat Danny zou opgroeien tot een grote, sterke man, zodat hij haar zou kunnen beschermen zoals zij hem had beschermd. Maar zo te zien zou het nog een hele tijd gaan duren voordat het zover was.
  


  
    'Waar ga je naartoe?' vroeg hij weer, op dat zeurderige toontje waarop hij altijd begon te praten als hij het gevoel had dat de wereld hem niet eerlijk behandelde.
  


  
    'Dat heb ik toch al gezegd? Ik ga uit eten.'
  


  
    'Met Joe?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Ik vind Joe niet aardig.'
  


  
    'Dag mag je niet zeggen, Danny. Je weet dat het niet waar is.'
  


  
    'Het is waar. Ik heb een hekel aan hem. Hij heeft die vogel doodgemaakt.'
  


  
    'Daar hebben we het uitgebreid over gehad, Danny. Hij moest die vogel wel dood maken. Die vogel was gewond. Hij had zoveel pijn dat hem uit zijn lijden verlossen het aardigste was wat Joe voor hem kon doen.'
  


  
    Ze had hem de meeuw gegeven die Dupree voor hem gemaakt had. Hij had er even naar gekeken en hem toen op de vloer gegooid, maar toen ze de meeuw een tijdje later had willen oprapen, was hij weg geweest en voordat ze het huis uit gingen, had ze hem op de plank in Danny's kamer zien staan. Haar zoontje had een complex karakter.
  


  
    De auto reed door een gat in de weg en hotste wild open neer, zodat de lichtbundels uit de koplampen over de bomen langs de weg gleden. Ze vroeg zich af of ze er goed aan deed om het onderwerp aan te snijden dat haar al de hele avond bezighield of dat ze het maar beter kon laten rusten tot de volgende ochtend.
  


  
    Ze was naar buiten gegaan om wat water in de radiateur te gieten toen haar aandacht werd getrokken door het grafje dat Joe voor de dode meeuw had gemaakt. De steen die aangaf waar het lag, was opzijgeschoven en van het graf zelf was nu niet meer over dan een ondiep gat in de grond met wat losse aarde eromheen. De meeuw was verdwenen, maar een eindje verderop had ze wat bloed en veren zien liggen. De meeuw kon natuurlijk best zijn opgegraven door een dier, maar toen ze die avond waren gaan eten, had Danny rouwrandjes onder zijn nagels gehad en toen ze hem vroeg wat hij had uitgespookt, was hij helemaal dichtgeslagen. Pas later, toen ze het graf had bekeken, was ze gaan vermoeden wat er was gebeurd.
  


  
    Ze besloot het maar even te laten rusten. Ze wilde van haar avond genieten en ze had geen zin om haar zoontje met ruzie te moeten achterlaten.
  


  
    'Is Richie bij Bonnie?'
  


  
    'Ik denk van wel,' zei Marianne. Geestelijk was Richie niet veel ouder dan Danny, maar hij leek om het jongetje te geven, en Danny vond het leuk dat zo'n grote jongen aandachtig naar hem luisterde en vaak deed wat hij zei. Dat overkwam Danny niet vaak, want het kostte hem veel moeite om te wennen op school en tot nu toe had hij er geen vriendjes gemaakt.
  


  
    Ze draaide met een scherpe bocht Bonnies oprit op en zette de motor af. Danny maakte zijn veiligheidsgordel los en bleef zitten totdat ze om de auto heen was gelopen en het portier openmaakte. Er viel licht op hen toen Bonnie op de trap verscheen. Haar haar hing los over haar schouders en tussen de vingers van de hand die ze om haar elleboog had geslagen, bungelde een sigaret. Bonnie had een zwaar leven achter de rug: een man die haar sloeg en die er op een gegeven moment vandoor was gegaan met een lerares volksdansen, een zoon die altijd van haar afhankelijk zou blijven en een hele reeks mannen die in het beste geval niet bij haar pasten en in het slechtste geval erg labiel waren. Soms dacht Marianne, leek het wel of Bonnie haar leven leefde alsof ze per vergoten traan werd betaald. En dan was er het ongeluk waarbij haar neefje Wayne Cady om het leven was gekomen. Marianne was naar de begrafenis gegaan, net als een groot deel van de andere eilandbewoners, en had toegekeken terwijl de uitvaartmedewerkers de kist langzaam in het graf lieten zakken. Bonnies zuster was buiten zichzelf geweest van verdriet en toen het tijd was om een schepje aarde op de kist te werpen had ze zich op haar knieën laten zakken en haar gezicht in de vochtige aarde geduwd, alsof ze daardoor op de een of andere manier kon wegduiken in de grond, om zich daar bij haar dode zoon te voegen.
  


  
    Die dag was Bonnie sterk geweest voor haar zuster, maar er waren zo veel situaties waarin ze sterk was. Het was niet eenvoudig voor haar geweest om haar geestelijk gehandicapte zoon in haar eentje op te voeden, en het overbelaste stelsel voor psychische hulpverlening van de staat Maine had haar daar niet of nauwelijks mee kunnen helpen. Een groot deel van de beschikbare fondsen werd traditiegetrouw aangewend om geestelijk gestoorde kinderen onder te brengen in psychiatrische inrichtingen of gezinsvervangende tehuizen, maar daartegen had Bonnie zich vanaf het eerste ogenblik verzet. Nadat haar man haar had verlaten, had de overheid een tijdlang betaald voor een hulp in de huishouding, maar bezuinigingen en de hoge kosten die het met zich meebracht om iemand op vaste basis naar het eiland te sturen, hadden ertoe geleid dat die regeling al binnen een jaar was beëindigd. Plotseling was Marianne heel blij dat Danny nooit zo afhankelijk van haar zou worden, en dat zij in de toekomst ooit steun bij hém zou kunnen vinden.
  


  
    Bonnie was vanaf het begin heel aardig voor haar geweest, en ze had haar uiterste best gedaan om die vriendelijkheid zo goed mogelijk te beantwoorden. Om Bonnie even vrijaf te geven paste ze zo nu en dan een avond op Richie en als ze in het weekeinde met Danny naar de film ging, nam ze hem wel eens mee. Ze had nooit met Bonnie over haar verleden gepraat, maar Marianne wist dat de oudere vrouw meer vermoedde dan ze ooit had laten blijken. Bonnie had genoeg foute mannen meegemaakt om een medeslachtoffer te herkennen.
  


  
    'Fijn dat je dit voor me wilt doen,' zei Marianne terwijl ze met een hand op Danny's schouder naar de trap toe liep.
  


  
    'Geen probleem, hoor. Hé Danny, hoe gaat het?'
  


  
    'Gaat wel,' mompelde Danny.
  


  
    'Gaat wel? Niet goed dan? Nou, laten we maar eens zien of we daar iets aan kunnen doen. Ik heb popcorn en frisdrank gehaald, en Richie heeft een nieuw computerspelletje dat hij je dolgraag wil laten zien. Hoe klinkt dat?'
  


  
    'Gaat wel,' zei Danny met vlakke stem.
  


  
    Marianne sloeg haar ogen ten hemel en Bonnie haalde haar schouders op in een 'meid, ik weet er alles van'-gebaar. 'Als het niet al te laat wordt, kom ik hem vanavond wel ophalen, en anders morgenochtend vroeg.'
  


  
    'Maak je niet druk, meid. Zorg nou maar gewoon dat je een fijne avond hebt.'
  


  
    Marianne gaf Danny een kus op zijn wang, trok hem even tegen zich aan en zei dat hij zich een beetje moest gedragen. Daarna liep ze naar haar auto en toen ze wegreed, zwaaide ze naar hem, maar Danny was al naar binnen. Als hij het nieuwe computerspelletje te zien kreeg, zouden zijn gedachten aan haar al snel zijn verdwenen, en zijn boosheid ook. Zodra ze weer op de hoofdweg zat, gaf ze flink gas en het duurde niet lang voordat ze Island Avenue had bereikt. Ze parkeerde de auto tegenover de Good Eats en terwijl de bluegrass haar tegemoet kwam, keek ze even in het spiegeltje of haar make-up nog goed zat, werkte haar lippenstift wat bij en slaakte toen een diepe zucht.
  


  
    Ze was tweeëndertig jaar oud, en ze had voor het eerst in jaren weer eens een afspraakje.
  


  
    Met een reus.
  


  
    .
  


  
    Joe Dupree zat al op haar te wachten, met een biertje voor zich. Hij zat aan een tafeltje achterin, en hield zijn benen wat scheef om er niet mee tegen de onderkant van de tafel te stoten. Voor de zoveelste keer drong het tot haar door hoe vaak hij zich niet op zijn plaats moest voelen.
  


  
    Niets past hem ooit goed. Voor hem is alles altijd te klein, te krap of te smal. Hij leeft voortdurend met het gevoel er niet bij te horen. Zelfs het eiland lijkt niet groot genoeg voor hem. Hij hoort in de open ruimte, ergens in Montana of zo, waar de overweldigende natuur hem klein doet lijken.
  


  
    Hij stond op toen hij haar zag en de tafel schudde vervaarlijk heen en weer toen hij er met zijn dijbeen tegenaan stootte. Hij stak zijn hand uit om een glas water te pakken dat dreigde om te vallen, en terwijl hij het met een onhandige beweging beetgreep, klotste er wat water over de rand en dwarrelde er een blaadje van de ene rode roos in het vaasje midden op tafel. Het restaurant was halfvol, voornamelijk met mensen uit het dorp, al zag ze ook een jong echtpaar dat nieuwsgierige blikken op de reus wierp. Buitenstaanders. Merkwaardig dat ze daar inmiddels al zo de pest aan had. Ze woonde hier nog maar een jaar.
  


  
    'Hai,' zei hij. 'Ik begon al ongerust te worden.'
  


  
    'Danny was herrie aan het schoppen. Hij vindt het nog steeds niet leuk als ik eens zonder hem de deur uitga. Als ik hem zijn zin had gegeven, zat hij hier nu tussen ons in om cola met frieten te zeuren.'
  


  
    'Daar is toch niets mis mee?'
  


  
    Ze trok haar wenkbrauw op. 'Wil je dat ik hem ga halen?'
  


  
    Hij stak zijn handen op en gaf zich over. 'Nee, het is prima zo.'
  


  
    Hij begon te blozen en dacht er even over om uit te leggen wat hij bedoelde, maar kwam tot de conclusie dat hij zich daarmee alleen maar dieper in de nesten zou werken.
  


  
    Het was echt heel lang geleden dat Joe Dupree voor het laatst een afspraakje had gehad, en hij had het vermoeden dat zijn op dit gebied toch al zo beperkte sociale vaardigheden inmiddels wel behoorlijk roestig zouden zijn. Vrouwen spraken hem zo nu en dan wel eens aan, of liever gezegd, dat hadden ze vroeger gedaan, toen hij regelmatig het eiland verliet om in de havenkroegen Portland rond te hangen. Hij nam dan altijd de laatste boot, zat tot een uur of twee 's nachts te hijsen en belde dan Thorson om te zeggen dat die hem moest komen ophalen. De oude veerbootkapitein vond dat over het algemeen niet erg. Hij sliep toch niet veel. En als Thorson eens een keer niet beschikbaar was, nam Dupree een watertaxi of een kamertje in een goedkoop hotel, waar hij de matras van het bed haalde en op de vloer legde, en de kussens gebruikte om zijn ver over het eind van de matras uitstekende benen wat steun te geven.
  


  
    In die kroegen, vooral als ze wat buiten het toeristische deel van de haven lagen, trok hij wel eens vrouwelijke aandacht. Hij hoorde ze dan lachen, twee of drie vrouwen, op de manier waarop vrouwen die gedronken hebben en aan seks denken soms lachen: een schor en onprettig geluid dat diep uit hun innerlijk komt. Hun oogleden zwaar, hun ogen halfdicht en hun lippen licht getuit.
  


  
    Hun opmerkingen kropen over de vloer.
  


  
    Ik vraag me af of hij overal zo groot is.
  


  
    De handen en de voeten. Je moet altijd naar de handen en de voeten kijken.
  


  
    Of ze zweefden als rook tussen de tafels door. Ik heb wel ruimte voor hem.
  


  
    Meid, ze moeten iets uit je weghalen om ruimte te maken voor wat hij daar heeft hangen.
  


  
    Tot ze hem uiteindelijk bereikten en hij met een zuur glimlachje liet merken dat hij het gehoord had, zodat ze nog harder begonnen te giechelen en dan hun ogen neersloegen, of hem juist strak aankeken, met een blik vol ranzige beloften.
  


  
    Soms was hij op zo'n aanbod ingegaan, en meestal had hij daar spijt van gekregen. De laatste keer dat het zover was gekomen, was hij met een vrouw meegegaan naar haar huisje in Saco. Het was zo keurig en vrouwelijk ingericht dat hij zich er onmiddellijk nog meer uit de toon voelde vallen dan anders, en bij elke beweging was hij bang geweest een van de porseleinen poppetjes te raken die hem van elke plank en vensterbank leken aan te staren. Ze had haar bovenkleren uitgetrokken in de badkamer en toen ze de slaapkamer binnenstapte, had ze alleen maar een te strakke beha en een zwart broekje aan. Zowel bij het elastiek om haar middel als bij de band over haar rug zag hij wat uitstulpend vet. Ze had een sigaret tussen haar vingers, die ze in haar mond stopte voordat ze de dekens naar voren trok, de sluiting van haar beha losmaakte en die over haar armen naar beneden liet glijden. Daarna duwde ze zonder hem ook maar een blik waardig te keuren haar duimen onder de rand van haar onderbroekje en stapte eruit. Ze ging in bed liggen, trok de dekens over haar benen en rookte haar sigaret op terwijl hij met een gezicht dat rood zag van schaamte en zelfhaat zijn eigen kleren uittrok.
  


  
    In haar ogen zag hij geen lust, geen behoefte, zelfs geen nieuwsgierigheid, alleen maar het vooruitzicht om tijdelijk even verlost te zijn van de grauwe monotonie van zichzelf en haar eigen verlangens. Ze nam een laatste trek van haar sigaret voordat ze die uitduwde in de asbak op het nachtkastje en de deken een eindje opzij sloeg, zodat hij erbij kon komen liggen. Toen hij naast haar kwam liggen, hoorde hij de veren kraken onder zijn gewicht en rook hij de muffe sigarettenlucht die uit de kussens kwam. Even later voelde hij hoe haar nagels vijf witte sporen over zijn lies trokken terwijl haar hand zich naar zijn penis toe bewoog.
  


  
    Hij liet haar snurkend achter, zodat alleen de porseleinen poppetjes met uitdrukkingsloze gezichten toekeken hoe hij met zijn schoenen in zijn handen door het huis sloop. Hij trok ze pas aan toen hij op de trap van de veranda zat, belde daarna vanuit een telefooncel een taxi en ging terug naar het oude havengebied. Op een bank naast de aanlegsteiger had hij zitten wachten tot het licht werd en toen was hij samen met de vissers naar de Miss Portland Diner aan Marginal Way gelopen, waar hij langzaam een bord met eieren en uitgebakken spek naar binnen werkte en intussen voortdurend strak naar zijn bord tuurde, zodat hij niemand anders in de ogen hoefde te kijken. En toen Thorsons veerboot langzaam naar de steiger toe kwam drijven, met de forensen aan boord, had Joe Dupree al staan wachten. Hij had de forensen niet meer dan een kort knikje gegund en toen de boot eindelijk leeg was, was hij op het achterdek gaan zitten. Toen er geen andere passagiers kwamen opdagen had Thor, son de motor gestart, en zo was Joe Dupree weggevaren van Portland, terwijl de wind die de lucht van parfum, drank en sigaretten uit zijn kleren blies, hem reinigde van het bewijs van zijn zonden.
  


  
    Sindsdien was hij niet meer naar de havenkroegen van Portland gegaan en dronk hij niet veel meer. Toen hij opstond om de vrouw te begroeten die nu tegenover hem zat, had hij de verbaasde gezichten van de medewerkers gezien, en de glimlach van Dale Zipper, maar dat kon hem niet schelen. Het had hem bijna een jaar gekost om de moed te verzamelen om haar mee uit te vragen. Hij vond haar zoontje een aardige jongen. Hij vond haar aardig. Nu zei ze iets, maar hij was zo in gedachten verdiept, dat hij moest vragen of ze het nog eens wilde zeggen.
  


  
    'Ik zei: het is moeilijk om hier iets heimelijk te doen. Het lijkt wel of iedereen al weet wat je in je schild voert voordat je het zelf in de gaten hebt.'
  


  
    Hij glimlachte. 'Ik herinner me nog hoe Dave Mahoney - die ouwe bok was toen bijna zeventig - helemaal smoorverliefd werd op een weduwvrouw die Annie Jabar heette, en die achthonderd meter verderop aan de weg woonde. Volgens mij was er nog nooit iets tussen hen gebeurd, behalve dan wat snelle blikken over de bingotafel of handjes die elkaar bijna aanraakten als ze tegelijkertijd iets uit het schap wilden pakken in de supermarkt, maar het was maar al te duidelijk dat ze hem aanmoedigde. En op een dag haalde Dave het zich in zijn hoofd om er iets aan te doen. Met zijn mooiste kleren onder zijn oliejas stapte hij de regen in om naar het huis van Annie Jabar te lopen. Toen hij daar kwam, stond ze hem al op te wachten.'
  


  
    Hij schudde geamuseerd zijn hoofd.
  


  
    'Wie?' vroeg Marianne.'Die weduwe?'
  


  
    'Nee. Daves vrouw. Ik weet niet hoe ze erachter is gekomen, maar ze was er nog eerder dan hij. Volgens mij is ze dwars door het bos gerend, en zo heel veel jonger dan Dave was ze niet. Ze had een wapen bij zich. Daves jachtgeweer. Dave keek haar eens aan, en maakte meteen rechtsomkeert. Hij heeft die weduwe nooit meer aangekeken, en ook verder niemand anders dan zijn eigen vrouw. Die is een paar jaar geleden gestorven en ik heb gehoord dat Annie Jabar had gehoopt dat Dave en zij nu zijn vrouw weg was misschien iets zouden kunnen beginnen, maar voorzover ik weet heeft hij zich sinds de dag dat zijn vrouw een geweer op hem richtte nooit meer bij haar in de buurt gewaagd.'
  


  
    'Hij hield dus van zijn vrouw.'
  


  
    'Hij hield van haar, maar hij was ook doodsbenauwd voor haar. Misschien denkt hij wel dat ze zelfs na haar dood wel een manier zal weten te vinden om hem te grazen te nemen als hij het met een ander aanlegt, of misschien mist hij haar gewoon meer dan hij ooit had verwacht. Ik praat wel eens wat met hem en ik denk dat hij gewoon zit te wachten totdat hij zich bij haar kan voegen. Ik denk dat het pas tot hem doordrong hoeveel ze van hem hield toen hij zag dat ze bereid was hem neer te schieten om te voorkomen dat hij er met een andere vrouw vandoor zou gaan, zelfs al was ze zeventig jaar oud. Soms moet je wel heel erg van iemand houden om bereid te zijn hem te vermoorden.'
  


  
    Zijn aandacht werd even afgeleid door een beweging in de buurt van de deur, en daarom zag hij niet hoe Marianne keek bij die woorden. Had hij dat wel gedaan, dan zou er een abrupt einde zijn gekomen aan hun avondje uit, want dan had hij zich verplicht gevoeld om daar vragen over te stellen. In plaats daarvan zat hij naar een grote en dikke man in een roodgeruit overhemd te kijken, die samen met zijn al even grote en dikke vrouw het restaurant verliet. Toen ze deur uit liepen gaf de man Dupree een knikje dat zowel erkentelijk als laatdunkend was. Blij met de afleiding keek Marianne over haar schouder en de man glimlachte naar haar voordat zijn vrouw hem zo'n scherpe por in zijn ribben gaf dat hij bijna door de deur naar buiten werd geduwd.
  


  
    'Tom Jaffe,' zei Dupree.
  


  
    'Dat is toch de zoon van die aannemer?'
  


  
    'Inderdaad. Zijn vader is inmiddels ook al bijna zeventig, maar hij wil de zaak nog steeds niet overdragen aan zijn zoon. Hij vertrouwt hem niet. Tom denkt nog steeds van zichzelf dat hij de meest veelbelovende man van het hele eiland is. In het jaar dat ik eindexamen deed, hield hij de afscheidsrede. Hij zag zichzelf graag als een redenaar.'
  


  
    'Hoe was zijn toespraak?'
  


  
    'Vreselijk. Het was in wezen niet meer dan een uitgebreid "fuck you" tegen iedereen die hij ooit had gekend. Na afloop probeerde iemand hem aan te rijden op het parkeerterrein.'
  


  
    'Misschien was dat gewoon een misverstand?'
  


  
    'Nee, hoor. Toen ik hem gemist had, ben ik teruggereden om het nog eens te proberen. Rennen kon hij wél, dat moet ik hem nageven.'
  


  
    Ze moest lachen, en voor het eerst die avond voelde Dupree zich ontspannen. Naarmate de avond vorderde werd het druk in het restaurantje, maar er hoefde nooit iemand op een tafel te wachten. Ze praatten over film en muziek, en vertelden allebei iets over hun verleden, maar vooral niet te veel. In Joe's geval was zijn terughoudendheid het gevolg van verlegenheid en van het gevoel dat zijn leven hier op het eiland voor deze vrouw met haar zuidelijke tongval, haar jonge zoontje en haar kennis uit de eerste hand van verre oorden, op de een of andere manier bekrompen en geïsoleerd zou lijken.
  


  
    En de vrouw? Zij had andere redenen om terughoudend te zijn. Ze vertelde weinig over haar verleden, omdat ze hem daarover alleen maar leugens kon vertellen.
  


  
    .
  


  
    Ze zaten net aan het dessert toen de deur van het restaurant openging en Sally Owens binnenkwam. Ze was een van de barkeepsters van de Rudder, en dat was ze al zolang als Dupree zich maar kon herinneren. Het gerucht ging dat ze toen ze jonger was ooit iemand dwars over de tapkast had getrokken omdat hij geen 'alsjeblieft' had gezegd toen hij iets bestelde. Ze was inmiddels een heel stuk ouder, en ook wat rustiger, en als ze met onbeleefde klanten te maken had, stelde ze zich tevreden met dreigende blikken. Nu liep ze snel naar hun tafeltje toe.
  


  
    'Joe, het spijt me dat ik je moet storen, maar Lockwood is bezig met een mogelijke inbraak aan Kemp's Road en Barker is met een van de brandweerwagens mee om een brandende auto te blussen.'
  


  
    Dupree wist zijn ergernis niet verborgen te houden. Hij had de agenten van dienst gevraagd om hem vanavond met rust te laten, zelfs als ze het druk hadden, wat onwaarschijnlijk leek aan het begin van de avond. Het was natuurlijk niet hun schuld als er auto's in brand vlogen of inbraken werden gepleegd, maar als ze de daders te pakken kregen zou Joe Dupree die wel even de wind van voren geven.
  


  
    'Wat is er, Sally?'
  


  
    'Terry Scarfe zit in de Rudder, en hij is niet alleen. Hij heeft Carl Lubey bij zich, en ze kunnen het samen maar al te goed vinden. Ik vond dat je dat even moest weten.'
  


  
    Marianne zag Duprees gezicht betrekken. Ze zag nu ook verdriet in zijn blik. Hij was duidelijk herinnerd aan iets wat hij probeerde te vergeten. Ze kende het verhaal van de broer van Carl Lubey. Iedereen op het eiland kende dat.
  


  
    Ronnie Lubey was een kleine crimineel, met een veroordeling wegens bezit van verdovende middelen en een poging tot inbraak op zijn strafblad. Op de avond waarop hij om het leven was gekomen, had hij een cocktail van speed en alcohol in zijn lijf en stond hij helemaal stijf van de agressie. Hij was de ramen van de buren kapot aan het schieten en riep iets over boomwortels en grenzen. Tegen de tijd dat Joe en Daniël Snowman, die sindsdien met pensioen was gegaan, ter plekke waren, zat hij in zichzelf mompelend tegen een boom, met braaksel op zijn overhemd, broek en schoenen.
  


  
    Toen de auto met de twee agenten erin tot stilstand kwam, keek Ronnie op, pakte zijn geweer en loste een schot vanuit de heup. Snowman werd geraakt en sloeg met een been vol hagel tegen de grond. Dupree gaf een waarschuwing en loste toen een schot. Hij had laag gemikt en Ronnie in zijn dijbeen geraakt, maar de kogel was door de slagader gegaan. Dupree had zijn best voor hem gedaan, maar zijn collega was belangrijker. Ronnie Lubey was overleden en zijn jongere broer Carl, die ook op het eiland woonde, had Joe dat nooit vergeven.
  


  
    Marianne wist niet wie Terry Scarfe was, maar als hij met Carl Lubey rondhing, was het duidelijk niet iemand die ze wilde leren kennen. In haar eerste maand op het eiland had Carl geprobeerd haar te versieren toen ze met Bonnie aan de bar van de Rudder zat. Toen ze het door hem aangeboden drankje had geweigerd, had hij haar eerst uitgemaakt voor alles wat mooi en lelijk was en haar toen als troostprijs bij haar borsten gegrepen. Ze had hem weggeduwd en toen was Jeb Burris over de tapkast gesprongen en had Carl het café uitgezet. Die avond had de jonge politieman Berman dienst gehad en Marianne herinnerde zich nog dat hij vriendelijk tegen haar was geweest en Carl had gewaarschuwd dat hij bij haar uit de buurt moet blijven. Sindsdien had ze alleen contact met de man gehad als hij zo nu en dan in de supermarkt kwam. Als ze hem op straat tegenkwam, liet hij het bij begerige blikken op haar borsten of haar kruis.
  


  
    'Ik kan maar beter even gaan kijken,' zei Dupree toen Sally weer naar de bar terug was gegaan. 'Wil je me even excuseren? Ik ben zo snel mogelijk terug.'
  


  
    Hij stond op en liet in het voorbijgaan zijn hand even op haar schouder rusten. Ze streek even over zijn vingers, en voordat hij haar alleen liet, gaf hij haar een kneepje in haar schouder.
  


  
    Dupree liep over Island Avenue en sloeg toen rechtsaf. Een eindje heuvelafwaarts lag de kleine aanlegsteiger van de veerboot en recht daartegenover was de Rudder Bar gevestigd. Aan de achterkant beschikte de bar over een groot dakterras, waarop het in de zomer wemelde van de toeristen, maar 's winters was het niet in gebruik. Er brandde licht in het café en hij zag een stuk of zes mensen die aan het biljarten waren.
  


  
    Hij liep naar binnen en zag Scarfe en Lubey meteen. Ze zaten aan de tapkast en hingen tegen elkaar aan. Toen Sally het kleine keukentje achter de bar uit liep, hield Lubey zijn glas op.
  


  
    'Hé, Sal, heb je ook iets wat naar kut smaakt?'
  


  
    'Ik zou niet weten hoe dat smaken moest,' zei Sally met een zijdelingse blik op Dupree.
  


  
    Lubey stak zijn vinger op en wees er toen mee naar haar.
  


  
    'Lik hier dan maar aan,' zei hij, en plotseling zaten ze allebei te schudden van het lachen.
  


  
    'Hoe gaat het jongens?' vroeg Dupree.
  


  
    Ze draaiden zich als één man om. 'We zijn jouw jongens niet,' zei Scarfe. Zijn ogen waren dof en terwijl hij heen en weer zwaaiend op zijn barkruk zat probeerde hij zijn blik strak op Dupree gericht te houden.
  


  
    'Het is de Vrolijke Blauwe Reus,' zei Scarfe. 'Wat is er aan de hand, meneer de Reus? U kijkt helemaal niet zo vrolijk meer.'
  


  
    'Meestal krijgen we je hier niet te zien, Terry. Jij was toch veroordeeld voor drie tot vijf jaar gevangenisstraf?'
  


  
    'Ik ben vervroegd vrijgelaten. Goed gedrag.'
  


  
    'Zo goed vind ik je gedrag vanavond anders niet.'
  


  
    'Wat is het probleem dan, meneer de agent?' zei Lubey. 'Ik zit hier iets te drinken met mijn maat. We vallen niemand lastig.'
  


  
    'Volgens mij heb je nu wel genoeg gehad.'
  


  
    'Wat wou je eraan doen?'vroeg Lubey. 'Me neerschieten soms?'
  


  
    Dupree keek hem aan. Lubey bleef zo lang als hij maar kon terugkijken, maar sloeg toen snel zijn ogen even neer en begon dom te grijnzen. Dupree richtte zijn aandacht weer op Scarfe.
  


  
    'Ik wil dat jij hier weggaat, Terry. Thorson vertrekt over tien minuten. Je kunt dan maar beter op die veerboot zitten.'
  


  
    Scarfe keek naar Lubey, haalde zijn schouders op en liet zich van zijn kruk glijden en pakte zijn jasje.
  


  
    'De Blauwe Reus wil me niet op het eiland hebben, Carl, en dus moet ik ervandoor. Ik zie je nog wel.'
  


  
    'Ja, tot ziens, Terry. Hou je taai!'
  


  
    Dupree deed een stap naar achteren, keek toe hoe Scarfe onvast naar de deur liep, en richtte zijn aandacht toen weer op Lubey.
  


  
    'Ben je hier met de auto naartoe gekomen?' vroeg hij.
  


  
    Larry gaf geen antwoord.
  


  
    'Ik heb je iets gevraagd, Carl.'
  


  
    'Ja, ik ben met de auto,' zei Lubey na een tijdje.
  


  
    'De sleutels.'
  


  
    De andere man stak zijn hand in zijn zak en zocht naar zijn autosleutels. Toen Dupree zijn hand uitstak, liet Lubey ze op de vloer vallen.
  


  
    'Oeps,'zei hij.
  


  
    'Raap op.'
  


  
    Hij stapte moeizaam van de barkruk, bukte zich behoedzaam en viel toen voorover. Dupree hielp hem overeind, en raapte in één moeite door ook de sleutels maar op. Zodra hij weer rechtovereind stond, schudde Lubey de hand van de politieman van zich af.
  


  
    'Hou je poten thuis.'
  


  
    'Als je een paar handboeien om wilt, dan doe ik dat wel even. We laten een boot komen en je kunt de rest van de nacht in de cel doorbrengen.'
  


  
    Lubey pakte zijn jas.
  


  
    'Ik ga al.'
  


  
    'Je sleutels liggen op het bureau. Je kunt ze morgen ophalen.' Lubey wuifde zijn woorden weg en liep naar de deur. Achter de bar deed Jeb Burris zijn voorschoot af en zei: 'Ik geef hem wel even een lift.' Dupree knikte. 'Ja, doe maar.'
  


  
    Toen hij weer buiten stond, keek hij toe hoe Terry Scarfe samen met twee toeristen die in het restaurant hadden zitten eten, aan boord van Thorsons veerboot ging en terugvoer naar Portland.
  


  
    Scarfe bleef naar het eiland turen, en naar Dupree, totdat de veerboot uit het zicht verdween.
  


  
    .
  


  
    Marianne had bij het eten een paar glaasjes wijn gedronken, en Dupree een glas bier. Hij bood aan om haar naar huis te rijden en zei dat hij wel zou regelen dat haar auto de volgende ochtend nog vóór acht uur bij haar thuis voor de deur werd geparkeerd. Ze ging naast hem in de auto zitten en tuurde zwijgend door het zijraampje. Dupree wilde graag geloven dat het een behaaglijke stilte was, maar tijdens de rit voelde hij haar verdriet.
  


  
    'Alles goed?' Ze knikte, maar aan haar mond zag hij dat ze op punt stond om in tranen uit te barsten.
  


  
    'Het is zo lang geleden.'
  


  
    Hij wist niet waar ze het over had en voelde zich nogal dommig. 'Sinds wat?'
  


  
    'Sinds ik een leuke avond met een man heb gehad. Ik was bijna vergeten hoe dat is.'
  


  
    Hij hoestte om zijn plotselinge verlegenheid te maskeren en niet te laten merken hoe blij hij ineens was.
  


  
    'Moetje altijd huilen na een leuke avond?'
  


  
    Ze glimlachte en probeerde de tranen weg te vegen.
  


  
    'Jezus, er lopen waarschijnlijk zulke strepen over mijn gezicht.'
  


  
    'Nee, hoor. Je ziet er heel mooi uit.'
  


  
    'Leugenaar.'
  


  
    Hij reed met een scherpe bocht de oprit naar haar huisje op en bracht de auto tot stilstand voor haar voordeur. Hij keek haar aan. Zij keek terug.
  


  
    'Wil je soms even binnenkomen? Dan zet ik koffie voor je.'
  


  
    Hij liep achter haar aan het huis binnen en ging op de rand van de bank in de woonkamer zitten terwijl ze naar de badkamer liep om haar make-up bij te werken. Toen ze er weer uit kwam, liep ze rechtstreeks naar de keuken en zette het water op. Toen vloekte ze.
  


  
    'Sorry,' riep ze naar hem. 'Ik heb alleen maar poederkoffie.'
  


  
    'Ha, ik voel me al helemaal thuis.'
  


  
    Ze stak haar hoofd om de deurpost en keek hem onderzoekend aan. Was dat nou sarcasme?
  


  
    Hij zag haar kijken.
  


  
    'Nee, eerlijk. Dat is voor mij net als thuis. Voor mezelf gebruik ik alleen maar poederkoffie.'
  


  
    'Nou, als jij het zegt. Zet maar wat muziek op als je wilt.'
  


  
    Hij stond op en liep naar de cd's die in een rijtje langs de muur stonden. Op de derde plank van de goedkope boekenkast stond een stereo-installatie van het merk JVC. Hij ging op zijn hurken zitten en probeerde de ruggen van de cd-boxjes te lezen, en toen dat niet lukte, liet hij zich op zijn knieën zakken. Uiteindelijk ging hij maar plat op de vloer liggen en streek met zijn vinger langs de cd's.
  


  
    'Ik ken hier helemaal niets van,' zei hij toen ze met een dienblad met twee mokken koffie erop de kamer binnenkwam.
  


  
    'Je hebt het niet bijgehouden,' zei ze.
  


  
    'De radio-ontvangst is zo ver uit de kust nogal beroerd en ik ga minder vaak naar het platteland dan vroeger. Hé, zijn de Doobie Brothers nog bij elkaar?'
  


  
    'Ik heb gehoord dat Michael McDonald weg is,' zei ze terwijl ze de kamer binnenliep. 'En tussen Simon en Garfunkel wil het ook niet meer boteren.'
  


  
    Hij rook haar parfum toen ze naast hem neerknielde, en toen ze voorzichtig een cd uit het rijtje trok, streek haar arm zachtjes over zijn hoofd. Hij hield zijn hand achter het rijtje om de cd's niet te laten omvallen. Ze legde een felblauwe cd in het laatje van de cd-speler, en ging toen met de fast-forwardtoets naar nummer zes. Er klonk een trage funk uit de luidsprekers.
  


  
    'Dat lijkt Prince wel,' zei hij.
  


  
    Ze trok een wenkbrauw op. 'Misschien ben je toch wat beter op de hoogte dan ik dacht. Je bent warm. Het is Maxwell en dit nummer heet "Til the Cops Come Knockin'". Het leek me dat je de humor daarvan wel zou kunnen waarderen.'
  


  
    'Mooi,' zei hij. 'De muziek, bedoel ik. Van die humor ben ik nog niet zo zeker.'
  


  
    Ze haalde speels naar hem uit, kwam toen overeind en terwijl ze zich zachtjes heen en weer liet wiegen op de maat van de muziek, nam ze een slokje koffie. Dupree lag op de vloer naar haar te kijken, draaide zich toen moeizaam om en ging op zijn knieën zitten. Hij pakte zijn koffie en in plaats van zijn vinger door het oortje te wurmen klemde hij automatisch zijn hand om de mok. Kleine dingen, dacht hij. Het zijn de kleine dingen die je niet moet vergeten.
  


  
    Marianne liep naar het raam en tuurde naar het donkere bos in de verte. Ze stond nu heel stil en hij wachtte tot ze iets ging zeggen.
  


  
    'Die vogel...' begon ze, en hij voelde hoe zijn rugspieren zich spanden. Had ze ook gemerkt dat er geen vogels meer rondvlogen? Van het ene moment op het andere kwam zijn gesprek met Amerling en Jack weer in hem op, en de plezierige avond dreigde als rook te vervliegen.
  


  
    'Die meeuw die je uit zijn lijden hebt verlost?'
  


  
    Even voelde hij zich opgelucht, maar toen dacht hij weer aan Danny en de blik op zijn gezicht toen hij die vogel had gedood.
  


  
    'Zoals ik al zei: het spijt me,' viel hij haar in de rede. 'Ik had hem eerst weg moeten sturen.'
  


  
    'Nee, dat is het niet. Volgens mij heeft Danny die meeuw opgegraven en er... iets mee gedaan.'
  


  
    'Wat dan?'
  


  
    'Ik heb bloed en veren gevonden.' Ze liet haar angst onuitgesproken, en hoopte maar dat de politieman het ook zo wel zou begrijpen.
  


  
    Dupree zette zijn beker neer en kwam naast haar staan.
  


  
    'Het is een jongetje. Die zijn soms nieuwsgierig naar dat soort dingen. Als je wilt, praat ik wel eens met hem.'
  


  
    'Ik maak me er nogal ongerust over.'
  


  
    'Heeft hij wel eens levende dieren kwaad gedaan?'
  


  
    'Ik heb hem wel eens een standje moeten geven omdat hij met stenen naar katten had gegooid en hij zit wel eens te klieren met vliegen of zo, maar volgens mij heeft hij nooit echt een dier pijn gedaan.'
  


  
    'Nou, dan laat ik hem deze keer maar met rust.'
  


  
    Ze knikte, maar ook nu had hij weer het gevoel dat ze ver van hem verwijderd was, en ronddoolde in het land van haar verleden. Hij dronk zijn koffie op en zette de beker voorzichtig weer op het dienblad.
  


  
    'Ik kan maar beter gaan.'
  


  
    Ze gaf geen antwoord, maar toen hij zijn jas wilde pakken legde ze zachtjes haar hand op zijn arm. Door de stof van zijn overhemd heen voelde hij haar warmte. Ze keek naar hem op met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht.
  


  
    'Sorry,' zei ze. 'Zoals ik al zei: het is een hele tijd geleden en ik ben vergeten hoe je dit hoort aan te pakken.'
  


  
    Toen boog hij zijn hoofd en lichaam naar haar toe. Om haar te bereiken moest hij zich bijna dubbelvouwen. Hij kuste haar, en terwijl haar mond zich opende onder de zijne, drukte ze haar lichaam tegen hem aan. Later leidde ze hem naar haar slaapkamer. Ze kleedden zich uit in het donker en hij vond haar door het licht in haar ogen, de lichte kleur van haar huid en haar al bijna vervlogen parfum. Even was al hun pijn en verdriet vergeten. De nacht trok hen naar zich toe en sloeg, voor korte tijd, haar mantel van vrede om hen heen.
  


  
    .
  


  
    En terwijl ze de liefde bedreven zat Giacomelli in zijn studio. De lamp op de tafel wierp zijn felle licht over de kwasten en tubes en schuin tegen de wanden gezette doeken. Jack was hard aan een borrel toe. Heel hard. Maar hij was bang om nu te drinken. Hij wilde alert blijven. Na zijn gesprek met Dupree en Larry Amerling was hij aan het eind van de middag een wandeling gaan maken over de bospaden die het middelste deel van het eiland doorkruisten, maar zonder zich in de buurt van de Plek te wagen. In plaats daarvan was hij blijven staan bij een bos vol dode bomen op een stuk ondergelopen land, om daar naar het donkere binnenland te turen, waar de ruïnes stonden. Er leek daar een stilte te hangen, het soort stilte dat je voelt op een nazomerdag met een bewolkte hemel en een drukkende hitte, als de hele wereld wacht totdat het gaat onweren en het regenwater uit de hemel komt gutsen. Hij stond op het pad en liet zijn blik over het groepje dode bomen gaan. Hun stammen waren grijs en doordat hun rottende wortels niet langer in staat waren om hen recht overeind te houden stonden ze schots en scheef door elkaar. Er leek een mist omheen te hangen... maar nee, eigenlijk was het geen mist. Het leek meer alsof hun langzame wegrotten zichtbaar was geworden en kleine deeltjes verrotting een sluier over de bomen en de grond wierpen. Hij streek met zijn vingers over zijn jas en keerde toen zijn hand met de palm naar zijn gezicht. Hij had verwacht dat er grijs stof op zijn vingers zou zitten, maar ze waren schoon.
  


  
    Die dag was hij niet verder gelopen.
  


  
    Nu zat hij naar een van zijn bedorven schilderijen te kijken, die, in zekere zin, beter waren dan alles wat hij ooit eerder had gemaakt. De golven sloegen over de zachtjes heen en weer dobberende lijken en op het water en de rotsen lag een zilverkleurig licht dat hij nooit eerder had weten vast te leggen. Hij had het zelfs nooit eerder opgemerkt. Eigenlijk, zo gaf hij zichzelf toe, kon hij zich niet eens herinneren dat hij dat licht had geschilderd en er hing geen maan aan de avondhemel van zijn schilderij.
  


  
    Of liever gezegd: van datgene wat ooit zijn schilderij was geweest.
  


  
    .
  


  
    Moloch werd wakker.
  


  
    Een ogenblik dacht hij dat hij zich in het halfduister van de gevangenis bevond, want in het cellenblok scheen altijd een dof licht, zelfs 's nachts. Hij hoorde snurkende mannen en voetstappen. Hij tilde zijn hoofd van het met zweet doordrenkte kussen en streek met zijn handen door zijn haar. Toen zag hij Willard, die nu ook wakker was en vanaf zijn post onder het venster naar hem lag te kijken. Om pottenkijkers te ontmoedigen waren de gordijnen dichtgetrokken.
  


  
    Hij had weer gedroomd, maar deze keer was er geen meisje en werd er niemand vermoord. In plaats daarvan liep hij alleen over een bospad. Dode bladeren ritselden onder zijn voeten en het maanlicht verleende de boomtakken een gouden glans, maar toen hij opkeek, zag hij alleen een inktzwarte, bewolkte hemel. Vóór hem lag een duisternis, die werd omgeven door de dunne stammen van dode berkenbomen: diep in de aarde gestoten, als de speren van reuzen.
  


  
    En in die duisternis wachtte iets op hem.
  


  
    Ik zou deze plek in kaart kunnen brengen, dacht hij, dit landschap van mijn dromen. Ik ken het goed, want het afgelopen jaar heb ik het elke nacht gezien, en elke keer wordt het me vertrouwder. Ik ken de paden hier, en de rotsen, de landingsplaatsen langs de kust. Alleen die duisternis, en wat daarin verborgen ligt, is voor me verborgen.
  


  
    Maar te zijner tijd zal ik ook die leren kennen.
  


  
    Hij stond op. Willard bleef zitten, met zijn ogen strak op hem gericht.
  


  
    'Alles goed?' vroeg Moloch.
  


  
    'Dexter mag me niet,' zei Willard. 'En Shepherd ook niet.'
  


  
    'Ze hoeven je ook niet aardig te vinden.'
  


  
    'Ik denk dat ze me iets aan willen doen.'
  


  
    Moloch was blij dat het te donker was om zijn gezicht te kunnen zien. 'Dat doen ze niet. Ze doen wat ik zeg.'
  


  
    'Ze doen wat jij zegt,' zei Willard hem na. Zijn stem klonk vlak. 'Zo is het. Kom, we gaan iets eten.'
  


  
    Hij wachtte tot Willard opstond. Een ogenblik stonden ze naast elkaar voor de deur. Het leek wel of geen van beiden bereid was om de ander zijn rug toe te keren. Toen stapte Willard de kamer uit en Moloch liep achter hem aan, net zoals hij op die dag, nu jaren geleden, achter hem aan was gelopen.
  


  
    Ik vertrouw je.
  


  
    Hij was achter hem aan gereden naar een huis.
  


  
    Ze doen wat ik zeg.
  


  
    Hij was hem gevolgd naar een vrouw.
  


  
    Wat jij zegt.
  


  
    En was met hem afgedaald in de eeuwige duisternis.
  


  


  
    
  


  De laatste dag


  
    
  


  
    And how can man die better
  


  
    Than facing fearful odds…
  


  
    
  


  
    - Macaulay, 'Horatius'
  


  
    
  


  
    . 
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    De reus verliet haar al voor vijven, want het zou niet lang meer duren voordat hij de dienstdoende agenten moest aflossen, zodat die de veerboot naar het vasteland konden nemen. Als de boot terugkwam, zou die een nieuwe agent met zich mee brengen; een groentje, zei hij, iemand die nooit eerder op het eiland had gewerkt. Hij streek met zijn hand over haar haar en drukte haar met zijn arm stevig tegen zich aan terwijl ze naast elkaar lagen in de valse intimiteit die het gevolg was van de afgelopen nacht.
  


  
    Want die intimiteit was vals. Dupree wilde dicht bij haar zijn, maar hoe kon hij dat als ze hem maar zo weinig wilde vertellen, en hij zelfs het weinige dat ze los wilde laten niet helemaal geloofde? In het restaurant had hij verbaasd opgemerkt hoe mooi ze eigenlijk was. Hij had de indruk dat ze er tijdens haar verblijf op het eiland tot nu toe alles aan had gedaan om geen aandacht te trekken en om haar knappe uiterlijk niet alleen niet te benadrukken maar zelfs te verbergen. Maar toen ze die avond de Good Eats binnenkwam, hadden een hoop mensen omgekeken en Dupree had zijn best moeten doen om geen zelfvoldaan gezicht te trekken toen ze naar zijn tafeltje liep. Daardoor was hij vastbesloten geweest om die avond voor hen allebei tot iets speciaals te maken. Zonder dat hem dat gevraagd was, had Dale Zipper persoonlijk de verantwoordelijkheid voor hun maaltijd op zich genomen. Hij was regelmatig vanuit de keuken even naar hun tafeltje gelopen, en vriendelijk en zorgzaam geweest zonder hooghartig te worden. Vanaf hun plaats bij het raam konden ze de lichtjes op de naburige eilanden zien, als kleine nachtelijke zonnetjes die hoopten de sterren te verblinden met hun pracht. In het kaarslicht had hij zich zo nu en dan door haar schoonheid overweldigd gevoeld, en hij had zo zijn best gedaan om niets te breken of te morsen dat hij aan het eind van de avond hoofdpijn had. De enige smetjes op de avond waren de confrontatie met Lubey en Scarfe in de Rudder en Duprees knagende onrust over het feit dat zijn nieuwe vriendin nog zo veel voor hem verborgen hield.
  


  
    Marianne had wel gemerkt dat hij zich niet helemaal op zijn gemak voelde. Doordat ze zo lang had rondgezworven zonder dat ze zich kon veroorloven de aandacht op zich te vestigen, had ze een scherp opmerkingsvermogen ontwikkeld en was ze heel gevoelig geworden voor de manier waarop ze door anderen werd gezien. Nu ze weer alleen was, nam ze in gedachten de gebeurtenissen van de afgelopen nacht nog eens door. Ze herinnerde zich zijn reacties, zijn aarzelingen, de snel voorbijgaande veranderingen in zijn uitdrukking terwijl hij naar haar had zitten luisteren. Ze was niet van plan geweest om de avond zo te laten eindigen, of als ze dat wél van plan was geweest, dan had ze dat zelf niet willen weten. Maar naarmate de avond vorderde en de wijn zijn uitwerking niet had gemist, was ze zich gaan afvragen hoe het zou zijn om met hem te naar bed te gaan en hem in zich te nemen. Ze was een beetje bang geweest; bang voor al dat gewicht boven op haar, voor dat enorm grote lijf en de onhandigheid die daar het gevolg van was, want in zijn bewegingen toonde hij maar heel weinig souplesse of behendigheid. Hij was een man die voortdurend alert was op het geluid van omvallende dingen, iemand die altijd uit de pas liep met de rest van de wereld. Maar toen bij haar in bed kwam liggen, was hij zacht en vriendelijk geweest, en de manier waarop hij haar had aangeraakt, verrassend teder.
  


  
    Ze voelde zich schuldig omdat ze tegen hem had gelogen over haar verleden, maar ze had geen keus. Als ze hem de waarheid vertelde, kon dat ertoe leiden dat ze Danny kwijtraakte. Erger nog, ze zou dan met naam en toenaam bekend worden, en dan zou hij erachter komen.
  


  
    En dan zouden zijn mensen haar weten te vinden.
  


  
    Ze was in gedachten verzonken. Het kussen waar Joe met zijn hoofd op had gelegen was nog warm en Marianne begon te huilen.
  


  
    .
  


  
    Dupree reed eerst naar huis, waar hij een douche nam en zijn uniform aantrok. Terwijl hij in zijn badkamer naar de douche stond te luisteren, snoof hij de lucht van Marianne op en er kwam een lichte spijt in hem op toen het tot hem doordrong dat hij haar geur nu van zich af ging wassen. Toen hij zich na het douchen weer aankleedde, pakte hij het overhemd dat hij de vorige avond had gedragen en tuurde er aandachtig naar. Op de plek waar ze haar gezicht tegen zijn borstkas had gedrukt, zat een klein vlekje op de stof en voordat hij het overhemd zorgvuldig in het kastje boven de wasmand legde, voelde hij met zijn vinger voorzichtig even aan dat restje make-up.
  


  
    .
  


  
    Toen hij de politiepost binnenkwam, zat Barker een boek te lezen aan zijn bureau. Uit het geluid van een lopende kraan dat uit de badkamer klonk, bleek dat Lockwood zijn tanden stond te poetsen.
  


  
    'Lekker geslapen?' vroeg Barker grijnzend.
  


  
    'Heel goed, ja,' zei Dupree met een uitgestreken gezicht.
  


  
    'Lekker gegeten?'
  


  
    'Het eten was ook heel goed.'
  


  
    'En het ontbijt?'
  


  
    'Ik heb nog niet ontbeten.'
  


  
    'Je moet wél ontbijten, hoor. Dat heb je nodig na zo'n nacht. Ik vind het altijd prettig als een vrouw op de ochtend erna een ontbijtje voor me klaarmaakt.'
  


  
    Dupree keek hem boos aan. 'In je dromen zeker?'
  


  
    Barkers gezicht betrok nu ook: 'Hé, mijn vrouw maakt elke ochtend het ontbijt klaar, en soms hebben we de nacht daarvoor nog seks gehad ook. Niet vaak, maar het komt voor.'
  


  
    'Dat is meer dan ik hoef te weten,' zei Dupree. 'Heel veel meer dan ik hoef te weten.'
  


  
    Lockwood kwam de badkamer uit. Hij liep als een danser, op de bal van zijn voet. De dikke Barker en hij vormden een onwaarschijnlijk koppel, maar Dupree vond hen allebei op hun eigen manier heel prettige mensen.
  


  
    'Kan ik je een paar minuten lenen?' zei hij tegen Lockwood. Hij had iemand nodig die hem hielp om Mariannes auto terug te brengen, maar Barker wilde hij dat niet vragen. Met Lockwood was het risico dat er grappen gemaakt zouden worden over zijn nachtelijke escapades een stuk kleiner.
  


  
    'Ja, hoor.'
  


  
    Lockwood pakte zijn jack en liep met Dupree mee naar buiten.
  


  
    'Ik moet een auto terugbrengen naar zijn eigenares. Als je niets anders te doen hebt, kun je mooi even achter me aan rijden in de Explorer en me een lift terug geven.'
  


  
    'Geen probleem.'
  


  
    'Bedankt.
  


  
    Ze reden naar het huis van Marianne Elliot. Dupree zette de auto voor haar deur en liet de sleutel in het contact zitten. Hij keek naar het raam van haar slaapkamer, maar de gordijnen waren nog dicht. Hij vroeg zich af wat ze aan het doen was, totdat hij de gordijnen zachtjes heen en weer zag wiegen en Marianne ineens voor het raam stond. Ze zag hem staan, glimlachte nerveus en zwaaide even, en nadat hij had teruggezwaaid liep hij naar de Explorer en ging naast Lockwood zitten.
  


  
    Lockwood keek hem aan.
  


  
    'Heeft ze nou een ontbijtje voor je gemaakt of niet?' Onmiddellijk kreeg Dupree een kop als een boei.
  


  
    'Ik heb het jou gevraagd omdat ik dacht dat je niet zo'n lul was als Barker.'
  


  
    Lockwood haalde zijn schouders op.
  


  
    'Dat ben ik wél, alleen wat minder luidruchtig.'
  


  
    Zwijgend reden ze verder, tot Lockwood vroeg of Sally Owens hem gisteravond nog had weten te vinden.
  


  
    'Ja. Ik heb het afgehandeld.'
  


  
    'Deed Lubey nog moeilijk?'
  


  
    'Nee. Hij had alleen een grote mond.'
  


  
    'Denk je dat Terry en hij alleen maar een beetje aan het bijpraten waren?'
  


  
    'Ik weet het niet. Misschien willen ze wel een leesclubje oprichten.'
  


  
    'Voor stripboeken dan. Die kerels zijn zo stom als het achtereind van een varken.'
  


  
    'Lubey wel, maar Terry Scarfe is wat slimmer. Hij is net een rat. Als het hem niet te veel moeite was om haar op te graven, zou hij het lijk zijn eigen moeder nog verkopen.'
  


  
    'Denk je dat hij hier op het eiland aan het dealen was?'
  


  
    Dupree kromp in elkaar. Hij was zo door Marianne in beslag genomen dat hij er niet eens aan had gedacht om die twee te fouilleren. Eigenlijk leek het hem nogal onwaarschijnlijk dat Scarfe zo dom zou zijn om drugs mee te nemen, maar hij had niet geweten dat Scarfe en Lubey met elkaar bevriend waren, en hoewel ze gisteravond samen hadden zitten lachen, had hij ook toen niet de indruk gekregen dat ze nou heel dik met elkaar waren. Scarfe wilde iets van Carl Lubey, en dat kon niets goeds zijn, want Carl Lubey had niemand iets positiefs te bieden.
  


  
    'Ik hou wel een oogje op Lubey,' zei hij na een korte stilte. 'Als je in Portland iets over Scarfe hoort, laat het me dan weten, wil je?'
  


  
    'Doe ik,' zei Lockwood. Ze draaiden Island Avenue op. Het was nog steeds donker, maar de hemel werd al iets lichter van kleur.
  


  
    'Verder nog iets wat ik moet weten?' vroeg Dupree.
  


  
    'We hebben nog steeds problemen met de radio's. En nu ook met de telefoonverbindingen.'
  


  
    De problemen met de radio's waren iets van de afgelopen tijd. De Explorer had een dubbele radio-installatie. Toen de Portlandse politie een nieuw systeem had geïnstalleerd, hadden ze de oude radio erin laten zitten. De nieuwe installatie stelde de agent in de surveillancewagen in staat om contact te houden met zowel de politiepost op het eiland als de centrale meldkamer in Portland. Met behulp van de oude installatie kon de politie op het eiland contact opnemen met andere instellingen, zoals de staatspolitie en de brandweer. De afgelopen weken was er soms storing geweest. Alle agenten op het eiland, ook Dupree, hadden problemen gehad om Portland of de politiepost op het eiland te bereiken, en bij andere gelegenheden waren ze geconfronteerd met het equivalent van een verkeerde verbinding: op de achtergrond van het gesprek waren zwakke stemmen hoorbaar. De radio's waren nagekeken en prima in orde bevonden. 'Spoken in de machine,' zoals Lockwood het had omschreven. Nu leek het probleem dus te zijn overgeslagen op de telefoonlijnen.
  


  
    'Wat is er dan met de telefoon?'vroeg Dupree.
  


  
    'Hetzelfde als met de radio. Vannacht is er minstens vier keer geen verbinding geweest. Het duurde telkens niet langer dan een paar seconden. Je weet wel: ik nam op, dan hoorde ik eerst een tijdje niets en dan pas kwam de kiestoon. Soms was er wel een lichte ruis te horen. Dat zou het onweer geweest kunnen zijn. Volgens de weersvoorspellingen bereikt dat de komende nacht de kust. Maar ik heb nooit eerder gehoord dat een naderend onweer zo'n uitwerking had.'
  


  
    Dupree gaf geen antwoord. Hij moest denken aan zijn gesprek met Amerling en Jack - het voelt alsof er iets in de lucht hangt, net of er onweer op komst is - en aan het karwei dat hij had uitgesteld tot na zijn etentje met Marianne: het bezoek aan de Plek.
  


  
    'Weet je iets van die nieuwe? Agent Macy?'
  


  
    'Het is een leuke meid.'
  


  
    'Daar heb ik veel aan.'
  


  
    'Met alle respect, Joe, het is hier geen oorlogsgebied.'
  


  
    'Nee,' zei Dupree. 'Dat zal wel niet.'
  


  
    .
  


  
    Terwijl Lockwood en Dupree in de auto zaten, stond Sharon Macy in de rij voor het veerbootje. Ze had al eerder verhalen over Thorson en zijn veerboot gehoord, maar de meeste daarvan waren zwaar overdreven... hoopte ze. Een van de andere politievrouwen in opleiding, Christine McCalmon, had spottend gezegd dat ze haar zwemvest wel mocht lenen voor de overtocht en gisteren was Macy daarom aan het eind van de middag maar even naar de aanlegsteiger gegaan om de veerboot te zien uitvaren. Het bootje zag er wat krakkemikkig uit, maar, zo dacht ze, het was altijd nog beter dan de Baai van Casco oversteken in een theepot.
  


  
    Er stonden drie andere mensen op de aanlegsteiger aan Commercial Street, en alle drie hielden ze hun ogen strak op het kleine dieselbootje gericht, met op dat moment alleen Thorson en zijn matroos aan boord. Thorson leek niet al te veel haast te hebben. Macy vond hem er nogal katterig uitzien en vermoedde dat ze hem wel zou kunnen oppakken wegens de een of andere overtreding van het scheepvaartreglement, als ze daar behoefte aan had. Maar vermoedelijk zou ze daar niemand een genoegen mee doen. Als ze daarentegen haar pistool trok en hem dwong om nou eindelijk eens een beetje voort te maken, zou dat haar misschien steun en bewondering opleveren. Het was koud op de aanlegsteiger en ze kreeg pijn in haar neus en oren van de bijtend koude wind.
  


  
    'Kap'tein,' zei de man naast haar, 'waar wachten we nog op?'
  


  
    'Vracht,' zei Thorson. Ik heb Huddie Harris beloofd dat ik wat machineonderdelen voor hem zou meenemen. Zijn zus zei dat ze hier vóór vijven zou zijn.'
  


  
    'Het is nu kwart over vijf.'
  


  
    'Ja.'
  


  
    En dat was het dan, dacht Macy. Thorsons 'ja' was het equivalent van een schouderophalen, een volstrekte afwijzing van elke verantwoordelijkheid. Hij had Huddie zijn onderdelen beloofd. In ruil daarvoor kreeg hij van Huddie waarschijnlijk een kratje bier en wat geld, en daar kwam niemand tussen. Ze schopte tegen een steen en duwde haar handen nog wat dieper in haar zakken toen een vrouw in een gewatteerd jack, die een gehavende metalen doos op wieltjes voortzeulde, de aanlegsteiger opschuifelde. Erin Harris. Ze woonde in Portland, maar haar weekeinden bracht ze door bij haar broer op Dutch Island. Macy kon zich haar gezicht nog herinneren van een voorval voor het Eastland Hotel, een maand of twee geleden, toen de vrouw van een van Erins vroegere vriendjes had besloten dat de maat vol was en dat Erin nu eindelijk eens moest ophouden met dat gerotzooi met haar man. Macy vond het nogal moeilijk te begrijpen wat de betrokken man in die twee vrouwen zag, want Erin Harris was niet alleen lelijk van buiten, maar ook van binnen en de vrouw met wie ze het die avond aan de stok had gehad, was nog veel erger. Barron had geprobeerd tussenbeide te komen, maar Erin Harris had naar hem uitgehaald, zodat Macy zich wel genoodzaakt had gezien om haar traangas in haar gezicht te spuiten. Het was allemaal nogal akelig geweest. Macy hield zich wat op de achtergrond en keek zwijgend toe hoe het wagentje naar Thorson werd gebracht. Toen Erin langs haar kwam, wierp ze Macy een vijandige blik toe. Macy keek rustig terug.
  


  
    'Iedereen aan boord,' zei Thorson. 'Dan kunnen we gaan.'
  


  
    De vier passagiers stapten aan boord van het veerbootje en gingen elk op een van de houten banken onder het dekzeil zitten. Een paar minuten later voeren ze de haven al uit. Boven hen krijsten de meeuwen en grijze golven spatten uit elkaar tegen de boeg. Macy was al in uniform. Aan haar voeten lag een rugzak van het merk L.L. Bean. Ze had naar Barrons goede raad geluisterd en een paar boeken meegenomen, plus een discman en een stel cd's. Terwijl Portland achter haar steeds kleiner werd, legde ze de eerste cd in de speler, toen het schuin in haar gezicht spatte, hoorde ze de eerste maten van 'Freight of Fire' van de Scud Mountain Boys, en even later raadde zanger Joe Pernice haar aan om al haar munitie mee te nemen. Ze voelde het pistool onder haar jack zitten en glimlachte toen ze zich weer herinnerde wat Barron haar had verteld over reuzen en menselijke geraamtes die begraven lagen onder grote dennenbomen.
  


  
    .
  


  
    Dupree hield zich bezig met een verslaggever, iemand die duidelijk probeerde zichzelf een beetje aan het werk te houden tijdens de ochtenddienst. Hij belde vanuit Florida, en dus hoefde het geen persoonlijk interview te worden. Dat was tenminste iets. Zoals de meeste straatagenten koesterde Dupree een aangeboren wantrouwen tegen journalisten. Een paar dagen geleden waren op de Keys drie tieners verdronken nadat een gestolen auto van een brug was gereden en voor de verslaggever, die probeerde een achtergrondartikel te schrijven over delinquente jongeren, was het ongeluk op Dutch Island een mooie aanvulling daarop.
  


  
    'Ja, de jongen was al dood,' zei Dupree. 'We konden niets meer voor hem doen. Het meisje was zwaargewond en is ter plekke overleden.' Hij trok een gezicht terwijl hij het zei, en luisterde naar de volgende onontkoombare vraag.
  


  
    'We doen alles wat we maar kunnen om ervoor te zorgen dat zo'n tragedie zich niet nog eens voordoet. We onderzoeken of het zin heeft om een afrastering om het hele terrein te zetten, of om wat oud ijzer op de hellingen in te graven, zodat niemand zich er ooit nog met een auto op waagt.'
  


  
    Dat had allemaal al jaren geleden gedaan moeten worden, dacht Dupree. Ik had ze ertoe moeten dwingen, maar ze wilden het terrein laten zoals het was, en trouwens, de jongeren moesten zich toch érgens kunnen uitleven? Vóór de dood van Wayne Cady en Sylvie Lauter was er nog nooit een ongeluk op die helling gebeurd. Zulke dingen waren zo nu en dan gewoon niet te vermijden.
  


  
    De journalist bedankte hem en verbrak de verbinding. De klok aan de muur stond op vijf voor halfzeven. Het zou niet lang meer duren voordat de veerboot zijn nieuwe partner voor het komende etmaal kwam brengen. Barker stond al ongeduldig een sigaret te roken op het aanlegsteigertje. Lockwood zat zwijgend naast hem.
  


  
    .
  


  
    Dupree vroeg zich opnieuw af wat hij van Sharon Macy kon verwachten. Een nieuw gezicht op het eiland leverde altijd problemen op. De oudere agenten waren inmiddels wel aan hem gewend, maar de jongere slaagden er nooit in om hun reactie verborgen te houden als hij hen voor het eerst ontmoette. Meestal waren ze verrast, soms geamuseerd en heel af en toe voelden ze zich duidelijk niet op hun ongemak met hem. Hij wist dat er collega's waren die hem als een circusattractie beschouwden. Er werden maar zelden groentjes en agenten in opleiding naar de eilanden gestuurd, maar deze keer waren er zo veel ziektegevallen, familieverplichtingen en opgespaarde vakantiedagen geweest dat de makers van het dienstrooster alles en iedereen hadden ingezet om de gaten te vullen.
  


  
    Hij stapte in de Explorer en terwijl hij naar de steiger reed, keek hij of hij in het halfduister de veerboot al kon zien. De veerboot werd gesubsidieerd uit de opbrengst van een kleine jaarlijkse heffing die de eilandbewoners werd opgelegd. Niemand had daar ooit over geklaagd. De mensen hier waren trots op hun onafhankelijkheid, maar toch hadden ook zij behoefte aan het vangnet dat Portland hun bood, met zijn winkels, ziekenhuizen, bioscopen en restaurants. Als er sprake was van een noodgeval, zoals die keer dat Sara Froness bij het ophangen van de kerstverlichting van het dak viel en haar rug brak, konden de dienstdoende politiemannen een helikopter laten overkomen vanaf het honkbalveld ten noorden van Liberty. Die keer was de helikopter binnen dertig minuten op het eiland geweest, en Sara Froness wandelde inmiddels weer elke week naar de supermarkt om roddelblaadjes en goedkope flesjes bier te halen, al klom ze tegenwoordig niet meer op 1 december op een ladder en liep ze wat langzamer en voorzichtiger dan vroeger. Sylvie Lauter had minder geluk gehad en Dupree nam zichzelf kwalijk dat het zo gegaan was. Hij had de gebeurtenissen van die nacht telkens weer op een rijtje gezet en zich afgevraagd wat er gebeurd zou zijn als de oude Buck Tennier meteen had gebeld toen hij die automotor zo had horen loeien in plaats van te wachten tot hij een harde klap hoorde, zodat ze wat eerder ter plekke zouden zijn geweest. Maar het was niet Bucks schuld. Dupree en de andere agenten hadden daar vaker moeten surveilleren, zodat het zelfs voor roekeloze jongeren te riskant was om daar met een auto te gaan te crossen. Maar hoe klein het eiland ook was, voor twee agenten was het toch behoorlijk groot. Ze konden niet overal tegelijk zijn en daarom waren er nu twee jonge mensen dood.
  


  
    Sanctuary. De afgelopen dagen was hij die naam steeds vaker gaan gebruiken, niet alleen als hij het met oude eilandbewoners als Amerling en Giacomelli stond te praten, maar ook tegenover bezoekers en nieuwe bewoners. Hij had zich er zelfs op betrapt tijdens het gesprek met de verslaggever, eerder op de ochtend. In gedachten had hij het eiland altijd al Sanctuary genoemd, maar in de loop der jaren was hij erin geslaagd om in zijn dagelijks werk een onderscheid aan te brengen tussen Sanctuary en het officiële 'Dutch Island'. Sanctuary was het verleden; Dutch Island het heden. Het feit dat hij steeds vaker de oude naam gebruikte, wees erop dat het verleden steeds meer vat kreeg op de manier waarop hij het eiland zag. Het was een teken van de invloed die het eiland uitoefende, op hem en op alle anderen.
  


  
    Hij dacht aan de laatste ogenblikken van Sylvie Lauter, aan haar pijn en aan de bloedvlekken op zijn kleren. Hij dacht ook aan de lijkschouwing en de eigenaardigheden die daarbij aan het licht waren gekomen. De achterkant van Sylvie Lauters tong en keel was beschadigd. Het leek wel of er iets hard in haar mond was geduwd. Misschien hadden Cady en zij voor het ongeluk ruzie gemaakt of gek gedaan en was ze er op de een of andere manier in geslaagd om zichzelf te verwonden, maar zoals hij Jack en Amerling al had verteld, was er in een van die sneden grijs spul aangetroffen dat naderhand was geïdentificeerd als stukjes vleugel van een nachtvlinder: de manduca quinquemaculata, oftewel tomato hornworm, uit de familie van de pijlstaartvlinders. Dupree had er nog nooit een gezien en niet eens geweten hoe die vlinders eruitzagen totdat een universitair onderzoeker uit Orono hem er een had toegestuurd. De vlinder had een spanwijdte van tien centimeter en een groot lijf dat aan de achterkant spits toeliep. Op zijn borst zaten vijf of zes paar gele vlekken. De vleugels hadden een bepaalde schoonheid, die zelfs op dit dode specimen onmiskenbaar was, maar al met al vond Dupree het maar een lelijk beest: de vlekken op zijn lijf en die merkwaardige pijlstaart zorgden ervoor dat het eruitzag als een kruising tussen een reuzenvlinder en een reptiel.
  


  
    Hij had geen idee hoe deeltjes van zo'n insect in de mond van Sylvie Lauter konden zijn terechtgekomen. De meeste vlinders waren in juli of augustus al dood. Het seizoen van deze nachtvlinder liep van juni tot september, maar het was nu januari en geen enkele vlinder was bestand tegen de temperaturen die hier nu heersten. Hij had navraag gedaan, maar er was niemand op het eiland die vlinders kweekte. Er waren er genoeg die vlinders doodmaakten, want die insecten konden hinderlijk zijn, maar kweken? Nee. En toch was Sylvie Lauter op de een of andere manier in contact gekomen met een grote nachtvlinder van dezelfde soort die Dupree in de slaapkamer van Doug Newtons moeder had aangetroffen en die nu dood in zijn jampotje lag, naast het specimen uit Orono. Het was merkwaardig, zo hield hij zichzelf voor, maar verder had het niets te betekenen. En één seconde lang lukte het hem bijna om dat ook werkelijk te geloven.
  


  
    Nu was de veerboot duidelijk te zien. Hij trok een lange en smalle streep dieseldamp achter zich aan. Joe pakte zijn verrekijker en richtte die op de boot. Die was nog steeds te ver weg om afzonderlijke gezichten te kunnen zien, maar hij zag zes mensen aan boord. Hij kreeg een tintelend gevoel in zijn vingers. Zijn voeten voelden te groot voor zijn schoenen en ondanks de koude was het warm en benauwd in de auto. Hij draaide het zijraampje open en toen de ijzige wind over zijn gezicht streek, drong het tot hem door dat hij zat te zweten.
  


  
    .
  


  
    De veerboot voer langs het oude Fort Gorges, waar de roest van de tralies lange strepen op de stenen muren had getrokken, volgde daarna de postbootroute tussen de Diamonds en de Peaks, voer langs de rechterzijde van de Pumpkin Knob en langs Long Island, liet Great Chebeague links liggen en voer de Luckse Sound binnen. Toen hij daarna de Broad Sound binnenvoer, kwam hij nogmaals dicht langs Chebeague en maakte vervolgens een slalom om vier piepkleine eilandjes: Bangs Island, Stave Island, Bates Island en Ministerial Island. De Baai van Casco was bezaaid met dit soort eilandjes, en omdat ooit werd gedacht dat het er 365 waren, waren ze de Calendar Islands gedoopt.
  


  
    Langzaam doemde er een groter eiland op. Het beboste middendeel lag op hoger gelegen terrein, en op het hoogste punt, aan de noordwestkust van het eiland, was de opgestoken witte vinger te zien van een kleine, onbemande vuurtoren. Dit was Dutch Island, al vond Macy de oude naam Sanctuary eigenlijk mooier. Macy was nieuwsgierig naar de reden waarom Sanctuary nog steeds binnen de jurisdictie van Portland viel. Per slot van rekening ressorteerde het veel dichter bij de kust gelegen Long Island onder de verantwoordelijkheid van de sheriff van Cumberland Country, en Sanctuary lag zelfs nog verder uit de kust dan Jewel Island.
  


  
    Barron had zijn schouders opgehaald toen ze ernaar vroeg. 'Dat is al heel lang zo,' had hij gezegd. 'Het heeft iets te maken met de eerste kolonisten en degenen die na hen zijn gekomen. En ook iets met de familie Dupree. Die was vroeger heel rijk en heeft in die tijd een heleboel bouwprojecten in Portland gefinancierd. Dat geld is inmiddels verdwenen, maar de banden zijn gebleven. De mensen op Dutch Island hebben ervoor gestemd om binnen de jurisdictie van Portland te blijven. Ze betalen belasting en omdat Melancholy Joe daar de martelaar uithangt en veel meer doet dan hij hoeft te doen, kost het de gemeente niet al te veel geld.'
  


  
    Een eindje achter de aanlegsteiger stond een zwart-witte Explorer. De langzaam boven de horizon uit rijzende zon scheen op de voorruit.
  


  
    De reus zat op haar te wachten.
  


  
    De veerboot legde aan en Macy deed haar rugzak om. Erin Harris was de eerste die van boord ging. Haar broer stond naast zijn rode Dodge pick-up op zijn machineonderdelen te wachten. Ze kon duidelijk zien dat die twee familie van elkaar waren, want ze waren allebei even lelijk en zagen er allebei uit als mannen. Hij keek even naar Macy en het was duidelijk dat hij haar herkende van zijn pogingen om zijn zus op borgtocht vrij te krijgen, maar hij keek niet boos. Per slot van rekening was zijn zus degene die ze traangas in haar ogen had gespoten en niet hij, en zo dol scheen hij nou ook weer niet op haar te zijn. Ze zag de twee agenten, Barker en Lockwood, en ging ze even gedag zeggen. Nadat ze haar succes hadden gewenst liep ze naar de Explorer.
  


  
    Het portier ging open en er stapte een man uit. Haar eerste impuls was verwondering. Hoe had hij zich ooit in die auto weten te proppen? Zijn grote lijf ontpopte zich als dat van het een of andere reusachtige, donkere insect, totdat hij bijna zestig centimeter boven haar uittorende. Zijn ogen gingen schuil achter een zonnebril en hij had geen pet op. De hand die hij haar toestak, was zo groot als een kolenschop.
  


  
    'Joe Dupree,'zei hij.
  


  
    Ze stond toe dat haar eigen hand in de zijne verdween, als een klein visje dat werd opgeslokt door een paling.
  


  
    'Sharon Macy.'
  


  
    Hij liet haar hand los. 'Leg je rugzak maar achterin. Wil je de rondrit?'
  


  
    'Ja. Stoppen we onderweg om foto's te nemen?'
  


  
    Hij lachte. Ze vond het klinken als twee tektonische platen die diep onder de grond over elkaar schoven.
  


  
    'Ik denk dat je je camera wel in je rugzak kunt laten.'
  


  
    Ze maakten een U-bocht en reden de korte weg op die van de steiger naar de grote kruising leidde. Dupree sloeg linksaf.
  


  
    'Sta je hier altijd als de veerboot aankomt?'
  


  
    'In principe wel. 's Zomers is dat belangrijker dan 's winters. In juli en augustus krijgen we hier een hoop mensen. Ik maakte trouwens maar een geintje over dat foto's nemen, 's Zomers is het hier prachtig en hier en daar staan een paar behoorlijk dure zomerhuizen. Heb je wel eens van Mantle gehoord, de man van Fable Computers? Die heeft hier een huis. Sandra Morgan, een topmanager van Time Warner, heeft een huisje bij Beech Cove, en zo hebben we er nog wel een paar. Die zouden echt pisnijdig zijn als iemand hun huis kort en klaar sloeg.'
  


  
    Hij bracht de auto tot stilstand voor het in rode baksteen opgetrokken gemeentecentrum.
  


  
    'Dit is waar we het allemaal doen. De politiepost is hier gevestigd. Twee middagen per week komt er een dokter over vanaf het vasteland, en Doc Bruder is er ook nog altijd, al is hij officieel met pensioen. Maar de politie is het eerste aanspreekpunt en we fungeren ook als brandweer, boswachterij, klaarovers en hondenmepper.'
  


  
    Hij stapte uit en Macy volgde zijn voorbeeld. De schuifdeuren van de garage stonden open, zodat te zien was dat er vier wagens geparkeerd stonden. 'Ambulance 14,' zei Dupree en hij wees naar de ambulance. 'In noodgevallen rukken we hiermee uit, doen wat we kunnen om het de patiënt zo gemakkelijk mogelijk te maken en rijden hem dan naar de aanlegsteiger, of als het echt heel dringend is, naar het honkbalveld, zodat hij door een helikopter opgehaald kan worden.'
  


  
    Hij liep naar de rode brandweerwagens toe en klopte op de eerste.'Dit is Spuitwagen 14, en daar staat Ladderwagen 14, waarmee we alvast naar de brand toe rijden, terwijl de vrijwillige brandweer zich verzamelt. Die kleinere vrachtwagen daar in de hoek is Tankwagen 14. In wezen is dat gewoon een grote emmer op wielen. Daarmee rijden we naar de plekken op het eiland waar ze geen brandkranen hebben.'
  


  
    'Zijn dat er veel?'
  


  
    'Een paar,' zei hij, op een toon die suggereerde dat het halve eiland zonder brandkraan zat. Hij liep verder de politiepost binnen. In een open ruimte stonden twee stoelen en een tafel met een paar boeken en tijdschriften erop. Links daarvan bevond zich een communicatiecentrum: een radio, een computer en een prikbord vol met aankondigingen, herinneringen en aantekeningen. Een van de wanden werd volledig in beslag genomen door een kaart van het eiland.
  


  
    'Hebben we een secretaresse?'
  


  
    'Nee. Iedereen die het alarmnummer draait, wordt doorverbonden met de meldkamer in Portland, maar de meeste mensen bellen ons rechtstreeks. De administratie en de archivering doen we hier zelf.'
  


  
    Aan de andere kant van de ontvangstruimte bevond zich nog een tweede kamer waar de noodgenerator stond, plus een assortiment aan uitrustingsstukken en een kast met één enkel hagelgeweer erin.
  


  
    'Is dat de wapenkast?' zei Macy.
  


  
    'We hebben hier over het algemeen geen behoefte aan speciale arrestatieteams,' zei Dupree. 'Vorige week heb ik het geweer gebruikt om een hondsdolle wasbeer af te schieten. Ik had het zo lang niet gebruikt dat ik blij was dat het ding niet in mijn gezicht ontplofte.'
  


  
    Macy nam het Mossberg-pompgeweer van hem over en zag dat het was kortgeleden nog was schoongemaakt.
  


  
    'Zo slecht ziet het niet uit,' zei ze.
  


  
    'Ik heb het een paar dagen geleden eens goed schoongemaakt,' zei Dupree.
  


  
    Ze keek snel op. Iets in zijn toon had haar gewaarschuwd.
  


  
    'Hoezo? Is er iets gebeurd?'
  


  
    'Nee,' zei hij. 'Maar je weet maar nooit.'
  


  
    Hij glimlachte niet.
  


  
    'Dat zal wel, ja,' zei ze.
  


  
    Op de bovenverdieping hadden ze een ligbank, een tv, een paar stoelen, een open keukentje en een badkamer met een douchehokje en een toilet.
  


  
    'Geen cellen?'
  


  
    'Nee. Als we iemand arresteren, bellen we Portland. Die sturen dan een boot om de arrestant op te halen. Voor echte noodgevallen hebben we twee stalen beugels in de ontvangstruimte, maar die heb ik tot nu toe maar een paar keer hoeven te gebruiken.'
  


  
    'Hebben we maar één surveillancewagen?'
  


  
    'Vroeger hadden we nog een golfkarretje. Ik woon hier zestig meter vandaan en als we een tweede auto nodig hebben, heb ik altijd nog mijn jeep. Kom, dan gaan we even koffiedrinken. Dan kan ik je meteen aan een paar mensen voorstellen.'
  


  
    Terwijl Macy achter hem aan het gebouw uitliep, wreef ze met haar vingers over elkaar en voelde de olie op haar huid. Ze was er niet helemaal zeker van, maar dat geweer rook of er minder dan een week geleden nog mee geschoten was.
  


  
    Iemand was aan het oefenen geweest.
  


  
    .
  


  
    Dupree stelde haar voor aan de mensen van de supermarkt, aan de gezusters Tooker van de Dutch Island Diner (Nancy Tooker waarschuwde haar half gekscherend dat ze uit de buurt van 'haar Berman' moest blijven), aan Dale Zipper en Jeb Burris, en, als laatste, aan Larry Amerling. Daarna was het lunchtijd en Dupree zei dat Macy samen met de postmeester maar een ritje over het eiland moest maken terwijl hij een paar telefoontjes pleegde. Amerling, die oude Don Juan, was met alle genoegen bereid om zijn lunchtijd door te brengen in gezelschap van een knappe vrouw, vooral een die zijn boek had gelezen.
  


  
    'Als hij iets probeert,' zei Dupree, 'schiet je hem neer, hoor.'
  


  
    'Wat als zij nou iets met mij probeert?' zei Larry verontwaardigd.
  


  
    Dupree keek Macy eens indringend aan. 'Als je ooit zo wanhopig wordt, kun je je pistool maar beter op jezelf richten.'
  


  
    .
  


  
    De Plek werd aan drie zijden omgeven door stukken moeras en was niet over de weg te bereiken. Daarom zette Dupree zijn auto neer aan het eind van Ocean Street, de weg die vanaf Island Avenue naar het noorden leidde, bijna tot aan het middelpunt van het eiland, en liep daar het voetpad naar de Plek op. Het bos bestond voornamelijk uit dennenbomen, maar hier en daar stonden ook wat esdoorns en beuken. Amerling had gelijk gehad. Het pad was door de vele afgewaaide takken en dorre bladeren nauwelijks meer te vinden en was bovendien overwoekerd door zwartgrijze hulst, lariksen en geelbruine ligusterstruiken. Hij hoorde de ronde zaadpeulen knarsen onder zijn voeten. Binnen tien minuten zat hij al in de problemen. Het pad was vrijwel verdwenen en alleen zijn eigen kennis van het eiland stelde hem in staat om verder te lopen in wat hem de juiste richting leek. Hij was dan ook verbaasd en geschrokken toen hij merkte dat hij een verharde weg naderde en het tot hem doordrong dat hij op de een of andere manier naar het zuidwesten was gelopen in plaats van naar het zuidoosten, zodat hij nu weer op de weg stond, hooguit achthonderd meter van het punt waarop hij daarnet het bos in was gelopen.
  


  
    Geërgerd volgde hij zijn sporen terug en zag dat hij een aftakking had aangezien voor het hoofdpad, dat door struikgewas en heide zo effectief aan het oog was onttrokken dat het, als je niet wist waar je moest kijken, op geen enkele manier te onderscheiden viel van de rest van het bos. Hij kapte zich een weg door de struiken, liep verder en raakte nog twee keer bijna de weg kwijt doordat het pad opnieuw vrijwel niet te zien viel. Toen hij de Plek naderde, kreeg hij de indruk dat er steeds meer dode bomen kwamen en dat het moeras op het middelpunt van het eiland zich steeds verder uitbreidde. Het stilstaande water leek wel een zwarte spiegel en stond zo hoog dat het vrijwel tot aan het pad reikte, dat als een smal dijkje door het moeras liep. Als het in de lente hard ging regenen zou het pad onder water komen te staan. Hier was de overvloedige plantengroei in elk geval verklaarbaar. Het was vrij normaal dat moerasplanten ook 's winters in blad bleven. Lavendelheide, lepelboom en labradorthee groeiden naast vleesetende trompetbekerplanten, waar de restanten van insecten nog vastzaten in hun voor de helft met water gevulde bekers. De bomen hier leken onvolgroeid en hun stammen werden voor een groot deel aan het oog onttrokken door het steeds verder oprukkende moeras. Bij andere waren de korte wortels overwoekerd door donkergroen mos en weelderige klimplanten. Het leven hier hield zich verborgen en was alleen zichtbaar voor degenen die over voldoende kennis en geduld beschikten om het op te merken. Bootsmannetjes en kevers, kleine zoogdieren, zoals woelmuizen en eekhoorns, en de larven van waterjuffers en eendagsvliegen zwommen, kropen en renden door deze wereld. Wat stil en dood leek, was heimelijk vol van leven; al was dat leven wel erg schuw.
  


  
    Maar ook hier waren geen vogels te bekennen. Dupree werd zich steeds sterker bewust van de stilte waar hun afwezigheid toe leidde. Het was zo stil dat het geluid van een knappende tak als een pistoolschot door het bos klonk, en zijn eigen ademhaling klonk hem zo luid in de oren dat hij het gevoel kreeg dat die zelfs op volle zee nog te horen moest zijn. Hij liep verder, liet het moeras achter zich en bereikte nu het hart van het bos. Eindelijk zag hij nu tussen de bomen door wat steen. Ook hier leek het pad kortgeleden gedeeltelijk overwoekerd door struikgewas, maar deze struiken waren niet groen. Hij hoefde de takken alleen maar even vast te pakken om ze onder zijn handen te laten verkruimelen. Zo te zien waren ze dood, en al lange tijd ook, maar op de een of andere manier groeiden ze gewoon door.
  


  
    Hij was bijna bij de Plek, toen hij iets zag bewegen. Een meter of vijftien van hem vandaan, aan de rand van de Plek, zweefde iets grijzigs tussen de bomen. Het leek even in de lucht te hangen en verdween toen in een boomstam. Ineens zag hij Jacks schilderijen voor zich, met die grijze schimmen erop die wel wat op mensen leken. Het was gewoon gezichtsbedrog, meer niet, maar voordat hij zich een weg baande door het laatste gordijn van overhangende takken en doornstruiken trok hij toch zijn pistool, al hield hij dat wel op de grond gericht. Toen stond hij plotseling voor de restanten van de vroegere nederzetting. Zelfs vanaf dit punt was al duidelijk te zien waar zich ooit de hoeken van de huizen hadden bevonden en waar de restanten van de schoorstenen en deurposten lagen, 's Winters waren die patronen duidelijker te zien, want in de zomer werden de door mensenhanden gemaakte vormen door het dichte struikgewas aan het oog onttrokken. Ook hier was wat onverklaarbare plantengroei, maar veel minder dan op het pad. Midden op de Plek stond het stenen kruis dat een van zijn voorouders had opgericht. Het was bijna net zo hoog als hijzelf lang was. De namen van degenen die hier waren vermoord stonden in dit grote kruis gebeiteld, want de meeste graven waren naamloos en van sommige slachtoffers, onder wie de kolonisten die in het moeras waren geworpen, was nooit een spoor gevonden. Dupree dacht dat het hier nog nooit zo stil was geweest. Niets bewoog en niets maakte ook maar enig geluid.
  


  
    Voorzichtig liep hij verder de Plek op, waarbij hij goed oplette dat hij om de uit het lood hangende grafstenen heen stapte. Toen hij bij het kruis bleef staan om even op adem te komen, legde hij zijn hand op het stenen kruis en trok hem vervolgens zo snel weg dat het leek alsof dat roodgloeiend was. Hij deed drie stappen naar achteren, keek op naar het kruis en legde opnieuw zijn hand erop.
  


  
    Hij had zich niet vergist. Het kruis trilde. Het trilde zo hard dat hij het bijna hoorde zoemen.
  


  
    Zonder het kruis los te laten liet Dupree zich op zijn knieën zakken. De trillingen leken steeds heviger te worden naarmate zijn hand dichter bij de grond kwam. Toen zijn handpalm uiteindelijk op de grond rustte, voelde hij hoe de trillingen door zijn vingers gingen en door zijn arm zijn lichaam binnenstroomden, totdat zijn oren tuitten en zijn hartslag leek over te gaan op het ritme van de trillingen. Het was alsof hij boven een mijn stond en het ritmische gebonk van de machines diep onder zich voelde.
  


  
    De grijze vlek kwam weer te voorschijn van achter de bomen. Dupree stond op en liep ernaartoe. Het pistool hield hij nu in de aanslag.
  


  
    Zes meter.
  


  
    Vierenhalve meter.
  


  
    Drie meter.
  


  
    Er streek iets over zijn gezicht. Met een kreet van schrik deed hij een stap naar achteren en in zijn paniek had hij bijna een schot gelost. Hij haalde wild uit met zijn linkerhand, en slaagde erin om het ding dat nu vlak voor hem in de lucht hing zijdelings te raken. Hij keek naar de grond. De vlinder was verdoofd, maar hij zag de smalle, puntige vleugels nog zachtjes bewegen. Het was weer zo'n grijze nachtvlinder. Op de boomstam voor hem zaten er meer. De gele vlekken op hun onderlijf waren net schimmel op de bast. Plotseling vlogen ze op, fladderden even rond en gingen toen weer op de stam zitten. Toen Dupree dichterbij kwam, merkte hij dat ook de takken vol nachtvlinders zaten, net als de stenen en de struiken. Hij had nog nooit zoiets gezien. Deze vlinders hoorden niet op dit eiland thuis, in welk seizoen dan ook, want zelf 's zomers groeiden hier geen tabaksplanten, aardappelen of tomaten, en dat waren de planten die ze aten. 's Winters zouden ze zich hier gegarandeerd niet kunnen handhaven. Ze horen dood te zijn, dacht Dupree.
  


  
    Ze horen dood te zijn.
  


  
    Toen draaide hij zich om en zag dat de puinhopen, de grafstenen en zelfs het stenen kruis nu volkomen overdekt waren met duizenden grijze nachtvlinders, die met hun langzame bewegingen de stenen tot leven leken te wekken. Dupree hoorde hoe de vlinders langs elkaar streken, als een zacht gefluister dat werd meegevoerd door de wind. Hij bracht de rug van zijn hand naar de dichtstbijzijnde stam en voelde hun vleugels trillen onder zijn huid, maar geen enkel insect kroop weg of vloog op. Kleine deeltjes van hun vleugels bleven aan zijn vingers kleven, zodat die overdekt raakten met een lichtgekleurd stof. Hij had het gevoel dat hij het kon proeven, net zoals Sylvie Lauter het in haar laatste ogenblikken geproefd moest hebben.
  


  
    Terwijl de zon langs de hemel schoof en de wolken steeds lager kwamen te hangen bleef Dupree zwijgend tussen de vlinders staan. Toen hij eindelijk wegliep, werd het gefluister steeds luider en hield toen abrupt op, alsof het een of andere heimelijke gesprek dat hij net niet kon verstaan was geëindigd in een gezamenlijk genomen besluit dat vastberaden ten uitvoer zou worden gelegd.
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    Barron had een heel slechte dag.
  


  
    In feite was dit voor hem al de tweede opeenvolgende slechte dag. De eerste was begonnen met een telefoontje uit Boston, waarin hem was meegedeeld dat hij in de heel nabije toekomst beschikbaar moest zijn. Barron had geprobeerd de man aan het andere einde van de lijn uit te leggen dat dat erg slecht uitkwam en dat hij toch al onder druk stond. Hij was erg van streek doordat Parker ineens in die bar was opgedoken. Hij had geen idee hoeveel de privé-detective wist of zelfs maar vermoedde, maar Barron vond zijn vasthoudendheid angstaanjagend. Hij wilde zich nu gedeisd houden en een tijdlang een modelagent zijn. Toch had hij de beller niets over Parker verteld. Hij was bang dat de mensen in Boston dan onraad zouden ruiken en hem zouden verlinken. Christus, ze hadden er zelfs een videoband van. Dan zou hij zijn pistool in zijn mond moeten steken, want naar de gevangenis ging hij niet. Hoe dan ook niet.
  


  
    En dan was Terry Scarfe er nog. Een van de dingen die Barron met de Russen had afgesproken was dat hij op Scarfe zou passen. Scarfe had contacten, Scarfe was een ritselaar. Scarfe stond bij hen in het krijt en hij kon hun niet terugbetalen als hij in de gevangenis zat. Barron wist dat ze hun haken diep in Scarfe hadden geslagen, dat de man nooit de gelegenheid zou krijgen om zijn schuld volledig af te lossen en dat ze hem tot op zijn sterfdag niet zouden laten gaan. Barron begreep dat omdat hij bang was dat hij in dezelfde verschrikkelijke positie verkeerde. Wat hem dwarszat, was dat Scarfe dat ook wist. Want Scarfe was een knoeier. Die avond dat hij samen met Macy aan het surveilleren was, was die halve zool ervandoor gegaan. Als hij zich gedeisd had gehouden, waren ze waarschijnlijk gewoon doorgereden, maar in plaats daarvan had Barron zich wel genoodzaakt gezien de achtervolging in te zetten, hem te fouilleren en hem zijn coke af te pakken, want die stomme lul had coke op zak gehad. Als een andere surveillancewagen hem tien minuten later had opgepakt en zijn voorraadje had gevonden, had Barron misschien moeten uitleggen hoe het kwam dat hij dat over het hoofd had gezien toen hij de man fouilleerde. En dan ging hij er gemakshalve maar van uit dat Scarfe hem niet zou verlinken om zijn eigen huid te redden. Goed, hij had kunnen aanvoeren dat Scarfe geen dope bij zich had gehad toen hij hem fouilleerde, en niemand zou dat kunnen tegenspreken, maar daarmee zou hij toch argwaan wekken. En dat was gevaarlijk.
  


  
    En dan was Macy er ook nog. Barron wist niet hoeveel de jonge vrouw had gezien toen hij Scarfe fouilleerde, maar het was wel eerder voorgekomen dat agenten in opleiding niet tegen een beetje druk bestand bleken en Barron wist niet of Macy als het erop aankwam iemand was op wie je kon rekenen. Zelfs als ze inderdaad haar mond hield, vond hij het trouwens toch geen prettig idee dat ze belastende feiten over hem kende.
  


  
    De Russen luisterden niet naar zijn bezwaren. Ze hadden hem gekocht en nu was hij hun eigendom. Hij moest wachten totdat hij werd gebeld. Toen dat de volgende ochtend gebeurde, was dat het begin van Barrons tweede slechte dag. Want het telefoontje kwam van Scarfe.
  


  
    .
  


  
    Toen Dupree om halfeen terug was bij de Cove - net op tijd voor de aankomst van de veerboot - was hij nog steeds erg van streek door wat hij op de Plek had meegemaakt. Amerling had gelijk. Er stond iets te gebeuren en ze konden niets anders doen dan zich stevig vasthouden en hopen en bidden dat het snel voorbij zou zijn.
  


  
    Hij rook parfum, vlak naast zich. Hij keek naar links en zag Marianne Elliot met een verlegen glimlach naast hem staan. Ze had een rugzak om en nam een slokje koffie uit een stalen kampeermok.
  


  
    'Hai,' zei ze.
  


  
    'Hai. Ga je naar het vasteland?'
  


  
    'Ik moet aan paar dingen doen,' zei ze. 'Vanavond neem ik de veerboot terug.'
  


  
    'En Danny?'
  


  
    'Die logeert nog bij Bonnie Claessen. Ik ben er even langsgegaan om hem gedag te zeggen en ik denk dat hij me inmiddels wel heeft vergeven dat ik gisteravond weg was. Ik heb beloofd iets voor hem mee te nemen uit Portland en daar leek hij wel tevreden mee.'
  


  
    Ze legde haar hand even op zijn mouw.
  


  
    'Ik heb het goed met je gehad vannacht,' zei ze zachtjes. 'Dank je wel.'
  


  
    'Ik heb het beter gehad,' zei hij.
  


  
    Ze stak haar hoofd door het zijraampje, gaf hem snel een kus op zijn lippen en liep toen naar de steiger toe. In de Dutch Diner stak Nancy Tooker, die alles gezien had, vrolijk haar hand op en zwaaide naar hem.
  


  
    Dupree probeerde zo diep mogelijk weg te duiken achter het dashboard.
  


  
    .
  


  
    Barron ontmoette Scarfe op het parkeerterrein achter de Levi's-winkel in Freeport. Het was daar betrekkelijk rustig en de meeste auto's hadden nummerborden uit andere Amerikaanse staten. Ze gingen in Barrons Plymouth zitten en keken naar het parkeerterrein.
  


  
    'Ze komen vandaag,' zei Scarfe. 'Ze willen je ontmoeten.'
  


  
    'Komt niets van in.'
  


  
    'Voorzover ik weet, heb jij daar niets over te zeggen.'
  


  
    Barrons rechterhand schoot uit en raakte Scarfe links op zijn gezicht.
  


  
    'Heb niet het lef om ooit nog eens zo'n toon tegen me aan te slaan! Wie denk je wel dat je bent, verdomme?'
  


  
    Hij tuurde recht voor zich uit, klemde zijn handen strak om het stuur en begon er woedend aan te rukken. Scarfe zei niets. Barron kon het wel uitschreeuwen van woede over al dit onrecht. Hij was een politieman. Deze mensen hadden niet het recht om hem dit allemaal te laten doormaken. Naast zich rook hij Scarfe. De man stonk naar zweet, ongewassen kleren en wanhoop. Barron moest zo snel mogelijk uit zijn buurt zien te komen.
  


  
    'Hier die sleutels.'
  


  
    Scarfe gaf hem de sleutels van een Isuzu Trooper die bij de Maine Mall geparkeerd stond. De Trooper, die door hemzelf was aangeleverd, was voorzien van een scanner. Barron zou hem gebruiken voor zijn deel van het werk en hem daarna gewoon ergens laten staan, met de sleutels in het contact. Scarfe regelde dan wel dat het ding daarna verdween.
  


  
    'En nou mijn auto uit.'
  


  
    Zwijgend deed Scarfe wat hem gezegd was. Er zat een rode vlek op zijn linkerwang en zijn oog traande.
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    Ze dumpten de bestelbusjes bij een sloperij vlak buiten Brockton en troffen voorbereidingen om een paar nieuwe te bemachtigen. Powell en Tell hielden zich bezig met de details, hoewel Powell, die erg op de Econoline gesteld was geraakt, te kennen gaf dat hij het zonde vond om hem weg te moeten doen.
  


  
    'Nou, misschien kunnen we hem ook wel houden,' zei Tell. 'Gewoon om jou een plezier te doen. Dan schrijven we op de zijkant zoiets als: Wij zijn de kerels die jullie zoeken!'
  


  
    Ze keken toe hoe de grijper van de grote hijskraan het dak van de Econoline naar binnen drukte. De ruiten knapten en versplinterden, en er ging een trilling door het busje, zodat het leek te huiveren van de pijn. Het deed Powell denken aan de manier waarop het gezicht van iemand die wordt neergeschoten plotseling lijkt te verschrompelen.
  


  
    'Ja, je hebt gelijk, natuurlijk, maar toch... We hebben het gezellig gehad in dat busje.'
  


  
    Het was Tell niet helemaal duidelijk of dat nou een geintje was of niet. 'Jij moet meer vrienden maken, man,' zei hij.
  


  
    Ze liepen naar de gehavende woonwagen die hier als kantoor fungeerde. Het stonk er. Een oude grijze archiefkast braakte vergeeld papier uit een open la en het kleed was bezaaid met schroeiplekken. De ramen gingen schuil achter jaloezieën die geel zagen van de nicotine.
  


  
    'Duidelijk een goedlopende zaak,' zei Powell. 'Binnenkort gaan jullie zeker naar de beurs?'
  


  
    Bij geen van de drie mannen die hen hadden opgewacht, kon er zelfs maar een glimlachje af. Twee voormalige sovjetzwaargewichten stonden aan weerszijden van een derde man, die aan een goedkoop bureau zat. De man aan het bureau droeg een wollen jack met daaronder een felgekleurd sportbloesje. De twee andere mannen hadden een kort leren jack aan, zoals foute diskjockeys dragen bij officiële gelegenheden. Zelfs Powell, die nog heimwee had naar de tijd waarin je de mouwen van je pastelkleurige jasje rustig tot aan je wenkbrauwen kon opstropen vond deze mannen tamelijk slecht gekleed.
  


  
    Intussen probeerde Tell te bedenken waar die kerels vandaan kwamen. Dexter had hem verteld dat de chef een Rus was, en hij vermoedde dat de anderen dus ook wel Russen zouden zijn. Ze hadden waardeloze kleren aan en dat verraadde hun afkomst eigenlijk al. Tell wist niet hoe het kwam, maar als het om kleding ging, had deze nieuwe golf criminele immigranten de smaak van een hagedis. Alles moest glimmen. Als deze kerels ooit geld uitgaven, dan besteedden ze het aan acryl.
  


  
    De man aan het bureau had een huid als een slagveld. Hij had geprobeerd de schade te verhullen met een baard, maar die groeide ongelijkmatig en was slecht verzorgd. Er zaten ook dunne plekken in zijn hoofdhaar en boven zijn linkeroor was een stukje roze te zien. Tell vroeg zich af of de man de een of andere ziekte had en was opgelucht dat hij hem geen hand had moeten geven. Hij had zich voorgesteld als Phil. Ja, hoor, dacht Tell. Phil. Dat staat dan zeker voor Vladimir.
  


  
    'Dexter niet zelf komen?' vroeg Phil.
  


  
    'Dexter heeft het op dit moment nogal druk,' zei Tell.
  


  
    'Ik beledigd dat hij niet de tijd nemen om een oude vriend op te zoeken.'
  


  
    'Heb je zijn kerstkaart gekregen? Ik wéét dat hij die heeft gestuurd.
  


  
    'Geen kaart,' zei Phil.
  


  
    'Nou, jammer dan,' zei Tell.
  


  
    'Ja,' zei Phil. 'Jammer dan.'
  


  
    Hij leek zich oprecht gekwetst te voelen.
  


  
    Tell begon het op zijn heupen te krijgen. Dexter had hem gewaarschuwd dat hij zich koest moest houden, en Shepherd ook, maar Phil begon hem op zijn zenuwen te werken, en dat terwijl hij de man nog maar een paar minuten kende.
  


  
    'We hebben nogal haast,' zei Tell.
  


  
    'Ja, altijd haast,' zei Phil. 'Te veel haast.'
  


  
    'Zo gaat dat nou eenmaal,' zei Powell. 'De mensen nemen niet de tijd om even stil te staan en aan de rozen te ruiken.'
  


  
    Tell keek hem eens aan, maar Powell leek het te menen. Het enige dat Tell hier binnen rook, was de lucht van rottend vloerkleed en goedkope aftershave.
  


  
    'Jouw vriend weten dat,'zei Phil.'Hij begrijpen.'
  


  
    Als ze straks weer buiten waren, zou Tell Powell eens flink de waarheid zeggen. Hij wilde niet dat Powell zichzelf als een soort mysticus ging beschouwen.
  


  
    Phil pakte een bruine envelop van het bureau en gooide die naar Tell. 'Twee bestelwagens,' zei hij.
  


  
    'We wilden er drie.'
  


  
    'Geen drie. Twee. Niet genoeg tijd.'
  


  
    'Te veel haast,' zei Tell.
  


  
    Nu zag hij Phil voor de eerste keer glimlachen. 'Ja, ja, te veel haast. Zeg maar tegen Dexter dat hij eens langs moet komen.'
  


  
    Bij wijze van afscheidsgroet hield Tell de envelop omhoog. 'Ja, reken maar,' zei hij, en hij probeerde terug te lachen.
  


  
    Powell en hij draaiden zich om en liepen weg. Ze waren al bij de deur toen Phil zei: 'En, hé!'
  


  
    Tell keek om. Phil was gaan staan en de mannen hadden nu alle drie een pistool in de hand.
  


  
    'Zeg maar dat hij mijn geld dan meenemen,' zei Phil. 'En zeg ook maar dat hij opschieten.'
  


  
    .
  


  
    Macy genoot van Larry Amerlings gezelschap. Het was haar wel duidelijk dat hij met alle vrouwen die op het postkantoor kwamen een beetje flirtte (en ze wist wel zeker dat hij ze soms ook rechtstreeks zijn bed in wist te praten), maar hij had gevoel voor humor en wist bovendien heel veel, zodat Macy inmiddels al een goed idee begon te krijgen van de indeling van het eiland.
  


  
    Amerling zei dat ze de afslag rechts moest nemen en daarna reden ze de heuvel op totdat ze bij de uitkijktoren kwamen. De toren had vijf verdiepingen, waarvan de bovenste vier aan drie zijden van smalle horizontale vensters waren voorzien. Boven elk raam zat een betonnen richel en op het dak stond een schoorsteen. Buiten leidden vijf met glasscherven bezaaide traptreden naar een stalen deur. De deur stond open.
  


  
    'Kinderen,' zei Amerling. 'Joe probeert de torens afgesloten te houden, maar ze breken ze gewoon opnieuw open.'
  


  
    'Mag ik even kijken?' vroeg Macy.
  


  
    'Hou je neus maar dicht,' zei Amerling.'Dan rook ik hier intussen even een sigaret.'
  


  
    Ze stapten allebei uit. Amerling liep naar de weg om zijn sigaret op te steken en keek snel even achterom toen Macy de trap op liep. Mooie vrouw, dacht Amerling. Als ik wat...
  


  
    Hij probeerde uit te rekenen hoeveel jonger hij dan zou moeten zijn, maar dat was zo'n deprimerend sommetje dat hij er al snel mee ophield.
  


  
    .
  


  
    Macy duwde de deur open en stapte de toren binnen. Aan haar linkerhand, boven iets wat ooit als stookplaats had gefungeerd, was met verf het woord toilet op de muur gespoten. Ze besloot maar niet naar de vloer te kijken. Op de benedenverdieping waren geen vensters en de vloer was van kaal beton. Links van haar was een betonnen trap en ze klom naar de eerste verdieping. De smalle vensters waren voorzien van verschillende lagen plexiglas, en in de ruimte daartussen lagen dode insecten. Macy liep naar de vierde verdieping, en merkte dat daar geen betonnen trap was aangebracht, maar een van hout. Toen ze ook die was opgelopen, zag ze een luik naar het dak, waar een houten ladder onder hing. Ze klom de ladder op en schoof de grendel weg.
  


  
    Zodra ze het dak op stapte, beukte de wind op haar in, zodat haar jack ineens als een stel vleugels achter rug fladderde. Ze ritste het dicht en liep naar de rand. De toren stak ver boven de hoogste bomen uit. Van hieruit kon ze het dorpje zien, en de kleinere torens langs de kust, de aangrenzende eilanden, schepen die op weg waren naar zee en heel in de verte zelfs het vasteland. De lucht rook schoon en fris, met iets van rook erin, maar de hemel was grijs en drukkend, en de wind was bitter koud. Ze keek naar rechts en zag Amerling, die zijn sigaret stond te roken. Hij keek op en zwaaide. Ze stak haar hand op om terug te zwaaien, maar werd toen afgeleid door een blauwe truck die over de weg kwam aanrijden. Het voertuig was er slecht aan toe, want de blauwgrijze uitlaatgassen kringelden niet alleen uit zijn uitlaatpijp maar leken de hele wagen te omhullen. Dat kan niet, dacht Macy. Hij rijdt hard en bovendien heeft hij wind tegen. Dus hoe kan die rook er nou op die manier omheen blijven hangen?
  


  
    Terwijl ze stond te kijken minderde de truck vaart. De rook leek zich los te maken en vormde twee pluimen, die het bos in dreven en daar uit elkaar waaiden. Macy wachtte nog even - ze wist nog steeds niet goed wat ze zojuist nou eigenlijk had gezien - maar klom toen de ladder af en ging naar beneden.
  


  
    De onbeholpen tekeningen van stervende mensen en brandende huizen die met een stuk steen in het beton waren gekrast, merkte ze niet op, en de witte haar die aan de onderste sport van de ladder was blijven haken al evenmin.
  


  
    Ook de lappenpop zag ze over het hoofd. Die zat vanuit de hoek van het vertrek met een uitdrukkingsloos gezicht naar de agente te kijken, en toen de nachtvlinders erop gingen zitten, leek haar hele lijfje te glinsteren.
  


  
    .
  


  
    De truck was naast Larry Amerling tot stilstand gekomen. De man die uit het zijraampje leunde, droeg een vuil, groen windjack en een honkbalpetje van de Sea Dogs. Zijn gezicht was blijvend gebruind van jarenlang werken in de openlucht, maar hij had een rode, opgezwollen neus en zijn wangen zaten vol gesprongen adertjes. Toen hij Macy zag komen aanlopen maakte hij een zuigend geluid met zijn lippen en hij stond zichzelf toe om zijn blik op haar heupen en kruis te laten rusten. Tot haar opluchting verscheen er een blik van plaatsvervangende schaamte op Amerlings gezicht.
  


  
    'Dit is Carl Lubey,' zei Amerling. 'Hij woont een eindje verderop. Carl, dit is agent Macy.'
  


  
    'Aangenaam,' zei Lubey, en zoals hij het zei, klonk het als een uitnodiging om met hem naar bed te gaan.
  


  
    Macy stelde zich tevreden met een kort knikje en liet niet blijken dat die naam haar iets zei. Dus dit was de broer van de man die door Dupree was doodgeschoten. Ze vond het niet prettig om het in welk opzicht dan ook met Barron eens te moeten zijn, maar als zijn broer ook maar enigszins op Carl had geleken, had Dupree de maatschappij misschien wel een grote dienst bewezen. Carl Lubey deed haar de rillingen over de rug lopen.
  


  
    'Is er iets mis met die truck van je?' vroeg ze. 'Die doet het prima,' zei hij.
  


  
    'Ik kreeg de indruk dat er wel een heleboel rook uit kwam. Je moet hem eens laten nakijken.'
  


  
    'Er is niks mis met die truck. Ik zei toch al dat hij het prima doet?'
  


  
    'Als jij het zegt. Als het nog een keer gebeurt dan kan dat je een verbaal opleveren.'
  


  
    Opnieuw maakte Lubey dat zuigende geluid.
  


  
    'Als je een keer langs wilt komen om mijn leidingen door te blazen, laat het me dan maar weten,' zei hij. Hij gaf haar een vette knipoog, zette de truck in zijn eerste versnelling en reed weg. Deze keer was er maar heel weinig uitlaatgas.
  


  
    'Woont hij daar alleen?' vroeg Macy.
  


  
    'Ziet Carl eruit als het soort man voor wie de vrouwen in de rij staan? Ja, hij woont alleen. Ik denk niet dat hij ooit over de dood van... '
  


  
    Hij hield abrupt op.
  


  
    'Ik heb erover gehoord,' zei Macy.
  


  
    'Ja, nou, dan begrijp je het wel. Hij is altijd al wat verbitterd geweest, en wat zijn broer is overkomen heeft het er niet beter op gemaakt. Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, trouwens, maar er leek me niks mis met die truck.'
  


  
    Macy schudde haar hoofd. 'Toen hij kwam aanrijden was het net of er een grote grijze wolk omheen hing. En die was ineens verdwenen. Heel merkwaardig.'
  


  
    Ze draaide zich om naar Amerling, maar die stond naar de weg te turen waarover Carl Lubey zojuist was weggereden, alsof hij hoopte zelf ook een glimp van die rook op te vangen.
  


  
    'Ik moet weer eens terug,' zei hij. Hij trapte zijn sigaret uit, raapte daarna het peukje op en stopte het in zijn jaszak. 'De post sorteert zich niet vanzelf.'
  


  
    Zwijgend zaten ze een tijdje naast elkaar in de auto, totdat Macy zei: 'Vanaf de toren was de Plek niet te zien. Zo noemen ze het toch? De Plek?'
  


  
    Amerling aarzelde even voordat hij antwoordde.
  


  
    'Hij gaat schuil achter de bomen.'
  


  
    'Zelfs 's winters?'
  


  
    'Zelfs 's winters. Er staan daar een hoop naaldbomen.'
  


  
    'Het is toch ergens aan de zuidkant van het eiland?'
  


  
    'Inderdaad. Maar met de auto kom je er niet, en zelfs te voet moet je goed weten waar je heen wilt. In deze tijd van het jaar, als het al zo vroeg donker wordt, weet ik niet eens of ik het zelf wel zou kunnen vinden.'
  


  
    'Een andere keer dan,' zei Macy.
  


  
    'Ja, hoor,' loog Amerling. 'Een andere keer.'
  


  
    .
  


  
    Moloch zag dat Dexter hem via de achteruitkijkspiegel aandachtig opnam. Leonie en Dexter zaten voorin, Braun zat achter hen, en Moloch zat helemaal achterin. Onder een paneel in de bodem bevond zich een holle ruimte waar iemand languit in kon gaan liggen, al zou hij daar waarschijnlijk al na een paar minuten stikken. Moloch besefte dat die ruimte bedoeld was om wapens in te vervoeren, of misschien zelfs drugs. Het was een laatste redmiddel voor het geval ze werden aangehouden door de politie, en niets meer dan dat.
  


  
    'Alles goed?'vroeg Dexter.
  


  
    Moloch knikte. Ze zaten nu al drie uur in de auto en hij had pijn in zijn rug. Rond een uur of negen waren ze het tolhuisje bij de grens van New Hampshire gepasseerd en Maine binnengereden. Er was niet veel verkeer op de weg en het meeste daarvan reed naar het zuiden, in de richting van Boston. Ze namen de afslag bij Kittery en stopten voor de Kittery Trading Post. Braun en Leonie gingen naar binnen en lieten Moloch met een bonkende hoofdpijn achter.
  


  
    Moloch had de hele ochtend al pijn in zijn hoofd gehad, en die was erger geworden naarmate ze dichter bij Maine kwamen. Telkens weer doezelde hij langzaam weg, zijn ogen zakten dicht en hij begon te knikkebollen, totdat een pijnscheut die zo heftig was dat het wel een stroomstoot leek hem deed opschrikken. Hij was lichamelijk uitgeput en in die vluchtige ogenblikken van iets wat op rust leek maar het niet echt was, werd hij gekweld door allerlei visioenen - beelden uit verschillende verledens, zowel bekend als onbekend, tegelijkertijd vertrouwd en vreemd.
  


  
    Hij zag zichzelf als klein jongetje op straat staan, met zijn handen tegen de ruit van een zwarte auto gedrukt, die wegreed van een huis ergens in een voorstad. Zijn fiets was hij volkomen vergeten en terwijl de auto optrok, klauwden zijn vingers over het glas. Op de achterbank van de auto werd een man stevig vastgehouden door twee andere mannen. Hij stribbelde verwoed tegen en zijn ogen waren groot en rond van paniek. De man stak zijn hand naar hem uit, alsof het jongetje hem op de een of andere manier kon redden, maar hij viel door niemand meer te redden.
  


  
    Papa?
  


  
    Nee, dat was zijn vader niet echt, maar wel degene die die rol voor hem ooit het dichtst had benaderd; een stiefvader en een stiefmoeder in een straat met rijtjeshuizen, elk met een klein groen gazonnetje ervoor, waar de stilte alleen maar werd verstoord door het ruisen van de tuinsproeiers en, nu, door het geluid van de wegrijdende auto.
  


  
    Thuis lag de vrouw te huilen. Ze lag in elkaar gedoken in een hoek van de keuken en er stroomde bloed uit haar neus en mond. Ze was bezig geweest om een cake te bakken, en de vloer om haar heen was bedekt met meel en eierstruif. De jongen liep naar haar toe. Ze nam hem in haar armen en trok hem stevig tegen zich aan.
  


  
    De volgende dag waren er nog meer mannen gekomen, zodat ze ge dwongen waren om het huis te verlaten. Samen met zijn niet-moeder was de jongen gevlucht. Ze waren van stad naar stad gegaan, en onder zijn ogen was ze steeds wanhopiger geworden. Hij had haar zien afdalen in een verschrikkelijk oord dat zij alleen kende, waar mannen die haar huis binnen kwamen stormen haar sloegen en stompten, en daarna een stapel rafelige rekeningen op het dressoir achterlieten. En toen hij ouder werd, begon de jongen zich af te vragen: wie ben ik en waar kom ik vandaan? Want ik ben niet de zoon van deze vrouw.
  


  
    Daarna waren er andere vrouwen - moeders, zusters, dochters - langs hem heen geflitst en had hij namen gehoord die hem vaag bekend voorkwamen. Hij was in een huis bij een meer. Hij stond in een tram en een man hield zijn hand vast.
  


  
    Hij was op het eiland, en zijn stem fluisterde: 'Beken me, vrouw.'
  


  
    Hij schrok met een ruk wakker. Dexter zat nu de krant te lezen. Moloch deed zijn ogen weer dicht.
  


  
    Dit is niet mijn verleden. Het is een verleden, maar niet het mijne. Ik ben meer dan dit.
  


  
    Het eiland verscheen weer voor zijn geestesoog. Hij rook de zee en de dennenbomen, en hoorde een geluid dat hem deed denken aan dat van een vlinder die telkens weer tegen een ruit vliegt in een poging om te ontsnappen aan het duister.
  


  
    Of ernaar terug te keren.
  


  
    De anderen kwamen ongeveer een halfuur later terug. Ze hadden warme kleren gekocht, zeilpakken en een stel kleine wapens; voornamelijk messen, een handbijl, en voor Dexter een pijl en boog. Wat vuurwapens betrof, waren ze al ruimschoots voorzien.
  


  
    Powell overhandigde Dexter de tas met de jachtboog erin. Dexter maakte hem open en haalde de grote boog eruit.
  


  
    'Ik snap niet waarom je die nodig hebt,' zei Moloch. Hij voelde zich ziek en versuft. Hij had dringend slaap nodig, echte slaap. Het tikkende geluid dat hij in zijn droom had gehoord, was niet verdwenen toen hij wakker werd. In plaats daarvan was het gebleven, als water dat vastzat in zijn oor.
  


  
    'Het is geen kwestie van nodig hebben, maar zo'n boog in mijn hand geeft me een prettig gevoel.'
  


  
    'Heb je wel eens iemand gedood met een boog?' vroeg Powell 'Nee. Maar wel met een pijl.' Dexter grinnikte.
  


  
    'Denk je echt dat we al dit spul nodig zullen hebben op het eiland?' vroeg Braun aan Moloch.
  


  
    Moloch schudde zijn hoofd. Het was net zozeer een antwoord als een poging om verlost te worden van dat helse kabaal in zijn oor.
  


  
    'We komen daar aan, gaan naar haar op zoek, zorgen dat ze het geld teruggeeft en maken haar af. Problemen kunnen we nu niet hebben en dus passen we goed op dat we die niet krijgen. Als alles volgens plan verloopt, hebben we haar al te grazen genomen voordat ze zelfs maar in de gaten hebben dat we er geweest zijn.'
  


  
    'Dus, zoals ik daarnet al vroeg, wat moeten we dan met al dit spul?' Moloch keek hem aan alsof hij een achterlijk kind was.
  


  
    'Omdat er nooit iets volgens plan gaat.'
  


  
    .
  


  
    Er waren maar twee passagiers aan boord van de veerboot: een oude man die een afspraak had met zijn oncoloog, en Marianne. Ze miste Danny en wilde dat ze hem had meegenomen, maar ze moest de banken af, en met al dat wachten en formulieren invullen zou hij zich al snel gaan vervelen.
  


  
    Bonnie had haar niet veel gevraagd over haar afspraakje - alleen maar of het goed was gegaan - en gezegd dat Danny en Richie zich samen uitstekend vermaakten en dat ze er geen bezwaar tegen had als hij de rest van de dag bij haar bleef. Richie had gejuicht toen hij het nieuws hoorde. Richie was een ontzettend leuk joch - ze kon hem alleen maar als een jochie zien - en de mensen op Dutch Island pasten goed op hem. In sommige opzichten was zo'n eiland als dit de beste omgeving die iemand als Richie zich maar wensen kon. Er kon hem hier niets gebeuren en binnen de kleine, saamhorige gemeenschap kreeg hij veel steun en genegenheid. Voor Danny was hij bijna een grote broer, ook al had haar zoontje, die een intelligente jongen was, wel in de gaten dat zijn speelkameraadje anders was dan anderen, en dat Danny in sommige opzichten veel meer op Richie moest passen dan Richie op Danny.
  


  
    Maar ze had Danny gewaarschuwd niet met Richie mee te gaan als hij het eiland ging verkennen. Ze wist dat Richie ervan hield om lange zwerftochten door het bos te maken en dat Bonnie niet langer probeerde hem tegen te houden, omdat hij dan stiekem het huis uit sloop, zodat ze urenlang buiten zichzelf was van angst en ongerustheid. Het was beter als hij haar vertelde waar hij heen ging dan dat hij zomaar zonder een woord te zeggen verdween. Hoewel Marianne de oudere jongen graag mocht, wist ze dat hij niet in staat was op haar zoontje te passen en ze had Danny dan ook duidelijk te verstaan gegeven dat hij de rest van zijn leven op zijn kamer zou moeten blijven en nooit meer zakgeld kreeg als hij ooit met Richie meeging zonder dat Bonnie erbij was.
  


  
    Vóór zich zag ze de boten al dobberen aan de kade van Commercial Street. Ze had inmiddels maar berust in een dag zonder Danny en verheugde zich erop om naar de kapper te gaan, wat te winkelen en misschien zelfs in de Maine Mall naar de film te gaan. Als ze klaar was met haar geldzaken had ze nog een uur of vier voor zichzelf.
  


  
    Maar eerst moest ze de banken af. Als ze dat eenmaal achter de rug had, zou ze weer wat vrijer ademhalen. Onder haar wollen trui droeg ze een portemonnee, en hoewel ze er veruit de voorkeur aan gegeven zou hebben om niet met zo veel contant geld rond te lopen, maakte ze zich geen zorgen over de straten van Portland. Per slot van rekening zou ze daar niet 's avonds hoeven rondzwerven.
  


  
    Achter haar pakten de grijze wolken zich samen. Volgens de weerberichten zou er morgenochtend sneeuw liggen, maar zou het pas laat op de avond echt slecht weer worden. Thorson had aangekondigd dat de veerboot die avond om halfzeven vertrok, en daarna om tien uur nog een keer. Het zou haar vermoedelijk wel lukken om de boot van halfzeven te halen en anders was ze in elk geval ruim op tijd voor de laatste overtocht. Tegen de tijd dat de eerste sneeuw viel, zouden Danny en zij allang weer veilig thuis zijn.
  


  
    .
  


  
    Terwijl Bonnie Claessen in haar keuken groente stond te snijden keek ze naar CNN. Ze dacht dat ze wel iets speciaals kon maken omdat Danny er was: een stoofpot bijvoorbeeld, met pompoentaart toe.
  


  
    Op de tv zag ze hoe ergens in het zuiden een auto uit een rivier werd getakeld. Zo te zien was het warm daar, want de ruggen van de overhemden van de politiemensen waren donker van het zweet. Ze vroeg zich af of ze Mike, haar huidige vriendje, misschien zou kunnen overhalen om wat geld bij te leggen, zodat ze Richie deze zomer ergens konden onderbrengen. Als ze hem het volgende weekeinde weer zag, zou ze het hem vragen. Mike was vrachtwagenchauffeur en een nogal stille man, maar hij had geduld met Richie en was aardig voor haar, en dat was voor Bonnie voorlopig wel voldoende.
  


  
    Nu werd het beeldscherm geheel in beslag genomen door het gezicht van een man. Best knap, vond ze, op die ogen na. Die waren nogal smal, wat nog versterkt werd door de smalle verticale rimpels over zijn beide wangen, en hoewel hij een intelligente blik in zijn ogen had, werd die bedorven door de verachting die ze uitstraalden. Misschien koesterde hij alleen maar verachting voor de wet, dacht ze peinzend, maar aannemelijk leek haar dat niet. Ze had het idee dat die kerel de pest had aan bijna alles.
  


  
    Bonnie zette het geluid net op tijd wat harder om te kunnen horen hoe hij heette.
  


  
    Moloch. Dat was toch een bijbelse naam? Het klonk in elk geval nogal bijbels. Bonnie was niet zo kerks, laat staan bijbelvast, maar die naam deed haar de rillingen over de rug lopen. Ze ging weer verder met koken. Straks begonnen de soaps, of zoals haar moeder ze altijd noemde: 'de sprookjes'.
  


  
    Al snel was ze de man die Moloch heette volkomen vergeten.
  


  
    Maar haar zoon niet. Die bleef in vervoering naar de televisie turen en nam de lange rij gezichten met aandacht in zich op. Daar had je de man met de indringende ogen, en de zwarte man, en de jonge man met het blonde haar. Die foto's waren de afgelopen tijd al vaak op de tv geweest.
  


  
    Richie zat heel stil en nam het allemaal vol aandacht in zich op.
  


  
    .
  


  
    Het was bijna één uur 's middags toen ze in Portland aankwamen. Moloch was inmiddels doodziek geworden van het in de achterbak zitten en was naar de rechtervoorstoel verhuisd. De veranderingen die hij in zijn uiterlijk had aangebracht zorgden ervoor dat alleen iemand die de tijd nam om hem heel aandachtig op te nemen hooguit het vage vermoeden zou krijgen dat hij misschien wel enige gelijkenis vertoonde met de man van de tv; en als Moloch in de gaten kreeg dat iemand zo aandachtig naar hem stond te kijken, nou, dan kreeg diegene echt de kans niet om het door te vertellen.
  


  
    Ze kwamen tot stilstand in Commercial Street en keken uit over de zee. Niet ver van hen vandaan lag de aanlegsteiger van de veerboot naar Dutch Island. Er was niemand. Braun was even naar de dienstregeling gaan kijken.
  


  
    'De laatste overtocht is om tien uur,' zei hij toen hij terugkwam. 'Morgenochtend vroeg vaart hij weer terug.'
  


  
    Moloch dacht even na. 'We rusten eerst wat uit en huren een paar motelkamers buiten het centrum. Als we Scarfe hebben gesproken, overleggen we daar.'
  


  
    Dexter knikte. Dicht bij het winkelcentrum was een Days Inn. Terwijl ze de stad binnenreden, had hij het bord gezien. Dexter hield van de Days Inns. Als je er eenmaal aan gewend was dat ze er allemaal hetzelfde uitzagen, ging je je er thuis voelen.
  


  
    .
  


  
    Marianne had geen problemen bij de banken. In totaal nam ze ongeveer achtduizend dollar op van drie verschillende rekeningen, en na elke geldopname stopte ze de dikke stapel bankbiljetten zorgvuldig in de portefeuille onder haar wollen trui. Toen ze klaar was, trakteerde ze zich op een taxiritje naar de Maine Mall en liet zich daar bij de kapper een paar uur vertroetelen. Daarna voelde ze zich beter dan in maanden het geval was geweest en ging ze Chinees eten op het open terras in het winkelcentrum. Toen ze klaar was met eten stak ze het parkeerterrein over naar de T.J. Maxx, en kocht daar een leren jack van DKNY dat volgens het prijskaartje driehonderd dollar was afgeprijsd. Voor Danny kocht ze een paar nieuwe sportschoenen en stopte die in haar tas, naast het pakje met Harry Potter-kaarten.
  


  
    Ze vroeg zich af of ze naar de film zou gaan. Het was zo lang geleden dat ze in een bioscoop had gezeten voor iets wat geen teken- of kinderfilm was. Recht vóór zich zag ze de Maine Mall Cinema, vlak bij de Days Inn. Ze keek snel even op haar horloge, zag dat het tien over zes was en ging iets sneller lopen.
  


  
    .
  


  
    'Wat is er verdomme met haar mond aan de hand?' zei Dexter.
  


  
    Braun en hij zaten op hun hotelkamer naar een pay-per-view-film te kijken. Tom Cruise was de een of andere misvormde kerel die verliefd was op een Spaanse chick met zwart haar. Tom had Cameron Diaz gedumpt voor die chick, wat volgens Dexter helemaal nergens op sloeg, vooral niet omdat er iets mis was met haar mond. Die paste helemaal niet bij de rest van haar gezicht.
  


  
    'Nou?' zei hij tegen Braun.'Moet je toch eens zien.'
  


  
    'Ziet er goed uit, vind ik,' zei Braun. Dexter was door zijn dvd-films heen en had daarom de tv aangezet. Braun kon zich niet op zijn boek concentreren met al dat geluid op de achtergrond en was daarom maar mee gaan kijken. Er was voorlopig toch niets anders te doen. Eerst moest Scarfe van zich laten horen.
  


  
    'Nee, ik wil niet zeggen dat ze niet mooi is. Christus, met haar doe ik het voor niets, maar die mond... ik weet het niet. Die is gewoon te gróót voor haar gezicht. Wie is het eigenlijk?'
  


  
    'Penelope Cruz.'
  


  
    'Is ze met hem getrouwd?'
  


  
    'Nee, Cruz met een z. Ik geloof trouwens wel dat ze een relatie hebben.'
  


  
    'Die Tom toch. Denk je dat het waar is van hem?'
  


  
    'Wat? Dat het een. 'Ja.'
  


  
    'Nee. Dan zou hij toch geen relatie met haar hebben?'
  


  
    'Dat zou een dekmantel kunnen zijn.'
  


  
    'Nou, haar zie ik liever zonder dekmantel.'
  


  
    'Ja, maar die mónd, dat klopt gewoon niet.'
  


  
    .
  


  
    In het restaurant naast de Days Inn zaten Tell en Shepherd pannenkoekjes met heel veel suiker, boter en kaneel te eten. Shepherd luisterde naar Tell. Die kon soms een hoop onzin uitkramen, maar het was vaak best interessante onzin.
  


  
    Zoals nu bijvoorbeeld. Ze zaten net in dat stomme pannenkoekenhuis toen er een vent in een rolstoel langs kwam rijden. Hij had kakikleurige kleding aan en een zwart T-shirt van de stichting voor voormalige krijgsgevangen en vermiste militairen. Zijn benen waren vlak onder de knie geamputeerd en zijn broekspijpen waren dubbelgevouwen en met een veiligheidsspeld vastgezet. Zijn armen waren enorm breed en gespierd. Shepherd dacht dat die vent zichzelf wel tegen complete bergen op gerold moest hebben om zulke grote armen te krijgen. En toen zei Tell: 'Wist je dat mijn broer ook invalide was?'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    'Hij is een been kwijtgeraakt in Vietnam, een paar weken voor het Tet-offensief.'
  


  
    'Welk been?'
  


  
    'Het rechter.'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    'Hij kwam terug op twee krukken, met een van zijn broekspijpen dubbelgevouwen en vastgezet met een veiligheidsspeld. Net zoals die kerel daar, alleen had hij nog één been over. Hij was echt erg van streek.'
  


  
    'Daar had hij ook wel recht toe. Hij was een been kwijt.'
  


  
    'Jazeker. Het is vreselijk om een arm of been kwijt te raken. Hij kwam zijn kamer niet meer uit en zat maar te drinken. Hij was niet meer te bereiken. Hij sliep in zijn eigen stront. Maar toen werd hij gebeld. Ed Sullivan. Weet je nog wie dat was?'
  


  
    'Ja, die zag er een beetje gek uit. Zijn hoofd en zijn benen pasten niet goed bij elkaar.'
  


  
    'Hij had te korte armen, daar kwam het door. Maar goed, Ed was erg enthousiast over de oorlog en wilde ook zijn steentje bijdragen. Dus nodigde hij een paar veteranen uit als gast in zijn programma, en mijn broer was daar een van. Hij was dol op Ed Sullivan.'
  


  
    'Dus hij is naar dat programma toe gegaan?'
  


  
    'Christus, ja! Natuurlijk! Hij en zijn maats werden met grote limousines afgehaald van het vliegveld en kregen allemaal een plaatsje op de voorste rij. Een echte vip-behandeling. Ze waren allemaal in Vietnam een arm of been of nog iets anders kwijtgeraakt. Ed had erop gestaan dat ze allemaal verminkt moesten zijn, want anders waren het natuurlijk doodgewone jongens, waar niets aan te zien viel, snap je wel? Maar goed, tijdens de generale repetitie voor het programma roept Ed dat de lichten en de camera's op ze gericht moesten worden, hij maakt een hoop drukte, het publiek begint te fluiten en te juichen en dus Ed kijkt de jongens aan met die brede grijns van hem en zegt dat ze een buiging moeten maken. Ik bedoel, dat is Ed Sullivan en hij zegt tegen ze dat ze een buiging moeten maken, dus mijn broer en zijn maats maken een buiging.'
  


  
    'Ja? Dus ze staan op...'
  


  
    'En mijn broer viel om. Hij had maar één been. Hij stond op, wiebelde een seconde of zo heen en weer en viel opzij. Hij sloeg met zijn hoofd tegen de grond. De meeste andere jongens die een been waren kwijtgeraakt, slaagden erin om te blijven staan door zich aan hun stoel vast te houden, al zagen ze er allemaal wat wankel uit. Maar mijn broer niet, hoor. Als Ed Sullivan zei dat hij rechtop moest gaan staan en een buiging maken, dan deed hij dat. Hij was dol op Ed Sullivan.'
  


  
    'Een man moet wel erg veel van een andere man houden als hij alleen maar omdat die ander dat zegt, gaat proberen op één been te staan. Je broer zal wel kwaad op Ed zijn geweest.'
  


  
    'Nee, helemaal niet. Hij zei zelfs dat hij het eigenlijk wel op prijs stelde dat iemand hem behandelde alsof hij nog gewoon twee benen had. Daarna heeft mijn broer zich een kunstbeen laten aanmeten. Hij wilde in staat zijn om rechtop te staan als een belangrijk iemand tegen hem zei dat hij dat moest doen. Maar als hij ging slapen deed hij het af. Zo is hij ook aan zijn eind gekomen. Er was brand in de flat waar hij woonde en toen het brandalarm afging, was er overal een hoop rook en zo, en hij is gestikt terwijl hij probeerde zijn kunstbeen te vinden. Hij wilde niet als kreupele naar buiten komen hobbelen. Hij wilde zijn waardigheid niet verliezen. Dat had hij van de Ed Sullivan Show geleerd.'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    'Echt waar.'
  


  
    Shepherd vond dat nogal interessant. Dat was wat hij bedoelde. Dat had je soms met Tell.
  


  
    'We hebben eens een bank beroofd, in Pensacola,' zei Shepherd, die zich niet wilde laten overtroeven als het om het vertellen van verhalen ging. 'We zijn twee weken bezig geweest met verkennen. Dat was nog in de goede oude tijd, voordat ze al die nieuwe beveiligingssystemen hadden, met lasers en zo.'
  


  
    'Dat waren andere tijden. Tegenwoordig moet je gestudeerd hebben als je nog een bank wilt beroven.'
  


  
    'Ja, ze maken het de mensen steeds moeilijker, zo is het. Maar goed, we komen bij de bank, op de ochtend van de overval. De manager gaat naar binnen, gevolgd door zijn medewerkers, en voordat ze kans zien om de deur achter zich dicht te doen, staan wij ook binnen.'
  


  
    'En?'
  


  
    'En daar staan twee kerels met maskers op. Die wilden ook een bankroof plegen. Ze waren 's nachts binnengekomen via het dak en toen de manager naar binnen stapte, stonden ze hem op te wachten.'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    'Nou, we waren nogal nijdig, weet je. We moeten twee weken lang tegelijkertijd die bank hebben verkend en we hebben elkaar nooit gezien.'
  


  
    'Kan gebeuren.'
  


  
    'Vertel mij wat. Dus wij staan daar naar die kerels met die maskers op te kijken, en zij kijken naar ons, met onze maskers op, en de manager en zijn mensen staan met zulke ogen naar ons allemaal te kijken. Dus ik zeg: "Wat spoken jullie hier uit, verdomme? Dit is onze bank!" En die andere vent zegt: "Dat had je gedacht. We zijn hier al een maand mee bezig".'
  


  
    'Bullshit.'
  


  
    'Nee, dat denk ik niet. Door het dak naar binnen komen, dat doe je niet zomaar. Dat kost veel voorbereiding.'
  


  
    Tell gaf toe.'Dat zal wel, ja.'
  


  
    'Dus het is een patstelling, totdat ik zeg: "Waarom delen we de opbrengst niet?" en die twee kerels kijken elkaar aan, halen hun schouders op en zeggen: "Oké."'
  


  
    'Dus jullie hebben de opbrengst gedeeld?'
  


  
    'Fifty-fifty, want zij waren door het dak gekomen en dat was een hoop gedoe.'
  


  
    'Dat hebben jullie heel netjes opgelost.'
  


  
    'Ja, keurig. Zoals je net zei: dat waren andere tijden. Als zoiets nu gebeurt, krijg je een bloedbad. Maar in die tijd hadden de mensen nog principes. Normen en waarden.'
  


  
    'Dus jullie zijn allemaal gelukkig en tevreden weggegaan?'
  


  
    'Min of meer. Die twee kerels liepen naar hun auto, en toen ze daar waren, hebben we ze overvallen en hun geld meegenomen.'
  


  
    'Survival of the fittest.'
  


  
    'Absoluut. Maar we hebben ze niet doodgeschoten.
  


  
    'Natuurlijk niet. Jullie hadden normen en waarden.'
  


  
    'Precies. Dat waren andere tijden.'
  


  
    'Zoals je zegt. Nog een pannenkoek?'
  


  
    Shepherd haalde zijn schouders op.'Best, waarom niet?'
  


  
    .
  


  
    Willard stond een sigaret te roken op het parkeerterrein van de Days Inn. Een meter of dertig verderop zaten Shepherd en Tell te eten. Willard zag ze bij het raam zitten. Ze hadden hem niet gevraagd of hij meeging. Waarschijnlijk zaten ze op dit moment te overleggen hoe ze hem het beste uit de weg konden ruimen. Over Tell maakte Willard zich niet al te veel zorgen, maar Shepherd en Dexter vormden een echte bedreiging, en Braun misschien ook.
  


  
    Willard haatte Shepherd, Dexter en Braun.
  


  
    Hij trok zijn honkbalpetje wat dieper over zijn ogen en keek even in de zijspiegel van het bestelwagentje. Met het petje over zijn blonde haar en een dunne stoppelbaard leek hij niet zo heel veel op de foto van hem die ze op de tv lieten zien. Moloch had gezegd dat hij beter niet naar buiten kon gaan, maar Willard wilde even een luchtje scheppen.
  


  
    Hij liep naar het trottoir en tegen de tijd dat hij dat bereikte, had hij zijn sigaret bijna op. Hij nam nog een laatste lange trek aan de peuk en keek hoe een vrouw zijn richting uit kwam lopen. Nu stond ze bij de ingang van het parkeerterrein van de bioscoop en keek hoe laat de films begonnen. Het viel Willard op dat ze erg teleurgesteld keek.
  


  
    'Naar welke film wilde u?' vroeg hij.
  


  
    Ze keek hem even aan en zweeg even voordat ze antwoord gaf. 'O, maakt niet uit.'
  


  
    'Ze beginnen allemaal om een uur of zeven.'
  


  
    'Ja, inderdaad.'
  


  
    Hij lachte haar zo vriendelijk toe als hij maar kon - 'Nou, het beste ermee' - en vroeg zich af hoe het zou zijn om het mes in haar te zetten.
  


  
    Marianne lachte terug en nadat ze zich had omgedraaid, liep ze snel weg, maar niet al te snel. Haar maag ging als een wilde tekeer, maar ze wilde zich niet verraden. Willard, dacht ze. Het is Willard.
  


  
    Ze zijn hier.
  


  
    .
  


  
    Het was stom toeval dat ze de man die Willard werd genoemd ooit te zien had gekregen. Het was in de laatste dagen geweest, toen ze steeds banger en banger voor Moloch was geworden. Ze had gedacht dat hij misschien argwaan begon te koesteren en dat hij zich zorgen maakte over wat ze allemaal wist en wat er kon gebeuren als de politie haar dwong om dat op te biechten of ze hem uit eigen beweging aangaf.
  


  
    Op een dag, een week voor de geplande ontsnappingsdatum, had ze Willard in een auto voor hun huis zien zitten en meteen geweten dat Moloch hem opdracht had gegeven om haar in de gaten te houden. Ze had de knappe jongeman herkend van een foto in de krant, bij een artikel waarin hij in verband werd gebracht met de dood van een oudere vrouw, en van een eerdere gelegenheid, toen ze wat te vroeg een restaurant binnen was gekomen waar ze met haar man zou gaan eten - iets wat maar hoogst zelden voorkwam - en ze hem met Willard aan de bar had zien zitten. Hij zat met de jongen te praten en hield zijn mond zo dicht bij zijn oor dat ze aanvankelijk had gedacht dat ze misschien minnaars waren. Ze was bij hen uit de buurt gebleven en was pas naar haar man toe gelopen toen de jongen weg was.
  


  
    Toen Marianne haar had verteld dat ze een jongeman in een auto voor haar huis had zien zitten, en dat dat de reden was waarom ze niet had gebeld, had Karen Meyer haar verteld hoe hij heette. Ze was boos geweest. Dat was tijdens hun een na laatste afspraak geweest, de afspraak waarbij alles definitief geregeld zou worden. Ze stonden samen in één hokje in het damestoilet van het winkelcentrum.
  


  
    'Het was riskant om hiernaartoe te komen. Riskant voor ons allebei.'
  


  
    'Nee. Hij is me twee dagen gevolgd. Hij wist niet dat ik hem had opgemerkt en ik heb niet laten merken dat ik hem had gezien. Ik ben echt superbraaf geweest en ik weet dat hij dat aan Edward heeft verteld.'
  


  
    Karen ontspande zich een beetje.
  


  
    'Wie is het?' vroeg Marianne.
  


  
    'Hij heet Willard. Meer weet ik niet van hem. Hij ziet er goed uit, maar er is iets mis met hem, heel diep van binnen. Als je hem in zijn ogen kijkt, zie je jezelf op duizend verschillende manier sterven, terwijl hij je telkens tot op het allerlaatste ogenblik blijft martelen. Als hij je nog eens volgt, dan ga je ervandoor, begrepen? Je gaat ervandoor en je komt nooit meer terug. Dan regelen we wel een andere manier om je die valse papieren te bezorgen, want als je Willard het tuinpad op ziet lopen, komt hij maar voor één ding. Maar het kan zijn dat hij de komende dagen nog eens voor je huis langsrijdt om te kijken wat je uitvoert, dus let erop dat je niets doet wat zijn argwaan zou kunnen wekken.'
  


  
    Ze had gedaan wat Karen gezegd had. Ze had rustig in huis rondgelopen, zonder te reageren op de aanwezigheid van iemand door wie haar man haar misschien wel wilde laten vermoorden. Pas op de laatste dag, de dag van Molochs bankoverval, had ze geweten dat ze veilig was. Willard zou die dag zeker bij hem zijn, of in elk geval dicht bij hem in de buurt, maar pas toen ze driehonderd kilometer van de stad verwijderd was, met een slapende Danny op de stoel naast haar, had ze zich zelfs maar enigszins kunnen ontspannen. Ze was van stad naar stad gereisd, zonder ooit ergens lang te blijven, totdat ze zich uiteindelijk op het eiland had gevestigd. Dat ze daar zou gaan wonen had ze al maanden eerder besloten, toen ze in een tijdschrift iets las over de eilanden voor de kust van Maine.
  


  
    Destijds was ze er redelijk zeker van geweest dat ze haar spoor niet meer zouden kunnen vinden. Maar ze was Willard nooit vergeten en dat gold ook voor de potentiële dreiging die er van Moloch uitging, zelfs terwijl hij in de gevangenis zat. Het kon natuurlijk stom toeval zijn dat Willard hier zo hoog in het noorden ineens opdook, maar dat leek haar niet waarschijnlijk. Nee, ze waren hier, en ze zaten achter haar aan, want als ze in Portland waren, dan wisten ze dat ze op het eiland woonde en dan zou het ook niet lang duren voordat ze daar opdoken. Terwijl ze van Willard wegliep - niet te snel en niet te langzaam - probeerde ze na te gaan hoe ze haar hadden kunnen vinden. Er waren maar twee mensen die hun dat verteld konden hebben.
  


  
    Karen.
  


  
    En haar zus.
  


  
    Marianne liep naar de Maine Mall Road en terwijl ze probeerde een taxi aan te houden, keek ze even achterom naar de plek waar Willard nog steeds stond. Hij keek de andere kant uit. Toen draaide hij zich om en leek ineens aandachtig naar haar gezicht te kijken. Marianne wachtte totdat hij doorliep of terugging naar het motel, maar in plaats daarvan liep Willard ineens de andere kant op.
  


  
    Haar kant op.
  


  
    .
  


  
    Willard was geen prater. Hij had het vermoeden dat een heleboel mensen het idee hadden dat hij stom was omdat hij zich op school nooit zo thuis had gevoeld; of misschien dachten ze wel dat hij bang was om zijn mond open te doen omdat hij zulke domme dingen zei dat de mensen hem zouden uitlachen. Maar Willard was voor niemand bang en als iemand al de neiging zou hebben hem uit te lachen zou diegene zich toch snel bedenken zodra hij de jongeman even recht in de ogen keek. Inderdaad, Willard kon niet goed lezen en hij was geen rekenwonder, maar hij had de instincten en de intelligentie van een geboren jager, gecombineerd met een grote nieuwsgierigheid naar de pijn van anderen.
  


  
    Toen die vrouw hem aankeek, had ze iets uitgestraald. Het was meer dan de natuurlijke angst die hij zo vaak in vrouwen opmerkte: de aandacht die ze eraan besteedden om niet samen met een onbekende ergens achter te blijven; de manier waarop ze hun tasje stevig vasthielden; de nonchalante manier waarop de knappere onder hen snel even om zich heen keken voordat ze op een parkeerterrein het portier van hun auto opentrokken. Nee, dit was anders. Scherper. Gescheiden, dacht Willard. Van een man die dat niet goed heeft opgenomen; of misschien probeert ze uit de buurt te blijven van een vriendje dat haar niet kwijt wil omdat hij dan iemand anders moet zien te vinden om in elkaar te slaan. Willards neusgaten waren bijna gaan trillen toen ze zo vlak voor hem stond. Haar geur beviel hem wel. Die maakte het roofdier in hem wakker.
  


  
    Over haar kapsel was hij wat minder enthousiast. Ze had het geverfd in een sullige kleur die niet goed bij haar paste, en bovendien was het niet helemaal egaal geverfd, maar waren er alleen een paar strepen aangebracht. Hij snapte niet waarom ze dat had gedaan, al had hij een paar jaar geleden wel eens op de tv gezien dat het in de mode was. Als dat de reden was, dan moest deze vrouw toch snel weer in de modetrein zien te stappen, want anders reed die binnenkort zonder haar het station uit.
  


  
    Willard keek haar na. Ze had slanke benen en zelfs met haar jas aan was goed te zien dat ze mooie billen had. Bij een andere gelegenheid was hij haar misschien gevolgd om wat meer over haar te weten te komen. Gewoon, voor het geval dat hij ooit eens bij haar langs wilde gaan. Maar na het voorval met die vrouw in de slaapkamer had Moloch hem gewaarschuwd. De manier waarop hij toen was toegesproken beviel Willard helemaal niet en dat gold ook voor de manier waarop Moloch en Dexter elkaar daarna hadden aangekeken. Het was net de blik van verstandhouding tussen het schoolhoofd en de leraar die in een ver verleden - toen hij jong was en zich nog druk maakte om dat soort dingen - hadden besloten hem van school te sturen.
  


  
    Willard zag dat de vrouw probeerde een taxi aan te houden. Vreemd, dacht hij. Ze loopt vanuit het winkelcentrum naar de bioscoop, zo te zien zonder veel haast, en nu moet ze plotseling een taxi hebben? Hij zette zijn voet op de smeulende sigarettenpeuk en drukte die plat op het trottoir. En dan was er dat geverfde haar: het was zo lelijk dat het bijna leek of ze zich met opzet minder aantrekkelijk had willen maken. Er ging een knappe vrouw onder schuil, maar dat leek ze opzettelijk verborgen te houden.
  


  
    Plotseling verscheen er een beeld voor zijn geestesoog: een vrouw met donkerbruin haar, die naast Moloch op de jaarbeurs stond, met een wat geforceerde glimlach op haar gezicht. In gedachten vergeleek hij het beeld van Molochs vrouw met de vrouw met het geverfde haar.
  


  
    Shit.
  


  
    .
  


  
    Bijna op hetzelfde moment waarop Willard zijn pas versnelde, zag Marianne een taxi. Bij Chili's restaurant sprongen de verkeerslichten op oranje en zo te zien was de taxichauffeur van plan om te stoppen. Ze begon panisch te wuiven en begeleid door boos getoeter rende ze de rijweg op. Ze zag de taxichauffeur snel even naar rechts kijken, waar net een concurrent in een lege auto wegreed van de Hampden Inn. Binnen een seconde nam hij een besluit en trapte op het gaspedaal, zodat zijn taxi op het moment dat de lichten op rood sprongen de kruising over schoot. Hij kwam naast haar tot stilstand en op hetzelfde ogenblik dat Willard begon te hollen stapte ze in.
  


  
    'Commercial Street,' zei Marianne, 'en snel alstublieft.'
  


  
    De taxichauffeur wilde wegrijden, keek in zijn zijspiegel en zag Willard.
  


  
    'Hé,' zei hij. 'Een bekende van u?'
  


  
    Marianne keek om. Willard rende nu tussen het verkeer door en wist de aanstormende motorkappen met bijna elegante behendigheid te ontwijken. Hij was nog maar een meter of tien van de taxi verwijderd.
  


  
    'Een vroeger vriendje van me,' zei ze. 'Ik wil echt niet met hem praten. Tien dollar extra.'
  


  
    'Voor tien dollar extra ga ik zelf wel met hem uit,' zei de chauffeur en de taxi schoot de rijbaan op. Marianne hoorde een geluid achter zich - het leken wel vingers die tevergeefs over de achterklep schraapten - maar ze keek niet om.
  


  
    .
  


  
    Willard stond op het trottoir en keek toe hoe de taxi wegreed in de richting van Portland. Als de verkeerslichten bij de ingang van het winkelcentrum op rood hadden gestaan, had hij hem misschien nog kunnen inhalen, maar nu had de taxi vrij baan tot aan de volgende kruising. Willard haalde eens diep adem en vroeg zich af of hij Moloch nou wel of niet moest vertellen wat er was gebeurd. Hij kon het natuurlijk mis hebben, maar de blik op haar gezicht toen ze door de achterruit van de taxi keek en hem achter zich aan zag hollen, gaf duidelijk aan dat hij het bij het rechte eind had gehad. Ze was het. Ze wist wie hij was en als ze dat wist, had ze ook wel door dat ze achter haar aan zaten. De schrik op haar gezicht had hem nog iets duidelijk gemaakt: ze had niet geweten dat Moloch op vrije voeten was, anders was ze echt niet van plan geweest om naar de bioscoop te gaan.
  


  
    Hij moest het aan Moloch vertellen. De vrouw zou nu al aanstalten het maken om er opnieuw vandoor te gaan.
  


  
    .
  


  
    Aanvankelijk verbaasde het Willard dat Moloch het zo kalm opnam, maar die rust bleek van korte duur.
  


  
    'Weet je zeker dat zij het was?' vroeg hij.
  


  
    'Behoorlijk zeker, ja. Ze heeft een ander kapsel en zag er nogal armoedig uit, maar toen de taxi wegreed, heb ik haar gezicht gezien, en ze wist duidelijk wie ik was.'
  


  
    'Hoe kan dat nou? Dat kan ze helemaal niet weten.'
  


  
    'Misschien heeft ze me gezien terwijl ik haar schaduwde, voordat ze ervandoor ging.'
  


  
    'Als dat het geval is, dan ben je de beroerdste schaduwer die ik ooit heb meegemaakt.'
  


  
    Willard was diep beledigd, maar hij hield zich in.
  


  
    'Je had haar moeten grijpen. Nu weet ze dat we hier zijn.'
  


  
    'Waar kan ze heen? De veerboot heeft ze echt niet gehaald. Dat is godsonmogelijk.'
  


  
    'Denk je soms dat ze hier geen andere boten hebben? Er zijn watertaxi's. Ze kan naar een ander eiland gaan en iemand anders het kind daar naartoe laten brengen. Denk je dat we tijd hebben om alle eilanden af te zoeken? Haal de anderen. Geef ze haar signalement en laat ze daarna de hele stad uitkammen. Als niemand haar voor zeven uur heeft gevonden, halen we de hele operatie naar voren.'
  


  
    Nadat Willard de kamer uit was gelopen, belde Moloch Braun. Braun luisterde en hing op.
  


  
    'We moeten ervandoor,' zei hij tegen Dexter.
  


  
    'Waar héb je het over?'vroeg Dexter.'Ik begin er net een beetje in te komen.'
  


  
    'Willard heeft de vrouw gezien, en hij denkt dat ze hem heeft herkend.'
  


  
    Dexter vloekte en zette de tv uit. Ze pakten hun wapens en liepen naar de kamer van Moloch, waar de anderen al zaten te wachten. Shepherd en Tell waren net binnengekomen. Er zat zelfs nog poedersuiker op Tells trui.
  


  
    'Vijfentwintigduizend dollar extra voor degene die haar vindt,' zei Moloch. En met een blik op Willard voegde hij daaraan toe: 'En ik wil haar heelhuids hebben. Begrepen?'
  


  
    Willard nam niet eens de moeite om te knikken, maar hij zag Dexter grijnzen en opnieuw herinnerde hij zich die blik van verstandhouding tussen Dexter en Moloch. Het was hoog tijd om iets aan Dexter te doen.
  


  
    .
  


  
    De taxi zette Marianne af in Commercial Street, maar een paar meter van de aanlegsteiger. De steiger was leeg en in de verte zag ze de lichten van de veerboot verdwijnen in het donker. Ze vloekte en voelde een enorme angst in zich opkomen. Ze barstte bijna in tranen uit en moest haar uiterste best doen om zich in bedwang te houden.
  


  
    Ze zouden van haar verwachten dat ze terugging naar het eiland, al was het maar om Danny op te halen. Maar als ze iemand kon bereiken die hem van het eiland weg kon brengen, dan hoefde ze helemaal niet terug. Even dacht ze erover om de politie te bellen en hun alles te vertellen, maar ze was bang dat Danny haar afgenomen zou worden en dat ze misschien zelfs de gevangenis in zou draaien. Nee, de politie was geen optie.
  


  
    Behalve...
  


  
    Ze draaide het alarmnummer en zei tegen de telefoniste dat ze bij het winkelcentrum iemand had gezien die sprekend op die man van de tv leek, die blonde weet u wel. Ze gaf een nauwkeurige beschrijving van Willards kleren, compleet met honkbalpetje, en verbrak de verbinding.
  


  
    Daar konden ze wel even mee uit de voeten.
  


  
    Ze had niet veel tijd. Ze duwde nog wat muntjes in de gleuf en belde Bonnie Claessen. De telefoon ging drie keer over voordat er werd opgenomen.
  


  
    'Hallo?' zei ze.
  


  
    Er klonk statische ruis over de lijn, maar het was geen gewone ruis. Het ,werd telkens harder en zachter. Het leek wel het ruisen van de golven, omgezet in elektrische pulsen.
  


  
    Toen hoorde ze haar eigen stem, maar dan vervormd. Halloooo.
  


  
    Er kwamen meer stemmen bij, die dat woord telkens weer herhaalden.
  


  
    Hallohallohallohallohallo. Toen viel de lijn dood.
  


  
    Ze probeerde het nog eens, maar kreeg nu alleen maar een ingesprek-toon. Ze probeerde nog drie nummers, waaronder dat van Jack, maar iedereen was in gesprek.
  


  
    Terwijl de eerste sneeuwvlokken neerdwarrelden, pakte Marianne haar tas en rende naar een watertaxi.
  


  
    .
  


  
    Shepherd was als eerste op de kade en hij was nog net op tijd om de watertaxi in de verte uit het zicht te zien verdwijnen: een minuscuul rookpluimpje dat spottend naar hem leek te wuiven. Hij haalde een verrekijker uit zijn rugzak en na even zoeken zag hij de vrouw op de voorsteven staan. Voorzover hij kon zien, was ze de enige passagier. Terwijl hij naar haar stond te turen, keek ze achterom en hij wist zeker dat ze hem zag. Hij meende de angst in haar ogen te kunnen zien.
  


  
    Tell kwam naast hem staan en Shepherd glimlachte.
  


  
    'Ze gaat naar huis.'
  


  
    .
  


  
    Willards instincten waren door hard werken tot het uiterste geperfectioneerd. Hij zag de surveillancewagen al voordat de bestuurder hém opmerkte en stapte snel de Starbucks in de oude haven binnen. Al lopende trok hij snel zijn jas uit en zette zijn petje af. Hij wist niet zeker naar wie ze op zoek waren, maar hij kon het wel raden. De vrouw had hem herkend en om hem het leven zuur te maken had ze de politie gebeld.
  


  
    Dat maakte Willard niet uit. Het leven was voor hem altijd al moeilijk geweest.
  


  
    Hij bestelde een koffie, liep daarna de straat weer op en verdween uit het zicht.
  


  
    .
  


  
    Zodra Willard hem had verteld over zijn ontmoeting met Marianne had Moloch Scarfe gebeld en nu ging hij op weg naar het ontmoetingspunt dat hij had voorgesteld: de rotspunt met de twee oude vuurtorens in Cape Elizabeth. De rotsen en het kleine strandje waren volkomen verlaten. Er was een sneeuwstorm op komst en zelfs de plaatselijke bewoners hadden zich in hun huizen teruggetrokken.
  


  
    Op het strand werd hij opgewacht door twee mannen. Een van hen was Scarfe; de ander was Barron.
  


  
    'Dus dit is onze tamme politieman?'
  


  
    Moloch bekeek de politieman met een mengeling van weerzin en vermaak. Barron droeg een spijkerbroek, een paar sportschoenen en een gewatteerd jack, en voelde zich duidelijk niet op zijn gemak.
  


  
    'Ik ben jouw tamme politieagent niet,' zei hij.
  


  
    'Hoe wil je dan liever genoemd worden? Onze pedofiele politieagent? Onze kinderlokker? Je zegt het maar. Zolang wij samenwerken wil ik dat je je zo goed mogelijk op je gemak voelt.'
  


  
    Barron liep rood aan maar gaf geen antwoord.
  


  
    'Je had wat voorzichtiger moeten zijn, agent Barron. Je seksuele voorkeuren hebben je de hoer gemaakt van iedereen aan wie je schuldeisers je maar aanbieden.'
  


  
    'Zeg nou maar gewoon wat je van me wilt,' zei Barron zachtjes.
  


  
    Nu richtte Moloch zijn aandacht op Scarfe. 'Ik heb een hoop over je gehoord, en niets daarvan was erg indrukwekkend. Ik raad je aan me niet teleur te stellen. Nou, vertel eens wat meer over dat eiland.'
  


  
    Daarna was Scarfe tien minuten bezig om alles te vertellen wat hij van Carl Lubey had gehoord, waaronder ook informatie over de dagelijkse routine van Joe Dupree, de reusachtig grote chef van de politie op het eiland, en over de aankomst van een nieuwe agente op het eiland, een zekere Macy. ('Een groentje?' had Moloch hem in de rede gevallen.'Misschien hebben we mazzel.') 'En de vrouw, Marianne Elliot?'
  


  
    'Die woont op het eiland. Haar huis staat aan de zuidwestkust. Er zijn niet al te veel andere huizen in de omgeving, en het jongetje woont bij haar.'
  


  
    'Heeft ze een vriendje?' vroeg Moloch. Scarfe slikte even.
  


  
    'Volgens Lubey is ze samen met Dupree gezien. Ze zijn gisteravond uit eten geweest.'
  


  
    Moloch gebaarde dat hij verder moest gaan, maar zo te zien was hij niet erg gelukkig met deze ontwikkeling.
  


  
    'Er ligt een boot klaar bij de Marine Company. Zodra het donker is landen jullie op de noordkust. Dat is een eindje van haar huis, maar aan die kant van het eiland zijn geen goede landingsplaatsen, behalve dan een kleine baai die eigendom is van een oude kunstschilder die het als een havik in de gaten houdt. Als jullie daar aan land proberen te gaan en hij ziet jullie, dan gaat hij bellen. De zee daar zit trouwens vol met klippen. Zelfs ervaren zeilers wagen zich er niet in de buurt. Als je ernaartoe vaart, zorg dan dat je zo ver mogelijk uit de buurt blijft van de aanlegsteiger aan Island Avenue en van de huizen langs de kust. De mensen op dat eiland zijn allemaal net als die schilder: ze houden goed in de gaten wat er in hun omgeving gebeurt. Maar de noordoostkust is vrijwel onbewoond. Lubey staat jullie op te wachten bij de landingsplaats. Hij brengt jullie naar het huis van de vrouw en als jullie daar klaar zijn, rijdt hij jullie weer terug naar de boot. Hij hoeft geen geld, maar hij heeft wel om een gunst gevraagd.'
  


  
    'Ga verder.'
  


  
    'Hij wil dat jullie die politieman, Dupree, doodmaken als jullie daar kans toe zien.'
  


  
    'Laat de politie erbuiten,' viel Barron hem in de rede. 'Er raakt niemand gewond, dat was de afspraak.'
  


  
    'Ik kan me niet herinneren dat ik een deal met jou heb gesloten, agent Barron,' zei Moloch. 'Jij doet gewoon wat je gezegd wordt, want anders krijgen je superieuren informatie toegespeeld die het onmiddellijke einde van je carrière betekent en je de hoer van elke aan aids of syfilis lijdende verkrachter maakt met wie het gevangeniswezen je maar in contact kan brengen. En val ons niet nog eens in de rede.'
  


  
    Hij richtte zijn aandacht weer op Scarfe.
  


  
    'Ik doe geen toezeggingen over die agent.'
  


  
    'Misschien is het het gemakkelijkst om hem meteen in het begin af te maken.' Dat was Leonie.
  


  
    Moloch beet op zijn lip. Als die politieman het met zijn vrouw aanlegde, zou hij alleen maar zijn verdiende loon krijgen. Er was niets erger dan de gedachte aan een andere man in zijn vrouw.
  


  
    Scarfe haalde een paar vellen papier uit zijn zak en vouwde die open. 'Dit is een kaart van het eiland. Ik heb er een paar kopieën van gemaakt. Het is een nogal ruwe kaart, maar de belangrijkste wegen, het dorp en de huizen van de vrouw en haar naaste buren staan erop.'
  


  
    Moloch pakte de kaart aan, keek er even aandachtig naar, vouwde hem op en overhandigde hem samen met de kopieën aan Leonie.
  


  
    'Het viel me onwillekeurig op dat je "jullie" zei terwijl je beschreef wat je allemaal geregeld hebt. "Jullie" in plaats van "wij" en "ons". Dat voelt niet goed.'
  


  
    'Ik heb gedaan wat jullie me gevraagd hebben.'
  


  
    'Je gaat met ons mee.'
  


  
    'Jullie hebben me helemaal niet nodig.'
  


  
    'Je weet iets van boten en je kent de omgeving. Een paar van mijn mensen weten ook wel iets van boten, maar dit zijn onbekende wateren en er is slecht weer op komst. En als je vriend meneer Lubey ons laat zitten, hebben we iemand anders nodig. En hard ook.'
  


  
    Scarfe knikte.
  


  
    'Duidelijk.'
  


  
    Moloch richtte zijn aandacht weer op Barron.
  


  
    'Jouw rol in deze kwestie is eenvoudig, meneer de politieman. Jij luistert naar de politieradio. Als er ook maar iets gebeurt waar wij iets mee te maken zouden kunnen hebben, dan doe je daar iets aan. Ik heb begrepen dat mobieltjes niet werken op het eiland?'
  


  
    'Hier en daar wel, maar alleen in de omgeving van het dorp. Op de oostzijde van het eiland heb je geen bereik.'
  


  
    'Jij gaat op de aanlegsteiger staan. Als we bij onze terugkeer gevaar lopen, op welke manier dan ook, sein je naar ons met je koplampen zodra je ons ziet aankomen. Begrepen?'
  


  
    'Is dat alles?'
  


  
    'Voorlopig wel. Scarfe, jij gaat met ons mee. We gaan zo.'
  


  
    .
  


  
    Moloch, Dexter en Willard zetten Leonie en Braun af in Commercial Street. De twee oudere mannen zaten in het bestelbusje dicht bij de Casco Bay Ferry Terminal, terwijl Willard zich verborgen hield op een donkere plek en het naderende verkeer in de gaten hield. Het plan was enigszins aangepast: de ene groep voer samen met Scarfe naar het eiland, maar omdat het eerder was gaan sneeuwen dan verwacht en de altijd voorzichtige Thorson de laatste overtocht had afgelast, zouden Leonie en Braun niet met de veerboot naar de Cove gaan, maar per watertaxi. Voor het geval de vrouw toch zou weten te ontglippen en erin slaagde Portland weer te bereiken, zou Barron alle boten in de gaten houden die vanavond laat de haven nog binnenvoeren.
  


  
    'Ik had liever gehad dat ze ons niet te zien had gekregen voordat we op het eiland waren,' zei Moloch tegen Dexter. 'Ik wilde de schrik op haar gezicht met eigen ogen zien.'
  


  
    'Die krijg je heus nog wel te zien, hoor. Volgens mij valt er voor haar nog heel wat te schrikken.'
  


  
    Moloch keek niet blij, vond Dexter. Hij had hem horen schreeuwen in zijn slaap. Dat overkwam mensen die in de gevangenis hadden gezeten wel vaker. Na hun vrijlating zat een deel van hen nog steeds gevangen, en als ze sliepen keerde dat weer naar hen terug en drong hun dromen binnen.
  


  
    Dexter had intussen zo zijn eigen zorgen.
  


  
    'Dit hele eilandgedoe bevalt me niet,' zei hij. 'Er kan te veel verkeerd gaan. Het bevalt me niet dat we maar één ontsnappingsroute hebben. Ik hou er niet van om weg te moeten via dezelfde route als waarlangs ik gekomen ben. En van die Lubey weten we geen reet.'
  


  
    'We hebben een boot en een van ons blijft daar de hele tijd bij. Zoals ik al zei: we nemen haar te grazen en zijn al weer van dat eiland af voordat iemand zelfs maar in de gaten heeft dat we er ooit geweest zijn. We hoeven alleen maar te zorgen dat we geen problemen krijgen. En wat Lubey betreft: hij is chauffeur, meer niet.'
  


  
    'Vertrouw je die politieman?'
  


  
    'Nee. Maar volgens mij is hij veel te bang voor de mogelijke gevolgen om ons een loer te draaien. En bovendien hebben onze vrienden in Boston hem een cadeautje beloofd in ruil voor zijn medewerking. Zijn angst en zijn lust houden hem wel in het gareel.'
  


  
    'En de politieman op het eiland?'
  


  
    'Zodra ze in het dorp zijn, maken Braun en Leonie hem af, al is het maar omdat hij de euvele moed heeft gehad om mijn vrouw te neuken.'
  


  
    'En Willard?'
  


  
    Heel even stond er iets van verdriet op Molochs gezicht te lezen. 'Geen pijn,' zei hij. 'Ik wil dat hij geen pijn voelt.'
  


  
    .
  


  
    In een donkere hoek stond Willard naar een stuk plexiglas te kijken met een kaartje van de baai erachter. Hij had zich omgekleed en droeg nu een fleecejack met een plaatje van een kreeft erop, waarin hij net een toerist leek. Met spul uit een flesje dat hij in een drogisterij had gekocht had hij in een herentoilet snel even zijn haar geverfd, zodat het nu glanzend zwart was. Met zijn rechterwijsvinger volgde hij de route van de veerboot, en lette er daarbij zo goed op dat hij geen enkel zwart puntje oversloeg dat het wel leek of hij de route op de kaart aan het intekenen was. Hij liet zijn vinger even op het eiland rusten maar trok hem toen met een ruk weg.
  


  
    Er kroop een spin over de kaart. Nu bedekte zijn lijfje het hele eiland. Op de een of andere manier was de spin erin geslaagd achter het plexiglas terecht te komen en nu kon hij er niet meer uit. Hij zat in de val. Misschien had hij geprobeerd beschutting te vinden tegen de kou, maar nu zou die vitrine zijn graftombe worden. Er waren daar geen insecten te vinden waarmee hij zich kon voeden, en na verloop van tijd zou hij verhongeren. Willard keek toe hoe de spin over de kaart kroop. Zo nu en dan verloren zijn pootjes houvast op het gladde oppervlak van de kaart, zodat hij een paar centimeter omlaag viel voordat hij aan zijn draad bleef hangen. Uiteindelijk kroop de spin terug naar de rechterbovenhoek en bleef daar in elkaar gedoken op zijn einde zitten wachten.
  


  
    Willards mond voelde droog aan. Hij keek op van de kaart en tuurde aandachtig naar de zee in de hoop ergens in de verte licht te zien, maar hij zag niets. Hij had een naar gevoel in zijn maag. Hij maakte zich niet alleen zorgen over Dexter en Shepherd, maar ook over het eiland. Willard had de instincten van een overlever en dat zachte stemmetje in zijn binnenste, waarop hij al zo lang had vertrouwd, vertelde hem ervandoor te gaan, te ontsnappen zolang het nog kon. Maar Willard zou niet vluchten. Diep vanbinnen vertrouwde hij Moloch. Hij wilde Moloch vertrouwen. Hij had hem nodig. Het licht van Molochs goedkeuring was het enige waarvoor hij leefde. Dat was zijn zwakte. Willard was gestoord, gestoorder dan hijzelf besefte, gestoorder zelfs dan Moloch vermoedde, maar diep in zijn hart wilde hij alleen maar dat er iemand van hem hield.
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    Powell had moeite met die kerel van de boot. Hij was dik, oud en dom, er zaten grote vetvlekken op zijn T-shirt en bovendien stonk hij. Elke keer dat die vent iets zei, moest Powell gewoon een andere kant uit kijken omdat hij zo'n slechte adem had. Powell hoopte maar dat zijn boot niet net zo erg zou stinken. Powell voelde zich niet op zijn gemak op zee. Op een boot ging hij hoe dan ook al heel snel over zijn nek - daar had hij geen aanmoediging voor nodig - maar hij vermoedde dat de stank op de boot van deze kerel hem misschien nog een extra zetje zou geven. Dat beloofde wat.
  


  
    De boot was zes meter lang, met een kleine kajuit waar nauwelijks twee mensen in pasten. Powell bukte zich om even te ruiken en deinsde onmiddellijk terug. Het rook er naar rotte vis en de slechte adem van de schipper. Powell meende ooit eens ergens gelezen te hebben dat alle geuren uit kleine deeltjes bestaan, en dat wilde zeggen dat de piepkleine stankmoleculen die die vent had uitgewasemd zich nu een weg baanden door zijn neus- en keelholte. Dat maakte Powell nog nijdiger dan hij al was, en Powell was al behoorlijk nijdig op die kerel geweest voordat hij zich zelfs maar op drie meter afstand van die stinkboot bevond. Die kerel werd niet eens verondersteld hier te zijn, maar hij was zich ongerust gaan maken toen het tot hem doordrong dat een stel onbekenden er in slecht weer met zijn boot op uit ging en was naar de aanlegsteiger gekomen om daar eens over te praten. Nu moest Powell dit zien op te lossen voordat Moloch en de anderen ter plekke waren, want anders was die vent er geweest en het laatste waar deze operatie op dit ogenblik behoefte aan had, vond Powell, was nog een paar doden erbij. Ze hadden al genoeg lijken achtergelaten om ze van hier tot aan Virginia de polonaise te laten dansen. Scarfe had hem verzekerd dat die vent zijn mond zou houden, omdat hij dat in het verleden ook altijd had gedaan. Powell hoopte maar dat die kerel nu inderdaad snel zijn mond zou houden, want hij begon echt misselijk te worden.
  


  
    'Je hebt toch al betaald gekregen?' zei hij. 'Dat weet ik omdat Scarfe heeft gezegd dat hij je heeft betaald.'
  


  
    'Ja, ik heb betaald gekregen. Ik heb het geld bij me.'
  


  
    'Nou, wat is het probleem dan?'
  


  
    'Die boot is meer waard dan jullie me betaald hebben.'
  


  
    'We huren hem ook alleen maar,' zei Powell, en zijn geduld was nu echt bijna op. 'We hoeven je niet te betalen wat het ding waard is. Daarom noemen we het "huren" in plaats van "kopen".'
  


  
    'Maar stel nou eens dat er iets mee gebeurt. Scarfe zei... '
  


  
    De dikke keek over Powells schouder naar de donkere plek waar Scarfe stond. Scarfe keek de andere kant op. De botenman stond er alleen voor. Om te zorgen dat hij zijn aandacht erbij hield, greep Powell hem bij zijn schouder, iets waar hij vrijwel onmiddellijk spijt van kreeg.
  


  
    'Het kan me geen ruk schelen wat Scarfe allemaal heeft gezegd. Met een beetje mazzel heb je binnen een uur of vijf je boot terug. We hebben je heel goed betaald. Je bent toch verzekerd?'
  


  
    'Ja, ik ben verzekerd, maar de verzekering betaalt nooit alles uit wat ze .moeten uitbetalen.'
  


  
    'Wat sta je nou te zeiken, man? Schrijf een briefje aan het Congres. Ik wil alleen maar je boot hebben.'
  


  
    'Het is toch niets illegaals?'
  


  
    Powell keek de man indringend aan. 'Dat méén je verdomme toch niet? Wat haal je je nou in die stomme kop van je? Wil je soms dat ik je dat vertel?'
  


  
    De man deed aarzelend een paar stappen naar achteren. 'Nee, nee, ik wil het helemaal niet weten.'
  


  
    'Ga dan maar ergens anders uit je bek staan stinken, en neem je geld mee. Er zit toch wel genoeg brandstof in dat vieze ding?'
  


  
    'Ja, hoor. Je kunt er zo mee uitvaren.'
  


  
    'Oké. Als we problemen met die boot krijgen, dan weten we je te vinden, begrepen? En dan willen we meer dan alleen ons geld terug.'
  


  
    'Ik snap het. Je zult er geen problemen mee hebben.'
  


  
    'Prima,' zei Powell boos. 'En ga nou maar gauw een doosje Tictac kopen.'
  


  
    Kort nadat de eigenaar van de boot zijns weegs was gegaan kwamen Moloch, Dexter en Willard aanrijden. Tell en Shepherd kwamen te voorschijn uit de donkere hoek waarin ze zich hadden schuilgehouden. Ter voorbereiding op de overtocht hadden ze zich dik ingepakt en de zeilpakken aangetrokken die ze in Kittery hadden gekocht. Het afgelopen halfuur was de wind sterk toegenomen, zodat de sneeuw hun hard in het gezicht werd geblazen. Hij merkte licht geamuseerd op dat de sneeuwvlokken keurig langs Tells cornrows bleven liggen en daar een scherp contrast vormden met zijn donkere huid. Powell vond dat de sneeuw Tell een nogal kleurrijk uiterlijk verschafte, en Dexter trouwens ook, maar het kwam geen moment in hem op om hun dat te vertellen.
  


  
    'Het gaat stormen,' zei hij. 'Het wordt echt bar en boos.'
  


  
    'Mooi zo,' zei Moloch. 'Want dat zijn wij ook.'
  


  
    Toen na Moloch ook Powell, Shepherd en Dexter moeizaam de boot in waren geklauterd, startte Scarfe de motor. Hij keek snel even achterom en zag hoe de vier mannen moeizaam een zwemvest aantrokken en daarna op de plastic banken gingen zitten. Powell zat in zijn eentje op een bank en klampte zich stevig vast aan de zijrand. Tell maakte de landvast los, gooide die op het dek en stapte toen ook in de boot.
  


  
    Moloch stond naast Scarfe in de stuurhut. Scarfe keek naar de hemel en de steeds dichter wordende sneeuw. De aanlegsteigers om hen heen waren al bijna niet meer te zien en de zee daarachter was net een tv-scherm met statische ruis. Ze waren alleen op het water.
  


  
    'Hoelang gaat het duren voordat we er zijn?'vroeg Moloch.
  


  
    'We hebben wind tegen en het zicht is beroerd, dus we zullen het langzaamaan moeten doen. Als we nergens tegenaan botsen en er ook niks tegen ons aanbotst, kunnen we er over een uur of twee zijn.'
  


  
    'Tegen die tijd is zij daar misschien al weer weg.'
  


  
    Scarfe schudde van nee. 'Uh-huh. Zij komt voor dezelfde problemen te staan als wij, en ik verwacht niet dat er voor morgenochtend nog boten uitvaren. De veerboot is al dik ingestopt voor vannacht. Zoveel lef heeft Thorson niet. Bij het minste of geringste risico vaart hij echt niet uit. Nee, die zit daar vast. Tenzij ze iemand zo gek weet te krijgen om haar met een privé-boot van het eiland weg te brengen, maar dat lijkt me heel onwaarschijnlijk. Het probleem is dat wij daar ook kunnen komen vast te zitten.'
  


  
    Moloch bracht zijn hand omhoog, pakte hem bij zijn kin en draaide zijn gezicht naar hem toe.
  


  
    'Dat gaat niet gebeuren. Begrepen?'
  


  
    Scarfes antwoord viel niet goed te verstaan omdat Moloch zijn kin zo stevig vasthield, maar het was duidelijk dat hij wel wist hoe de verhoudingen lagen. Moloch liet hem los en Scarfe stuurde de boot weg van de aanlegsteiger.
  


  
    Powell zag al grauw. Tegenover hem haalde Dexter een pakje uit zijn zak, maakte het open en haalde een broodje gehakt te voorschijn. Terwijl de boot van de kade wegvoer, kwamen Powells wangen bol te staan.
  


  
    'Niet over mijn schoenen,'waarschuwde Dexter.
  


  
    En dat deed Powell niet.
  


  
    Hij braakte over zijn eigen schoenen.
  


  
    .
  


  
    Het kostte Braun en Leonie enige moeite om de schipper van de watertaxi zover te krijgen dat hij hen naar Sanctuary bracht. Hij wilde eigenlijk niet, maar Leonie hing een zielig verhaal op. Ze was een nichtje van Sylvie Lauter en ze had honderden kilometers gereisd om Sylvies moeder te troosten. Leonies verhaal zou de weerstand van een zachtmoediger mens meteen gebroken hebben, maar deze schipper zag eruit alsof hij uit teakhout gesneden was, met een hart van mahonie. Braun hield zich erbuiten. Hij had het gevoel dat als ze de man allebei op zijn gemoed probeerden te werken, ze hem misschien zo zouden intimideren dat hij helemaal niet meer wilde.
  


  
    Toen Leonie hem honderd dollar gaf, was het pleit beslecht. Ze keek toe hoe hij de bankbiljetten een paar keer dubbelvouwde en in een waterbestendige portemonnee duwde die aan een touwtje om zijn nek hing, die hij daarna onder zijn overhemd schoof. Tevreden draaide ze zich om.
  


  
    De scrupules van Powell of Braun waren Leonie onbekend, en van half werk hield ze niet.
  


  
    Nadat ze hem had vermoord zou ze het geld weer uit zijn portemonnee halen.
  


  
    .
  


  
    Marianne zat onder de luifel van de watertaxi, met haar armen strak om haar lijf en haar kin diep weggeduwd onder een aantal lagen kleren. Ze rilde onophoudelijk. De schipper, die dacht dat ze het koud had, bood haar wat koffie aan uit zijn thermosfles. Ze bedankte hem en klemde haar in handschoenen gestoken vingers om de blikken beker.
  


  
    Maar ze rilde nog steeds.
  


  
    Nog voordat de boot uitvoer, had ze geprobeerd haar zus te bellen, maar er was niet opgenomen. Ze had Karen Meyer gebeld, en met hetzelfde resultaat. In haar hart besefte ze al dat de twee vrouwen dood waren en dat dat door haar kwam. Het was haar schuld. Het was allemaal haar schuld.
  


  
    Maar als zij stierf, zou Danny ook sterven en dan was het allemaal voor niets geweest. Ze hadden nog steeds een kans, als ze Danny maar op tijd wist te bereiken. Thorson had zijn laatste overtocht afgelast en het had geen zin om een beroep te doen op zijn betere ik. Ze kende zijn reputatie en het leek haar onwaarschijnlijk dat hij zelfs maar zou overwegen om van het eiland naar de kust te varen als hij daardoor het risico liep om in Portland te moeten blijven overnachten. En zelfs als hij wel wilde uitvaren was Marianne bang dat de veerboot in de gaten werd gehouden. Op het vasteland was dat wel zeker en zelfs op het eiland was het goed mogelijk.
  


  
    Maar er waren anderen die misschien wel bereid zouden zijn om hen van het eiland weg te brengen, misschien niet helemaal naar het vasteland, maar in elk geval wel naar een van de grotere eilanden in de naaste omgeving. Carl Lubey had een boot en maakte soms een overtocht als iemand in grote moeilijkheden zat en hem er vorstelijk voor wilde betalen. Hij was een mogelijkheid, al was het geen aanlokkelijk vooruitzicht om aan zijn genade overgeleverd te zijn. Haar andere mogelijkheid was Jack de schilder. Die had ook een eigen boot en ze wist dat hij veel om Danny gaf. Als hij nuchter was, dan was hij de beste keus.
  


  
    Links en rechts van zich zag ze de lichten: de huizen op de nabije eilanden. Hun vensters leken los in het donker te hangen, als scheuren in het materiaal van de nacht of een belofte van nieuwe werelden. Ze fantaseerde hoe het zou zijn om Danny mee te nemen en naar een andere wereld te ontsnappen. Ze zou de opening achter zich dichtnaaien, zodat niemand hen ooit nog zou kunnen vinden. Toen begon het nog harder te waaien en te sneeuwen, zodat de lichten uit het zicht verdwenen. Het kleine bootje werd wild heen en weer gesmeten op de golven en ze moest zich stevig aan de lijnen vastklampen. Het schuim spatte in haar gezicht en verkilde haar handen tot op het bot. Ze had een oliejas van de schipper aangetrokken, maar hier en daar sijpelde het water erdoorheen. Ze dacht aan haar zoontje en aan Joe Dupree. Ze kon hem om hulp vragen, maar het risico was te groot. Dan zou ze gedwongen zijn om de waarheid over zichzelf te onthullen, en dat kon ze niet doen.
  


  
    Maar er was nog een andere reden waarom ze hem niet om hulp wilde vragen. Ze had Willard gezien en ze wist dat Moloch niet ver uit de buurt kon zijn. Er zouden ook anderen zijn, en al waren die misschien niet zo door en door slecht als haar echtgenoot en die knappe, gevaarlijke jongeman, het zouden nog steeds mensen zijn om voor uit te kijken.
  


  
    Joe Dupree was niet sterk genoeg om het tegen hen op te nemen.
  


  
    Als ze hem te hulp riep, zouden ze hem vermoorden. Ze zouden hen allemaal vermoorden.
  


  
    .
  


  
    Dupree stond in de deuropening van de politiepost en keek naar de langzaam neerdwarrelende sneeuw. Island Avenue was volkomen verlaten. De winkels waren eerder gesloten en de Rudder Bar en de Good Eats zouden vandaag hun deuren niet openen. De veerboot kon nu elk ogenblik de haven binnenlopen, en zodra die was aangemeerd zou Thorson de lichten op de steiger doven en een bord ophangen met OVERTOCHT AFGELAST. Nergens op het eiland reden nog auto's. Het risico dat je in een greppel belandde of erger nog,vaneen rotswand af reed en in zee tuimelde, was te groot.
  


  
    Achter zich hoorde hij voetstappen. Macy had zich dik ingepakt. Ze droeg een extra trui onder haar uniform en over haar eigen wollen handschoenen heen had ze nog een paar leren handschoenen aangetrokken die ze in de voorraadkamer van de politiepost had gevonden.
  


  
    'Niet gelukt,' zei ze. Het afgelopen uur was ze continu bezig geweest om radioverbinding met Portland te krijgen, maar er was alleen maar ruis. De telefoonlijn had inmiddels zijn kiestoon verruild voor een aanhoudend gezoem. Dupree was even naar het huis van Larry Amerling gelopen, achter het postkantoor, maar ook daar deed de telefoon het niet. Het zag ernaar uit dat het hele eiland het zonder telecommunicatie zou moeten stellen.
  


  
    'Ben je nog naar de Plek geweest?' had Amerling gevraagd toen Dupree aanstalten maakte om weer naar de politiepost te gaan.
  


  
    'Ja. Ik ben er wezen kijken.'
  


  
    'En?'
  


  
    'Nachtvlinders.'
  


  
    'Was dat alles?'
  


  
    Dupree vroeg zich af of hij de oude man zou vertellen over de trillende grond of het overweldigend grote aantal vlinders dat hij had gezien, maar besloot dat maar te laten. De postmeester was zo te zien al nerveus genoeg.
  


  
    'Dat was alles. Na deze sneeuw zullen we volgens mij voordat het weer zomer wordt niet al te veel vlinders meer zien. Zorg dat je warm blijft, Larry. Ik kom morgenochtend wel even langs op het postkantoor.'
  


  
    Hij liep het huis uit en trok de deur achter zich in het slot. Een paar seconden later hoorde hij hoe de grendels ervoor werden geschoven.
  


  
    Nu zag hij dat Macy nog een poging waagde met haar mobieltje. Er verscheen een symbooltje op het scherm dat aangaf dat het toestel probeerde verbinding te krijgen, maar toen kwam het Verizon-logo weer in beeld. Het metertje dat de sterkte van het lokale signaal aangaf, stond vrijwel op nul. Zelfs de tv-ontvangst in de recreatiekamer was verschrikkelijk slecht.
  


  
    'We kunnen alles volgens mij maar beter stevig vastsjorren,' zei ze.
  


  
    'Dat zal wel, ja.'
  


  
    Hij keek haar niet eens aan.
  


  
    Stilte, dacht ze. Stilte kan ik wel verdragen. Maar doe nou verdomme dat portier eens dicht!
  


  
    Macy was vrijwel de hele dag bezig geweest met alledaagse dingen. Er was een inbraakmelding geweest die niet meer om het lijf bleek te hebben dan een beschaamde echtgenoot die de afgelopen nacht stomdronken door het keukenraam naar binnen was geklommen en die daarbij een paar borden had gebroken en de draagbare tv van de keukentafel gestoten. Omdat hij bang was zijn vrouw te wekken, was hij toen maar in de logeerkamer gaan liggen. Dat ze voldoende slaappillen had geslikt om half San Francisco door een aardbeving heen te laten slapen, had hij niet geweten. Toen zijn vrouw na verloop van tijd weer bijkwam, had ze de schade opgemerkt en de politie gebeld. Het eerste dat haar man daarvan merkte was dat Macy voor de deur stond terwijl hij brakend boven de toiletpot hing. De vrouw had enorm tegen hem uit staan varen en hem op tien verschillende manieren een enorme klootzak genoemd, en hij had het met zijn handen om zijn hoofd van pijn en schaamte allemaal over zich heen laten komen.
  


  
    Macy had ze maar aan hun lot overgelaten.
  


  
    Naast het gedoe met dat gelukkige echtpaar had ze nog een waarschuwing gegeven aan de eigenaars van een broodmagere hond die probeerde langsrijdende auto's te bijten, en met een paar tieners gepraat die bij het oude geschutsemplacement aan het roken waren, en waarschijnlijk ook gedronken hadden. (Ze hadden de bierblikjes ergens in het struikgewas verstopt, maar Macy had echt geen zin om met haar knuppel in de struiken te gaan porren om een paar blikjes Miller High Life te zoeken.) Ze had hun namen opgenomen en daarna gezegd dat ze moesten oprotten. Een meisje in een zwart leren motorjack met een Korn T-shirt eronder, en met een band met ijzeren stekels om haar nek, bleef nog even hangen.
  


  
    'Gaat u het aan mijn vader en moeder vertellen?' vroeg ze aan Macy. Volgens haar rijbewijs heette ze Mandy Papkee.
  


  
    'Ik weet het niet. Is er een reden om dat niet te doen?'
  


  
    'We deden niks. We zijn hier alleen maar naartoe gegaan om Wayne en Sylvie te herdenken.'
  


  
    Macy wist van het ongeluk dat vorige week op het eiland was gebeurd. Een groot deel van de mensen die ze die dag had ontmoet, had erop gestaan om er met haar over te praten, al was het maar om haar te verzekeren dat dergelijke dingen niet zo heel vaak gebeurden op Dutch Island. Sommige ouderen hadden de naam Sanctuary gebruikt, en daarmee onwillekeurig benadrukt dat dit eiland twee gezichten had.
  


  
    'Heb je ze gekend?'
  


  
    'Iedereen kent iedereen hier,' zei Mandy. 'Ik bedoel, duh, het is een eiland.'
  


  
    'Duh?' zei Macy nadrukkelijk.
  


  
    'Sorry,' zei Mandy. 'Hoor eens, we komen echt voorlopig niet meer terug hier. Dat kan ik je wel beloven.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Omdat het ons de stuipen op het lijf jaagt. Dit was, hoe moet ik dat nou zeggen, stóm. Niemand durfde te zeggen dat hij bang was, maar we hadden hier niet moeten komen. Het voelt gewoon niet goed.'
  


  
    'Vanwege de dood van jullie vrienden?'
  


  
    'Zou kunnen.'
  


  
    Mandy wilde duidelijk niets meer zeggen, maar ze had naar de bomen rondom het emplacement gekeken met een blik alsof ze half en half verwachtte een bebloede Sylvie en Wayne te voorschijn te zien komen uit het struikgewas, op zoek naar een biertje en een peuk.
  


  
    'Alsjeblieft. Zul je het niet zeggen?'
  


  
    Macy gaf toe. 'Goed,' zei ze en ze keek toe hoe Mandy achter haar maatjes aan naar de weg liep. Er schoot iets over het gras, naar haar voeten toe. Het was een nachtvlinder, een lelijke grijze nachtvlinder. Macy schopte ernaar en het insect vloog weg. Ze liep naar de beschadigde boom waar de gestolen auto uiteindelijk tegen tot stilstand was gekomen en zag het kleine gedenkteken dat daar was opgericht ter nagedachtenis aan de gestorven tieners. Ze raakte niets aan en tegen de tijd dat ze weer bij de Explorer was, waren Mandy en de anderen verdwenen.
  


  
    Interessanter dan dat was het niet geworden. Het grootste deel van de tijd had ze het eiland rond gereden om vertrouwd te raken met de wegen en zandwegen, en van tijd tot tijd had ze wat gepraat met mensen die rustig met hun dagelijkse besognes bezig waren. Zo nu en dan had ze even radiocontact opgenomen met Dupree, maar die leek er niet helemaal met zijn gedachten bij te zijn. Toen het donker begon te worden, was ze teruggereden naar de politiepost en daar gebleven.
  


  
    Ze liep de trap naar het keukentje naast de recreatiekamer op, goot wat kippensoep uit blik in een plastic kom en zette die in de magnetron. Daarna haalde ze een boek uit haar rugzak, ging op de bank liggen en begon te lezen. Ze moest nog wat tijd zien te doden voordat de veerboot kwam.
  


  
    .
  


  
    In zijn huis aan Sunset Road ging Doug Newton even kijken hoe zijn moeder eraan toe was. Haar ademhaling was gejaagd en de donkere wallen onder haar ogen zagen eruit als verse blauwe plekken. Hij legde de rug van zijn hand op haar huid. Die voelde koud aan, ook al stonden de radiatoren zo hoog als ze maar konden. Doug liep naar de gangkast en haalde er nog een dekbed uit, legde dat over haar heen en schoof de bovenrand ervan onder haar kin. Daarna liep hij naar de dakkapel en keek uit over zijn erf. De buitenlichten waren aan en hij zag de silhouetten van de bomen langzaam vorm aannemen terwijl er steeds meer traag neerdwarrelende sneeuwvlokken op hun takken bleven rusten. Daarachter was niets dan duisternis.
  


  
    Doug rukte even aan het venster en voelde dat dat stevig dichtzat, net als alle andere vensters in het huis. Hij herinnerde zich weer wat hij meende gezien te hebben: een klein meisje dat voor het halfopen raam van zijn moeders kamer hing en haar vingers in de kier had gestoken om het verder open te wrikken. Toen Doug de kamer binnenkwam, had het meisje niet meer dan een paar seconden teruggestaard en was er toen vandoor gegaan. Tegen de tijd dat Doug bij het raam stond, was ze al weg geweest. Het was een meisje van een jaar of zes geweest, had hij tegen Joe Dupree gezegd, maar toen hij dat zei, was zijn stem gaan trillen, want hoewel dat meisje het lichaam van een kind had gehad, waren haar ogen veel ouder en er was iets heel erg mis met haar mond. Die was helemaal rond, alsof ze op het punt stond iemand een kus te geven.
  


  
    Het rare was dat Joe Dupree, die ouwe Melancholy Joe, hem niet had uitgelachen en al evenmin tegen hem had gezegd dat hij de tijd van de politie niet moest verspillen, zoals die andere politieman, agent Tuttle. In plaats daarvan had Joe gezegd dat hij moest blijven doen wat hij toch al deed: zorgen dat zijn moeder het niet koud kreeg en dat de deuren en ramen goed afgesloten waren. Gewoon voor het geval dat.
  


  
    Gewoon voor het geval dat.
  


  
    Doug ging weer naar beneden, zette de tv aan en probeerde naar The Sopranos te kijken, maar de sneeuwstorm op het beeldscherm was nog erger dan die buiten.
  


  
    .
  


  
    In hun huis aan Church Road hadden Nancy en Linda Tooker ruzie over de honden. Ze hadden de collie en de Duitse herder naar binnen gehaald vanwege de sneeuw, maar nu hielden die beesten maar niet op met janken. Nancy had de keukendeur opengezet om te zien of ze soms weer naar buiten wilden, maar in plaats daarvan waren de honden teruggedeinsd en nog verder het huis binnen gerend, zodat ze nu boven aan de trap lagen. En ze jankten nog steeds.
  


  
    'Jij was degene die rashonden wilde,' zei Nancy. 'Die rotbeesten zijn veel te nerveus, dat heb ik je toch gezegd.'
  


  
    'Kop dicht!' zei haar zus. Ze probeerde verbinding te krijgen met America OnLine, maar zonder succes. Uiteindelijk liep de pc zelfs vast, zodat ze zich genoodzaakt zag om de stekker uit het stopcontact te trekken. Toen ze probeerde het ding weer op te starten, gebeurde er niets.
  


  
    'Nancy,' zei ze, 'volgens mij heb ik de computer gemold.'
  


  
    Maar Nancy luisterde niet. In plaats daarvan stond ze door het keukenraam naar de grauwe schimmen te turen die over de sneeuw dansten. Haar zus kwam naast haar staan en samen keken ze zwijgend toe hoe de vlinders tussen de sneeuwvlokken door fladderden, zonder ook maar enige last te hebben van de wind die de ramen in hun sponningen deed trillen en de gesloten deuren rammelend tegen hun kozijnen deed slaan. Een paar keer botsten de lelijke nachtvlinders tegen het glas, zodat Nancy en Linda ze wat beter te zien kregen.
  


  
    Zonder nog een woord tegen elkaar te hoeven zeggen deden de twee gezusters alle deuren op slot, zetten alle vensters goed vast, en gingen daarna naast de honden boven aan de trap zitten.
  


  
    .
  


  
    In zijn slaapkamertje kleedde Carl Lubey zich warm aan en trok een paar Timberlands met stalen neuzen aan. De wind rukte aan de vensters, die rammelden in hun kozijnen. De weinige warmte die er was, lekte naar buiten door de talloze spleten en kieren in het houtwerk. Ron, en niet Carl, was degene met talent voor huizen geweest. Carl was de monteur; zijn broer was de bouwvakker en de klusjesman. Nu was Ron weg en Carl moest zich zo goed en kwaad als het maar ging zien te beschermen tegen de wind, de regen en de sneeuw.
  


  
    Hij liep naar zijn nachtkastje en haalde de Browning eruit. Die had een paar aftandse plastic platen op de kolf, die verondersteld werden op hout te lijken maar eruitzagen als doodgewoon plastic. Bovendien bleef het magazijn zo nu en dan klem zitten. Maar Carl was niet kieskeurig. Hij dacht niet dat hij het wapen vannacht nodig zou hebben, niet als de bezoekers over de brug kwamen. Als alles naar verwachting verliep, zou zijn broer vannacht eindelijk rustig in zijn graf kunnen liggen.
  


  
    .
  


  
    In het hart van het eiland, dicht bij de Plek, was er beweging tussen de bomen en onder de aarde. Ondanks de harde westenwind bogen de struiken zich naar het oosten. Vlagen sneeuw woeien op en vormden zo nu en dan gedaanten die bijna op die van mensen leken, voordat ze uit elkaar vielen in losse vlokken die zachtjes naar beneden dwarrelden. Van bovenaf zou iemand de indruk kunnen krijgen dat er een grijs licht uit de grond sijpelde, of een dunne, smerige rook die de sneeuw onaangeroerd liet.
  


  
    En in het huilen van de wind waren stemmen te horen, stemmen vol vreugde.
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    Vanaf haar bank op de eerste verdieping van de politiepost zag Macy de veerboot de haven binnenlopen. Hij was te laat, want vanwege het slechte weer had Thorson niet al te hard willen varen. Hoewel de vage rookpluim door de steeds heviger wordende sneeuwval nauwelijks meer te zien viel, had Thorson de veerboot zelf verlicht alsof het een kerstboom was. Ze kreeg bijna pijn in haar ogen als ze ernaar keek.
  


  
    'De veerboot is er,' riep ze naar Dupree.
  


  
    Hij was wat achterstallige administratie aan het wegwerken in het kantoortje. De buitendeuren waren stevig dicht en de verwarming had inmiddels voldoende effect gehad om hem in staat te stellen zijn jasje uit te trekken.
  


  
    'Je hoeft niet te gaan,' zei hij. 'Ik ben er vrij zeker van dat het mijn beurt is.
  


  
    'Nee. Ik ben er toch op gekleed, en dan heb ik ook meteen iets te doen.'
  


  
    'Bedankt,' zei hij en hij richtte zijn aandacht weer op zijn rapporten.
  


  
    Toen ze de deur uitstapte, wankelde ze even in de felle wind. Die had aan kracht gewonnen en de sneeuw werd haar zo hard in het gezicht geblazen dat ze haar wangen voelde prikken. Ze trok de beschermende hoes van de voorruit van de Explorer en gooide die op de achterbank, startte de motor en reed voorzichtig naar de aanlegsteiger. De sneeuwkettingen maakten een ratelend geluid en de sneeuwschuiver die ze eerder op de avond samen met Dupree aan de voorkant van de auto had bevestigd, rammelde tegen het radiateurscherm. Ze reed het parkeerterrein op en bleef zitten wachten totdat de veerboot had aangelegd.
  


  
    Er ging een handvol passagiers van boord. Zo te zien waren het allemaal eilandbewoners. Ze holden snel naar hun eigen auto toe of liftten mee met vrienden of familieleden. Terwijl Macy naar hen zat te kijken zag ze een kleinere boot de haven binnenvaren. De watertaxi legde aan en een vrouw die er nogal afgepeigerd uitzag, werd door de schipper van boord geholpen. Ze leken een verschil van mening te hebben en Macy wilde er net heen lopen om tussenbeide te komen toen de schipper zich met een ruk omdraaide, de trossen losgooide en de haven uitvoer. Hij bleef even stilliggen om met Thorson te praten, die daarvoor over de reling van zijn hoge stuurhut ging hangen, en voer toen verder.
  


  
    De vrouw schrok toen ze de Explorer zag staan, maar liep toen rechtdoor de heuvel op naar de plek waar haar eigen auto geparkeerd stond. Macy reed achter haar aan en bracht de wagen naast de vrouw stilstand terwijl ze met haar autosleutels stond te rommelen.
  


  
    'Alles in orde, mevrouw?'
  


  
    De vrouw keek op en probeerde te glimlachen.
  


  
    'Ja, dank u wel. Alles is prima. Ik moet mijn zoontje ophalen en ik ben veel te laat, meer niet. Hij zal zich ongerust maken.'
  


  
    Macy glimlachte, alsof ze werkelijk begreep hoe het was om een kind te hebben dat zat te wachten tot ze thuiskwam, maar de vrouw was inmiddels duidelijk niet meer met haar aandacht bij het gesprek. Ze keek met een strakke blik langs Macy, naar zee. Macy keek snel even in haar achteruitkijkspiegel, maar de veerboot was de enige boot in zicht. De watertaxi was al verdwenen tussen de sneeuwvlagen.
  


  
    'Mag ik uw naam weten, mevrouw?'
  


  
    De vrouw schrok op alsof ze een elektrische schok had gekregen.
  


  
    'Marianne Elliot,' zei ze. 'Mijn naam is Marianne Elliot.'
  


  
    'Had u problemen met de schipper van de watertaxi?'
  


  
    'Gewoon een klein meningsverschil over het tarief, meer niet. Uiteindelijk heb ik iets meer betaald dan normaal, maar het is zwaar weer en het was heel aardig van hem om me over te zetten toen ik de veerboot had gemist.'
  


  
    Macy keek de vrouw eens aandachtig aan, maar zag geen reden om aan haar woorden te twijfelen. Ze reed een eindje achteruit.
  


  
    'Nou, mevrouw Elliot, rijdt u dan maar voorzichtig. Ik weet dat u haast hebt, maar u wilt toch zeker veilig en wel weer bij uw zoontje terugkomen?'
  


  
    Voor het eerst leek de vrouw haar werkelijk op te merken.
  


  
    'Ja,' zei ze. 'Meer dan wat dan ook.'
  


  
    .
  


  
    Toen Macy aan boord kwam, zat Thorson koffie te drinken in de stuurhut van de veerboot.
  


  
    De gezagvoerder bood haar zijn thermosfles en een reservemok aan, maar ze sloeg het aanbod af.
  


  
    'U gaat vanavond toch niet nog een keer naar Portland?' vroeg ze. Dupree had gezegd dat ze dat even moest vragen, al was hij er behoorlijk zeker van dat Thorson niet meer zou uitvaren.
  


  
    Thorson tuurde in het donker. Hij ziet er zelfs uit als een veerbootkapitein, dacht Macy: witte baard, rode wangen, gele oliejas. Volgens Dupree was hij een goede gezagvoerder en Thorsons veerboot was nog nooit bij een ongeluk betrokken geweest. Hij had gewoon meer respect voor de zee dan de meeste schippers.
  


  
    
      'Dat is toch zeker een geintje? De mensen van de Casco Bay Ferries waren van plan om al om zeven uur te stoppen. Over een uur is er geen boot meer op het water. Als ik mijn koffie op heb, ga ik meteen naar huis en tot morgenochtend hou ik het voor gezien.'
    


    
      'Goed, ik wilde het gewoon zeker weten. Zeg, kent u de schipper van die watertaxi die net is binnengevaren?'
    


    
      'Ja, dat is Ed Oldfield. Ik was verbaasd dat hij zich op zo'n avond als deze zo ver buitengaats waagt.'
    


    
      'Heeft hij iets gezegd over de vrouw die hij heeft overgezet?'
    


    
      'Over Marianne? Nee, alleen maar dat ze vroeg of hij haar straks terug wilde brengen naar Portland, maar dat wilde hij niet. Als hij nog langer bleef wachten, dan was hij hier vast komen te zitten en hij heeft een gezin op Chebeague.'
    


    
      Macy bedankte hem, liep terug naar de Explorer en reed naar de politiepost. Dupree zat nog steeds over zijn bureau gebogen en terwijl hij nauwgezet allerlei gegevens invoerde in de primitieve computer moest hij erg zijn best doen om met zijn brede vingers niet twee toetsen tegelijk aan te slaan.
    


    
      Hij keek op toen Macy binnenkwam en sneeuw van haar jack klopte.
    


    
      'Iets ongebruikelijks?'
    


    
      'Een paar eilandbewoners en een watertaxi met maar één passagier. Ze zei dat ze Marianne Elliot heette.'
    


    
      Ze zag hem kijken. 'Ken je haar?'
    


    
      'Ja,'zei hij. Bloosde hij nou? 'Een vriendin van me.'
    


    
      'Ze had enorme haast. Ze zei dat ze haar zoontje moest ophalen en dat ze te laat was. Thorson zei dat hij dacht dat ze wilde proberen vannacht nog terug te gaan naar het vasteland.'
    


    
      Dupree trok zijn wenkbrauwen op. 'Niemand gaat vanavond of vannacht nog terug naar Portland. Misschien ga ik straks nog wel even bij haar langs. Kijken of alles goed is.'
    


    
      Macy voelde dat ze haar wenkbrauwen optrok. Ze kon er niets aan doen.
    


    
      'Wat?'zei Dupree.
    


    
      'Niets,' zei Macy zo onschuldig als ze maar kon. 'Er gaat niets boven een betrokken en actieve politiemacht.'
    


    
      'Ja.' Het kwam er wat twijfelend uit. 'Over betrokken en actief gesproken: heb je zin in een ritje?' Dupree maakte zich nu ongerust over Marianne. Tenzij er iets mis was, begreep hij niet waarom ze vóór morgenochtend terug naar Portland zou willen. Zodra hij klaar was met zijn administratie ging hij met zijn eigen jeep even bij haar langs.
    


    
      'Geen probleem, maar het sneeuwt behoorlijk hard en het begint ook steeds harder te waaien. Binnen de kortste keren krijgen we sneeuwbanken.'
    


    
      'Met dit weer hoeft je niet het hele eiland rond. Larry Amerling zei dat jullie vandaag bij de grote uitkijktoren zijn geweest. Denk je dat je die nog kunt vinden?'
    


    
      'Dat is niet moeilijk: op Division Street sla je rechtsaf en dan alsmaar rechtdoor. Toch?'
    


    
      'Precies. Ik heb ook gehoord dat jullie Carl Lubey tegen het lijf zijn gelopen terwijl jullie daar waren.'
    


    
      'Ja, hij was heel charmant en hij is nog vrij. Echt een goede partij.'
    


    
      'Van een hondsdolle hond heb je meer plezier. Kun je even langs zijn huis rijden?' Hij wees het aan op de kaart. 'Je kunt het niet missen, zelfs met dit weer niet. Het is echt een krot. Er staan een paar roestige auto's voor de deur en om te laten zien dat hij maling heeft aan iedereen heeft hij een grote satellietschotel in de voortuin staan. Gisteravond heb ik hem het café uit moeten zetten, samen met Terry Scarfe, een stuk tuig van het vasteland. Volgens Thorson is Terry vandaag niet teruggekomen, maar het bevalt me nog steeds niet dat die twee samen rondhangen.'
    


    
      Macy ritste haar jack dicht en stond op om naar buiten te gaan, maar Dupree was nog niet klaar.
    


    
      'Je weet het misschien al, maar Carl Lubey is de broer van iemand die door mij is doodgeschoten. Carl is een waardeloze vent, maar in zijn eentje is hij ongevaarlijk. Als ik naar hem toe ga, raakt hij alleen maar over zijn toeren en voordat we het weten zit hij hier de hele nacht met twee handboeien vast aan die stoel de lucht te verpesten. Ik vind het niet prettig om dit je op je eerste avond hier al te moeten vragen, maar ik zal me een stuk geruster voelen als ik weet dat Carl Lubey veilig in bed ligt. Omdat de weg door het bos loopt, is die waarschijnlijk nog wel begaanbaar, maar als je op problemen stuit, maak je onmiddellijk rechtsomkeert, oké?'
    


    
      Macy zei dat ze dat zou doen. Heimelijk was ze blij dat ze even naar buiten kon. De tv deed het niet goed en verder zou ze vermoedelijk de hele nacht de deur niet uit komen. Een laatste ritje over het eiland was een goede manier om de tijd te verdrijven, en zo was ze ook wat minder snel door haar boek heen. Ze reed behoedzaam over Island Avenue totdat ze de straatlantaarns achter zich had gelaten, zette toen het groot licht aan en reed langs de kust naar Division Street.
    


    
      .
    


    
      Carl Lubey lag niet veilig onder de wol, al begon hij inmiddels te wensen dat dat wél het geval was. Merkwaardig genoeg dacht hij aan Macy op hetzelfde moment dat Macy aan hem dacht, en wel omdat hij nu in de garage naar de motor van zijn truck stond te turen, die het absoluut verdomde om aan te slaan.
    


    
      Die agente had hem gewaarschuwd. Ze had gezegd dat er grote rookwolken uitkwamen, maar hij had niet geluisterd.
    


    
      Verdomme.
    


    
      Eerder op de dag was er niks mis mee geweest, maar uitgerekend nu hij hem nodig had, liet de motor niet meer dan een zacht getik horen. De accu was nieuw, dus daar kon het niet aan liggen. Terwijl de lamp aan de motorkap bungelde, pakte Carl een dot poetskatoen en veegde de olie van zijn handen. Het kon aan de startmotor liggen, dacht hij, maar het zou tijd kosten om die te repareren en die tijd had hij niet. Hij moest een stel mensen ophalen en als Scarfe de waarheid had gesproken, waren die niet van het soort dat het sportief opnam als ze een tijdje moesten wachten. Hij wilde hen ook helemaal niet laten wachten. Hoe eerder ze hun doel bereikten, hoe eerder hij zou krijgen waar hij op uit was: een grote, dode politieman.
    


    
      Carl was een lafaard. Hij wist dat hij een lafaard was, al vond hij het als hij dronken was soms prettig om zichzelf voor te houden dat hij alleen maar slim was en dat slimme mensen zoals hij, die kleiner en zwakker waren dan de mensen om zich heen, nou eenmaal andere manieren moesten zien te vinden om terug te slaan als mensen hun een streek leverden. Als dat betekende dat je hen een mes in de rug moest steken, nou dan was dat maar zo. Als ze hem niet kwaad hadden gemaakt hadden ze zich per slot van rekening nergens zorgen over hoeven maken.
    


    
      Carls broer was anders: sterk en hard, en misschien zelfs nogal gemeen, maar wel een echte kerel, die telkens weer voor zijn kleine broertje in de bres was gesprongen.
    


    
      En omdat Ron er als het nodig was altijd voor Carl was geweest, was Carl er toen het eens een keer nodig was ook voor hem geweest.
    


    
      Carl herinnerde zich nog dat er gebeld werd. Ze hadden allebei zitten zuipen in Portland, maar Ron was ervandoor gegaan met een of andere vrouw die hij in Three Dollar Dewey's had opgepikt. Ze kwam Carl nogal bekend voor. Volgens Ron was het Jeanne Aiello, die inmiddels een grote meid was geworden. Hele generaties Aiello's hadden op Dutch Island gewoond, totdat Jeannes ouders de isolatie zat waren en waren vertrokken naar een wat 'beschaafdere' omgeving. Nu was de kleine Jeanne weer terug in Maine, waar ze in een van die toeristenwinkels in de Old Port werkte, en zo te zien wilde ze Ron heel graag opnieuw leren kennen.
    


    
      Carl had ze hun gang maar laten gaan en omdat hij nog honger had, en zin in bier, had hij een taxi genomen naar de Great Lost Bear aan Forest Avenue en daar een grote bak met kippenvleugels besteld. Carls favoriete bar was het niet, want de Portlandse politie kwam er graag iets te drinken halen, maar in de Bear kon je ook 's avonds laat nog iets te eten krijgen. Hij had zijn gefrituurde kippenvleugeltjes half op toen zijn mobieltje begon te piepen en hij zijn broer hoorde. Ron was niet in paniek geweest, en ook niet bang. Hij zei alleen maar dat Carl in een taxi moest stappen, naar Wyndham moest rijden en moest uitstappen op een kilometer afstand van het adres dat zijn broer hem had opgegeven, en dat was precies wat Carl had gedaan. Toen hij kwam aanlopen, stond Ron hem op te wachten in de deuropening en gebaarde dat hij snel moest binnenkomen. Er zaten een paar sneden in zijn gezicht en het leek wel of hij had gehuild.
    


    
      De vrouw lag op de vloer van de badkamer. Haar gezicht was zwaargehavend en de spiegel boven de wastafel was aan stukken geslagen. Er zat een grote glassplinter in haar oog en een paar kleinere in haar wangen en voorhoofd. Carl keek eens naar zijn broers rechterhand en zag er nog wat haren van de vrouw onder zijn nagels zaten.
    


    
      'Ik ging helemaal over de rooie, man,' zei Ron.'Ik weet niet meer wat er gebeurd is. We zijn hiernaartoe gegaan en we zaten gewoon wat te drinken en te rotzooien. We lopen naar de slaapkamer en terwijl ik probeer een beetje in de stemming te komen duwt ze me ineens weg en roept dat ik een beest ben. We kregen ruzie, ze rende naar de badkamer en toen ramde ik haar met haar kop tegen de muur, telkens weer... ik gewoon niet meer ophouden.'
    


    
      Hij begon te huilen.
    


    
      'Ik kon niet meer ophouden, Carlie. Ik kon gewoon niet meer ophouden.'
    


    
      Toen had Carl laten zien wat hij waard was. Hij had zijn broer opdracht gegeven een paar rubber handschoenen en wat schoonmaakmiddel te zoeken, plus alles wat verder maar nuttig kon zijn om de boel wat op te ruimen. Terwijl Ron alles schoonveegde, wikkelde Carl de vrouw in een paar lakens, trok daarna nog een stel zwarte vuilniszakken om haar heen en maakte die stevig vast met plakband. Vervolgens werd alles nog een keer heel grondig in het sop gezet, zodat het huis schoner was dan ooit tevoren, en daarna hadden ze een koffer gepakt met kleren, make-up en de weinige sieraden die ze konden vinden. Aan de gebroken spiegel viel niet veel te doen en dus had Carl ook de laatste paar splinters uit het frame geplukt en een handspiegeltje uit de slaapkamer op de rand van de wasbak gezet, in de hoop dat iedereen die het zag, zou denken dat Jeanne zelf haar badkamerspiegel had gebroken en zich daarna maar met een handspiegeltje had beholpen totdat ze eraan toekwam om de spiegel te vervangen. Ze stopten de koffer en het lijk in de achterbak van haar auto en reden ermee naar hun boot. Jeanne werd in de stuurhut gelegd, met een dekzeil over zich heen, en daarna parkeerde Carl haar auto in India Street en liep terug naar de boot. Een halfuur buitengaats verzwaarden ze het lijk met Carls oude gereedschapskist, die ze aan boord hadden voor noodgevallen, en smeten het overboord. Het stoffelijk overschot van Jeanne Aiello zonk weg onder de golven en werd nooit meer door enig levend mens gezien. Het was verloren voor de wereld en werd alleen nog bekeken door de geest van een jongen, want dit was zijn plek.
    


    
      Twee dagen later gingen de ouders van Jeanne Aiello naar de politie om aangifte van vermissing te doen, maar tegen die tijd was haar auto al gevonden. De politie koesterde argwaan, misschien omdat Carl en Ron het een beetje overdreven hadden, zodat de politie zich afvroeg waarom een vrouw die kennelijk van plan was geweest om ervandoor te gaan zonder iemand te vertellen waarheen, haar huis voor haar vertrek zo grondig had schoongemaakt. Maar er was geen lijk om naar het gerechtelijk laboratorium te sturen en het signalement van de man met wie ze de bar had verlaten, was zo algemeen dat de helft van alle mannen in Portland eraan beantwoordde. Het had ernaar uitgezien dat Carl en Ron vrijuit zouden gaan.
    


    
      Maar die opluchting was van korte duur. Voor Carl was de neergang van zijn broer pijnlijk om aan te zien. Ron was gestopt met werken, ging steeds meer drinken en sloeg wartaal uit over het bos. Dat laatste vond Carl nog het meest angstaanjagende: dat gebazel over het bos. Zijn broer bracht er steeds meer tijd door. Voordat er in 1999 een flink aantal herten was afgeschoten, waren er veel te veel op het eiland geweest. Niemand had er dan ook veel bezwaar tegen als mensen er een paar schoten voor de diepvries, al was er geen enkele manier waarop Ron en Carl alle dode herten die Ron in het bos achterliet ooit in hun diepvries hadden kunnen proppen. Maar Ron jaagde in die tijd niet eens meer. Hij ging gewoon het bos in met een paar sixpacks of een fles zelfgestookte drank en als hij terugkwam, voerde hij discussies met zichzelf die hij allang daarvoor was begonnen en die een reeds lang slepend conflict betroffen.
    


    
      'Néé zeg ik toch? Ik heb het niet gedaan. Ik kon er niks aan doen. Nee, nee, nee. En laat me nou alsjeblieft met rust.'
    


    
      Zich scheren en zijn haren kammen deed hij ook niet meer, wat daarvoor moest je in de spiegel kijken en Ron keek niet graag meer in de spiegel, want als hij dat deed, was zijn eigen spiegelbeeld niet het enige dat hij daar zag.
    


    
      Op de avond van Rons dood had Carl hem alleen achtergelaten om met een paar mensen naar de Rudder te gaan. Ron had tamelijk helder geleken, in elk geval helderder dan hij in maanden geweest was.
    


    
      'Hé, broertje,' zei hij toen Carl naar de voordeur liep. Hij zat in elkaar gedoken in een luie stoel, en tuurde naar de open haard. 'Ik heb zitten denken. Ik heb je die avond gedwongen om iets slechts te doen met die vrouw. Ik had jou er niet bij moeten betrekken.'
    


    
      'Je bent mijn broer,' zei Carl. 'Voor jou doe ik alles.'
    


    
      'Ze zullen me ervoor laten boeten,' zei Ron. 'Ik moet boeten voor wat ik heb gedaan. Er zijn grenzen die je niet mag overschrijden. Dat laten ze niet toe, en als je daar wel overheen gaat, zul je ervoor boeten.'
    


    
      'Wie? Wie zal jou laten boeten?'
    


    
      Ron leek hem niet te horen.
    


    
      'Als ik boete doe, dan is dan misschien wel voldoende. Misschien zijn ze daar wel tevreden mee. Misschien laten ze jou dan wel met rust.'
    


    
      Maar toen Carl vroeg wat hij nou precies bedoelde, was zijn zwaar aangeschoten broer weggedommeld.
    


    
      Hij herinnerde zich nog dat hij aan een tafeltje in de Rudder Bar had gezeten en maar weinig had gedronken omdat hij zo geschrokken was van wat zijn broer had gezegd. Hij hoorde het geluid van een naderende helikopter en toen kwam er iemand binnen die zei dat Snowman, die smeris met die domme naam, was neergeschoten en dat...
    


    
      En toen had de vent naar Carl gekeken, en Carl had geweten wat hij wilde zeggen.
    


    
      Later hadden ze beweerd dat zijn broer op de huizen van de buren had staan schieten, dat hij helemaal over de rooie was gegaan over de een of andere ingebeelde ruzie, maar daar had Carl nooit iets van geloofd. Ron had niet op die huizen staan schieten en de grenzen waar hij het over had, hadden niets te maken gehad met heggen of grasveldjes. Hij had staan schieten op de dingen in zijn verbeelding, de dingen uit het bos die hem toespraken, en het was het overschrijden van hun grenzen geweest dat tot zijn dood had geleid. Dat was natuurlijk allemaal flauwekul. Ron was gewoon bezweken onder de last van zijn schuldgevoel. Maar toch had Carl zich sindsdien niet meer in het bos rondom zijn huis gewaagd en was hij altijd op de wegen en de grote paden gebleven. Wat zijn boer zo had gekweld, was waarschijnlijk alleen maar verbeelding geweest, maar Carl herinnerde zich nog een voorval van een week of twee geleden, kort na de datum waarop Ron vier jaar geleden was gestorven. Hij had net wat voorraden ingeslagen en was die op het achtererf aan het uitladen toen hij naar het bos keek en zag dat er tussen de bomen iemand naar hem stond te kijken. Carl raakte niet in paniek. Hij legde de bruine papieren zakken op de grond en pakte zonder zijn ogen van de gedaante af te wenden zijn jachtgeweer uit de kist in de laadruimte van zijn truck. Terwijl hij goed oplette dat hij achter de truck bleef, laadde hij het en daarna liep hij naar het bos. De gedaante was volledig in het grijs gekleed en leek te flikkeren.
    


    
      'Wie ben jij?' vroeg Carl toen hij dichterbij kwam.
    


    
      En toen spatte de gedaante uit elkaar. De flarden vlogen alle kanten uit: naar de bosrand en naar het grasveld.
    


    
      En naar Carl.
    


    
      Carl had zich snel omgedraaid en zijn arm voor zijn gezicht geslagen. Hij voelde dingen tegen hem aan botsen en toen ze hem raakten, voelde hij ze bewegen. Toen hij eindelijk zijn arm liet zakken zag hij niets anders voor zich dan bomen en duisternis, maar er was iets komen vast te zitten in een plooi van zijn jas. Het fladderde druk met zijn vleugels en sloeg tegen hem aan totdat hij de plooi rechttrok en het liet wegvliegen.
    


    
      Het was een nachtvlinder, een grijze nachtvlinder. Op de een of andere manier had hij een hele zwerm vlinders laten schrikken. Zelfs terwijl hij met zijn gezicht naar het bos, achteruit terugliep naar zijn truck en zich de gedaante herinnerde die de vlinders op de een of andere manier hadden gevormd, de gedaante van een vrouw, was dat de enige reden voor het gebeurde die hij maar kon bedenken.
    


    
      Maar dat deed nu allemaal niet ter zake. Joe Dupree, dat reusachtige wangedrocht, had zijn broer vermoord en nu zou hij hem dat betaald zetten. Voor een kans op wraak wilde Carl zich wel in het bos wagen. Per slot van rekening hoefde hij het niet in zijn eentje te doen.
    


    
      Carl keek op zijn horloge, liet een geërgerd gesis horen en richtte zijn aandacht weer op de motor van zijn truck.
    


    
      .
    


    
      De eerste boot, met Scarfe aan het roer, voer om iets voor negenen Cray Cove binnen. Het sneeuwde inmiddels zo hard dat het eiland nauwelijks te zien viel, maar Scarfe wist wat hij deed. Zonder hem zouden ze op de rotsen zijn gelopen en al zijn verdronken voordat ze zelfs maar land in zicht kregen.
    


    
      Dat het sneeuwde, was zowel een vloek als een zegen, dacht Moloch: het slechte weer zou ervoor zorgen dat de mensen binnenbleven, zodat ze zich gemakkelijker over het eiland zouden kunnen bewegen, maar daar stond tegenover dat ze nu wel het risico liepen van elkaar gescheiden te raken en te verdwalen. En als iemand hen opmerkte, zou het hun grote moeite kosten om uit te leggen waarom ze rondzwierven in een sneeuwstorm.
    


    
      Zodra hij voet op het eiland zette, leken zijn angsten echter te verdwijnen. Er kwamen allerlei beelden in hem op: sommige waren afkomstig uit zijn dromen, andere waren hem heel wat minder vertrouwd. Hij zag paden die anderen niet konden zien. Hij herinnerde zich de namen van bomen en planten. Plotseling voelde hij een golf van begrip in zich opkomen.
    


    
      Ik ken deze plek. Ik ken dit.
    


    
      Hij wenkte naar Dexter, Powell, Shepherd en Scarfe dat ze hem moesten volgen. Tell zei niets. Willard keek alleen maar zwijgend toe.
    


    
      'Jullie blijven voorlopig hier,' zei hij tegen Tell en Willard. 'Hou de boot goed in de gaten. Als we terugkomen, moeten we hier snel weg.'
    


    
      Daarna liepen ze het pad op en terwijl het steeds heviger begon te sneeuwen, verdwenen ze snel uit het zicht.
    


    
      .
    


    
      De watertaxi had het eiland al in zicht toen Leonie naast de schipper kwam staan. De overtocht was zwaar geweest en Braun en zij waren nat en koud. Er lag een laagje sneeuw op hun hoofd en schouders.
    


    
      'Hoe vindt u van hieruit de route?' vroeg ze.
    


    
      De schipper haalde zijn schouders op. 'We hebben het ergste al gehad. Dit is kinderspel. Met deze boot kan ik hier overal langs de kust net zo gemakkelijk aanleggen als in de haven zelf.'
    


    
      Hij glimlachte en ze lachte terug. Ze was een aantrekkelijke vrouw. Leuk om een gemengd stel te zien dat het goed met elkaar kon vinden, dacht hij. Hij keek naar het parkeerterrein naast de wachtruimte en verwachtte de Explorer van de politie daar te zien, maar die stond er niet. Als Thorsons veerboot eenmaal binnen was, zou dat ook wel niet nodig zijn, veronderstelde hij.
    


    
      'Als jullie een plek zoeken om te logeren, dan is het motel daar,' zei hij, en hij wees naar rechts. Het motel had vier kamers en stond op een helling die afliep naar de kleine, rotsige inham waaraan het dorpje zijn naam ontleende. 'Als er niemand is, moet je even in de bar kijken. De bar en het motel zijn allebei van Jeb Burris. Zijn huis staat er vlak achter.'
    


    
      Leonie bedankte hem, en voegde daar toen aan toe: 'Stil hier.'
    


    
      'Ja, zo te zien is er echt geen kip.'
    


    
      Leonie deed een stap naar achteren, bracht het pistool met de geluiddemper omhoog en schoot de schipper een kogel door zijn hoofd.
    


    
      .
    


    
      Willard keek het groepje mannen na. Cray Cove was een kleine inham met een aanlegsteiger van rotsblokken die een eindje de zee in liep. Het was een afgelegen oord en nergens langs de kust zag hij licht. Er liep een pad van het kiezelstrand naar de weg en hij zag de brandende zaklantaarns over de helling dansen.
    


    
      Tijdens de oversteek was Moloch naast hem gaan zitten en had hem gezegd dat hij niet mee mocht.
    


    
      'Je vertrouwt me niet,' zei Willard.
    


    
      Moloch had zijn hand op zijn schouder gelegd. 'Ik maak me zorgen over je, meer niet. Misschien heb je de afgelopen week een beetje te veel moeten doen. Ik wil gewoon dat je wat tot rust komt. Even een paar tandjes lager, meer niet. En wat dat vertrouwen betreft: Tell is degene die ik niet vertrouw. We hebben nooit eerder met hem gewerkt. Als er iets misgaat en hij probeert er zonder ons vandoor te gaan, dan snij je hem aan stukken. Begrepen?'
    


    
      Willard knikte en Moloch was weer naar de stuurhut gelopen.
    


    
      Willard wilde hem geloven. Hij wilde Moloch zo verschrikkelijk graag geloven. En als Dexter er niet was geweest had hij zijn twijfels misschien ook wel onderdrukt. Maar toen Dexter uitstapte, had hij snel even omgekeken, en door die blik was het Willard duidelijk geworden dat dit wat Dexter betrof de laatste keer was dat ze elkaar ooit zouden zien.
    


    
      Dexter had zelfs even naar hem geglimlacht.
    


    
      .
    


    
      De vijf mannen op het pad kwamen maar moeizaam vooruit. Ze gleden uit op de pasgevallen sneeuw en vielen struikelend tegen elkaar aan. Dexter bereikte de top als eerste, op de voet gevolgd door Powell. Moloch, Shepherd en Scarfe waren een eind achterop geraakt.
    


    
      Dexter was de eerste die de man opmerkte. Hij stond in de deuropening van een kleine toren met twee verdiepingen en smalle, langwerpige vensters, en hij hield een in een handschoen gestoken hand boven zijn ogen om de lampen van de naderende mannen beter te kunnen zien. Aanvankelijk had Dexter de indruk dat de man een lelijk gezicht tegen hem trok, om hem uit te dagen, maar toen zag hij de dikke oogleden, de gedempte nieuwsgierigheid in zijn ogen en de enigszins openhangende mond.
    


    
      'We hebben een probleem,' zei Dexter.
    


    
      .
    


    
      Sneeuw vond Richie Claessen zo'n beetje het leukste wat er was. Hij had erover gedacht om Danny wakker te maken en te vragen of hij meeging, maar toen had hij zich bedacht. Danny was klein en kende het bos niet zo goed als hij. Daarom had hij stilletjes zijn kleren aangetrokken, plus zijn schoenen en zijn dikke jas, zijn pet en zijn handschoenen, en was naar buiten gegaan. Hij had niets tegen mama gezegd. Die zat te slapen voor de televisie en hij maakte haar liever niet wakker. Bovendien zou ze dan zeggen dat het niet mocht, en dat wilde hij niet. Hij wilde het eiland zien terwijl het sneeuwde, maar in plaats van rechtstreeks het bos in te lopen was hij dicht bij de weg gebleven, totdat hij aan de kust was beland.
    


    
      Meestal vond Richie het helemaal niet eng in het bos, en al zou hij dat zelf nooit zo hebben kunnen formuleren, hij was buitengewoon gevoelig voor gevaar. Dat was een bijverschijnsel van zijn toestand waardoor hij ongedeerd was gebleven als oudere jongens het op hem gemunt hadden, en ook die ene keer dat hij samen met zijn moeder naar Portland was geweest en een oude man had geprobeerd hem een steegje in te lokken. Daar lagen oude stripboekjes had hij verteld, maar Richie had de dreiging gevoeld die er van hem uitging: een muffe mengeling van ongewassen kleren en allerlei opgedroogde lichaamssappen, en was snel weggelopen, met zijn hoofd gebogen, zijn linkerzij naar de muur en zijn blik schuin opzij gericht, voor het geval de man achter hem aan kwam.
    


    
      In het bos was het anders. Het bos was veilig. Er doolde wel een geest door het bos, maar Richie had lang gedacht dat hij geen reden had om daar bang voor te zijn. Het bos rook zoals het in een bos hoort te ruiken: naar dennennaalden, gevallen bladeren en, soms, naar wilde dieren. Er hing een stilte die hem een veilig gevoel gaf, alsof het een of andere oudere en sterkere wezen hem in de gaten hield, net zoals mevrouw Arbinot van de kleuterschool vroeger had geprobeerd op hem te passen, voordat ze Richie bij de andere kinderen hadden weggehaald en hem op een speciale school in Portland hadden gedaan. Hij had het leuk gevonden op die speciale school. Daar had hij voor het eerst vriendjes gemaakt... échte vriendjes. Hij had zelfs eens een meisje gezoend, Abbie, en vol schaamte herinnerde hij zich de gevoelens die ze bij hem had opgewekt en hoe hij half in elkaar gedoken was weggevlucht om zijn snel groter wordende ongemak te verbergen.
    


    
      Maar de afgelopen tijd was het bos veranderd. Vroeger had Richie wel eens een glimp van de jongen opgevangen, de jongen die altijd aan de waterkant naar zee stond te turen, de jongen die geen voetafdrukken achterliet in het natte zand. Richie had naar hem gezwaaid en geroepen, maar de jongen keek nooit om en na verloop van tijd had Richie niet meer geprobeerd met hem te praten. Soms zag hij hem in het bos, maar meestal bleef de jongen bij de kust om daar naar de aanrollende golven te turen. Voor de jongen was Richie echter niet bang. De jongen was dood, maar hij wilde niet van het eiland weg en dat kon Richie goed begrijpen. Hij wilde ook niet van het eiland weg.
    


    
      Maar het Grijze Meisje maakte Richie wel bang. Hij had haar maar twee of drie keer gezien, terwijl ze in de lucht hing, vlak boven de grond. Haar ogen waren net de ruggen van zwarte kevers die haar hoofd binnen waren gekropen en zich in haar oogkassen hadden genesteld, en ze maakte Richie zo bang dat hij het bijna in zijn broek deed. Het Grijze Meisje was boos, boos op iedereen die leefde, want zij wilde zelf ook leven. De jongen wachtte ergens op, maar het kleine Grijze Meisje wilde niet wachten. Ze wilde het nú. En dus had Richie zich al een tijd niet meer op de Plek gewaagd. Vroeger ging hij graag naar de grote uitkijktoren. Als hij daar bovenop stond, kon hij mijlenver kijken, de wind blies door zijn haar en als hij zijn mond opendeed, kon hij de zee op zijn tong proeven. Maar nu woonde het Grijze Meisje er. Joe Dupree ging zo nu en dan wel eens in de toren kijken en deed dan altijd de deur weer op slot, maar het Grijze Meisje vond het niet leuk als de deur op slot zat en bedacht daarom altijd weer een manier om die open te maken. Het Grijze Meisje wilde dat de deur openstond, omdat er dan misschien mensen binnen zouden komen.
    


    
      En als er mensen binnenkwamen en die mensen pasten niet goed op, dan zouden ze misschien met het Grijze Meisje moeten spelen.
    


    
      Zij was de ergste, maar er waren nog anderen en het gebied rondom de toren en het kruis was van hen. Als je je daar nu nog waagde, kon je net zo goed voor een trein springen. De trein was niet van plan je te raken en wilde je helemaal geen pijn doen, maar als je er plotseling voor stapte, reed hij gewoon over je heen. Zo voelden de bossen nu aan: als een donkere tunnel waar een trein doorheen raasde die alles wat hem in de weg stond plat zou walsen.
    


    
      Maar de kust was nog steeds veilig, en daar had je ook bomen om onder te schuilen. Behalve vannacht dan, want nu sneeuwde het echt heel hard, harder dan Richie het ooit eerder had zien sneeuwen, en het waaide ook heel hard, zodat er sneeuw in zijn ogen werd geblazen. Hij was gaan schuilen in een van de oude uitkijktorens, een kleintje, dicht bij de weg, en hij had gehoopt daar het slechte weer te kunnen uitzitten. Maar toen was de boot gekomen. Voordat die dicht bij de kust was, had hij die nauwelijks gehoord, maar toen de mannen aan land kwamen, hoorde hij die wél.
    


    
      En plotseling was hij bang. Hij wilde naar huis.
    


    
      Hij liep net de uitkijktoren uit toen de zwarte man te voorschijn kwam en hem zag.
    


    
      .
    


    
      Tells stem deed Willard opschrikken. Hij kon Moloch en de anderen niet meer zien, want die waren nu de helling op gelopen, maar hij meende zo nu en dan nog een glimp op te vangen van hun zaklantaarns. Willard had pijn in zijn maag, zo erg dat hij als een klein kind in elkaar wilde duiken en ergens wilde wegkruipen. Zijn ogen prikten en de tranen liepen hem over de wangen.
    


    
      'Ik zei: "Wil je deze opbergen?"'
    


    
      Willard veegde haastig zijn tranen af toen Tell hem een stapel reddingsvesten aangaf en naar de bergruimte in de boeg wees.
    


    
      'Daar.'
    


    
      Willard nam de reddingsvesten in zijn armen en liet zich op zijn knieën zakken om ze op te bergen. Achter zich hoorde hij Tell op de tast in zijn rugzak zoeken en toen voelde hij hoe de man vlak achter hem kwam staan. Hij keek over zijn schouder en tuurde recht in de loop van een pistool. Tells eigen wapen, een Colt .45, zat nog steeds achter zijn broeksband. Het pistool in zijn hand was een enkelschots .22, dat vrijwel geen geluid maakte.
    


    
      Geen geluid, dat was Molochs opdracht geweest. Geen lawaai en geen pijn.
    


    
      'Jij bent echt gestoord, weet je dat?' zei Tell. 'Je jaagt ons allemaal de stuipen op het lijf, vieze gluiperd dat je bent.'
    


    
      Willard knipperde niet eens met zijn ogen toen de trekker werd overgehaald.
    


    
      .
    


    
      'Hij is achterlijk,' zei Dexter. Powell keek hem aan.
    


    
      'Wat zeg je nou?'
    


    
      'Hij is achterlijk,' zei Dexter nog eens. 'Geestelijk gehandicapt.'
    


    
      Richie stond aan de andere kant van de weg en verroerde zich niet. Met zijn ogen halfdicht tuurde Powell door de sneeuw naar het gezicht van de man, al leek die nu hij goed keek eigenlijk meer een jongen. Maar Dexter had gelijk. De jongen of de man, wat hij dan ook mocht zijn, was geestelijk gehandicapt.
    


    
      'Wat doen we met hem?' vroeg Powell.
    


    
      'Laten we hem maar mee terugnemen naar de boot,' zei Scarfe. 'Tell kan zolang op hem passen en als we vertrekken, laten we hem gaan.'
    


    
      Hij hoorde een krabbelend geluid achter zich en toen hij zich omdraaide, zag hij hoe Moloch zich aan een jong boompje over het laatste stuk van het pad omhoog trok.
    


    
      Moloch keek naar Richie en Richie keek terug.
    


    
      'Slechte mensen,' zei hij.
    


    
      'Wat zegt-ie?'vroeg Powell.
    


    
      De gehandicapte man liep nu snel weg, maar ze hoorden hem in zichzelf mompelen.
    


    
      'Hij heeft me herkend,' zei Moloch.
    


    
      'Hoe kan dat nou, verdomme? Dex zei dat hij geestelijk gehandicapt was.'
    


    
      'Ik weet het niet. Van de tv misschien. Hou hem tegen.'
    


    
      Dexter en Powell liepen achter hem aan, maar hier op de weg lag veel meer sneeuw en het kostte hun grote moeite om hem in te halen.
    


    
      'Hé, wacht even!' riep Dexter, maar Richie hield zijn hoofd diep voorovergebogen en trok een vastberaden gezicht. Zo keek hij altijd als de andere jongens hem pestten of probeerden hem plaatjes van blote vrouwen te laten zien.
    


    
      Het was het gezicht dat hij trok als hij bang was of zijn best deed om niet te huilen.
    


    
      'Slechte mensen,' fluisterde hij zachtjes voor zich uit. 'Slechtemensenslechtemensenslechtemensen.'
    


    
      Achter zich hoorde hij de zwarte man luid vloeken toen hij struikelde. Richie zette het op een lopen.
    


    
      .
    


    
      Carl Lubey begon in paniek te raken. Hij had alles geprobeerd wat hij maar kon bedenken en nog steeds had de truck geen enkel teken van leven gegeven. Als laatste redmiddel besloot hij de accu maar te verwisselen. Hij tilde net het reserve-exemplaar van een plank achter in de garage toen plotseling de laatste maten van 'Freebird' uit de autoradio knalden. Die stond permanent afgestemd op de amateur-zender van het eiland, die door Dickie Norcross werd gerund vanuit zijn zolderkamer, maar Dickie zond alleen uit tussen twee en zes, en het was allang zes uur geweest.
    


    
      'Deze is voor alle mensen op het eiland die zich voorbereiden op een zware nacht,' zei de diskjockey. De stem kwam Carl merkwaardig bekend voor, maar Dickie Norcross was het zeker niet. Dickie had een tamelijk hoge stem en beperkte zich in zijn aankondigingen over het algemeen tot verjaardagswensen en overlijdensberichten. Dit was de stem van een vrouw.
    


    
      'En speciaal voor Carl Lubey, daar in dat diepe, donkere bos, die nu problemen heeft met zijn truck,want zo is het toch, Carlie?
    


    
      Bij die laatste woorden klonk de stem verwrongen, alsof de vrouw haar mond vlak boven de microfoon hield.
    


    
      'Deze is voor jou, Carlie,' zei de stem, en toen klonken de eerste maten van 'Freebird', het favoriete nummer van zijn broer.
    


    
      'We draaien de hele nacht alleen maar "Freebird" vervolgde de dj, en toen herkende Carl die stem, hij herkende hem van die avond in de Old Port, toen zijn broer tegen de kleine Jeanne Aiello aanhing en ze allebei luidkeels meezongen met een of andere lullig southern-rocknummer uit de jukebox.
    


    
      Carl greep een koevoet en sloeg de radio met één klap aan diggelen om de vrouw terug te sturen naar de leegte waar ze vandaan was gekomen.
    


    
      .
    


    
      'Fuck!' zei Dexter. De zwakzinnige jongen verdween langzaam maar zeker uit het zicht. Zelfs in zijn fel oranje jack zou het niet lang duren voordat hij in de dichte sneeuw helemaal niet meer te vinden was. Hij was inmiddels al niet veel meer dan een vage schim tussen de neerdwarrelende sneeuwvlokken, maar om de een of andere reden was hij niet het bos in gehold. In plaats daarvan zag Dexter hoe zijn silhouet zich vaag aftekende tegen de rand van het klif, een meter of twaalf boven het water. Hij had een vreemde, onhandige manier van hollen en hield zijn ellebogen strak tegen zijn lijf.
    


    
      Dexter trok zijn boog over zijn hoofd en zette een van de zware Beman Camo Hunter-pijlen tegen de pees. De kop van de pijl was driehoekig en beschikte over drie snijvlakken.
    


    
      'Wat doe je nou?'
    


    
      Dexter voelde Scarfes hand op zijn arm, en werd afgeleid van de koelte van de pijl tegen zijn wang.
    


    
      'Blijf met je poten van me af, man.'
    


    
      'Hij is zwakzinnig. Hij doet ons niks.'
    


    
      'Blijf met je poten van me af, zei ik.'
    


    
      'Doe wat hij zegt.' Het was Moloch.
    


    
      Scarfes hand bleef nog een paar seconden op Dexters arm rusten en werd toen weggetrokken.
    


    
      Dexter mikte en liet de pijl los.
    


    
      .
    


    
      Richie kon de mannen achter zich niet meer horen. Misschien was hij veilig. Misschien lieten ze hem wel gaan. Hij dacht aan zijn moeder en begon te huilen. Zijn moeder zei vaak tegen hem dat hij geen klein jongetje meer was maar een volwassen man en dat mannen niet huilen, maar hij was bang en hij wilde dat hij weer thuis was en in zijn warme bed lag. Lekker slapen. Hij wilde...
    


    
      Richie voelde een duw in zijn rug, alsof een grote hand hem een flinke zet gaf. Een felle pijn trok recht door de kern van zijn wezen en spatte zijn borst uit. Hij struikelde en keek omlaag. Zijn vingers streken over de scherpe snijvlakken terwijl zijn geest probeerde te begrijpen wat hij zag.
    


    
      Het was een pijl. In zijn lijf. Dwars erdoorheen. Hij was gewond.
    


    
      Op zijn tenen maakte Richie een korte pirouette en viel toen van het klif in de wachtende zee. De cirkel was rond en daarom zou alles nu opnieuw beginnen, net zoals het vele jaren geleden al een keer eerder was begonnen: met de dood van een jongen en de komst van een aantal mannen. Het lange wachten was voorbij. Dit was het begin en het einde.
    


    
      En overal op het eiland viel de stroom uit, doofden de lampen en werd het donker.
    


    
      .
    


    
      Carl Lubey stootte zijn bier van het wrakkige tafeltje naast zijn luie stoel en vervloekte de duisternis. Het beeldscherm van de tv, die altijd aan stond, straalde nog een zwakke gloed uit, maar die stierf nu snel weg. Zoals altijd waren de dikke gordijnen dichtgetrokken, want Carl vond het geen prettige gedachte dat een gluurder kon zien wat hij allemaal uitspookte. Hij schuifelde over het kleed, stootte met zijn scheenbeen hard tegen de tafel en bleef vervolgens met zijn voet achter een snoer haken, zodat hij bijna languit op de vloer smakte. Toen vond zijn hand de lichtknop. Hij drukte er een paar keer op, maar dat haalde niets uit. Niet dat hij anders had verwacht, maar in wezen was Carl een optimist en hij vond het een prettige gedachte dat de gemakkelijkste oplossing vaak de beste was. Voor anderen, vooral voor degenen die de fout hadden gemaakt om Carl het pleisteren van hun buitenmuren of het plaveien van hun oprit toe te vertrouwen, was Carl een luie slapjanus die overal de kantjes van afliep, maar Carl zelf gaf de voorkeur aan het woord 'optimist'. Dat klonk toch wat prettiger.
    


    
      Carl was naar binnen gegaan om zichzelf een fikse borrel in te schenken en toen was het licht uitgegaan. De gebeurtenis met de radio had hem de moed in de schoenen doen zinken, maar hoe langer hij erover nadacht, hoe meer hij begon te denken dat het een van die lullo's uit de buurt was die hem eens even de stuipen op het lijf wilde jagen. Hij had geen idee wie of waarom dan wel, maar het was de enige verklaring die hij kon bedenken en terwijl hij gedesoriënteerd ronddoolde in zijn eigen huis zwoer hij wraak op de dader, wie het ook mocht zijn.
    


    
      In de keuken vond hij een zaklantaarn, maar de batterijen waren leeg. Hij rommelde net zolang in de laden totdat hij een pak kaarsen en een doosje lucifers had gevonden, stak een kaars aan en duwde die in een leeg bierflesje.
    


    
      Carl hoorde een fladderend geluid tegen het raam en toen schoot er een schaduw over hem heen. Het was een nachtvlinder die werd aangetrokken door het kaarslicht. Carl bleef ernaar kijken totdat de vlinder op het aanrecht neerstreek. Het was een groot beest en zijn lange lijfje was bezaaid met kleine gele rondjes. De vlinder had niet het recht om zich in Carls keuken te bevinden. Christus, het beest had helemaal niet het recht om nog in leven te zijn nu het eenmaal winter was. Carl was zo uit zijn doen dat het verband met de vlinders die hij vorige week in het bos had gezien, de vlinders die kort de gedaante van een vrouw hadden aangenomen, hem volledig ontging.
    


    
      In plaats daarvan drukte hij de vlinder plat met de onderkant van het lege bierflesje.
    


    
      De stoppenkast bevond zich in de kelder en er lag ook een doosje extra stoppen in. Het zou natuurlijk gewoon kortsluiting kunnen zijn. Per slot van rekening had Carl eigenhandig de bedrading geïnstalleerd en soms, als hij zo nu en dan eens besloot een douche te nemen bijvoorbeeld, hoefde hij alleen de kraan maar open te draaien om alle lampen in het hele huis én de ijskast ermee op te laten houden.
    


    
      Shit, dacht Carl. Hij had zo'n beetje een halve koe in de vrieskist liggen. Zolang het buiten koud bleef, zou die niet gaan rotten, maar als het warmer werd, kon hij er straks alleen de maden nog mee voeren. Hij hield de kaars omhoog en liep naar de kelder. Hij was bijna bij de deur toen hij geluiden uit de kelder hoorde komen. Het waren zachte, nauwelijks waarneembare geluiden, alsof iemand zich heel langzaam en voorzichtig een weg zocht door de uitgebreide collectie rommel en gestolen goederen die Carl daar had opgeslagen. Er was iemand in de kelder, en diegene zou best wel eens de hoofdschakelaar omgezet kunnen hebben, zodat Carl in het donker kwam te zitten en makkelijker te overvallen was. Carl had geen idee wie het zou kunnen zijn, maar hij nam geen enkel risico.
    


    
      Hij trok zijn Browning en maakte de kelderdeur open.
    


    
      .
    


    
      Macy was ongeveer tien minuten van Carl Lubeys huis toen de motor afsloeg. Ze zette de Explorer langs de weg en stapte uit. De sneeuwvlokken dwarrelden neer op haar hoofd en bleven daar even liggen. Ze ging weer in de auto zitten en probeerde de radio, maar kreeg geen reactie. Geen statische ruis, geen gekraak, helemaal niets. Ze draaide de sleutel om in het contact, hoorde niets anders dan een klik en beukte even in machteloze woede met haar handen op het stuurwiel voordat ze haar voorhoofd tegen het plastic liet rusten. Ze had drie mogelijkheden: ze kon in de auto blijven zitten, maar dat was eigenlijk geen reële mogelijkheid; ze kon teruglopen naar het dorp en daar Dupree proberen te treffen; of ze kon doorlopen naar het huis van Carl Lubey om even poolshoogte te nemen, zoals Dupree haar had gevraagd, en dan Lubeys telefoon gebruiken om hulp te laten komen of zich door zijn truck terug te laten slepen. Ze stapte weer uit de auto, haalde een zaklantaarn en een noodrugzak uit de laadruimte en ging op weg naar Lubeys huis.
    


    
      .
    


    
      Carl Lubey trok de kelderdeur open en lette daarbij goed op dat hij niet in de deuropening kwam te staan. De kelder had geen andere in- of uitgang en maar twee kleine vensters in de muren, die allebei zo klein waren dat alleen een klein kind er misschien doorheen zou kunnen komen. En bovendien waren die beide ramen stevig afgesloten om te voorkomen dat ratten, muizen of dieren uit het bos hun intrek in zijn kelder namen.
    


    
      Nu was het stil in de kelder. Hij vroeg zich af of hij zich dat geluid alleen maar verbeeld had of dat het afkomstig was van het krimpen en uitzetten dat in zulke kelders nou eenmaal niet te vermijden valt en dat het gevolg is van vocht en verrotting. Carl haalde eens diep adem en merkte nu voor het eerst dat het stonk in de kelder. Het was een zware, vochtige lucht, die hem deed denken aan bedorven zeewater, maar daaronder viel nog iets anders te ruiken, iets veel onprettigers, dat Carl deed denken aan die keer dat Ron en hij het opgezwollen karkas van een dode zeehond op het strand hadden gevonden. Carl had twee dagen lang geen hap door zijn keel kunnen krijgen omdat de lucht van die dode zeehond aan zijn huid en de binnenkant van zijn neus leek te kleven.
    


    
      Dat sloeg nergens op. Het sneeuwde buiten en de afgelopen dagen had het hard gevroren. Met deze koude verrotte er niks. Zelfs zijn rundvlees zou met dit weer misschien wel een paar dagen goed blijven. Maar toch stonk het, daar was hij zeker van. De stank drong nu langzaam de gang binnen en begon zich aan zijn kleren te hechten, maar hij was overduidelijk afkomstig uit de kelder. Misschien was er een leiding gesprongen, zodat de stapels oude kranten, de kartonnen dozen en de oude kleren van zijn broer, die hij niet had kunnen weggooien, nat waren geworden.
    


    
      Carl stapte door de deuropening. Het kaarslicht scheen over de houten keldertrap en wierp een zwak schijnsel in de kelder zelf. Hij hoorde de eerste trede kraken onder zijn voeten toen hij zijn voet erop plaatste, en de lichtcirkel rondom de kaars werd groter toen hij de trap afliep. Het licht viel op de witgekalkte wanden, de planken vol gereedschap en potten verf, de hoog opgestapelde dozen, en daarnaast onder een dekzijl de wat meer waardevolle artikelen: een paar draagbare tv's, wat broodroosters en videorecorders.
    


    
      Hij zag iets bewegen. Daar was Carl zeker van.
    


    
      'Hé, jij daarbeneden! Kom naar buiten. Nú. Ik heb je gezien. Het heeft geen zin om je schuil te houden.'
    


    
      De gedaante trok zich terug in de duisternis onder de trap.
    


    
      'Vooruit,' zei Carl. Hij keek tussen de traptreden door en probeerde een glimp van de gedaante op te vangen. 'Ik zal je geen pijn doen, maar ik word hier echt zenuwachtig van. Als je niet te voorschijn komt, sta ik niet voor mezelf in.'
    


    
      Carl liep nog twee treden verder en hoorde de kelderdeur achter zich dichtslaan. Hij draaide zich om en voelde zijn voeten onder zich uit glijden. Een ogenblik wankelde hij op de rand van de trede, maar toen verloor hij zijn evenwicht en tuimelde de rest van de trap af.
    


    
      En terwijl hij viel, dacht hij: handen.
    


    
      Ik voelde handen om mijn benen.
    


    
      .
    


    
      Scarfe keek Dexter strak aan, maar hield zijn mond totdat de grote man hem aansprak.
    


    
      'Heb je me soms iets te zeggen?' vroeg Dexter. 'We hadden hem ook gevangen kunnen nemen.'
    


    
      'Denk je? Die vent was nu al bijna niet meer te zien. Als ik hem niet had neergeschoten, waren we hem kwijt geweest.'
    


    
      'Je hoefde hem niet te vermoorden.
    


    
      Dexter keek naar Moloch en verwachtte duidelijk dat die tussenbeide zou komen, maar Moloch stapte al langs hen heen en liep de weg op.
    


    
      'Luister,' zei Dexter tegen Scarfe. 'Ik heb nog zes pijlen en als je nou blijft zeiken, dan is een daarvan misschien wel voor jou.'
    


    
      'Je vergeet iets.'
    


    
      'En wat mag dat dan wel wezen?'
    


    
      Scarfes gezicht zag rood van de kou en van oprechte verontwaardiging, en hij was helemaal vergeten hoe bang hij voor Dexter was. 'Ik ben geen debiel die voor je wegloopt,' zei hij. 'Ik ben wel iets moeilijker dood te krijgen.'
    


    
      Dexter sprong op hem af, maar de veel kleinere Scarfe was hem te vlug af. Hij glipte langs de grote neger heen en trok tegelijkertijd zijn pistool. Binnen een paar seconden stond Dexter in de loop van de Glock te kijken. Het pistool trilde in Scarfes hand.
    


    
      'Nou heb je het echt verknald,' zei Dexter.
    


    
      'Ik hou een pistool op jou gericht, hoor.'
    


    
      'Dan kan je het maar beter gebruiken ook, stomme flikker dat je bent, want anders maak ik je af.'
    


    
      Achter zich hoorde Scarfe een beweging en het geluid van een haan die werd gespannen.
    


    
      'Ophouden,' zei Moloch. 'Allebei ophouden.'
    


    
      Scarfe liet zijn pistool zakken. Dexter wilde op hem afspringen, maar Powell stak zijn arm uit en hield die dwars voor zijn borst.
    


    
      'Dat zal ik niet vergeten,' zei Dexter.
    


    
      Scarfe, wiens adrenalinestoot inmiddels uitgewerkt begon te raken, deed een paar stappen naar achteren. Shepherd, die zich al die tijd stil had gehouden, liep achter Moloch aan naar de rand van het bos.
    


    
      'Hij zou hier moeten zijn,' zei hij. 'Lubey had hier al moeten zijn.'
    


    
      'Het komt door het weer,' zei Moloch. 'Hij heeft alleen maar wat vertraging opgelopen.'
    


    
      Hij riep naar Scarfe, maar die keek hem niet aan. In plaats daarvan tuurde hij naar de zee onder zich.
    


    
      'Hé,' zei hij zachtjes, en er lag iets in zijn toon waardoor Moloch en de anderen naar hem toe liepen. Zelfs Dexter vergat zijn boosheid en kwam kijken wat hij had gezien.
    


    
      'Hé,' zei Scarfe. 'Die kerel leeft nog.'
    


    
      .
    


    
      Carl Lubey lag op zijn rug tussen de kranten en de gevallen dozen en kwam langzaam weer bij kennis. Hij had pijn in zijn hoofd. Hij wist niet hoelang hij buiten kennis was geweest, maar dacht dat het niet meer dan een minuut of twee kon zijn. Er kwam licht van een punt niet ver van hem vandaan, en hij rook een scherpe lucht.
    


    
      Brand.
    


    
      Hij keek om en zag de vlammen aan de kranten onder de trap likken. Carl probeerde rechtop te gaan zitten, maar er lag een zwaar gewicht op zijn borst en hij kon zijn benen niet voelen. Hij stak zijn handen uit en voelde niets dat ze tegenhield, alleen maar een ijzige koude die zijn vingers tot op het bot verkilde, ondanks de steeds groter wordende hitte. De vlammen likten aan de achtermuur en verteerden papier, kleding en oude koffers. Het zou niet lang duren voordat ze de planken met verf en terpentine bereikten.
    


    
      Links in het donker zag Carl nog meer vlammen flakkeren. Hij begreep niet hoe het vuur daar had kunnen komen, want het was helemaal aan het andere uiteinde van de kelder, maar toch zag hij dicht bij de vloer duidelijk vlammetjes. Ze kwamen langzaam op hem af, maar werden niet groter en straalden ook geen warmte uit. In plaats daarvan leken ze in de lucht te hangen, als vonken die worden meegevoerd door de wind.
    


    
      En plotseling begreep Carl waar hij naar keek: het was geen vuur, maar de weerspiegeling van het vuur, gevangen in de scherven van de spiegel die nu steeds dichterbij kwamen. De geur van dode vis en rottend zeewier werd steeds sterker en vulde zijn neusgaten met de stank van verrotting en bederf. Hij zag het zwaargehavende gezicht van een vrouw opdoemen uit het duister, opende zijn mond... en terwijl het vuur de verf en de terpentine bereikte, ging het geluid van zijn doodsstrijd verloren in het brullen van de plotseling hoog oplaaiende vlammen.
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    Dupree leunde achterover in zijn stoel en rekte zich eens uit. Zowel de stoel als zijn botten begonnen te kraken en daarom hield hij er halverwege mee op en liet zich zorgvuldig weer naar het bureau toe zakken. Als hij de stoel kapot maakte, zou hij een andere moeten aanvragen en dat betekende dat hij weer allerlei flauwe grappen te verduren zou krijgen omdat de wijsneuzen van de afdeling Interne Zaken er - in zijn geval terecht - van zouden uitgaan dat het beschadigd geraakte kantoormeubilair was bezweken onder zijn grote lichaamsgewicht. Uiteindelijk zou het voor iedereen een stuk makkelijker zijn als hij zelf een nieuwe stoel kocht.
  


  
    Hij keek eens op zijn horloge en schoof het stapeltje afgehandelde formulieren een eindje opzij. Niets ervan was erg dringend geweest, maar de afgelopen weken had hij toegelaten dat de nog niet uitgetypte processen-verbaal zich opstapelden en de sneeuwstorm had hem een uitvlucht gegeven om op de politiepost te blijven en zijn achterstand in te lopen door al die saaie details over snelheidsovertredingen, rijden onder invloed en botsingen met blikschade nu allemaal in één keer te verwerken. Door al dat typen was het hem ook gelukt om zijn ongerustheid over het eiland even van zich af te zetten. Door al die alledaagse details had hij die zorgen weer in perspectief kunnen plaatsen. Als Macy terugkeerde, zou hij even naar Marianne rijden om te kijken of alles in orde was. Hij wilde weten waarom ze zo snel weer terug moest naar Portland, en tegen die tijd zou er genoeg tijd zijn verstreken sinds de aankomst van de watertaxi om niet de indruk te wekken dat hij haar wat al te nauwlettend in de gaten hield. Misschien had het iets met Danny te maken, maar als die echt ziek was, zou Marianne wel gebeld hebben om een noodtransport te regelen. Al met al was het nogal merkwaardig.
  


  
    Hij hoorde de voordeur opengaan en er klonken voetstappen in de ontvangstruimte. Dupree had het hoofdbureau gevraagd om een balie te mogen installeren, zodat het kantoor werd afgescheiden van het openbare gedeelte, maar tot nu toe was daar nog niets aan gedaan. In deze tijd van het jaar had het allemaal niet veel om het lijf, maar 's zomers, als het aantal kruimeldiefstalletjes, vermiste kinderen en gestolen fietsen plotseling een scherpe stijging vertoonde, stonden hier soms wel zes mensen te dringen voor de deur naar het kantoor.
  


  
    Hij stond op en stapte de ontvangstruimte binnen. Rechts liet een aantrekkelijke zwarte vrouw met een afrokapsel haar vinger over de zijkant van Spuitwagen 14 glijden. Ze droeg een waterbestendig jack met capuchon, en de pijpen van haar spijkerbroek waren in halfhoge laarzen gestoken. De namaakbonten voering van haar capuchon was bezaaid met smeltende sneeuw.
  


  
    'Kan ik iets voor u doen, mevrouw?'
  


  
    De vrouw keek hem aan en zette grote ogen op.
  


  
    'Goh, dus u bent die grote politieman?' zei Leonie.
  


  
    Dupree reageerde niet. 'Zoals ik al zei: kan ik iets voor u doen, mevrouw?'
  


  
    'Ja, hoor, schatje, natuurlijk,' zei ze. Ze keerde zich van de wagen af en nu zag hij dat ze een pistool met een geluiddemper in haar andere hand hield. 'Je kunt de duim en middelvinger van je linkerhand naar het pistool in je holster brengen en dat er dan voorzichtig uittillen. Denk je dat je dat lukt?'
  


  
    Rechts van haar zag Dupree iets bewegen en uit het donker achter de brandweerwagens kwam een man met rood haar te voorschijn. Hij droeg een gewatteerde blauwe jas, maar Dupree kon wel zien dat hij ook zonder die jas een forsgebouwde vent was. Ook de man hield een pistool in zijn hand. De geluiddemper leek als een opgezwollen tumor uit de loop te groeien, en ook die was nu op hem gericht.
  


  
    'Nú,' zei Braun.'Doe wat ze zegt.'
  


  
    Langzaam bracht Dupree zijn hand naar de holster, wipte de clip los, klemde zoals hem was opgedragen de kolf tussen zijn duim en middelvinger en trok het pistool eruit. De twee vreemdelingen verstrakten niet toen hij dat deed en hij voelde hoe de moed hem in de schoenen zonk. Over dit soort mensen had hij alleen maar in de krant gelezen, en in interne memo's.
  


  
    Het waren moordenaars. Echte, ijskoude moordenaars.
  


  
    'Leg het op de vloer en schop het dan naar me toe,' zei de man.
  


  
    Dupree deed wat hem gezegd was en toen het pistool de man bereikte, hield die het met zijn voet tegen. Naast hem deed de vrouw de deur naar het kantoor dicht en draaide hem op slot.
  


  
    'Wie zijn jullie?' vroeg Dupree.
  


  
    'Maakt niet uit,' zei Braun. 'Waar is je partner?'
  


  
    'Weet ik niet.'
  


  
    'Ga nou niet zeiken.'
  


  
    'Ze is aan het surveilleren. Ik weet niet precies waar ze uithangt.'
  


  
    'Roep haar op.'
  


  
    De man en de vrouw liepen nu in precies hetzelfde tempo vanuit een 'tien voor twee'-opstelling naar hem toe.
  


  
    'Ze is buiten radiobereik.'
  


  
    Braun richtte zijn pistool op een punt links van Dupree en loste een schot. De kogel boorde zich in het computerbeeldscherm op het bureau achter hem.
  


  
    'Hoe kom je er nou bij dat ik maar een geintje maak, Blauwe Reus? Ik wil dat je haar oproept en zegt dat ze hierheen moet komen.'
  


  
    Dupree verlegde zijn aandacht van de vrouw naar de man. Hij wist niet of de radio nog steeds niet werkte, maar zelfs als die het inmiddels wel weer deed, was hij niet van plan om die te gebruiken. Als hij haar hiernaartoe liet komen, zou Macy absoluut niet tegen deze mensen opgewassen zijn. Dat was hijzelf ook niet.
  


  
    'Dat zal helaas niet gaan,' zei Dupree.
  


  
    'Wil je daarmee zeggen dat je het verdomt?'
  


  
    'Dat komt op hetzelfde neer. Waarom doen jullie dit?'
  


  
    Braun lachte hem spijtig toe.
  


  
    'Je had niet met zijn vrouw naar bed moeten gaan,' zei hij. Hij bracht zijn pistool in de aanslag en tuurde naar de korrel. 'Dat had je echt beter niet kunnen doen.'
  


  
    En toen ging overal om hen heen het licht uit.
  


  
    .
  


  
    Doug Newton zat op de benedenverdieping in zijn favoriete luie stoel toen de stroom uitviel. Zijn eerste reactie was niet anders dan die van de meeste mensen op het eiland: hij pakte een zaklantaarn en ging in de stoppenkast kijken. Toen de zaklantaarn het niet bleek te doen, ging hij op zoek naar kaarsen en na een tijdje zoeken vond hij een zak theelichtjes in de keukenkast, achter de reservelampen. Hij legde een theelichtje in de asbak, pakte toen een tweede theelichtje en legde dat op een schoteltje. Zijn moeder zou bang zijn als ze wakker werd en merkte dat haar tv het niet deed. Ze hield van het licht dat de beeldbuis uitstraalde. Dat vond ze geruststellend. Haar grootste angst, meende Doug, was dat ze helemaal alleen zou zijn als ze stierf. Ze zou nog liever haar laatste adem uitblazen in gezelschap van de een of andere flauwe talkshow dan met helemaal niemand erbij.
  


  
    Doug liep net de trap op toen de kaarsvlammetjes even flakkerden en hij een golf koude lucht voelde: er stond ergens een raam open. Tegelijkertijd hoorde hij een schuifelend geluid op de bovenverdieping, gevolgd door een getik dat hem aan rennende blote voetjes deed denken.
  


  
    En toen hoorde hij zijn moeder gillen.
  


  
    Doug wist dat de politiemensen, misschien met uitzondering van Joe Dupree, hem niet hadden geloofd toen hij hun over het kleine meisje had verteld. Christus, Doug was er nog niet zo zeker van dat hij het zelf wel zou geloven als hij het niet met zijn eigen ogen had gezien. Maar hij had het gezien en zijn moeder ook, daar was hij behoorlijk zeker van, al had ze zichzelf er naderhand van weten te overtuigen dat het niet meer dan een nachtmerrie was geweest. Zoals hij tegenover Dupree had toegegeven lag er sindsdien altijd een pistool op zijn nachtkastje en stond er een geladen jachtgeweer naast de kapstok. Hij liep de trap weer af, zette de twee theelichtjes op het tafeltje in de gang en pakte het geweer. Er viel ,wat licht door het kleine vierkante venster boven aan de trap, maar eigenlijk had Doug dat niet nodig. Hij kende dit huis, hij was er geboren, hij had er zijn hele leven gewoond en als het aan hem lag, zou hij er ook sterven.
  


  
    De tweede kamer rechts was de slaapkamer van zijn moeder. Zoals altijd stond de deur op een kier en Doug meende dat hij schaduwen over de muur zag bewegen. Er klonk nu een hoop gebonk uit de kamer en hij hoorde een zacht gejammer, dat wel eens van zijn moeder afkomstig zou kunnen zijn.
  


  
    Met zijn geweer in de aanslag trapte Doug de deur open en stormde de kamer binnen.
  


  
    De lakens van zijn moeders bed waren weggetrokken en lagen op een hoop op de vloer. Door het open raam waaiden grote vlagen sneeuw naar binnen. De vlokken wervelden kolkend rond voordat ze zachtjes tot rust kwamen op het tapijt. Het Grijze Meisje zat over Dougs moeder gebogen, met haar mond op die van de oude vrouw, terwijl zijn moeder met haar broodmagere armen en benige handen probeerde haar van zich af te duwen. Haar handen raakten verstrikt in het gewaad van het Grijze Meisje, dat zich bewoog op een manier die niet veroorzaakt leek te worden door de bewegingen van de armen en benen die eronder schuilgingen. Het leek wel of het deel uitmaakte van haar eigen lijf, alsof ze was vergroeid met de lijkwade waarin ze was begraven, zodat die nu een nieuwe huid vormde, die als een stel vleugels aan haar armen hing.
  


  
    Het Grijze Meisje liet zijn moeder los en keek om naar de indringer. Toen zag hij dat ze oud was, wanhopig oud, en dat de vorm van haar lichaam het enige kinderlijke aan haar was. Haar haar, dat op een afstand blond leek, was zilvergrijs. Haar wangen waren ingevallen en Doug zag dat het bot door de verdroogde huid onder haar ogen stak. Die ogen waren volkomen zwart. Haar mond was merkwaardig rond, en Doug moest denken aan een lamprei, een schepsel dat door de natuur was ontworpen om zich aan een ander schepsel te hechten en het leven eruit weg te zuigen. Onder het meisje zag hij het gezicht van zijn moeder. Haar lippen trilden en de tranen liepen over haar wangen. Haar ademhaling was nauwelijks hoorbaar en terwijl Doug naar het bed liep, doofde het licht in haar ogen langzaam uit en hoorde hij het reutelende geluid in haar keel waarmee ze haar laatste adem uitblies.
  


  
    Het Grijze Meisje siste hem toe en in haar ogen zag hij een razende woede. Door haar af te leiden had hij haar beroofd van haar prooi. Ze stak haar hand naar hem uit. Haar vingers waren nauwelijks meer dan botten met wat gerafeld perkament eromheen.
  


  
    Doug haalde de trekker over.
  


  
    De kracht van de inslag smeet het Grijze Meisje van het bed en smakte haar tegen de muur. Ze kwam op de vloer terecht, maakte een koprol kwam weer overeind. Nu stond ze vlak voor hem, met het venster achter zich. De hagelkorrels hadden gaten in haar gewaad gescheurd, en in de huid daaronder, maar hij zag geen bloed en op de plek waar ze tegen de muur was geslagen, zat alleen een grijze veeg. Ze stond nu vlak voor Doug en de blik waarmee ze hem aankeek, was zo enorm boosaardig dat hij alleen maar weg wilde hollen om zich te verstoppen in een kast en zich zo klein mogelijk te maken, totdat ze weg was. Een ogenblik stelde Doug zich voor hoe hij daar in elkaar gedoken in het donker zou liggen wachten, en hoe hij dan het getrippel van naderende voetjes zou horen, die stilhielden voor zijn schuilplaats, en hoe de deur dan langzaam open zou worden getrokken terwijl...
  


  
    Doug haalde opnieuw de trekker over en het kind spatte uit elkaar in een zwerm nachtvlinders.
  


  
    De kamer was nu vol met vlinders en sneeuwvlokken en glasscherven, en met het gejammer van Doug Newton, die huilde om zijn dode moeder en om zichzelf.
  


  
    .
  


  
    Nancy Tooker liep net voorzichtig de trap af om wat eten te halen voor haar zus en voor de honden toen het licht uitging. Zoals agent Berman ook al was opgevallen, was ze een grote vrouw en toen ze eenmaal misstapte, was er geen houden meer aan. Ze tuimelde onhandig de trap af, sloeg met haar hoofd hard tegen de leistenen vloer, gaf een zucht en bleef liggen. Haar zus riep haar naam en liep toen met één hand tegen de muur en één hand op de trapleuning langzaam de trap af. De honden aarzelden even en kwamen toen achter haar aan.
  


  
    Er droop bloed uit een wond in Nancy's hoofd. Er stak een botsplinter door de huid van haar linkerarm en haar linkerenkel was duidelijk gebroken. Ze ademde heel oppervlakkig en Linda was bang dat haar zus inwendige verwondingen had opgelopen die alleen in een ziekenhuis behandeld konden worden. Ze liep naar de telefoon om de politiepost te bellen, maar de lijn was dood. Ze zette de telefoon uit en toen weer aan, en probeerde het nog een keer, maar er was nog steeds geen kiestoon.
  


  
    Linda holde naar de woonkamer, trok de kussens van de banken en de leunstoelen en deed haar best om het haar zuster zo behaaglijk mogelijk te maken. Ze durfde haar niet te verplaatsen, en was er niet eens zeker van ,dat dat haar wel zou lukken, want ze was vijfentwintig of dertig kilo lichter dan Nancy. In plaats daarvan tilde ze behoedzaam het hoofd van haar zus op, schoof er een kussen onder en probeerde toen hetzelfde te doen met Nancy's arm en enkel. Gedurende de hele operatie had haar zus maar één keer een zacht gekreun laten horen - toen Linda een paar kussens onder haar been schoof - en dat vond Linda eigenlijk nog de zorgwekkendst, want het optillen van dat been had Nancy vreselijk veel pijn moeten doen. Ze liep naar de gangkast en nadat ze er alle jassen uit had gehaald die ze maar kon vinden, legde ze die over haar zus heen om haar warm te houden. Hun naaste buren waren Doug Newton en zijn moeder, aan de overkant van Fern Avenue. Als ze die wist te bereiken kon ze hun telefoon gebruiken. Als tenminste niet alle telefoons op het hele eiland waren uitgevallen. Ze moest er niet aan denken wat het voor Nancy zou betekenen als dat laatste het geval was. Dan zou er iemand naar Joe Dupree moeten rijden om hem te vertellen wat er was gebeurd, zodat hij hulp kon laten komen vanaf het vasteland.
  


  
    Ze boog zich over haar zus heen, veegde het haar uit haar ogen en fluisterde: 'Nancy, ik ga hulp halen. Over vijf minuten ben ik terug.'
  


  
    Ze gaf haar zus een kus op haar voorhoofd. Dat voelde klam en heet aan. Ze stond op en terwijl ze snel haar eigen overjas aantrok, begonnen de honden luid te janken en rondjes om haar heen te draaien.
  


  
    'Nee, domme beesten, we gaan niet wandelen.'
  


  
    Maar toen ze naar de deur liep, kwamen de honden niet achter haar aan. Integendeel zelfs, ze deinsden terug. Max, de Duitse herder, liet zich met zijn staart tussen zijn benen door zijn voorpoten zakken en begon te grommen. Linda keek om en iets van hun angst sloeg op haar over.
  


  
    'Wat is er ineens met jullie aan de hand?' vroeg ze.
  


  
    Ze deed de voordeur open en het Grijze Meisje dook op haar af.
  


  
    .
  


  
    Een ogenblik heerste er grote verwarring in de politiepost. De jaloezieën in Duprees kantoor waren neergelaten, en door de zware bewolking was er ook geen maanlicht, zodat het nu de straatlantaarns het niet deden, plotseling aardedonker was in het gebouw. De van een geluiddemper voorziene pistolen maakten een zacht spuwend geluid, maar Dupree was al weg. Braun en Leonie hoorden rechtsachter in het kantoor een deur opengaan en losten allebei een schot.
  


  
    'Om het gebouw heen,' zei Leonie. 'Zorg dat hij niet het bos in vlucht.'
  


  
    Braun rende de straat op, sloeg linksaf en holde naar de achterkant van de politiepost. Leonie liep geruisloos naar de achterkamer. Haar ogen begonnen al gewend te raken aan het donker en recht voor zich zag ze de vorm van de deuropening. Rechts daarvan bleef ze staan luisteren. Er kwam geen geluid uit de achterkamer. Ze liet zich op haar hurken zakken en stak voorzichtig haar hoofd om de deurpost heen. Er stond een grote watertank met daarachter een kleine generator. Aan haken aan de muur hingen een paar oliejassen. Er waren twee kastjes waarvan er één open was. Een eindje verder stond de achterdeur wijdopen. Er lag al een laagje sneeuw op de vloer.
  


  
    Langzaam stapte Leonie de ruimte binnen. Aan haar rechterhand zag ze een smalle spleet tussen de tank en de muur, en in die spleet het open uiteinde van een pijpleiding. Ze stond even stil en er schoot een felle steekvlam uit de pijpleiding. Terwijl ze werd opgetild en tegen de achterwand smakte, hoorde ze de doffe knal van het jachtgeweer en toen een stem die haar naam riep. Braun. Het was Braun. Ze probeerde iets te zeggen, maar het lukte haar niet om nog woorden te vormen. Ze voelde zichzelf langs de muur omlaag zakken.
  


  
    'Bra... '
  


  
    Er zat bloed in haar mond. 'Br... '
  


  
    De monsterlijke gedaante van de reus maakte zich los uit de schaduwen in de hoek van het vertrek. Het was alsof de duisternis zelf tot leven kwam. Er klonk het geluid van een nieuwe kogel die in de kamer werd gebracht, maar ze besefte al dat hij die voor haar niet nodig zou hebben. Leonies vingers streken over het pistool dat naast haar op de grond lag, en nu lag ze niet langer op sterven in een vreemd oord. Ze was weer een jong meisje dat over een stuk braakland liep, en ze voelde hoe het pistool als een warme hand op haar maag lag en spiralen van warmte door haar lijf verspreidde, die haar een enorm gevoel van macht en plezier gaven. Er bouwde zich een hevige druk op in haar innerlijk, pijn en herinneringen verstrengelden zich als minnaars, haar lippen openden zich in een vorm van extase, en terwijl haar ogen langzaam dicht zakten, verliet het leven haar lichaam. Haar laatste adem bleef nog even steken in haar keel, maar vond toen eindelijk de vrijheid.
  


  
    Braun had bijna de hoek van het gebouw bereikt toen hij de knal hoorde. Voor zich zag hij de open achterdeur. Er stonden geen voetsporen in de sneeuw.
  


  
    'Leonie,' riep hij onwillekeurig, maar hij kreeg geen antwoord.
  


  
    Braun tuurde naar het bos. De politieman kon zich overal in het gebouw bevinden en als hij in de deuropening ging staan zou hij zichzelf tot een makkelijk doelwit maken. In plaats daarvan deed hij snel een paar stappen naar achteren en liep daarna in een wijde boog naar de bosrand. Hij zette zijn voeten zo zachtjes neer als hij maar kon en de sneeuw dempte het geluid van zijn voetstappen. De deur stond wijdopen, maar binnen was het zo donker dat hij niets kon zien. Toen sloeg de stalen deur ineens dicht. Dupree had er een flinke trap tegen gegeven. Braun liet een luide vloek horen. Hij kon die smeris hier niet levend achterlaten. Die zou ongetwijfeld versterking oproepen en dan stond er binnen de kortste keren een heel leger blauw op het eiland. Braun maakte net aanstalten om in beweging te komen toen hij niet ver achter zich iets hoorde. Hij draaide zich snel om, zodat hij met zijn rug naar de politiepost kwam te staan. Er zat iets groots in het bos: een hert misschien, of wie weet was de andere agent teruggekomen en zat die inmiddels al achter hem.
  


  
    Hij hoorde het geluid nog een keer, maar deze keer rechts en tamelijk ver weg. Het eerste dat hij dacht, was dat het, wat het dan ook mocht zijn, zich snel bewoog, maar vrijwel onmiddellijk daarna drong tot hem door dat het niet mogelijk was dat er iets zo snel door het bos rende. Dan had hij ritselende takken en knappende twijgjes moeten horen, zelfs met al die sneeuw. Nu hoorde hij verschillende geluiden tegelijk en die leken van boven hem te komen, alsof de een of andere grote vogel ongezien tussen de bomen door vloog.
  


  
    Braun stond op en terwijl hij zijn pistool een brede boog over de bomen liet beschrijven en probeerde zowel het bos als de politiepost niet uit het oog te verliezen, deed hij een paar stappen naar achteren. In het donker zag hij bewegende gedaanten. Ze waren grijs en leken een diffuus licht uit te stralen, net als maanlicht dat op de vacht van een dier schijnt. Ze zweefden over de sneeuw of fladderden snel heen en weer tussen de takken van de dennen. Toen leek een van de gedaanten stil te staan. Hij vind een glimp op van een grauwgrijze huid en heel even zag hij zichzelf weerspiegeld in een donkere pupil.
  


  
    En hij zag tanden. Rottende gele tanden.
  


  
    'Verdomme, wat is dat?'
  


  
    De grijze gedaante leek ineen te schrompelen als een vel papier dat wordt verfrommeld, en kwam toen snel op hem af. Braun begon te schieten, maar het ding bleef maar komen. Struikelend stapte Braun naar achteren, weg van de beschutting van de bomen, en toen hij zich omdraaide, zag hij Joe Dupree tegen de muur van de politiepost leunen, met zijn geweer in de aanslag. Hij liet zich plat op de grond vallen toen het geweer een schokkende beweging maakte. Vlak boven zijn hoofd spatten er bast en houtsplinters uit een boomstam. Hij hoorde een tweede schot en voelde een harde ruk aan zijn arm. Hij keek even omlaag en zag dat zijn bovenarm droop van het bloed en dat een deel van zijn onderarm nu niet meer was dan een homp rood vlees. Een withete pijn brandde zich een weg door zijn bovenlijf.
  


  
    Braun strompelde het bos in en de grijze gedaanten kwamen achter hem aan.
  


  
    .
  


  
    Linda Tooker was niet iemand die een bijzonder hoge handelingssnelheid had. Zelfs als het spitsuur was in het eethuisje (waar nooit meer dan een stuk of tien gasten tegelijk kwamen, maar dat aantal legde al een flinke druk op de twee gezusters) diende ze het eten altijd langzamer op dan haar zus het kookte, wat betekende dat iedereen lauwwarme sandwiches en koude soep kreeg voorgezet, maar zodra ze de naderende gedaante opmerkte - de gerafelde huid, de zwarte ogen, de mond die wel een zuigende wond leek - reageerde ze sneller dan ze sinds haar middelbareschooltijd ooit had gedaan. Ze sloeg de deur dicht, maar hoewel ze het hout tegen het gezicht van het Grijze Meisje voelde slaan, lukte het haar niet om die helemaal dicht te krijgen. Ze keek naar rechts en zag dat de vingers van het kind tussen de deur en de deurpost zaten. De nagels waren scherp en vergeeld en er zat geen vlees op de botjes. Het waren net in verbrand papier gewikkelde twijgjes, die broos genoeg zouden moeten zijn om door een zware deur te worden afgekneld.
  


  
    Maar ze waren helemaal niet afgekneld.
  


  
    Ze kromden zich om het hout.
  


  
    Linda voelde haar voeten wegglijden terwijl de deur langzaam open werd geduwd.
  


  
    Dit kan helemaal niet, dacht ze. Zo sterk kan een kind helemaal niet zijn. Er staat daarbuiten nog iemand, iemand die haar helpt. Toen werd er een tweede hand door de steeds breder wordende kier gestoken en ze zag het Grijze Meisje om de deur heen kijken. Haar zwarte ogen waren niet op Linda gericht, maar op haar zus.
  


  
    'Nee!' riep Linda. Ze zette haar rechtervoet tegen de laatste traptrede en duwde haar onderarm tegen de deur, haalde uit met haar rechterarm en stompte het kind zo hard als ze maar kon in het gezicht. Ze hoorde bot breken en het hoofd van het kind werd even teruggetrokken. Vrijwel ogenblikkelijk was het echter weer terug. De grijze huid op de neus was opengereten, zodat het vuilgrijze bot daaronder zichtbaar was. De stomp leek haar alleen maar bozer en sterker gemaakt te hebben, want ze duwde nu nog harder. Linda's benen hielden het niet meer en de kier was nu bijna breed genoeg om het hele kinderlijfje door te laten. Linda hoorde zichzelf snikken toen haar kracht het begaf en de deur wijdopen werd gesmeten.
  


  
    Vanuit de gang schoot een donkere schim langs haar heen en ze voelde de vacht van de hond langs haar schouder strijken toen Max op het Grijze Meisje afsprong en met zijn kaken haar keel openreet. Hij had zo'n vaart dat hij samen met haar de deur uit vloog. Linda sloeg de deur achter hen dicht, schoof de grendel ervoor en liet zich met haar rug tegen het hout naar beneden zakken tot ze wijdbeens op de vloer zat. Claude de collie begon aan de deur te krabbelen om zijn kameraadje te kunnen bereiken. Buiten hoorde ze wat gebonk en geschraap, en daartussendoor zo nu en dan Max' gegrom.
  


  
    Toen liet de hond één keer een scherp gejank horen en daarna werd het doodstil.
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    De vijf mannen stonden aan de rand van het lage klif, met het kiezelstrand een meter of vijftien onder hen, en tuurden naar de gedaante die in de golven stond. Zijn gelaatstrekken waren niet te zien, maar de pijl dwars door zijn lijf was onmiskenbaar. Hoewel de golven hard tegen zijn rug sloegen, bewoog de gedaante niet. Een hoge klip zorgde ervoor dat Tell en Willard, die in de boot waren gebleven, hem niet konden zien.
  


  
    'Dat kan helemaal niet,' zei Dexter. 'Dat is godsonmogelijk. Ik heb wel eens een zwarte beer doodgeschoten met een van die pijlen. Die is morsdood.'
  


  
    Moloch tuurde zwijgend naar de zee en richtte zijn blik toen op Shepherd.
  


  
    'Ga naar beneden en maak hem af.' Shepherd schudde één keer zijn grijze hoofd. 'Nee,' zei hij. 'Ik niet.'
  


  
    'Volgens mij heb je me niet goed verstaan. Het lijkt wel of je van een bevel een verzoek hebt gemaakt.'
  


  
    Shepherd reageerde niet. Tijdens de oversteek had hij Moloch voortdurend in de gaten gehouden. Dat had hem steeds ongeruster gemaakt en sinds ze aan land waren gegaan waren zijn twijfels er bepaald niet kleiner op geworden. Hij had gezien hoe glazig de blik in Molochs ogen werd als hij dacht dat er niemand keek. Hij had Molochs lippen geluidloze woorden zien vormen. Tijdens de klim van daarnet was Moloch vaker uitgegleden dan de anderen en hij leek meer naar de iele struikjes te kijken, die hier en daar op de stenige helling wortel hadden weten te schieten, dan naar het pad vóór hem. Toen ze op het klif stonden, had Dexter hem moeten waarschuwen voor die geestelijk gehandicapte man. Moloch had de toren en de man in het fel oranje jack helemaal niet opgemerkt. Hij stond met een strak gezicht naar het bos te staren en zijn lippen bewogen. Deze keer was Shepherd erin geslaagd om te zien wat hij zei.
  


  
    We gaan verder.
  


  
    Hebben ze je gezegd naar me uit te kijken?
  


  
    Ik heb je gezegd dat ik terug zou komen.
  


  
    Dat laatste werd telkens weer herhaald, als een mantra.
  


  
    Ik heb je gezegd dat ik terug zou komen. Ik heb je gezegd dat ik terug zou komen. Ik heb je gezegd dat ik terug zou komen...
  


  
    'Zoals ik al zei: ik niet,' zei Shepherd. Hij bleef Moloch recht in de ogen kijken, maar hij was zich ervan bewust dat de man een pistool in zijn hand hield. Tijdens hun confrontatie had Shepherd zijn hand voortdurend ontspannen op de inklapbare kolf van zijn Mossberg Persuader laten rusten, die aan een leren riem over zijn schouder hing. Al toen ze aan land waren gegaan had hij een kogel in de kamer gebracht en hij hield zijn vinger nu maar een paar centimeter van de trekker. Shepherd wist niet wat er zou gebeuren als hij werd gedwongen Moloch neer te schieten. Vermoedelijk zou hij Dexter dan ook moeten uitschakelen. Wat Powell zou doen was hem niet duidelijk, en over Scarfe maakte hij zich geen zorgen. Die wilde hier alleen maar levend uit zien te komen.
  


  
    Moloch nam de andere man aandachtig op en leek toen tot een besluit te komen.
  


  
    'Voor deze ene keer,' zei hij.
  


  
    Shepherd knikte en Moloch richtte zijn aandacht op Powell. Nu pas viel het Shepherd op dat Dexter een nieuwe pijl op zijn boog had gezet. Shepherd vroeg zich af of die voor hem bedoeld was. Misschien komen we daar nog wel achter, dacht hij.
  


  
    'Doe jij het dan maar,' zei Moloch, 'Daarna kom je achter ons aan.'
  


  
    'Shit,' zei Powell en hij gebaarde naar Dexter. 'Het is die lul daar niet gelukt om hem dood te schieten en nu moet ik die helling weer af?'
  


  
    Het was een denigrerende opmerking, maar Dexter reageerde er niet op. Binnen een paar minuten waren vier blanken erin geslaagd om hem kwaad te maken, en elk op een andere manier: Scarfe had hem aangeraakt; Powell had hem beledigd; Shepherd had hem bijna gedwongen om hem neer te schieten; en een imbeciel met een pijl dwars door zijn lijf had simpelweg geweigerd dood te gaan. Met zoveel verschillende mikpunten was zijn woede eenvoudigweg verdampt, zodat hij meer verbaasd dan boos achterbleef.
  


  
    'Doe het nou maar gewoon,' zei Moloch. 'En zonder geluid.'
  


  
    Powell gaf een theatrale zucht en trok zijn pistool uit de holster, zocht even in de zakken van zijn jack tot hij de geluiddemper had gevonden en bevestigde die op de loop. Hij vroeg zich af waarom Moloch toch telkens weer aandrong op stilte. Er was hier niemand die een schot zou kunnen horen, en zelfs als hier iemand rondzwierf, zou de sneeuw het geluid dempen en de wind het overstemmen. Maar Powell had geen zin in ruzie met Moloch. Net als Shepherd vond hij Molochs gedrag nogal merkwaardig, maar als hij de man daarop wees, liep hij het risico dat hij een kogel in zijn lijf kreeg en hij wilde het er niet op wagen.
  


  
    'Hoe vind ik jullie straks terug?'
  


  
    'Er loopt een pad door het bos. Het begint achter de toren. Als je daarop blijft, heb je ons zo weer ingehaald.
  


  
    'Kom, we gaan verder.'
  


  
    Hij keek verbaasd toen hij dat zei.
  


  
    We gaan verder.
  


  
    Shepherd zei niets, maar zijn vinger schoof naar de trekkerbeugel van de Mossberg en bleef daarop rusten.
  


  
    'Wachten we niet op Carl Lubey?' vroeg Scarfe.
  


  
    'Die is er niet en ik wil hier weg,' zei Moloch. 'Het was je misschien nog niet opgevallen, maar we zitten op een strak schema. We lopen naar Lubeys huis en daar zien we wel verder.'
  


  
    'Er staat een sneeuwstorm,' zei Scarfe. 'En jullie zijn hier niet bekend.'
  


  
    'Dat heb je mis,' zei Moloch. 'Ik ken dit eiland heel goed.'
  


  
    Scarfe schudde vol ongeloof zijn hoofd en keek hulpzoekend naar de anderen, maar die stonden al klaar om achter hun leider aan te lopen. Intussen wierp Powell Dexter een minachtende blik toe en begon naar beneden te klauteren. Scarfe keek hem na totdat Dexter hem bij de arm greep.
  


  
    'Volgens mij heb jij geen levens meer over, poesje.'
  


  
    Dexter liet hem los en spuwde in de sneeuw naast Scarfes voet. Scarfe keek nog één keer om naar de gedaante in de golven, trok toen zijn rugzak recht en stak net als Moloch, Shepherd en Dexter de witte weg langs het bos over. Hij verwachtte dat Moloch zou blijven staan om op een kaart of kompas te kijken, maar in plaats daarvan liep de man doelbewust het bos in. Binnen een paar minuten liepen de vier mannen over een oud en kronkelig bospad naar het hart van het eiland. Tijdens het lopen trok Scarfe de kaart uit zijn zak en vouwde hem open. De wind, de sneeuw en de duisternis maakten het erg moeilijk om te zien wat erop stond, maar na verloop van tijd lukte het hem toch om bevestigd te krijgen wat hij al had vermoed vanaf het moment waarop ze het pad vonden.
  


  
    Het stond niet op de kaart.
  


  
    Op de een of andere manier had Moloch een pad gevonden dat niet op de kaart stond.
  


  
    .
  


  
    Moloch droomde regelmatig weg. Soms liep hij met Dexter naast zich door een wit bos, terwijl de sneeuw smolt op zijn haar en zijn gezicht. Op andere momenten was er geen sneeuw, alleen maar een strenge wind en rijp op de grond, en liepen er andere mannen om hem heen, gekleed in pelzen en met de hand gestikte leren jassen. Na verloop van tijd bestonden de twee werelden tegelijkertijd, als twee transparante vellen die op elkaar zijn gelegd, en was hij zowel Moloch als iemand anders, een man die hij kende maar toch ook weer niet. Moloch wist niet goed hoe hij het had, maar bang was hij niet. Vóór alles had hij het gevoel dat hij hier hoorde, en dat hij terugkeerde naar een plek waar hij eerder was geweest. Dit was niet zijn thuis. Dit was geen plek van rust en troost. Er werd hem in dit oord geen schuilplaats geboden, maar dit was het begin. Hier was Moloch, of wie hij dan ook werkelijk mocht zijn, destijds vlammend tot leven gekomen. Wat er verder ook mocht gebeuren, hier zou hij eindelijk zichzelf gaan begrijpen, en die verscheurde beelden die hem in zovele dromen gekweld hadden, zouden een nieuwe vorm aannemen, zodat hij zichzelf zou kunnen zien zoals hij werkelijk was.
  


  
    Hij begon te beseffen dat dit allemaal voorbestemd was. Het had altijd al vastgestaan dat zijn vrouw hiernaartoe zou vluchten en dat hij haar zou volgen. Er zou een stel mannen met hem meekomen omdat er al eerder mannen met hem mee waren gekomen... omdat dat altijd al zo was geweest. Het was hem uit handen genomen, en het enige dat hij nog kon doen was het pad tot het einde toe volgen, tot aan de laatste onthulling die hem daar wachtte.
  


  
    .
  


  
    Het kostte Powell maar een paar minuten om half klimmend half glijdend de klifwand af te dalen. Toen hij zwaar ademend op het met rotsblokken bezaaide strand stond, tintelden zijn handen van de kou. Hij stak een bijna gevoelloze vinger door de trekkerbeugel en liep naar het water, bracht het pistool omhoog en liet de loop op zijn onderarm rusten.
  


  
    De man met de pijl door zijn bovenlijf stond in de branding. De zee reikte tot aan zijn borst, maar de golven die tegen hem aan sloegen hadden geen enkele uitwerking op hem. Hij bleef doodstil staan. Zijn oranje jack lichtte op in het zwakke licht dat op de een of andere manier door de dichte wolken heen wist te dringen. Vlak boven het water zag Powell zelfs de pijlpunt glinsteren.
  


  
    Hij is dood, dacht Powell. Hij is dood, maar hij is zo stom dat hij het nog niet in de gaten heeft. Hij is net een dinosaurus die staat te wachten tot de boodschap zijn hersenen bereikt. Nou, ik zal hem wel een handje helpen. Ik heb een spoedbestelling voor hem, rechtstreeks geadresseerd aan zijn hoofd.
  


  
    Powell mikte, loste snel achter elkaar twee schoten en keek voldaan toe hoe er twee rode pluimpjes uit de borst van de gedaante oprezen.
  


  
    De man viel niet om.
  


  
    Powell liet het pistool zakken en wachtte. Hij had de indruk dat de gedaante nu wat dichter bij de kust stond; zo te zien minstens anderhalve meter, want het water reikte nu nog maar tot aan zijn navel. Powell richtte zijn wapen opnieuw en schoot het hele magazijn leeg in het lijf van de gewonde. Hij meende de gedaante even te zien wankelen onder de klappen waarmee de kogels insloegen, maar dat wat dan ook het enige waaruit bleek dat hij zijn doel had geraakt.
  


  
    Hij trok het lege magazijn uit het pistool, duwde er een nieuw in en liep de zee in. Het water was intens koud, maar daar liet hij zich niet door afleiden en terwijl hij in een gestaag tempo door de golven waadde, loste hij ,bij elke stap een schot. Toen hij nog maar anderhalve meter van de man verwijderd was, loste hij zijn laatste schot en raakte de man boven in zijn hoofd. De kin van de man rustte op zijn borst en al die tijd was hij volkomen roerloos blijven staan. Powell zag de wonden die de kogels hadden geslagen, en door een gat in de schedel zag hij zelfs iets wits glimmen.
  


  
    Nu is hij dood, zei Powell tegen zichzelf. Iets houdt hem overeind - zacht zand of rotsblokken, of misschien zelfs het wrak van een boot - maar hij is zo dood als een pier. Hoe het ook komt dat hij daar maar blijft staan, hij doet het zeker niet uit vrije wil.
  


  
    Op dat ogenblik voelde Powell iemand achter zich. Hij keek om naar het strand en zag daar een jongen die naar hem stond te kijken. De kleren van de jongen deden ouderwets aan en de golven klotsten eerbiedig om zijn blote voeten. Zijn huid was bleek en hij hield zijn hand op zijn keel alsof hij terugdacht aan de een of andere oude verwonding. Powell wilde net iets tegen hem zeggen toen de dode man in de zee met een klikkend geluid diep in zijn keel zijn hoofd oprichtte. Powell draaide zich langzaam om en wiegde zachtjes op de bal van zijn voeten heen en weer in een poging om zichzelf schrap te zetten, zowel tegen het water als tegen de schrik. Het was de zwakzinnige, maar toch ook weer niet. De vervormingen in zijn gezicht - de scheefhangende mond, de te wijd opengesperde ogen, de pure vreemdheid van zijn gelaatstrekken - was nu verdwenen en de man die nu voor hem stond was... knap en in zijn ogen fonkelde een pas ontdekte intelligentie.
  


  
    Met onhandige bewegingen zocht Powell op de tast naar een nieuw magazijn, maar door de kou en het vocht liet hij dat uit zijn vingers vallen, zodat het met een zacht spattend geluid in het water viel. Hij keek waar het neerkwam en sloeg net op tijd zijn ogen weer op om een reusachtige golf te zien oprijzen achter de dode die nu vlak voor hem stond. De golf tilde het lijk van de zeebodem en sleurde het als een stuk drijfhout met zich mee totdat het met een klap tegen hem aan botste. Powell gaf een gil toen hij voelde hoe de pijlpunt zijn borstkas binnendrong. De armen van de dode werden om hem heen geslagen, zijn gezicht werd hard tegen dat van Powell gedrukt en zijn mond wrong zich in een glimlach.
  


  
    Toen sloeg de golf over hen heen en geen van beiden kwam meer boven.
  


  
    .
  


  
    Tegen de tijd dat Macy het huis van Carl Lubey bereikte, was dat al verzwolgen door het vuur. Ze had de rook zien opstijgen en die ook al van veraf geroken, en was daarom sneller gaan lopen. Ze deed een paar halfhartige pogingen om de voordeur te bereiken, maar gaf het op toen de intense hitte haar telkens weer achteruit dwong. Het belangrijkste waar ze zich nu druk om maakte, was dat het vuur zou overslaan op het bos, maar om ruimte te maken voor zijn tuin had Lubey alle bomen op zijn land gekapt en zo meteen een brandgang gemaakt. Met een beetje geluk zou die er in combinatie met de zware sneeuwval wel voor zorgen dat dit geen bosbrand werd. Maar ze moest de brand wel melden, gewoon voor het geval dat.
  


  
    Macy trok de portofoon van haar riem en voor de derde keer sinds ze haar auto had verlaten probeerde ze radiocontact te krijgen. De eerste twee keer had de radio alleen maar een dof geklik laten horen, net als de startmotor, maar nu hoorde ze statische ruis. Ze drukte de portofoon tegen haar oor en zei: 'Hier Macy. Ontvangt u mij? Over.'
  


  
    Ze probeerde het nog een keer, maar nu met haar zendercode. 'Hier zes-negen-zes. Over.'
  


  
    Ruis en verder niets. Ze wilde net de portofoon weer aan haar riem hangen toen het geluid veranderde. Langzaam bracht ze het toestel weer naar haar oor en luisterde.
  


  
    Het was nu geen ruis meer. Misschien was het dat wel nooit geweest. Ze kreeg de indruk dat ze een onregelmatig gesis hoorde, alsof een gaskraan waar gas uit liep voortdurend wat verder open of dicht werd gedraaid. Ze luisterde nog aandachtiger en dacht dat ze patronen en pauzes kon onderscheiden, een soort cadans.
  


  
    Geen ruis en ook geen gesis.
  


  
    Maar gefluister.
  


  
    .
  


  
    Aan de rand van het bos zagen Moloch en zijn manschappen de rossige gloed boven de boom toppen. Hun zaklantaarns deden het niet en terwijl ze bleven staan om naar de ver verwijderde brand te kijken, maakte Dexter van de gelegenheid gebruik om de batterijen te verwisselen. Hij had reserve-exemplaren in zijn rugzak. Dat leverde echter niets op. De zaklantaarn deed het nog steeds niet.
  


  
    'Die batterijen heb ik pas nog gekocht,' zei Dexter.
  


  
    Scarfe verwisselde de batterijen in zijn eigen zaklantaarn, maar ook die deed het niet.
  


  
    'Kennelijk deugt de hele partij niet,' zei hij. 'Het zit allemaal niet mee vandaag.'
  


  
    Hij haalde zijn Zippo uit de zak van zijn jack, gaf een draai aan het wieltje en hield het vlammetje dicht bij de kaart. Met zijn vinger wees hij de details aan.
  


  
    'We staan hier. Voorzover ik kan zien, moet Carls huis dan daar staan.' Hij stak zijn hand op en wees naar de vlammen.
  


  
    'En omdat zijn huis het enige is op dat deel van het eiland, wil dat zeggen dat... '
  


  
    Dexter maakte zijn zin voor hem af.
  


  
    'Dat er óf een bosbrand is, wat me niet waarschijnlijk lijkt, óf dat Lubeys huis op dit ogenblik de warmste plek op het hele eiland is. Dat verklaart in elk geval waarom hij niet is komen opdagen. Als iemands huis in de fik vliegt, kan dat hem behoorlijk afleiden.'
  


  
    'Er komen mensen op af,' zei Scarfe. 'De politie hier runt de brandweer. Dupree kan daar elk ogenblik zijn.'
  


  
    'Dat denk ik niet,' zei Moloch, die zich nu voor het eerst met het gesprek bemoeide, en hij keek de tengere man indringend aan. Scarfes mond zakte open en hij keek snel een andere kant uit.
  


  
    Met zijn vinger op de kaart trok Moloch een lijn over het bos.
  


  
    'We lopen gewoon door en kijken dan vanuit het bos wat er aan de hand is. Als we de politie te snel af willen zijn, moeten we die truck hebben. Het vuur is ons richtpunt.'
  


  
    .
  


  
    Dupree stond naar het oosten te kijken, waar een rossige gloed boven de boomtoppen hing. Larry Amerling stond naast hem. De woning van de oude postmeester was het huis dat het dichtste bij de politiepost stond en hij had de schoten gehoord. Het had niet veel gescheeld of Dupree had hem neergeschoten, want Braun was maar een paar seconden eerder het bos in gelopen en de politieman had net achter hem aan willen gaan toen de oude postmeester tussenbeide kwam. Hij ging even naar het lijk van de vrouw kijken en kwam even later bleek en naar adem happend naar buiten.
  


  
    'We moeten een paar mensen naar die brand toe sturen,' zei Dupree, 'maar er zwerft daar op zijn minst één gewapende man rond, en waarschijnlijk wel meer dan één.'
  


  
    'Waaruit maak je dat op?'
  


  
    'Iets wat hij tegen me zei voordat het licht uitging. Jij gaat Steve Macomber halen en samen proberen jullie zoveel mogelijk vrijwillige brandweerlieden op te trommelen. De telefoon doet het niet, dus jullie zullen bij iedereen langs moeten gaan. Zorg dat Steve een vuurwapen meeneemt. Daarna komen jullie hiernaartoe en proberen jullie radiocontact te krijgen met het vasteland. Als dat niet binnen een halfuur lukt, gaan jullie naar de steiger en schieten daar vuurpijlen af. En we moeten ervoor zorgen dat de mensen binnen blijven en niet de straat op gaan.'
  


  
    Dupree zag dat de eerste mensen die aan Island Avenue woonden al naar de politiepost kwamen om te informeren naar het uitvallen van de stroom. Een van hen was Earl Kruhm, een forsgebouwde vent, met een nuchtere kijk op de dingen.
  


  
    'Dat kunnen we wel aan Earl overlaten,' zei Amerling. 'Niemand zal hem tegenspreken.'
  


  
    'Praat jij maar met hem,'zei Dupree.'Zorg ervoor dat hij goed begrijpt dat de mensen gevaar kunnen lopen als ze niet binnen blijven. Door de sneeuwstorm zal het vermoedelijk niet al te veel moeite kosten om hen dat aan hun verstand te brengen. En Larry, zeg tegen Steve en de brandweerlieden dat ze zo ver mogelijk uit de buurt van het bos blijven. Heb je dat goed begrepen? Zorg dat ze zich niet buiten de gebaande paden wagen.'
  


  
    Amerling knikte en ging zijn auto halen. Een paar minuten laten kwam hij terug, net toen Dupree zijn zakken volstopte met hagelpatronen.
  


  
    'Joe, mijn auto wil niet starten.'
  


  
    Dupree keek hem aan met iets van ergernis in zijn blik, maar pakte toen de sleutels van Spuitwagen 14 van een haakje in zijn kantoor en probeerde die te starten. De startmotor liet een klikkend geluid horen, maar daar bleef het bij.
  


  
    'Geen radio's, geen telefoons, geen auto's en geen stroom,' zei hij. 'Geen hulp,' zei Amerling. 'Het is begonnen, hè?'
  


  
    'Dat lijkt me wel, ja.'
  


  
    'Macy zwerft daar ergens rond,' zei Dupree. 'Voordat die brand uitbrak, was ze onderweg naar het huis van Carl Lubey.'
  


  
    Plotseling maakte hij zich heel ongerust over de jonge vrouw. Hij hoopte maar dat ze het zich niet in het hoofd had gehaald om iets stoms te doen toen ze die brand zag, al leek ze hem eigenlijk niet het type voor stupide heldhaftigheid. De verschrikkelijke mogelijkheid dat Macy's aanwezigheid daar en de brand iets met elkaar te maken hadden, en dat ze gewond zou kunnen zijn, of erger nog, zette hij voorlopig maar van zich af.
  


  
    'We blijven bij het plan,' zei hij tegen Amerling. 'Ga de huizen langs. Dan lópen ze maar naar de brand en als ze er zijn, doen ze gewoon wat ze kunnen.'
  


  
    Hij sloeg de draagriem van het jachtgeweer over zijn schouder en liep naar de deur.
  


  
    'Waar ga je naartoe?'
  


  
    'Ik ga achter de partner van die dode vrouw aan. Als ik gelijkheb, is die op weg naar het huis van Marianne Elliot. Volgens mij zit die diep in de problemen.'
  


  
    Amerling keek hem na, maar zei niet wat hij op dat ogenblik dacht. Volgens mij zitten we allemaal diep in de problemen.
  


  
    .
  


  
    De tijd smolt weg.
  


  
    Scarfe voelde dat scherper aan dan de anderen. Ze hadden nu al bij Lubeys huis moeten zijn, maar in plaats daarvan liepen ze nog steeds door het bos en inmiddels was de gloed niet langer voortdurend zichtbaar.
  


  
    Enige tijd later leek dat ook tot Moloch door te dringen. Hij bleef staan en keek wat verward om zich heen.
  


  
    'We zijn verdwaald,' zei Scarfe.
  


  
    'Nee,' zei Moloch. 'We zijn nog steeds op het pad.'
  


  
    'Dan maakt het pad een rondje.'
  


  
    'Powell had ons inmiddels toch wel ingehaald moeten hebben,' zei Dexter.
  


  
    Moloch knikte. 'Loop maar een eindje terug en kijk of je hem ziet.'
  


  
    Dexter liep snel weg en Moloch trok de kaart uit zijn jack. Na een korte aarzeling kwam Scarfe naast hem staan om mee te kijken, terwijl Shepherd tegen een boom leunde en zwijgend toekeek.
  


  
    'We zijn ongeveer hier het pad op gelopen,' zei Scarfe en hij wees de plek aan. 'Lubeys huis staat hier. Met mooi weer is dat een kwartier lopen, en met zulk weer als dit een minuut of twintig.'
  


  
    'Het moet dichtbij zijn. Misschien zijn we erlangs gelopen.'
  


  
    Maar toen ze opkeken van de kaart, zagen ze de gloed van het vuur nog steeds recht vóór zich.
  


  
    'Dat slaat nergens op,' zei Scarfe. Hulpzoekend keek hij naar Shepherd, maar Shepherd zag hem niet. Hij stond naar het bos te turen, met zijn handen om zijn ogen. Moloch riep zijn naam.
  


  
    'Ik dacht dat ik iets zag,' zei Shepherd. 'Daar.'
  


  
    Hij wees naar een plek tussen de bomen. Scarfe kneep zijn ogen tot spleetjes en tuurde in het donker, maar zag niets bijzonders. De sneeuw die in zijn gezicht waaide, maakte het moeilijk om zelfs de dichtstbijzijnde bomen nog duidelijk te onderscheiden. Er hing echter wel een rooklucht.
  


  
    'Het komt door de brand,' zei hij. 'Misschien heb je gewoon wat rook gezien.'
  


  
    'Nee, dacht Shepherd, dat was geen rook. Hij wilde nog iets zeggen maar net op dat moment kwam Dexter terug van zijn korte verkenningstocht.
  


  
    'Geen spoor te bekennen,' zei hij tegen Moloch.
  


  
    Moloch schopte in de pas gevallen sneeuw. 'Als hij is verdwaald, gaat hij wel terug naar de boot.'
  


  
    'Als hij is verdwaald,' zei Dexter.
  


  
    'Denk je dat een imbeciel met een pijl door zijn lijf hem te grazen heeft genomen? Ach, het maakt ook niet uit. Als hij dood is, blijft er meer geld over voor jullie. We gaan verder.'
  


  
    Ze hesen hun wapens over hun schouder en liepen achter Moloch aan, nog dieper het bos in.
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    Marianne was nog steeds niet helemaal bekomen van haar ontmoeting met de nieuwe agente. Ze was bang geweest dat iets in haar gelaatsuitdrukking of gedrag de werkelijke situatie had verraden en dat de vrouw haar opdracht zou geven om achter haar aan te rijden naar de politiepost. De agente had het gezien aan haar gezicht. Waarom zou ze haar anders hebben aangesproken?
  


  
    Ze weet dat ik op de loop ben. Ze weet dat ik iets misdaan heb. Ze zal me opdracht geven om met haar mee te komen en dan stort ik in en vertel ik ze alles en dan halen ze Danny bij me weg en dan ga naar de gevangenis omdat ik het geld heb gestolen en dan...
  


  
    Marianne dwong zich om kalm te blijven. Ze zocht nerveus naar het contact en in de achteruitkijkspiegel zag ze dat de agente leek te aarzelen of ze haar nog eens zou aanspreken. Toen gleed de sleutel in het slot en kwam de motor zacht brommend tot leven. Terwijl ze wegreed, gaf Marianne misschien iets te veel gas, maar dat leek de agente niet te deren. Ze ontspande zich een beetje toen ze de Explorer naar de veerboot zag rijden, maar vrijwel onmiddellijk daarna drong het weer tot haar door hoe gruwelijk haar situatie was. Ze greep het stuur zo stevig vast dat de aderen op haar handen wel boomwortels in ondiepe grond leken en haar knokkels zo wit werden dat het leek of ze elk ogenblik door de huid heen konden breken.
  


  
    Ze was de afgelopen dagen zo gespannen geweest dat ze niet de moeite had genomen om tv te kijken, behalve dan een paar comedy's, en omdat ze niet in de supermarkt was geweest had ze afgelopen weekeinde voor het laatst een krant gelezen, en zelfs toen al met tegenzin. Maar er moest wel iets verschrikkelijks gebeurd zijn, want hij was vrij. Dat moest wel, want hij zou nooit toelaten dat anderen haar namens hem bestraften. Nee, dat zou hij zelf willen doen. Als zijn handlangers zich in Maine bevonden, dan was hij hier ook. Ze hadden haar gevonden en Moloch was vermoedelijk al op weg naar het eiland. Misschien liet hij haar zelfs al door zijn bendeleden opwachten. Als ze straks Bonnies huis binnenstapte, zou ze Bonnie en Richie daar dood of gewond aantreffen, samen met een huilende Danny, die werd vastgehouden door een paar vreemden, en het enige dat ze dan nog zou kunnen doen, was haar zoontje troosten terwijl ze op de komst van Moloch wachtten. Ze dacht weer aan haar zus Patricia en die waardeloze man van haar. Patricia had vermoed dat Bill haar bedroog, maar was toch bij hem gebleven, ondanks alles, want ze hield van hem en ze had het gevoel dat hij nog steeds iets in zich had wat fatsoenlijk en de moeite waard was. Misschien had ze gelijk, want toen ze hun had verteld dat ze zou moeten vluchten, en dat als zij ervandoor ging, Bill en Patricia er ook vandoor zouden moeten gaan, hadden ze dat allebei heel gelijkmoedig opgenomen. Bill had de hand van zijn vrouw vastgehouden en zijn schoonzus verteld dat ze haar zouden steunen op elke manier die ze maar konden. Goed, Bill was zijn baan kwijtgeraakt en ze hadden niets te verliezen, maar toch was Marianne er niet in geslaagd om te verbergen hoe verbaasd ze was. Ze schaamde zich toen ze daaraan dacht, want in de donkere, stille plekjes van haar hart wist ze dat Bill en Patricia allebei dood waren en dat ze voor haar gestorven waren. Maar al durfde ze zichzelf dat nauwelijks toe te geven, ze vermoedde toch ook dat Moloch haar niet via Bill en Patricia had gevonden. Bill wist niet waar ze zich precies bevond en Patricia zou dat nooit verraden.
  


  
    Met de rug van haar hand veegde Marianne snot en tranen weg.
  


  
    Patricia zou het nooit verraden. Ze ging nog liever dood.
  


  
    Jezus, Pat, het spijt me, het spijt me zo. Ik was zo bang voor hem. Ik dacht dat ik geen andere keus had. Hij deed me pijn en hij begon Danny ook pijn te doen. Ik had hem moeten vermoorden, maar dan had ik naar de gevangenis gemoeten, en dan had ik Danny niet zien opgroeien. Maar als ik het allemaal opnieuw kon doen, zou ik proberen hem te vermoorden. Ik zou met een mes op hem afsluipen terwijl hij lag te slapen en hem net zolang steken totdat het bloed door de matras op de vloer droop. Ik zou hem telkens weer steken, om alles wat hij ons heeft aangedaan. Ik zou hem met een mes aan flarden scheuren totdat zijn gezicht volkomen onherkenbaar was. Dat zou ik allemaal doen om Danny te beschermen, maar...
  


  
    Maar wanneer ze die laatste maanden 's nachts zo nu en dan wakker werd, in een diepe duisternis of in het grauwe licht van de dageraad dat door de kieren tussen de gordijnen doorsijpelde, en ze draaide zich naar hem toe, dan zag ze steevast dat hij wakker was en met een lome blik in zijn ogen naar haar lag te kijken, alsof hij haar uitdaagde om het tegen hem op te nemen. Het was net of hij haar gedachten had geraden en haar uitnodigde om haar kracht met hem te meten. En dan, als ze niet reageerde, trok hij zich naar haar toe, drukte haar armen tegen de matras en wrikte zich zonder enige tederheid in haar. Er werd niets gezegd, er werden geen intimiteiten uitgewisseld, het was eenvoudigweg zijn manier om haar duidelijk te maken dat hij alles met haar kon doen wat hij maar wilde, dat ze alleen maar leefde bij de gratie van Moloch en dat die gratie niet grenzeloos was.
  


  
    Als ze bij hem was gebleven had hij haar binnen een jaar vermoord, daar was ze zeker van. Danny had hij misschien laten leven, maar wat voor een leven zou hij met zo'n man in huis hebben gehad?
  


  
    Dus waren ze ervandoor gegaan. Daardoor hadden ze een vloek afgeroepen over alle levens waarmee ze in contact waren gekomen, en nu waren Patricia en Bill dood.
  


  
    En dan was Karen er nog. Ze waren contact blijven houden en kort geleden had Marianne haar nog een foto gestuurd van Danny op zijn verjaardag, met een grote veeg chocolade op zijn gezicht en een kartonnen kroontje op waar met gekleurde letters zijn naam op stond. Ze had de foto verstuurd vanuit Boston, toen ze zich om een dagje te gaan winkelen voor het eerst sinds ze zich in Maine had gevestigd, buiten de staat had gewaagd. Ze had de hele dag een zonnebril op gehad, haar haar was in een knotje gebonden en ze had geen make-up opgehad, zodat ze, dacht ze, heel onopvallend was. Wat later op de avond, voordat ze de bus terug nam, had ze Karen gebeld uit een telefooncel in het South Station. Karen had haar een geheim nummer gegeven dat maar bij een handvol familieleden en vrienden bekend was. Als ze niet opnam, werd het gesprek automatisch doorgeschakeld naar haar privé-mobieltje.
  


  
    Of het nou dag of nacht was, Karen zou die twee telefoons altijd meteen opnemen.
  


  
    Maar toen Marianne haar eerder op de dag had gebeld was er niet opgenomen. Ze vroeg zich af of Karen het hun had verteld. Waarschijnlijk wel, maar niet uit vrije wil. Marianne was daar niet kwaad om, en ook niet verbitterd. Ze voelde zich alleen maar verschrikkelijk schuldig, net zo schuldig als om de dood van haar zus en haar zwager. Door haar stupiditeit en egoïsme had ze hen vreselijke risico's laten lopen en uiteindelijk hadden ze voor het feit dat ze haar aardig vonden de allerhoogste prijs moeten betalen. Ze hoopte alleen maar dat Karen snel alles had verteld wat ze maar wist en zich op die manier wat pijn had bespaard.
  


  
    Nu kwam Bonnies huis in zicht. Marianne remde en deed de koplampen uit, maar terwijl ze ernaartoe reed, bleef alles volkomen stil en de enige auto op de oprit was de oude roestige Plymouth van haar vriendin. Door het raam van de woonkamer zag ze dat Bonnie zat te slapen voor de televisie. Ze trapte hard op de rem, zodat het gravel onder de wielen een geluid maakte dat aan het ruisen van de branding deed denken, holde toen naar de voordeur en begon er hard op te bonzen. Een paar seconden later deed Bonnie open.
  


  
    'Waar is Danny?' zei ze toen ze tegenover elkaar stonden.
  


  
    Bonnie deed een stap naar achteren. 'Hij ligt in bed. Je kunt hem vannacht wel hier laten als je wilt. Hé, schatje...' Ze wilde een hand op Mariannes schouder leggen, maar Marianne liep snel naar de trap. 'Wat is er aan de hand?'
  


  
    Ze liep met twee treden tegelijk de trap op, op de voet gevolgd door Bonnie. Marianne duwde de slaapkamerdeur open en zag één leeg bed. In het andere bed lag Danny rustig te slapen. Ze liet zich tegen de muur zakken, zette haar handen op haar knieën en liet vol opluchting haar hoofd hangen.
  


  
    'O, shit,' zei Bonnie. 'Richie is stiekem naar buiten gelopen. Ik moet Joe bellen en zeggen dat hij naar hem uit moet kijken.'
  


  
    Marianne legde een hand op haar pols.
  


  
    'Voordat je iemand belt, moet ik hier weg. Mét Danny.'
  


  
    'Maar Richie zwerft daar rond.'
  


  
    'Hij zwerft daar altijd rond, Bon. Ik moet Danny hier snel vandaan zien te krijgen.'
  


  
    'Waarom? Heb ik iets misdaan?'
  


  
    'Bonnie, dat kan ik nu niet allemaal uitleggen, maar er zijn mannen in aantocht die het op Danny en mij gemunt hebben. We moeten zo snel mogelijk weg uit de buurt van het huis, en daarna moeten we een manier zien te vinden om van het eiland af te komen.'
  


  
    Bonnie was zo te zien nogal van streek. 'Maar liefje, dat slaat echt nergens op. Welke mannen dan? Als je in de problemen zit, moeten we de politie bellen.'
  


  
    Marianne schudde haar hoofd. Ze wilde Bonnie vastgrijpen en haar dwingen om het te begrijpen. Ze wilde woest om zich heen slaan om iets van haar angst en woede kwijt te raken, maar wat ze het meest van alles wilde, was Danny in haar armen nemen en ervandoor gaan. Ze kwamen eraan. Moloch en zijn manschappen kwamen eraan. Voorzover ze wist, slopen ze nu al vastberaden naar haar huis toe en deden ze hun uiterste best om haar te vinden.
  


  
    'Nee, géén politie. Een paar jaar geleden heb ik iets gedaan wat niet mocht. Ik moest wel. Ik moest Danny in veiligheid brengen. En nu moet ik weer weg. Bonnie, alsjeblieft, help me even terwijl ik hem aankleed.'
  


  
    Bonnie pakte haar bij de schouders.'Luister nou eens,' zei ze.'Als er iets is waar ik wat van weet, dan zijn het mannen die op het slechte pad zijn geraakt en mannen die nooit gedeugd hebben. Als het die lui één keer is gelukt om je te vinden, vinden ze je ook wel een tweede keer. Je kunt niet de rest van je leven op de vlucht blijven. Ga met Joe praten. Je moet hem vertrouwen.'
  


  
    'Bonnie, ik heb een misdrijf gepleegd. Ik heb geld meegenomen dat niet van mij was. Als ik samen met Danny van het eiland afkan komen dan red ik me wel.'
  


  
    'Schatje, je komt niet van het eiland af. Ik weet niet of het je al was opgevallen, maar het sneeuwt hard buiten. Ze hebben alle boten van het water gehaald. Dat was op het nieuws. Er komt nu ook echt geen watertaxi deze kant op. Dat is veel te riskant.'
  


  
    Toen gaf Marianne het bijna op. Het werd haar allemaal te veel. Ze moest gewoon ophouden met weglopen. Ze moest Joe alles opbiechten. Beter nog, ze kon maar beter gewoon voor het huis gaan liggen, met Danny in haar armen. Dan zou alles snel voorbij zijn en kregen ze allebei eindelijk rust.
  


  
    'Bonnie,' zei ze, en deze keer deed de klank in haar stem de andere vrouw in elkaar krimpen. 'Ik móét weg.'
  


  
    .
  


  
    Langs de loop van zijn pistool tuurde Tell naar Willard. Het geluid van de hamer die met een klik op de lege kamer sloeg, leek nog in de lucht te hangen en Tell voelde het weergalmen in zijn hoofd. Toen hij Willard in de ogen keek, besefte hij dat dit het galmen van zijn doodsklok was en dat hij net zo goed recht in de loop van een pistool had kunnen kijken. Hij slikte en haalde toen wild uit met de kolf. Willard wist de klap echter zonder veel problemen te ontwijken en had nu plotseling iets blinkends in zijn hand. Tell voelde een felle pijn toen het mes zijn maag binnengleed.
  


  
    Willard stond op en trok het mes met zich mee omhoog. Het gezicht van de jongeman hing nu vlak voor het zijne en Tell snoof de geur van Willards adem op: een zoete lucht, die op goedkope parfum leek.
  


  
    'Ik zag het aan je ogen,' fluisterde Willard. 'Ik kon al ruiken wat je van plan was voordat we zelfs de haven maar uit waren. Het lekte samen met je zweet door je poriën naar buiten. Je had dat pistool niet moeten laten rondslingeren.'
  


  
    Tell hield zijn handen stevig om Willards schouders geslagen en er ging een rilling door hem heen toen het mes nog wat verder omhoog werd getrokken.
  


  
    'Hij heeft gezegd dat je dit moest doen, hè? Hij heeft gezegd dat je me moest vermoorden.'
  


  
    Tell probeerde iets te zeggen, maar er kwam alleen maar bloed uit zijn mond.
  


  
    'Daag,' zei Willard terwijl Tell tegen hem aanzakte en stierf.
  


  
    .
  


  
    De slaperige en bozige Danny vond het helemaal niet leuk dat hij zo ruw uit zijn slaap was gehaald, maar binnen vijf minuten was het Marianne gelukt om hem aan te kleden. Ze liep naar de auto en Bonnie keek haar bezorgd na. Ze hadden kleren nodig, en toiletartikelen, maar wat ze vooral nodig zouden hebben was het geld. Ze zette Danny in de auto en nadat ze zijn veiligheidsgordel had vastgemaakt, keek ze even op haar horloge. Ze hadden niet veel tijd meer. Ze startte de motor en deed de koplampen aan. Achter haar was Danny alweer in slaap gevallen.
  


  
    God, Danny, het spijt me. Het spijt me zo.
  


  
    .
  


  
    Zodra Marianne uit het zicht was verdwenen liep Bonnie Claessen naar de drankkast en schonk een wodka in. Ze keek er even naar, liep toen in een opwelling naar de keuken en spoelde de drank door de gootsteen.
  


  
    Ze maakte zich zorgen om Marianne en Danny, maar ze maakte zich nog meer zorgen om Richie. Hij was waarschijnlijk niet ver weg gegaan en tijdens zijn zwerftochten over het eiland was hem nog nooit eerder iets overkomen. Hij kende het eiland goed en meestal waagde hij zich niet ver van de paden en wegen. Maar het begon nu echt heel slecht weer te worden en daar zou haar zoon geen rekening mee hebben gehouden. Nee, ze moest Joe bellen. Dat was voor iedereen het beste.
  


  
    Ze liep de gang in, nam de hoorn van de haak en draaide het nummer, maar hield daarmee op toen ze halverwege was. Geen kiestoon. Ze legde de hoorn op de haak en probeerde het nog een keer, maar hoorde nog steeds niets.
  


  
    Of nee, niet helemaal niets. Ze hoorde vage geluiden. Het was net of je een schelp tegen je oor hield en dan het ruisen van de zee hoorde, al was het dan nog zo zwak.
  


  
    Toen hoorde ze Richie.
  


  
    'Mama! Mama! Slechte mensen. Slechtemensenslechtemensenslechtemensen... '
  


  
    'Richie!'riep ze.
  


  
    Een hoog jammerend geluid, een soort elektronische gil, deed haar trommelvlies bijna scheuren en ze trok de hoorn snel weg. Pas toen het geluid was weggestorven bracht ze die langzaam weer naar haar oor.
  


  
    'Richie?' Ze huilde nu en het zekere besef dat hij dood was, daalde als een grote duisternis op haar neer, wikkelde zich om haar lichaam en hoofd en dreigde haar in zijn peilloze diepten te verstikken. Toen werd de duisternis echt. Het licht ging uit, de tv maakte geen geluid meer en het zoemen van de koelkast hield net zo abrupt op als dat van een plotseling doodgeslagen insect. En te midden van haar pijn en verdriet hoorde ze een geluid dat haar deed denken op het plotseling uitblazen van lang ingehouden adem, alsof vele zielen nu eindelijk de bevrijding hadden gevonden die ze zolang hadden gezocht.
  


  
    .
  


  
    Marianne was nog maar net de weg op gereden toen de motor uitviel. 'Néé!' riep ze.'Niet nu!'
  


  
    Ze probeerde opnieuw te starten, maar de motor sloeg niet meer aan. Ze kon teruglopen naar Bonnie en vragen of ze de Plymouth mocht lenen, maar Bonnie zou er weer op aandringen dat ze zichzelf aangaf, of zelf inmiddels de politie al gebeld hebben, of eerst op zoek willen naar Richie. Dat zou allemaal tot nog meer vertraging leiden en dan zou Joe komen, en dan kon ze helemaal geen kant meer op.
  


  
    Ze stapte uit, trok Danny's portier open en probeerde hem uit zijn stoel te trekken.
  


  
    'Néé, mamai! Ik ben moe.'
  


  
    'Het spijt me, Danny. Het spijt me echt.'
  


  
    Ze tilde hem op en begon te rennen.
  


  
    .
  


  
    Shepherd was de eerste die het spoor bijster raakte. Hij was de achterste in de rij, en Dexters kolossale lijf vóór hem leek net dat van een zwarte beer. De gedaanten in het bos hadden hem de moed in de schoenen doen zinken. Misschien had Scarfe wel gelijk en waren het alleen maar flarden rook of de schaduwen van hoge boomtoppen, maar hoewel hij ze maar kort had gezien, had hij toch de indruk dat ze zich tegen de wind in bewogen en gelijk opgingen met hun groepje. Tijdens het lopen probeerde hij Dexter dat te vertellen, maar die maakte zich er niet al te druk om.
  


  
    'Misschien zijn het eilandbewoners die gaan helpen met blussen,' zei hij. 'Als we bij het huis zijn, rekenen we wel met ze af, of we ontwijken ze. Het maakt niet uit.'
  


  
    Shepherd had de indruk dat het minder eenvoudig zou zijn. Het leken net mensen, maar Shepherd had er een eed op durven doen dat ze in pelzen gehuld waren, en zelfs hier was de pelsjas waarschijnlijk toch al een hele tijd geleden in onbruik geraakt.
  


  
    Terwijl ze verder liepen, keek Shepherd steeds vaker achter zich en aan weerszijden van het pad, en lette hij steeds minder op Dexter. Het begon harder te sneeuwen en de grote gedaante voor hem werd vager en vager, totdat die alleen doordat hij bewoog nog van de boomstammen te onderscheiden viel. Shepherd struikelde over een steen en kwam op handen en voeten in de sneeuw terecht. Toen hij weer rechtop stond, was er vóór hem niemand meer te zien en ook het pad viel niet meer te bekennen.
  


  
    'Shit,' zei hij. Hij stak zijn vingers in zijn mond, floot en bleef staan wachten. Geen reactie. Hij floot nog eens en probeerde het toen met roepen. Over de nauwelijks zichtbare gedaanten maakte hij zich nu niet druk meer. Hij had een geweer en iedereen die hier samen met hen door het bos zwierf, was nog gekker dan...
  


  
    'Dan Moloch,' hoorde hij zichzelf mompelen. Want Moloch was gek. Dat wisten ze allemaal, al had geen van hen het lef om dat hardop te zeggen. Door zijn obsessie met die vrouw waren ze op onbekend terrein beland tijdens zo'n beetje de zwaarste sneeuwstorm die Shepherd ooit had meegemaakt. Het was een echte blizzard en hij zat er middenin, helemaal in zijn eentje, en daar was hij pis- en pisnijdig over. Hij was meegelokt door de belofte van gemakkelijk verdiend geld: honderdduizend dollar voor een paar dagen werk. Met dat geld kon hij een heleboel doen: een klein huisje kopen, ergens waar het rustig en goedkoop was, en misschien zelfs een aandeel in een of ander bedrijfje. Net als Dexter en Braun was Shepherd moe. Hij had in de gevangenis gezeten en als je ouder werd, begonnen gevangenisjaren zwaarder te wegen dan gewone jaren. Hoewel de tijd als je in de cel zat langzamer ging, oneindig veel langzamer zelfs, leek het verouderingsproces juist sneller te verlopen. Shepherd had jonge kerels gekend die na vijf jaar zitten als oude mannetjes de gevangenis uit waren gekomen en oudere mannen die na tien jaar op sterven na dood waren geweest, en hij was er niet zeker van dat hij nog een keer celstraf wel zou overleven. Dit had zijn laatste waagstuk moeten worden en hij had de indruk gehad dat het voor Dexter en Braun niet anders lag.
  


  
    Maar sinds de vorige keer dat ze hadden samengewerkt was Dexter veranderd. Nu zat hij in zijn vrije tijd maar wat voor zich uit te staren of hij lag naar die verdomde dvd's van hem te kijken, waarin iedereen aan het einde roemrucht ten onder ging. Dexter had de moed opgegeven en Shepherd vroeg zich af of de grote neger inmiddels niet net zo gek was als Moloch. Hij had zijn waanzin alleen wat beter in de hand.
  


  
    Shepherd keek op het kompas in zijn horloge. Als hij naar het noordoosten liep, de richting waaruit ze gekomen waren, zou hij vanzelf weer op de weg uitkomen en dan kon hij daarover naar de boot lopen. Het zag ernaar uit dat die boot een echt trefpunt voor verdwaalde mannen werd. Nadat hij nog één keer naar de anderen had geroepen, draaide hij zich om en liep terug naar de kust.
  


  
    .
  


  
    Dexter was de eerste die merkte dat Shepherd er niet meer was, maar de wind had nieuwe kracht gevonden en loeide hun nu recht in het gezicht. Toen hij zijn mond opende, zwermden de sneeuwvlokken als vliegen op een zomerdag zijn mond binnen.
  


  
    'Héi' riep hij. Moloch en Scarfe bleven staan.
  


  
    'Shepherd is er niet meer.'
  


  
    Moloch kwam naast hem staan. Zijn zware schoenen zakten diep weg in de sneeuw en het kostte hem duidelijk moeite om rechtop te blijven staan in de harde rukwinden. 'Sinds wanneer?'
  


  
    'Weet ik niet. Toen ik omkeek, was hij weg.'
  


  
    Scarfe kwam naast hen staan, zette zijn vingers aan zijn lippen en floot. Zelfs met al die geluiddempende sneeuw was het een hard en schril geluid, maar er kwam geen reactie. Dexter bracht zijn mond naar Molochs oor.'Dit wordt een puinhoop.'
  


  
    'Weet je iets beters?'
  


  
    'Teruggaan.'
  


  
    'Nee.'
  


  
    'We zijn nog maar met zijn drieën en we kunnen de anderen op geen enkele manier bereiken. Ik stel voor dat we teruggaan naar de boot en wachten totdat de wind is gaan liggen.'
  


  
    'En dan? Denk je dat ze morgenochtend niet komen vegen?'
  


  
    'Meteen na zonsopgang, man. Zodra het licht is gaan we op pad, we doen waarvoor we gekomen zijn en we zijn al weer weg voordat de mensen hier aan het ontbijt zitten.'
  


  
    'Ze weet dat wij hier zijn. Zodra het licht wordt, smeert ze hem. En erger nog: misschien dringt het wel tot haar door dat ze maar beter alles aan de politie kan vertellen. Als ze dat doet, beste vriend, dan zitten we pas echt tot aan onze nek in de stront. We gaan verder.'
  


  
    'Luister.
  


  
    Moloch gaf hem een harde duw.
  


  
    'We gaan verder! Die hoer is op de loop. We hebben niet veel tijd meer.'
  


  
    .
  


  
    Het duurde niet lang voordat Shepherd in de gaten kreeg dat hij verdwaald was. Per slot van rekening had hij inmiddels wel bij de rand van het bos moeten zijn, maar hoewel hij volgens het kompas nog steeds naar het noordoosten liep, werd de begroeiing zo te zien juist steeds dichter. Hij moest de laaghangende takken opzij duwen om ze niet in zijn gezicht te krijgen. Zijn handschoenen waren kleverig van de hars en omdat hij wel eens een tak over het hoofd zag, zaten zijn wangen onder de schrammen. Zijn enige troost was dat hier niet zoveel sneeuw lag, omdat het grootste deel ervan werd opgevangen door de hoge bomen.
  


  
    Hij leunde tegen een boom, pakte zijn Zippo en stak een sigaret op. Met zijn handpalm beschermend om de brandende sigaret gekromd nam hij een lange trek, deed zijn ogen dicht en liet de rook door zijn neusgaten wegstromen.
  


  
    Toen hij zijn ogen weer opende, zag hij een meter of vijftien verderop drie mannen door het bos lopen. Hij floot maar ze reageerden niet, en dus liet hij de sigaret in de sneeuwvallen en liep achter ze aan. Hij was nog maar een meter of zes van hen verwijderd toen de achterste man omkeek.
  


  
    Het was Dexter niet.
  


  
    Ten eerste had Dex een zwart jack en een groene militaire broek aan, en deze kerel droeg een lange pelsjas, met een grote kap die zijn gezicht aan het oog onttrok. Toen hij bleef staan hielden de andere twee ook halt, en nu keken ze alle drie achterom.
  


  
    De achterste man bracht zijn geweer in de aanslag en zelfs door de dichte sneeuw kon Shepherd zien dat het een oeroude voorlader was. Er schoot een steekvlam uit de loop, gevolgd door een grote rookwolk en een harde klap, die weergalmde door het bos. Het leek wel een kanonschot. Shepherd liet zich plat op de grond vallen. Toen hij even later weer opkeek, renden de drie mannen van elkaar weg. Hij zag dat de man die het schot had gelost onder het lopen zijn geweer herlaadde; zijn hand ging op en neer terwijl hij de kogel in de loop omlaag duwde.
  


  
    Shepherd richtte zijn eigen wapen en loste twee schoten. Het kon hem niks meer verdommen dat ze geen geluid mochten maken en hun aanwezigheid hier niet mochten verraden. Het enige dat er nu toe deed, was overleven. Hij zag een van de mannen opstaan en loste opnieuw een schot. De kogel ging dwars door de pelsjas heen en hij keek met voldoening toe hoe de man in elkaar zakte.
  


  
    En weer opstond.
  


  
    'Dat kan niet,' mompelde Shepherd. 'Dat kan helemaal niet.'
  


  
    Ze waren hem aan het omsingelen. Hij zag dat een van hen probeerde een omtrekkende beweging te maken en hem zo de terugweg af te snijden. Shepherd begon achteruit te lopen. Hij gebruikte de bomen als dekking en loste regelmatig een schot. Twee keer hoorde hij de luide knallen van de voorladers, en één kogel ging zo rakelings langs zijn hoofd dat hij de hitte op zijn wang voelde.
  


  
    Op die manier had hij een meter of dertig afgelegd toen hij merkte dat hij op een open plek stond. Achter hem bevonden zich een stuk of zeven hutten van ruw uitgehakte houtblokken. In de deuropening van een daarvan zag hij het lijk van een vrouw liggen. Haar onderlijf was naakt en er zat bloed op haar gezicht en haar hals. Niet ver daarvandaan lagen andere lijken, allemaal geheel of gedeeltelijk naakt en in meerdere of mindere mate verminkt. Hij rook een brandlucht.
  


  
    'Nee,' zei hij hardop terwijl hij zich herinnerde hoe het eiland er op Molochs kaart had uitgezien. 'Ik ging naar de boot. Dit is...' Het zuiden. Zó ver kan ik niet zijn afgedwaald.
  


  
    Het beeld vervaagde en nu werd hij omgeven door rotsblokken en oude graven en een reusachtig stenen kruis dat zijn schaduw over hem heen wierp.
  


  
    Hij hoorde een knal en voelde vrijwel tegelijkertijd een felle pijn in zijn maag. Hij liet zijn geweer vallen, zakte op zijn knieën en greep naar zijn maag. Zijn lichaam begon te branden alsof het in lichterlaaie stond. De pijn werd ondraaglijk. Hij haalde zijn handen weg om de wond te kunnen zien, maar zijn jack was nog heel.
  


  
    Maar het doet pijn. Het doet wél pijn.
  


  
    Hij hoorde de sneeuw knerpen en toen hij opkeek, zag hij hoe de drie gedaanten uit verschillende richtingen op hem af kwamen lopen, alle drie met hun kap over hun gebogen hoofd en hun geweer in de klassieke draaghouding, schuin voor de borst. Twee van hen bleven staan, terwijl de derde verder liep. De jager was nu zo dichtbij dat Shepherd de kadaverlucht die er van hem afkwam kon ruiken. Hij probeerde van de jager weg te kruipen maar voelde hoe een hand zijn been vastgreep en hem weer terugtrok. Shepherd zocht in zijn zak en vond de kolf van zijn Colt. Hij maakte een draaiende beweging, bracht het wapen omhoog, richtte het op de man die hem naar zich toe trok en schoot hem zes kogels in zijn lijf.
  


  
    De jager liet hem los en liet de kap van zijn pelsmantel zakken.
  


  
    'O, fuck,' zei Shepherd toen hij eindelijk zag met wie hij te maken had. Hij begon te huilen. Ze hadden hier nooit moeten komen. Het was een vergissing, een afschuwelijke vergissing.
  


  
    'O, fuck, o, fuck, o, fuck, o, fuck... '
  


  
    Hij zette de loop van het pistool tegen zijn hoofd.
  


  
    'O, fuck, o, fuck, o... '
  


  
    En haalde de trekker over.
  


  
    .
  


  
    Moloch en zijn manschappen hoorden de schoten. Ook het laatste schot, toen Shepherd zijn wapen tegen zichzelf gebruikte. Dexter en Moloch keken elkaar eens aan, maar zeiden niets.
  


  
    Willard, die over de weg langs het bos holde, bleef even staan toen hij de schoten hoorde en begon toen nog harder te hollen. Hij wilde antwoord hebben op zijn vragen, en van de doden werd hij niets wijzer. En hij wilde in Moloch geloven. Hij wilde van Moloch te horen krijgen dat Dexter en Shepherd degenen waren die Tell tot zijn daad hadden aangezet, en niet Moloch zelf. Als Moloch in de problemen zat, zou hij Willards hulp nodig hebben. Dan zou Willard hem laten zien hoe trouw hij was en zou Moloch hem belonen met zijn liefde.
  


  
    En Sharon Macy, die probeerde zich te warmen aan de vlammen die opstegen uit het huis van Carl Lubey, hoorde de schoten ook. Zo te horen kwamen ze van veraf. Ze tuurde naar het bos, waarvan de uitlopers nu werden verlicht door het vuur. Ze keek zoekend om zich heen of ze iets zag bewegen, maar dat was niet het geval. Op veilige afstand van de vlammen liep ze een rondje om het huis en verdween toen in het donker.
  


  
    .
  


  
    Moloch was stiller geworden. Ze kwamen steeds dichter bij het vuur. Dexter had hem goed in de gaten gehouden, maar zonder iets van zijn gedachten te laten blijken. Ze waren al twee man kwijt. Misschien had Moloch gelijk; misschien was Powell gewoon teruggelopen naar de boot, en Shepherd ook, maar dat leek hem niet waarschijnlijk. Dat was niets voor hen. Ze waren meegevraagd omdat Dexter wist dat het doorzetters waren. Shepherd deed vooral mee om het geld, Powell ging het meer om de actie, maar ze waren allebei ook meegekomen omdat mannen als zij niet vaak de kans kregen om het op te nemen tegen alles wat ze haatten: om een gevangene te helpen ontsnappen, een verrader te grazen te nemen en een politieman dood te schieten. Powell en Shepherd beschikten over een bijna militaire discipline. Ze waren niet van het soort dat bij het eerste teken van onraad rechtsomkeert maakt.
  


  
    Moloch haalde uit naar iets wat voor Dexter niet te zien viel. Het leek wel of hij een vlieg wegsloeg. Nee, dacht Dexter, geen vlieg.
  


  
    Het leek meer op ongewenst gezelschap.
  


  
    .
  


  
    Er klonken stemmen in Molochs hoofd. Ze fluisterden hem toe op spottende, vertrouwelijke toon, maar wat ze zeiden, verstond hij niet. En elke keer dat hij uitgleed en zich vastgreep aan een tak of een rotsblok leek er een soort geestelijke lichtflits door hem heen te gaan.
  


  
    Bloed.
  


  
    Mannen tussen de bomen.
  


  
    Een vrouw onder hem, een vrouw die stierf terwijl hij haar verkrachtte, een man en een mes die in hetzelfde ritme op en neer gingen.
  


  
    En duisternis. Het gevoel dat hij gevangen zat in een mijn, of een netwerk van tunnels, of een honingraat.
  


  
    Hij voelde een hand op zijn schouders en dacht: Grijs. Ze zijn grijs.
  


  
    'Alles goed?' Het was Dexter.
  


  
    'Ja, prima,' zei hij. 'Met mij...' Ze zijn grijs en ze hebben allemaal een lampje bij zich. '...gaat het prima.'
  


  
    .
  


  
    Braun liet een bloedspoor achter in de sneeuw. Er was niets dat hij daaraan kon doen. Hij had geprobeerd het bloeden te stelpen, maar de hagelkorrels hadden zijn arm bijna aan flarden gereten. Ondanks de kou voelde hij zich koortsig en zweterig. Hij wilde rusten. Hij wilde ergens tegen een rotsblok gaan zitten en in slaap vallen, maar Dupree zat hem op de hielen. Hij had erover gedacht om de politieman ergens op een donkere plek op te wachten, maar hij was bang dat hij buiten kennis zou raken als hij lang stil bleef staan, en dan zou hij een gemakkelijk doelwit vormen.
  


  
    Bovendien was Dupree niet de enige voor wie hij op de vlucht was. Toen hij, om op zijn exemplaar van de grof getekende kaart te kijken en even op adem te komen, kort was blijven staan, met zijn rug tegen de stam van een grote dennenboom en een dikke laag sneeuw op zijn schouders en zijn felrode haar, had hij gefluister gehoord en vlak boven de grond grijze schimmen gezien die probeerden hem in te halen en de pas af te snijden. Hij was bijna gek van de pijn, zei hij tegen zichzelf. Zijn geest speelde hem parten en dwong hem te geloven dat hij overal om zich heen grijze gedaanten zag, die hun uitgemergelde handen om wortels en rotsblokken klemden om zich voort te slepen over de besneeuwde grond.
  


  
    Braun keek op het kompas in zijn horloge. Hij wist alleen maar dat als hij naar het oosten liep, hij de ruïnes op het middelpunt van het eiland zou bereiken en dat er van daaruit voor de toeristen een pad door het struikgewas was gekapt dat niet ver van Lubeys huis uitkwam. Hij worstelde zich door een rij dennen heen en stond onverwacht op een open plek vol dode bomen. De meeste daarvan waren niet meer dan witte stammen waarvan de takken al lang geleden waren weggerot. Sommige waren opzij gezakt en hier en daar opgevangen door hun sterkere soortgenoten, zodat ze grote bogen over het pad vormden. Braun zette voorzichtig een voet op de zwarte grond aan weerszijden van het pad en voelde die wegzinken. Een bevermoeras of iets dergelijks. Behoedzaam stapte hij het pad op. Hij wilde snel weer tussen de bomen zijn. Hier op deze open plek vormde hij voor de smeris een gemakkelijk doelwit.
  


  
    Hij was halverwege het moeras toen het tot hem doordrong dat de grijze schimmen hem niet langer volgden. Toen hij omkeek, zag hij een enkele bleke gedaante over de sneeuw bewegen met de snelle, verzenuwde bewegingen van een dol geworden kettinghond die voortdurend heen en weer loopt over hetzelfde stukje grond. Hij bracht zijn pistool in de aanslag en loste een schot. De smeris kon hem nu niet meer schelen, en Moloch en de vrouw en het geld al evenmin, maar tussen deze dingen wilde hij niet sterven.
  


  
    Nu werd hij zich bewust van nieuwe bewegingen om zich heen. Er trokken grote rimpelingen over het oppervlak van het moeras en telkens als de dingen die eronder zwommen boven water kwamen, werden hun vormen even zichtbaar. Braun loste een schot op een ervan en onmiddellijk nadat hij de trekker had overgehaald, hoorde hij in het donker iets oprijzen uit het water en weer terugvallen. Achter zich hoorde hij geschuifel en toen hij omkeek, zag hij nog net een donker lijf weer in het moeras glijden. Hij ving een glimp op van zwarte, verschrompelde voeten onder een volkomen doorweekt gewaad. De heupen waren nog rond en een stralenkrans van wit haar bleef even op het oppervlak van het moeras rusten voordat ze weer wegzonk in de diepte.
  


  
    Het is een vrouw, dacht Braun.
  


  
    Nee, het is een vrouw geweest.
  


  
    Hij hoorde een stem, en toen hij zich omdraaide, zag hij Dupree die dekking had gezocht achter en boom en zijn geweer op hem gericht hield.
  


  
    'Ik zei: "Laat vallen dat geweer.'"
  


  
    Braun begon te giechelen.
  


  
    .
  


  
    Dupree snapte niet waar de man mee bezig was. Midden op het pad bleef hij staan en toen begon hij plotseling als een wilde om zich heen te schieten. Misschien hallucineerde hij van de pijn in zijn gewonde arm. Als dat het geval was, maakte dat hem er alleen maar gevaarlijker op. Toen de man zich snel omdraaide - kennelijk werd hij afgeleid door iets op de grond achter zich - zocht Dupree dekking achter de grootste den die hij maar vinden kon en riep toen een waarschuwing.
  


  
    De man draaide zich om.
  


  
    Dupree gaf hem nog een waarschuwing.
  


  
    De man lachte, bracht zijn geweer in de aanslag en loste een schot in zijn richting.
  


  
    Dupree haalde de trekker over en schoot. Door de klap van de inslag werd zijn doelwit het moeras in gesmeten.
  


  
    .
  


  
    De meeste hagelkorrels kwamen in Brauns onderlijf terecht. Hij viel achterover en zijn voeten gleden onder hem uit. De bomen kwamen op een krankzinnige manier uit het lood te hangen, en een fractie van een seconde hing hij tussen het pad en het zwarte moeras in en zag hij alleen maar sneeuwvlokken. Toen raakte zijn rug het water en verdween zijn hoofd in de zwarte smurrie. Hij proefde verrotting en bederf, en terwijl de pijn zijn geest en lichaam al begon te scheiden en hij op de grens tussen leven en dood balanceerde, probeerde hij nog overeind te krabbelen. Zijn gezicht kwam weer boven water en hij spuwde modder en plantenresten uit. Hij probeerde zijn ogen te openen, maar zag niet veel meer dan een waas. Vaag zag hij de gedaante van de agent, die met zijn geweer in de aanslag over het pad naar hem toe liep, en hij voelde het water om zich heen bewegen terwijl de zwarte dingen van alle kanten op hem afkwamen.
  


  
    De agent torende nu hoog boven hem uit. Braun was stervende. Hij voelde het als een steeds dichter wordende duisternis, doorschoten met snippers rood... net als wonden in een zwaar verbrande huid. Maar de dood kwam langzaam, te langzaam. De dingen in het moeras waren sneller. Die zouden hem eerder te pakken krijgen en dat wilde Braun niet. Op die manier wilde hij niet aan zijn einde komen.
  


  
    Met een laatste hevige inspanning tilde Braun zijn wapen uit de modder en stierf toen in de genadige omhelzing van zijn geweer.
  


  
    .
  


  
    Moloch was de eerste die de open plek opstapte, en hij bleef even staan kijken naar de brandende restanten van Carl Lubeys huis. De garagedeur stond open en de truck stond er nog in, met de motorkap wijdopen. Door de vorm van de cabine daarachter was het net de vlammende schedel van de een of andere grote vogel. Scarfe en Dexter kwamen naast hem staan. Een ogenblik was iedereen stil.
  


  
    'Zo te zien is ons vervoer niet meer beschikbaar,' zei Dexter.
  


  
    Scarfe hield zijn arm voor zijn gezicht om zich te beschermen tegen de hitte en dacht erover om weg te rennen. Met de Russen in Boston moest hij het er dan maar op wagen. Die mochten dan wel keihard en meedogenloos zijn, maar ze waren in elk geval niet gestoord. Dit had een eenvoudige klus moeten worden: Scarfe zou de voorbereidingen treffen, iets regelen met Carl Lubey en er dan vandoor gaan. In plaats daarvan hadden ze hem in de rol van schipper gedrongen en nu werden er agenten doodgeschoten, kregen geestelijk gehandicapten een pijl dwars door hun borstkas en leek het huis van zijn maat Carl wel een vreugdevuur met Halloween. Het zou hem niet verbazen als Carl zelf vrolijk mee brandde. Scarfe gaf die vrouw naar wie ze op zoek waren weinig kans, en haar zoontje ook niet. Het geld alleen zou niet genoeg zijn voor Moloch. Wat ze hem ook misdaan had, volgens Scarfe moest het behoorlijk erg zijn geweest.
  


  
    Rechts hoorde hij geritsel in het struikgewas en toen kwam er een agente te voorschijn. Ze had een pistool in de hand. Scarfe keek haar kant uit en Moloch en Dexter keken waar hij zo plotseling naar keek.
  


  
    Scarfe herkende Macy op hetzelfde ogenblik dat zij hem herkende.
  


  
    'O, verdomme. Néé, hè?'
  


  
    Dexter wachtte niet eens tot de agente iets terug zou zeggen. Hij begon gewoon te schieten.
  


  
    .
  


  
    Ik ben te langzaam geweest, dacht Macy, dom en langzaam. Maar die zwarte had zo snel gereageerd dat ze wel moest wegrennen. Toen waren de anderen ook gaan schieten, en nu vielen overal om haar heen takken naar beneden en kwamen gloeiend hete kogels sissend in de sneeuw terecht. Macy bleef met haar voet achter een steen haken, tuimelde de helling achter het huis af en verzwikte haar enkel voordat ze eindelijk tot stilstand kwam in een stapel vuilnis en oud ijzer. Ze lag in Carl Lubeys privé-afvalstortplaats en het stonk er. Ze krabbelde overeind, zakte vrijwel onmiddellijk door haar enkel, en leunde tegen een boom om niet te vallen. Boven zich hoorde ze de mannen heen en weer lopen, maar de bomen op de helling zorgden ervoor dat het licht van het vuur haar niet bereikte.
  


  
    Opnieuw klonken er een paar harde knallen. Macy drukte zich tegen de boomstam om een zo klein mogelijk doelwit te vormen. Een paar centimeter van haar gezicht sloeg een kogel splinters uit de bast en ze deed haar ogen net te laat dicht om te kunnen vermijden dat ze een paar seconden verblind raakte door een straal houtsplinters en spetters hars. Ze kreeg het spul ook in haar mond en hoestte. Ze probeerde wanhopig om het geluid te dempen in de mouw van haar jas, maar zonder succes.
  


  
    De mannen hadden haar gehoord.
  


  
    Boven aan de helling klonk het geluid van brekende twijgjes en ruisende dode bladeren. Een van de mannen kwam naar beneden.
  


  
    Gewond en bang hinkte Macy het bos in.
  


  
    .
  


  
    Ze stuurden Scarfe achter haar aan.
  


  
    Volgens Molochs kaart en de aanwijzingen van wijlen Carl Lubey waren ze hier al behoorlijk dicht bij het huis van zijn vrouw. Scarfe kon mooi met die agente afrekenen terwijl zij de vrouw te grazen namen. Ze zouden in haar huis op hem wachten, ergens een auto zien te vinden en dan terugrijden naar de boot.
  


  
    Het klonk eenvoudig.
  


  
    Zelfs Scarfe vond het niet moeilijk klinken. Hij was alleen niet van plan om naar het huis van de vrouw te gaan. Scarfe was geen moordlustig iemand en had nog nooit iemand gedood, maar hij was er tamelijk zeker van dat hij het als het nodig was wel zou kunnen. De agente wist wie hij was. Als ze de gelegenheid kreeg om te ontkomen, zat hij diep in de problemen. Maine kende de doodstraf niet, maar als dat wijf de gelegenheid kreeg om te vertellen wat ze had gezien zou Scarfe veroordeeld worden wegens medeplichtigheid aan moord en achter de tralies sterven van ouderdom. Scarfe was een zwakkeling en een lafaard, maar onder dergelijke omstandigheden was hij best in staat een agente te vermoorden.
  


  
    .
  


  
    De grond onder Macy's voeten liep nu omhoog en de helling werd steeds steiler, zodat de inspanning van de klim duidelijk te voelen was in haar rechterbeen. Hoewel de pijn inmiddels al een stuk minder was, probeerde ze haar linkerenkel zo min mogelijk te belasten. Ze had hem behoorlijk zwaar verstuikt, maar in elk geval had ze niets gebroken. Helaas begon haar achtervolger haar inmiddels in te halen. Door de zware sneeuwval was het zicht niet goed genoeg om hem te kunnen zien, maar ze kon hem wel horen. Het was er maar één, maar hij was niet gewond en misschien wel beter gewapend dan zij.
  


  
    Vóór haar stond een hoog bouwwerk dat de neerdwarrelende sneeuw aan het oog onttrok. Het was de grote uitkijktoren, waar ze tijdens haar eerste rondrit eerder op de dag even een kijkje had genomen. Terwijl ze goed op uitstekende boomwortels en keien lette, liep ze ernaartoe.
  


  
    De roestige ijzeren deur stond halfopen. Ze herinnerde zich nog dat ze de grendel ervoor had geschoven en daarna de ketting eromheen had gewikkeld. Sindsdien was er dus al weer iemand geweest. Achter zich hoorde ze het geluid van haar achtervolger. Ze kon niet blijven hollen. Daarvoor was de pijn in haar enkel te erg. Na een korte aarzeling stapte ze de toren binnen. Ze voelde de glasscherven knarsen onder haar voeten. Er zat geen grendel aan de binnenkant van de deur. Aan haar rechterhand zag ze de betonnen trap naar de eerste verdieping. Ze liep de trap op en bleef toen staan.
  


  
    Een nachtvlinder fladderde wild heen en weer voor het raam en botste er telkens weer tegenaan. Ze keek op en in het zwakke licht zag ze nog meer insecten door de ruimte fladderen. Een ervan streek over haar gezicht en toen ze het insect wegsloeg, voelde ze het langs haar hand strijken. Zonder erbij na te denken veegde ze die meteen af aan haar been, alsof de vlinder iets besmettelijks kon overdragen.
  


  
    Ergens boven zich hoorde ze een geluid. Het klonk alsof de houten vloerplanken kraakten onder het gewicht van een voetstap. Macy's maag draaide zich bijna om. Ze had hier niet naar binnen moeten gaan. Dat besef raakte haar nu als een mokerslag. Alles hier voelde verkeerd. Ze was net een insect op de rand van een glas suikerwater, of een rat die opgesloten zit in een doolhof, maar dan zonder dat ze een beloning zou krijgen als ze de uitgang vond. Het geluid klonk nog een keer, maar nu wat harder. Ze had het idee dat ze iemand hoorde huilen. Het leek wel een klein meisje.
  


  
    'Hé?' riep Macy zachtjes.'Hé, alles goed daarboven?'
  


  
    .
  


  
    In het donker zag Scarfe een grijze schim, die zich vlak boven de grond voortbewoog. Hij bracht zijn pistool in de aanslag, maar draaide zich snel naar rechts toen hij daar een tweede gedaante opmerkte, en daarachter een derde. De gedaanten waren voortdurend in beweging. In de beschutting van het bos dansten ze om hem heen.
  


  
    'Wie is daar?' fluisterde hij, meer tegen zichzelf dan tegen iemand anders. En toen, luider: 'Wie is daar?'
  


  
    De wind loeide nu met oorverdovend geweld door de bomen. Het leek wel of er mist voor hem oprees. Hij meende gestalten te zien en, heel even maar, gezichten. Daarna verspreidden de gestalten zich en terwijl ze zich steeds sneller voortbewogen, probeerden ze hem te omsingelen.
  


  
    Scarfe zette het op een lopen en rende de steeds steiler wordende helling op totdat hij op de open plek kwam en de toren zag.
  


  
    .
  


  
    Macy liep over de vloer en ging aan de voet van de volgende trap staan. Boven haar was het pikdonker, maar ze kon nog net de rand van de houten vloer zien. Ze stak een hand uit om steun te zoeken tegen de muur, maar trok die met een ruk terug toen ze onder haar huid iets voelde bewegen. Er waren hier nog meer nachtvlinders. En toen ze goed keek, zag ze dat de hele wand naast de trap naar boven ermee bedekt was. Macy deed een stap naar achteren en zag op de verdieping boven haar een gestalte voor de trap langs flitsen, iets kleins en grauws, met witblond haar. Er hing een gerafelde mantel om haar heen, als de afgeworpen huid van een reptiel.
  


  
    Het was een klein meisje. Een klein meisje in een grijze jurk. Ze hoorde het gehuil weer.
  


  
    'Meisje, kom maar naar beneden,' zei Macy. 'Je hoeft niet bang te zijn.'
  


  
    'Nee, kom jij maar boven.'
  


  
    Maar Macy verroerde zich niet. Dat was geen kinderstem. Dit was de 'stem van iets veel ouders... iets zieks. Er klonk wellust in die stem, ondanks de tranen en de honger. Macy aarzelde, en wist niet goed wat ze nu moest doen. Om de een of andere reden moest ze denken aan een pot honing die als lokaas werd gebruikt.
  


  
    Toen werd het besluit voor haar genomen. Ze hoorde een schot, en toen nog een. Een paar seconden later werd de deur onder haar dichtgeslagen en was het weer stil.
  


  
    .
  


  
    Willard was in veel opzichten een heel ongewoon iemand, en een van zijn ongewone eigenschappen was zijn totale gebrek aan verbeeldingskracht. Hij las geen boeken, hield niet van films en keek zelfs niet veel tv. Hij had er geen behoefte aan om in een door andere mensen gemaakte fantasiewereld te leven. In plaats daarvan leefde hij in deze wereld en sneed daar voor zichzelf een werkelijkheid op maat uit.
  


  
    Maar zelfs Willard voelde dat er iets niet in de haak was met dit eiland. Er klonk een zoemend geluid in zijn hoofd; het leek wel afkomstig van een slecht-afgestemde radio. Hij had de indruk dat hij dingen zag bewegen, maar telkens als hij dan wat aandachtiger keek, viel er niets te zien. Het gaf hem het gevoel dat hij het onderwerp vormde van een gesprek dat hij niet kon volgen, of de clou van een grap die nog niet was verteld.
  


  
    Hij dacht na over de mogelijkheden die hij nog had. Hij kon terug naar de boot gaan om daarmee naar het vasteland te varen, maar hij had niet veel verstand van boten en zelfs als het hem lukte de motor te starten, had hij er een hard hoofd in dat hij met dit weer het vasteland zelfs maar zou weten te vinden. Hij had ook nog wat rekeningen te vereffenen en een aantal vragen was nog niet beantwoord. Als hij alle informatie tot zijn beschikking had, zou hij besluiten wat hij tegen de anderen ging ondernemen.
  


  
    .
  


  
    Macy liep zo stil mogelijk de trap af en om niet uit te glijden, zette ze haar voeten telkens heel voorzichtig neer. Ze luisterde aandachtig en een of twee keer meende ze iemand zwaar te horen ademen. Het was het geluid van een man die staat bij te komen van een plotselinge inspanning waaraan hij niet gewend is. Ze bleef met haar rug tegen de muur staan en probeerde zowel te luisteren naar wat zich onder haar als naar wat zich boven haar bevond.
  


  
    Ze stond boven aan de betonnen trap naar de benedenverdieping toen ze werd afgeleid door een schaduw die over de plexiglazen ruit gleed. Ze keek verbaasd op en zag opnieuw een schaduw. Ze was zich bewust van een donkere gedaante, aan de andere kant van het venster, waar die niet te zien viel maar toch het weinige licht tegenhield dat ze nog had. Ze liep de laatste trap af en liet haar pistool op de voorgeschreven wijze een boog beschrijven over de ruimte: van de onbekende man ergens onder aan de trap met een wijde boog omhoog naar de donkere ruimte boven zich en het kind dat geen kind was. De duisternis in het trapgat leek wel iets wat van de muren liep en langzaam de trap af droop. Macy was halverwege toen ze een zacht gesis hoorde, en de hand van het Grijze Meisje uit het donker te voorschijn kwam en haar een duw gaf.
  


  
    Macy verloor haar evenwicht en tuimelde de betonnen trap af.
  


  
    .
  


  
    Toen Marianne eindelijk haar huis bereikte, was het overal donker. Het licht op de veranda brandde niet en de nachtverlichting was niet aangesprongen.
  


  
    Ze zijn hier. Ze hebben de stroom afgesneden en ze zijn hier.
  


  
    Toen keek ze naar rechts, waar Jacks huis stond, en zag dat het daar ook donker was. Dat kwam bijna nooit voor, want de oude man was altijd tot in de kleine uurtjes bezig in zijn studio. Als ze op een warme zomernacht niet kon slapen en buiten op de veranda ging zitten, zag ze hem soms nog werken aan die verschrikkelijke schilderijen van hem. De stroom was uitgevallen, meer niet, al vormde dat geen verklaring voor het feit dat haar auto ineens niet meer wilde starten. Toeval, besloot ze. Wat zou het anders moeten zijn?
  


  
    Ze vond haar sleutels, maakte de deur open en schopte die achter zich dicht met haar hak. Ze sjouwde Danny naar boven en legde hem op zijn bed, haalde twee tassen uit haar kleerkast en propte er haastig wat kleren in: eerst voor zichzelf en toen voor Danny. Daarna griste ze nog wat speelgoed en boeken bij elkaar, stopte ze in Danny's tas en ritste die dicht.
  


  
    Ten slotte trok ze de inklapbare trap naar de vliering naar beneden en liep naar boven. Haar zaklantaarn werkte niet en ze wist bijna zeker dat ze allerlei kleren in haar tas had gepropt die helemaal niet bij elkaar pasten, maar dat maakte niet uit. Wat wél uitmaakte, was de rugzak onder de hoge stapels rommel op het achterste deel van de vliering. Ze liep er voorzichtig naartoe, met één hand voor zich om haar hoofd niet te stoten tegen de dakbalken. Ze ging op haar knieën zitten en trok tassen en dozen opzij totdat ze de zeildoeken draagriemen van de rugzak onder haar vingers voelde. Ze trok het ding uit de stapel, zeulde het naar de rand van het luik en liet het erdoorheen vallen.
  


  
    De rugzak plofte op de vloer met het geluid dat alleen zevenhonderdvijftigduizend dollar kan maken.
  


  
    .
  


  
    Scarfe had de schimmen buiten ook gezien. In paniek hield hij twee handen om de kolf zijn pistool geklemd en probeerde verwoed op de gedaanten te richten die aan de andere kant van de vensters heen en weer zweefden.
  


  
    Toen kwamen er twee geluiden samen: een geschuifel op de trap tegenover hem en een gebonk toen er iets tegen de buitendeur sloeg. Aarzelend tussen twee bedreigingen ging Scarfe met zijn rug tegen de muur staan en net op dat ogenblik riep Macy: 'Politie! Laat je wapen vallen!'
  


  
    De buitendeur vloog open. De man in haar vizier keek om en tuurde naar iets wat zich in de deuropening bevond, bracht zijn pistool in de aanslag en schoot. Macy was zich alleen maar bewust van dat pistool en het gevaar dat dat voor haar vormde. Ze haalde de trekker over en zag de man met zijn rug tegen de muur slaan en toen langzaam in elkaar zakken terwijl het pistool uit zijn hand viel.
  


  
    Langzaam liep Macy naar Scarfe toe en schopte zijn pistool weg. Er stond niemand in de deuropening. Er waaide alleen maar wat sneeuw naar binnen. De kogel had Scarfe recht in zijn borst getroffen ener kwam bloed uit zijn mond. Ze probeerde zijn jack open te ritsen, maar zijn hand klemde zich om de hare en hij deed verwoed zijn best om iets te zeggen.
  


  
    'Wat doe je hier?' vroeg Macy. 'Wat kwam je hier doen?'
  


  
    'Elliot,' fluisterde hij. 'Moloch!'
  


  
    Hij keek haar nu recht in de ogen en trok haar dichter naar zich toe. Toen richtten zijn ogen zich op een punt achter haar schouder en hij trok haar nog harder tegen zich aan. Ze draaide haar hoofd al om toen ze vlak naast zich iets voelde, iets wat als een nachtvlinder door de schaduwen fladderde.
  


  
    In de lucht achter haar schoot het Grijze Meisje snel heen en weer en probeerde een manier te vinden om de stervende te bereiken. Macy zag haar ogen, gitzwart in haar gerimpelde huid, en de uiteinden van haar tanden, die bijna schuilgingen achter haar getuite lippen.
  


  
    Scarfe begon te stuiptrekken en terwijl zijn nagels pijnlijk diep in haar arm drongen, bracht ze haar pistool in de aanslag. Het Grijze Meisje dook naar voren, maar trok zich weer terug toen Macy zich beschermend over het lichaam van de stervende boog. Scarfe hoestte één keer en zijn vingers ontspanden zich terwijl het leven uit hem wegstroomde. Macy zag hoe het gezicht van het kind vertrok van woede en hoe haar hoofd en haar armpjes begonnen te trillen, maar toen leek het kind weer weg te zinken in de duisternis aan het andere uiteinde van de ruimte. Een paar seconden later schoot een zwerm nachtvlinders weg uit het donker en verdween in de nacht. Ze vormden een nevel die zich tegen de wind in bewoog en steeds dieper en dieper het bos binnendrong, op weg naar het hart van het eiland.
  


  


  
    
  


  16


  
    
  


  
    Dexter en Moloch lieten Carl Lubeys brandende huis achter zich en trokken naar het zuidwesten totdat ze bij een weg kwamen die omzoomd werd door twee lange rijen dennenbomen. Het leek wel de zuilengalerij van een tempel.
  


  
    'Wil je de kaart?' vroeg Dexter.
  


  
    'Ik weet waar we heen gaan,' zei Moloch. Hij klonk verstrooid, bijna afwezig. 'We moeten ons verspreiden en ze vanuit alle richtingen aanvallen.'
  


  
    Dexter keek hem verbaasd aan.
  


  
    'Hoezo verspreiden? We zijn met z'n tweeën.'
  


  
    Moloch reageerde als iemand die plotseling opschrikt uit een vreemde droom. Opnieuw had hij het gevoel dat hij in twee werelden leefde, twee werelden die elkaar overlapten, maar deze keer ging dat gepaard met een ongemakkelijk gevoel van scheiding. Een paar seconden eerder was hij omringd geweest door mannen die bereid waren zijn bevelen op te volgen. Hij had kracht en gezag gehad. Nu had hij alleen Dexter en zelf werd hij steeds zwakker. Hij kreeg steeds sterker het ongemakkelijke gevoel dat hij meer in het verleden leefde dan in het heden en dat hij elke keer dat hij heen en weer ging tussen deze twee werelden, een groter deel van zichzelf in het verleden achterliet.
  


  
    'Zijn ze nog niet terug?' vroeg hij.
  


  
    'Wie? Shepherd en Scarfe? Nee, die zijn nog niet terug.'
  


  
    Moloch knikte en wees. 'Haar huis staat vlak achter die heuvel. Daar kunnen we om... '
  


  
    Hij keek snel even op zijn horloge. Dat stond stil. 'Weet je hoe laat het is?'
  


  
    Dexter had een digitaal Seiko-horloge om. De cijfers op het groene schermpje stonden op 88:88.
  


  
    'Ik weet het niet. Het doet het niet meer.'
  


  
    'Maakt niet uit,' zei Moloch, maar opnieuw bespeurde Dexter iets van aarzeling in zijn stem. Ga nou niet instorten, man, dacht hij. Niet na al die tijd.
  


  
    Ze sprongen over een kleine greppel langs de weg, die nu vrijwel geheel gevuld was met sneeuw, stapten het pad op en liepen bijna tegen een vrouw aan. Ze gaf een kort gilletje van verrassing, zag hun wapens en deinsde terug.
  


  
    'Waar ga jij naartoe?' zei Dexter. Hij liep naar haar toe, greep haar bij de haren en sleurde haar terug naar Moloch.
  


  
    Bonnie Claessen had de telefoon, de auto en Joe Dupree maar opgegeven. Ze rekende nergens meer op. Toen ze de stem van haar zoon hoorde weergalmen over een dode telefoonlijn was er iets in haar geknapt en daarom had ze haar toevlucht gezocht in een prachtige illusie. Richie, haar verdrietige, gekwelde, liefhebbende zoon, sjouwde daarbuiten ergens in zijn eentje door de sneeuw. Hij zou waarschijnlijk moe en bang zijn. Ze moest hem zien te vinden en hem mee naar huis nemen. Over haar trui en spijkerbroek droeg ze niet meer dan een openhangende jas. Haar goedkope schoenen boden haar voeten geen bescherming tegen de kou, maar toch had ze daar geen last van. Ze was haar greep op de werkelijkheid verloren en terwijl ze ronddoolde, wachtte ze totdat ze haar zoon te voorschijn zou zien komen uit het donker, in zijn oranje jack dat zo fel afstak tegen de sneeuw, met zijn gezicht vol opluchting en liefde terwijl zijn moeder naar hem toe liep en hem tegen zich aan trok.
  


  
    'Ik zoek mijn zoon,' zei ze. 'Hebt u hem soms gezien?'
  


  
    Ze keek eerst naar Dexter en toen naar Moloch. Die twee kwamen haar bekend voor en heel even werd haar benevelde geest verlicht door een flits van begrip. Ze schudde haar hoofd en zonder haar ogen van hen af te wenden deed ze een paar stappen naar achteren.
  


  
    Dit waren Richies slechte mensen, de mannen van de tv. En weer hoorde ze de laatste woorden die haar zoon haar had toegeroepen. Mama! Mama! Slechte mensen. Slechtemensenslechtemensenslechtemensen...
  


  
    Aan de blik in haar ogen zag Dexter dat ze hen had herkend. 'Shit,' zei hij. 'Nou, moeten we je...'
  


  
    Het schot kwam van zo dicht bij zijn hoofd dat hij geschrokken wegdook. Zijn oren tuitten. De vrouw zakte in elkaar en haar bloed verspreidde zich in de sneeuw. Naast hem stak Moloch zijn pistool weer in de holster.
  


  
    'We hadden haar met ons mee kunnen nemen,' zei Dexter. 'Ze had ons kunnen helpen.'
  


  
    'Je wordt toch niet soft, Dexter?' zei Moloch, en nu wist Dexter zeker dat de man krankzinnig was. In het onuitgesproken dreigement dat in die vraag besloten lag, hoorde hij het doodvonnis dat over Willard was uitgesproken, het aan hun lot overlaten van Powell, Shepherd en Scarfe en de monomane obsessie die hen hierheen had gebracht. Dit ging niet langer om geld, of een vrouw, of een kind. Moloch had misschien ooit gedacht dat het daar wel om ging, maar dat was niet zo. Hij was hiernaartoe gekomen om een reden die voor iedereen behalve hemzelf niet te achterhalen was, en waarvoor hij al zijn metgezellen zonder enige aarzeling zou opofferen.
  


  
    We komen hier niet levend vandaan, besefte Dexter. Volgens mij heb ik dat altijd al geweten en alleen maar gehoopt dat het niet waar zou zijn, maar dit eiland wordt ons graf. Ik moet doorgaan met wat ik ben begonnen en het einde omhelzen zodra het komt. Ik heb geen andere keus.
  


  
    'Nee,' zei Dexter. 'Ik ben niet soft aan het worden.'
  


  
    Hij liep naar de vrouw toe en keek op haar neer. Ze lag heel stil. Ze knipperde met haar ogen en hij zag haar borstkas op en neer gaan. Er kwam bloed opwellen uit de wond in haar linkerborst. Haar lippen vormden een woord.
  


  
    'Richie,' fluisterde ze, want de jongen stond nu naast haar. Voor haar was hij altijd al wondermooi geweest, en ook altijd even zachtmoedig, maar nu leek hij wel een ander mens. Zijn gelaatstrekken waren welgevormd en in zijn ogen zag ze de schittering van een intelligentie die hij in zijn leven niet had gekend.
  


  
    'Richie,' zei ze nog eens. Hij stak zijn hand uit en sloeg die om de hare, trok haar tegen zich aan en droeg haar weg, zodat ze de kogel die Dexter haar in het hoofd schoot niet meer voelde.
  


  
    En zo liet ze alle pijn voor eeuwig achter zich.
  


  
    .
  


  
    Marianne stond op de drempel toen ze de schoten hoorde. Ze klonken dichtbij. Aan haar voeten stonden twee tassen vol kleren en de rugzak hing over haar schouder. Danny zat op een van de tassen. Hij was nog steeds slaperig. Toen hij de schoten hoorde, keek hij even op en nam toen zijn vorige houding weer aan: met zijn gezicht steunend op zijn handen en zijn ogen bijna dicht.
  


  
    'Kom, Danny, we moeten weg.'
  


  
    'Waarheen dan?' zei hij op dat zeurderige toontje van hem, en voor het eerst verloor ze haar zelfbeheersing.
  


  
    'We gaan naar Jack. En nou opstaan, Danny! Ik méén het! Als je nou niet opstaat, geef ik je zo'n pak voor je broek dat je een hele week niet kunt zitten. Luisteren, jij. Sta op!'
  


  
    Het jongetje begon te huilen, maar in elk geval stond hij op. Marianne pakte de tassen en gaf hem met een ervan een duwtje in de rug, naar de deur toe. Met de neus van haar schoen trok ze de deur achter zich in het slot en dreef haar zoontje het pad naar Jacks huis op. Als ze daar eenmaal waren, zou ze de oude man wel zover weten te krijgen om hen weg te brengen met zijn boot. Zelfs als ze niet verder kwamen dan een van de andere eilanden, zou dat al voldoende zijn. Als ze maar van Dutch Island af kwamen. De rest deed er niet toe. Het zware pistool in haar jaszak sloeg tijdens het lopen zo hard tegen haar been dat het pijn deed, maar dat kon haar niet schelen. Het had in de rugzak gezeten, bij het geld. Sinds ze jaren geleden was gevlucht had ze het maar twee keer schoongemaakt en gesmeerd, aan de hand van een artikel in een blad over wapens. Ze had er nog nooit een schot mee gelost, zelfs niet op een schietbaan, maar als ze daartoe werd gedwongen zou ze het gebruiken. Deze keer zou ze niet bang zijn. Ze zou zijn uitdaging aannemen. Ze was sterker dan hij ooit had vermoed, sterker zelfs dan ze zelf ooit had gedacht. Als het niet anders kon, zou ze hem doodschieten en heimelijk hoopte ze dat ze daar de kans toe zou krijgen.
  


  
    Vanaf de top van de heuvel keken Dexter en Moloch toe hoe de vrouw en het jongetje het huis uit kwamen, en ze waren niet de enigen. Een heel eind rechts van hen, bijna aan de rand van Jacks tuin, stond een aantrekkelijke jongeman tussen de bomen en tuurde bewonderend naar haar mooie benen, de welving van haar borsten onder haar openhangende jas en de manier waarop haar spijkerbroek zich zo stevig om haar kruis spande. In zekere zin was alles wat hem was overkomen haar schuld. Door haar toedoen was hij afgewezen en gedumpt door de man die hij zo bewonderde. Ze had hem misleid, ze had zijn geliefde Moloch verraden en daar zou hij haar voor laten boeten. Hij herinnerde zich nog vaag dat Moloch hem ooit had gewaarschuwd dat hij de vrouw geen kwaad mocht doen, maar de honger had nu bezit van hem genomen. Eerst zou hij haar laten vertellen waar het geld was en dan zou hij haar afmaken.
  


  
    Per slot van rekening had Willard ook zo zijn behoeften.
  


  
    .
  


  
    Terwijl hij zat te soezen in zijn leunstoel hoorde Jack hoe er op zijn keukendeur werd gebonkt. Hij had geprobeerd te schilderen, maar het wilde niet lukken. In plaats daarvan had hij zich telkens weer aangetrokken gevoeld door het schilderij met de twee ingebrande gedaanten. Hij probeerde te begrijpen hoe die daar waren gekomen en had met zijn vingers telkens weer over hun contouren gestreken. Toen was het licht uitgegaan, en de verwarming. Ook het vuur in de open haard was gedoofd, al was hem dat pas opgevallen toen hij de kou in zijn botten begon te voelen. Er lag geen brandhout meer naast de kachel en dus had hij zijn jas gepakt en de deur opengetrokken om wat hout te gaan halen in het schuurtje.
  


  
    Maar toen hij bij de deur stond, had hij gevoeld dat er daarbuiten iets was, iets onbenoembaars, een aanwezigheid.
  


  
    Niet één, maar vele.
  


  
    'Wie is daar?' had hij geroepen, zonder een antwoord te verwachten. In plaats daarvan zag hij in de dichte sneeuw een schim die grijs afstak tegen de besneeuwde grond, als een losgewaaid spinnenweb of een oude mantel, maar dan een die zich tegen de wind in bewoog. Aan weerszijden van het huis zag hij er nog meer. Het leek wel of ze om zijn huis heen cirkelden. Het leek wel of ze ergens op wachtten.
  


  
    'Ga weg,' zei hij zachtjes. 'Ga alsjeblieft weg.'
  


  
    Hij sloeg de deur dicht, deed hem op slot en controleerde vervolgens 'of alle vensters wel goed dicht waren. Daarna haalde hij een deken van zijn bed, sloeg die om zijn schouders en ging zo dicht mogelijk bij het langzaam dovende vuur zitten. Hij dacht dat hij misschien een tijdje had geslapen, want hij droomde dat de schimmen zich dichter bij de grote panoramaruit waagden en hun gezicht tegen het glas drukten. Hun huid was grauw en verschrompeld, de wortels van hun tanden lagen bloot en hun lippen waren dun en bloedeloos, hun ogen zwart en hongerig. Ze tikten met hun lange nagels op het glas, steeds harder en harder, totdat het brak en ze op hem neerdaalden om hem te verslinden.
  


  
    Jacks ogen schoten open. Het gebonk ging gewoon door en een ogenblik was hij niet in staat om droom en werkelijkheid van elkaar te onderscheiden. Toen hoorde hij Marianne Elliot zijn naam roepen en kwam hij moeizaam overeind. Hij had zo lang in elkaar gedoken in de stoel gezeten dat zijn gewrichten stijf waren. Hij liep naar de keukendeur en zag de gezichten van Marianne en Danny. De vrouw zag er bang en paniekerig uit, het jongetje keek slaperig en had een behuild gezicht. Hij deed open.
  


  
    'Kom binnen,' zei hij.'Wat is er aan de hand?'
  


  
    Ze ging op haar knieën zitten, sloeg haar armen om haar zoontje heen en trok hem dicht tegen zich aan.
  


  
    'Sorry dat ik zo tegen je uitgevallen ben, Danny. Het spijt me zo.'
  


  
    Danny begon weer te huilen, maar in elk geval probeerde hij zich niet los te rukken. Met het hoofd van het jongetje tegen zich aan, keek Marianne smekend naar Jack op.
  


  
    'We moeten van het eiland af.'
  


  
    'Er is geen enkele manier om van het eiland af te komen voordat de storm is gaan liggen,' zei Jack. 'Er is nauwelijks zicht en het waait veel te hard.'
  


  
    'Daar kunnen we niet op wachten.'
  


  
    Jack zei niets, en ze begreep dat dit niet voldoende was.
  


  
    'Danny,' zei ze, 'ga binnen even op de bank liggen.'
  


  
    Dat liet het jongetje zich geen twee keer zeggen. Hij liep langs de oude man het huis binnen, liet zich op de bank ploffen en viel in slaap.
  


  
    'Ik heb een paar leugens verteld,' zei ze toen ze zag dat haar zoontje zich behaaglijk op de bank had genesteld en zijn ogen waren dichtgevallen. 'Mijn man is niet dood. Hij is veroordeeld tot een lange gevangenisstraf. Ik heb hem verraden aan de politie, zodat Danny en ik aan hem konden ontsnappen. En... ik heb geld van hem gestolen. Een heleboel geld.'
  


  
    Ze maakte de rugzak open en liet Jack de grote pakken bankbiljetten zien. Hij was zo verbaasd dat zijn mond een eindje open zakte en toen zo snel weer gesloten werd dat zijn kaken hoorbaar op elkaar sloegen.
  


  
    'Ik weet niet zeker hoe hij eraan gekomen is, maar ik kan het wel raden, en jij ook. Nu is hij hier op het eiland en hij heeft een stel mannen met zich meegebracht. Ze zijn hier niet ver vandaan. Ik heb schoten gehoord.'
  


  
    Ze pakte zijn hand vast.
  


  
    'Mijn auto wil niet starten, maar jij hebt een boot. Je hoeft alleen maar te zorgen dat we hier wegkomen, al zet je ons alleen maar over naar een van de andere eilanden. Als we hier niet weggaan, hebben ze ons zo gevonden, en dan vermoorden ze mij en nemen ze Danny mee.'
  


  
    En na een korte stilte voegde ze daaraan toe: 'Of ze vermoorden hem ook. Mijn man heeft nooit van hem gehouden.'
  


  
    De oude man keek om naar de woonkamer, waar het kind nu lag te slapen.
  


  
    'Heb je Joe Dupree hier iets oververteld?' Marianne schudde van nee.
  


  
    'Hij zal je vast helpen. Dat weet je best. Hij is anders dan de anderen.'
  


  
    'Ik was bang dat ze me in de gevangenis zouden stoppen of Danny bij me weg zouden halen.'
  


  
    'Ik weet niet genoeg van de politie om daar iets zinnigs over te kunnen zeggen, maar volgens mij zouden ze zich toch wel wat vriendelijker opstellen.'
  


  
    'Haal ons hier weg, alsjeblieft. Als we hier eenmaal weg zijn, zal ik erover denken.'
  


  
    Jack beet op zijn lip en gaf toen een knikje. 'Oké, we kunnen het proberen. Zijn dit al je spullen?'
  


  
    'Ik had geen tijd om meer te pakken dat dit.'
  


  
    Jack tilde de twee tassen op, gaf een schop tegen de rugzak en zei: 'Die kun je beter zelf dragen.'
  


  
    Ze liepen de woonkamer binnen, met Jack voorop. Marianne liep zo dicht achter hem dat toen het schot klonk zijn bloed haar al in het gezicht spatte voordat hij achterover op de vloer smakte. Hij had een schouderwond. Hij greep ernaar met zijn hand, klemde zijn tanden op elkaar en begon te rillen. Zo te zien was hij in een shocktoestand aan het raken. Danny schrok wakker en begon hard te huilen, maar ze was niet in staat om naar hem toe lopen. Ze stond als aan de grond genageld.
  


  
    Ze was tot niets meer in staat. Zelfs terwijl Dexter haar fouilleerde, kon ze haar man alleen nog maar onmachtig aanstaren. Dexter trok het pistool uit haar jaszak en hield het omhoog zodat Moloch het kon zien.
  


  
    'Ben je niet blij me te zien?' vroeg Moloch.
  


  
    Hij kwam wat dichterbij en gaf haar met zijn rechterhand zo'n harde klap in haar gezicht dat ze languit op de vloer viel. Ze bleef even liggen, kroop toen naar Danny toe en nam hem in haar armen.
  


  
    'Geniet er maar van,' zei Moloch. 'Jullie hebben niet veel tijd meer samen.'
  


  
    .
  


  
    Moloch tuurde naar het schilderij en zag daar zijn spiegelbeeld. Zijn gezicht leek boven de donkere golven te hangen. De twee grote rotspunten waren net horens die uit zijn schedel groeiden en elkaar boven zijn haar bijna raakten. Hij ging door naar het volgende schilderij, een aquarel vol blauwe en groene tinten, en keerde toen weer terug naar het eerste. De golven in deze versie waren heel donker, bijna zwart, en de witte golfkammen leken net de bleke lijven van verdrinkende mannen. Een iele maansikkel wierp een zwak zilveren schijnsel over de hemel. Er waren geen sterren.
  


  
    'Deze bevalt me wel,' zei hij.
  


  
    Jack zat op de vloer, met zijn polsen voor zijn buik aan elkaar gebonden met een stuk waslijn en tuurde naar de indringer, die nu hoog boven hem uittorenende. Hij zag doodsbleek, en de veeg bloed op zijn wang leek in het sombere schemerduister wel zwart, zodat er een merkwaardige gelijkenis ontstond tussen de kunstenaar en het kunstwerk waar Moloch nu naar stond te kijken.
  


  
    'Als je hier weggaat, krijg je het gratis,' zei Jack.
  


  
    Moloch trok met zijn mond, maar liet verder op geen enkele manier iets blijken waaruit viel op te maken of hij het grapje kon waarderen.
  


  
    'Iets wat ik in dit leven heb geleerd,' zei hij,'is dat je nooit iets voor niets krijgt. Hoewel ik wel met enige zekerheid kan zeggen dat iemand die mij probeert te naaien, vermoedelijk nooit meer geldzorgen zal hebben.'
  


  
    Dexter stond achter de bank. Nu hij oog in oog stond met de vrouw, en met het geld, leek Moloch hem iets meer bij de werkelijkheid. De man liep in elk geval niet langer te ijlen en Dexter begon de vage hoop te koesteren dat ze hier misschien op de een of andere manier levend uit zouden komen. Zijn hand rustte in Danny's nek, op een manier die een beschermende indruk zou maken als zijn vingertoppen niet diep in de huid van het jongetje waren weggezonken, zo diep dat ze zich bijna om zijn ruggengraat kromden.
  


  
    'Zeg dat hij ophoudt,' zei Marianne. 'Het is je eigen zoon. Zeg dat hij hem geen pijn moet doen.'
  


  
    Moloch liep naar het jongetje toe, dat probeerde terug te deinzen, maar door Dexters hand stevig op zijn plaats werd gehouden. Met de rug van zijn hand streek Moloch over Danny's wang.
  


  
    'Je hebt het koud,' zei hij. 'Pas maar op. Dat kan je dood worden.'
  


  
    Hij keek snel even om naar Marianne.
  


  
    'Hij lijkt anders niet erg op me. Weet je zeker dat hij van mij is? Misschien is hij wel iets wat jij en die lesbische teef met een pipet samen in elkaar hebben gefabriekt. Ze is dood, trouwens, maar volgens mij wist je dat al.'
  


  
    Marianne kneep haar ogen dicht en beet hard op haar lip om niet in tranen uit te barsten.
  


  
    'Er zijn door jouw toedoen eigenlijk best een hoop mensen doodgegaan. Je zus, haar man en God mag weten hoeveel mensen hier op het eiland. En dat allemaal omdat je een hebzuchtige snol bent die zelfs haar eigen man nog heeft bedonderd. Wat vind je daarvan? Voel je je nou niet schuldig?'
  


  
    Hij keek om naar Dexter.
  


  
    'Hoelang hebben we nog?'
  


  
    'Tien minuten. Hooguit een kwartier.'
  


  
    'We kunnen het ons niet veroorloven nog langer op de anderen te wachten, maar nu we hier wat dichter bij huis ook een boot hebben. Moloch gaf Jack een schop tegen zijn been, zodat de oude man in elkaar kromp.'.. .heb ik nog wel even tijd.'
  


  
    Hij greep Marianne bij haar arm en trok haar met zich mee, de woonkamer uit. Danny probeerde zich aan haar vast te klampen, maar Dexters hand zorgde ervoor dat hij op de bank bleef zitten.
  


  
    'Ik heb er lang op gewacht om je weer eens te zien,' fluisterde Moloch. Hij greep haar linkerborst vast en kneep erin. 'Zie dit maar als een kans om je huwelijkse plichten te vervullen.'
  


  
    Marianne probeerde zich los te rukken, maar hij gaf haar een harde duw, zodat ze struikelend de gang in strompelde.
  


  
    'Ooit heb je me gesmeekt om wat je dadelijk van mij gaat krijgen.' Hij duwde haar tegen de muur en drukte zich in zijn volle lengte tegen haar aan, greep met beide handen haar wangen beet en duwde haar mond in de vorm van een kus. Toen trok hij een verdrietig gezicht.
  


  
    'Misschien ben je gewoon vergeten hoe fijn we het samen hebben gehad,' zei hij. 'Weet je, ik kan je met mijn hand op mijn hart verzekeren dat ik in al die jaren dat we elkaar niet gezien hebben, nooit met een andere vrouw naar bed ben geweest.'
  


  
    Hij drukte zijn mond op de hare. Eerst stribbelde ze tegen, en van onder zijn lippen ontsnapte haar zo nu en dan een kort gekreun van weerzin, maar toen ontspande haar lichaam zich en begon haar mond met de zijne mee te werken. De hand die hij nog om haar wang geklemd hield, verslapte wat.
  


  
    En toen, met één enkele beweging van haar kaken, beet ze zo hard in zijn onderlip dat haar tanden elkaar raakten. Moloch brulde van pijn en gaf haar een harde stomp tegen haar hoofd. Ze viel opzij en sloeg tegen een tafeltje, zodat er een kom met snijbloemen op de grond viel.
  


  
    Danny gilde het uit.
  


  
    Moloch hield zijn hand voor zijn gewonde mond en liet het bloed in zijn gekromde hand druipen. Toen hij probeerde te praten zonder zijn kapotte lip te bewegen, kwamen de woorden er verwrongen uit, maar ze begreep wat hij bedoelde. Dat begrepen ze allemaal.
  


  
    'Nou snij ik je aan stukken,' zei hij. 'Eerst neuk ik je, dan snij ik je aan stukken en daarna is het kind aan de beurt.'
  


  
    Hij trok zijn mes van zijn riem, klapte het open en liep naar haar toe. Hij greep haar bij haar haren en sleurde haar met zich mee. Al die tijd zat Danny te krijsen terwijl Jack verwoed probeerde zijn handen los te krijgen.
  


  
    Toen knalden de schuifdeuren uit elkaar en spoot het bloed uit Dexters borst. Hij probeerde zich om te draaien, maar een tweede schot smeet hem languit de open haard in. Hij liet zich net van de roodgloeiende as af rollen toen een derde kogel hem in zijn onderrug trof en hij eindelijk stil bleef liggen.
  


  
    Door de kapotgeschoten glazen deuren stapte Willard het atelier binnen. Het glas knerpte onder zijn schoenzolen.
  


  
    'Hé, wat kijken jullie allemaal verbaasd,' zei hij.
  


  
    .
  


  
    Joe Dupree was niet ver van Jacks huis toen hij de schoten en het brekende glas hoorde. Marianne was niet thuis en hij vermoedde dat ze met Danny naar Jack toe was gegaan. Hij liep nu vanuit het westen naar Jacks huis toe, zodat de grote vensters zich voor hem aan de andere kant bevonden en hij niet kon zien wat zich daarbinnen afspeelde.
  


  
    Hij klemde zijn handen nog steviger om het jachtgeweer en sloop om het huis heen.
  


  
    .
  


  
    Moloch keek Willard glimlachend aan. 'Ik wist wel dat je het zou redden,' zei hij.
  


  
    Willard keek hem verward aan.
  


  
    'Je hebt ze gezegd dat ze me moesten vermoorden.'
  


  
    Moloch schudde zijn hoofd. 'Nee, dat was een beslissing van Dexter en hij heeft me er pas over verteld toen we in de problemen kwamen. Ik had hem toen het liefste meteen doodgeschoten, maar in dat stadium had ik alle hulp nodig die ik maar krijgen kon. Er is iets op dit verdomde eiland, iets wat ons allemaal dood wil hebben, en als we hier levend vandaan willen komen, moeten we nu onderling geen ruzie maken.'
  


  
    Willard keek hem aan en Moloch zag dat de jongeman hem graag wilde geloven. Alle liefde die Willard voor iets van deze wereld maar kon opbrengen, koesterde hij voor Moloch.
  


  
    'Als jij Dexter niet had doodgeschoten had ik het zodra we weer op het vasteland waren zelf wel gedaan. Ik zal heus geen traan om hem laten.'
  


  
    Ondanks de ontzettende pijn in zijn lip probeerde Moloch medeleven uit te stralen, en duidelijk te laten merken dat hij zich Willards verdriet erg aantrok. De truc leek te werken. Het pistool dat Willard op Moloch gericht hield, begon te trillen en zakte toen omlaag.
  


  
    'Dank je wel, Willard,' zei Moloch.
  


  
    Willard knikte.
  


  
    'En nu?'vroeg hij.
  


  
    Moloch hield Marianne nog steeds bij haar haren vast en schudde haar nu hard heen en weer. 'Mijn vrouw en ik zouden net de liefde gaan bedrijven, maar nu heb ik besloten meteen maar met het naspel te beginnen.'
  


  
    'Wat is er met je mond?'
  


  
    Moloch glimlachte. Zijn tanden zagen rood. 'Een liefdesbeet,' zei hij, en met een blik op Jack: 'Heb je een verbanddoos?'
  


  
    'In de keuken, onder het aanrecht.'
  


  
    Moloch knikte in de richting van de keuken. 'Kijk even of je iets kunt vinden voor mijn lip,' zei hij tegen Willard.
  


  
    Willard keek nog één keer naar Dexter, die nu roerloos op de vloer lag, stak toen zijn pistool achter zijn broeksriem en liep naar de keuken. Het enige waaruit bleek dat hij nog steeds een beetje twijfelde, was dat hij Moloch niet de rug toekeerde. Hij keek nog steeds achterom toen de keukendeur dicht zwaaide en de grote hand van Joe Dupree zich om zijn keel sloot. Willard probeerde zijn pistool te grijpen, maar de linkerhand van de reus plukte het weg van achter zijn riem en legde het voorzichtig op de ijskast.
  


  
    Willards voeten raakten los van de grond. Hij probeerde geluid te maken, maar daarvoor had Dupree hem te stevig vast. Hij schopte wild heen en weer, in de hoop de muren of de klapdeur te raken en zo Moloch te waarschuwen, maar de reus hield hem precies in het midden van de grote keuken, ver uit de buurt van alles waarmee Willard zijn aanwezigheid zou kunnen verraden. Willard strekte zijn armen en klauwde naar het gezicht van de reus, maar zijn armen waren te kort. In plaats daarvan liet hij zijn nagels diep in Duprees hand zinken en terwijl hij zijn ogen uit hun kassen voelde puilen begon hij woest te duwen en te trekken. Zijn longen leken wel in brand te staan. Er vlogen klodders speeksel uit zijn mond en hij begon te rillen.
  


  
    Toen klemde de reus zijn hand nóg steviger om Willards nek en begonnen de eerste botjes te knappen.
  


  
    .
  


  
    In de gang keek Moloch met een ruk om naar de keuken. 'Willard?' riep hij. 'Alles goed daar?'
  


  
    Hij legde zijn mes weg en zonder Mariannes haar los te laten trok hij zijn eigen pistool, drukte het hard tegen haar slaap en liep langzaam met haar naar de woonkamer. Hij zag Jack naar rechts kijken, en het jongetje ook, en gluurde toen voorzichtig om de hoek.
  


  
    Er stond een agente bij de kapotte ruiten. Ze hield haar pistool in de aanslag en schoot. Het glas op het schilderij vlak naast zijn hoofd spatte aan stukken. Tegelijkertijd kwam Dupree de keuken uit. Zijn grote lijf vulde de hele deuropening en hij moest zich licht bukken om erdoorheen te kunnen. Onmiddellijk trok Moloch Marianne in haar volle lengte voor zich, zodat hij haar als schild kon gebruiken, en duwde de loop van zijn pistool in het zachte vlees onder haar kin. Alleen Dupree kon hem zien. Macy stond onzeker bij het venster. Moloch draaide zich een eindje om, zodat hij haar in de spiegel in de gang kon zien.
  


  
    'Kiekeboe,' zei hij. 'Ik heb je gezien. Daar blijven, meissie.'
  


  
    Dupree bleef roerloos staan en hield het jachtgeweer op Moloch gericht. Voor het eerst stonden de twee mannen tegenover elkaar. Ze waren bijeengebracht door krachten die geen van beiden goed begreep en onderling verbonden door omstandigheden die ze maar nauwelijks als zodanig onderkenden: hun gedeelde band met de vrouw die nu voor hen stond, hun banden met dit eiland en het vreemde, bloedige erfgoed daarvan, en hun eigen wezen, dat op een merkwaardige manier nogal wat overeenkomsten vertoonde, want ze waren allebei mannen die niet in deze wereld pasten, en alleen Sanctuary bood hun de kans om zich ooit met hun omgeving verbonden te voelen.
  


  
    'Laat haar los,' zei Dupree. 'Het is voorbij.'
  


  
    'Denk je?' zei Moloch. 'Volgens mij is het nog maar net begonnen.'
  


  
    'Je mannen zijn allemaal dood en je komt nooit meer het eiland af. Laat haar los.'
  


  
    'Eh, nee. Dat gaat niet gebeuren, denk ik. Mijn vrouw en ik zijn na een lange scheiding eindelijk weer bij elkaar en we hebben een hoop in te halen.'
  


  
    Moloch rukte Mariannes hoofd naar achteren en ondanks de hevige pijn in zijn onderlip die dat hem opleverde, gaf hij haar een kus op haar wang, zodat er een veeg bloed op achterbleef.
  


  
    'Ik durf te wedden dat ze je niet over mij heeft verteld. Schokkend vind ik dat. Als je niet vanaf het eerste begin eerlijk tegen elkaar bent, wat kun je dan verder nog van elkaar verwachten?'
  


  
    Marianne durfde Dupree niet recht in de ogen te kijken. Links van zich zag ze Macy die haar pistool een korte beweging liet maken terwijl ze stond te wachten op een kans om Moloch neer te schieten.
  


  
    'Ja, ik weet wat mijn vrouw en jij samen hebben uitgevreten. Ik hou niet van kerels die door het hek van een ander aan het melken slaan, ook al is ze dat nooit verteld, maar ik ben geneigd het je te vergeven. Ze heeft je per slot van rekening gebruikt.'
  


  
    Dupree slaagde er niet in om zijn verwarring verborgen te houden.
  


  
    'Want je dacht toch niet dat ze zich tot je aangetrokken voelde, stomme kermisattractie dat je bent? Dit is Belle en het Beest niet. Dit is het echte leven. Ze heeft ons allebei bedonderd, maar hé, maak je er maar niet druk om. Ze is een heel stuk slimmer dan ik dacht en het is een lekker ding, daar kom je niet omheen. Het zal nu niet lang meer duren, maar op dit moment zouden de meeste mannen er nog heel wat voor over hebben om die griet eens flink te palen. Ze heeft je gebruikt. Ze heeft je gebruikt als uitkijkpost, als alarmsysteem, zodat ze er als het nodig was snel met mijn geld vandoor kon gaan.'
  


  
    Marianne probeerde iets te zeggen, maar het pistool werd zo hard in de huid onder haar kin geperst dat ze er zeker van was dat de loop er als hij nog iets harder duwde dwars doorheen zou gaan en in haar mond zou uitkomen. Maar nu stond ze zichzelf eindelijk wél toe om Dupree recht in de ogen te kijken. Door middel van haar gelaatsuitdrukking probeerde ze met hem te communiceren en hem te laten merken hoe erg ze zich schaamde, hoezeer het haar speet, hoe bang ze was en hoeveel ze van hem hield.
  


  
    Leugens. Het zijn allemaal leugens. Ik heb nog nooit iemand kwaad willen doen, en jou al helemaal niet.
  


  
    'Ze zal proberen het te ontkennen, maar de gedachte is wel degelijk bij haar opgekomen. Ik ken haar. Christus, ik ben behoorlijk lang met haar getrouwd geweest en toch heeft ze me belazerd. Misschien heeft ze zelfs wel gedacht dat je haar zou beschermen als het misging, en daar heeft ze gelijk in gehad, want hier ben je dan.'
  


  
    In de spiegel zag Moloch dat Macy probeerde naar de voordeur te sluipen, zodat ze een andere ontsnappingsroute kon blokkeren. 'Juffie, ik zei toch al dat ik je kon zien. Nog één centimeter verder en die vuile hoer krijgt een kogel door haar kop.'
  


  
    Macy bleef staan.
  


  
    'Leg dat geweer neer,' zei Moloch. 'En haal die Smith & Wesson uit je broeksriem. Ik tel niet tot drie.'
  


  
    Tegen al zijn gevoel in deed Dupree wat hem gezegd was. Hij legde het geweer zachtjes op de vloer, en daarna het pistool.
  


  
    'Jij ook, juffie,' zei Moloch. Hij bleef met zijn rug naar de muur staan, zodat hij Macy goed kon zien. Ze verroerde zich niet.
  


  
    'Denk je soms dat ik een geintje maak? Schiet op!'
  


  
    Terwijl Macy langzaam het pistool liet zakken richtte Moloch zijn aandacht weer op Dupree.
  


  
    'Je zou jezelf eens moeten zien,' zei hij. 'Je bent een wangedrocht, een reus die doet alsof hij een ridder zonder vrees of blaam is. Maar je hebt die sprookjes van je niet goed gelezen, meneer de reus.'
  


  
    Plotseling werd het pistool van Mariannes hoofd weggetrokken en op Dupree gericht.
  


  
    'Want aan het eind gaat de reus altijd dood.'
  


  
    Hij haalde de trekker over en de keel van de politieman bloeide op als een nieuwe bloem.
  


  
    .
  


  
    Voor Joe Dupree leek het langzaam te gaan. Hij leek wel of hij zag hoe de kogel door de kille lucht schoot. Het ding drong met kleine stapjes tegelijk zijn huid binnen, scheurde zich millimeter na millimeter door vlees en bot en kwam vlak naast zijn ruggengraat zijn nek uit. Dupree sloeg achterover, viel door de keukendeur heen en smakte vlak naast Willard op de vloer. Hij probeerde adem te halen, maar zijn keel liep al vol met bloed. De keukendeur werd opengehouden door zijn voeten en hij zag hoe Marianne zich snel omdraaide, Moloch een klap op zijn gewonde mond gaf en toen met haar hele lijf tegen hem aan beukte, in de hoop dat hij dan het pistool zou laten vallen. Hij zag hoe Macy met haar pistool recht voor zich door de woonkamer liep en toen vol afgrijzen naar hem keek. Hij zag hoe Moloch zijn vrouw van zich af duwde en schietend naar de deur rende, terwijl Marianne wegdook in de hoek om dekking te zoeken tegen de kogels die nu overal pleisterwerk en schilfers gedroogde verf van de muren deden spatten.
  


  
    Toen was hij verdwenen. Macy wist niet goed of ze nou achter hem aan moest gaan of haar gewonde collega moest verplegen. Ze holde naar Dupree toe, en hij zag dat ze hinkte en zoveel mogelijk op haar rechtervoet steunde.
  


  
    'Hou je taai, Joe,' zei ze. 'We zorgen wel dat er hulp komt...'
  


  
    Hij greep haar bij haar uniform en duwde haar weg.
  


  
    Ze bleef nog steeds aarzelen. Hij kon niet meer praten, maar wees in de richting van de wegvluchtende man. Ze knikte en ging achter Moloch aan. In de deuropening bleef ze nog even staan en keek om naar de stervende politieman, die nu al verdronk in zijn eigen bloed.
  


  
    Marianne kwam naar hem toe. Ze huilde. Achter haar liep Danny. Hij keek met grote ogen naar de twee mannen op de keukenvloer.
  


  
    'Het spijt me,' zei ze. 'Het spijt me zo.'
  


  
    Ze probeerde hem zijn jack uit te trekken, maar hij pakte haar hand vast en bracht die in plaats daarvan naar zijn lippen. Zijn hand trilde toen hij haar vingers kuste.
  


  
    'Nee,' fluisterde ze. 'Niet doen. Laat je me helpen. We moeten zorgen dat je warm blijft.'
  


  
    Maar toen zag ze dat de plas bloed rondom zijn hoofd steeds groter werd, en besefte ze wat er aan de hand was.
  


  
    'Nee,' zei ze, nu wat zachter. 'Doe me dit niet aan.'
  


  
    De reus hoestte en begon te stuiptrekken. Ze probeerde hem op de grond te drukken, maar zijn grote lijf was te sterk voor haar. Hij schokte over zijn hele lichaam, zijn gekromde vingers schraapten over de vloer en er klonk gereutel uit zijn keel.
  


  
    Toen hielden de stuiptrekkingen op en terwijl hij stierf, werden de ogen van Joe Dupree groot en rond, alsof hij nu plotseling de ware aard van deze wereld leerde kennen.
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    Moloch rende.
  


  
    Om zich heen zag hij nu van alles bewegen - takken die heen en weer zwiepten in de wind, dode bladeren die een pirouette draaiden en de schimmige gedaanten die zich ophielden aan de grenzen van zijn gezichtsveld. Ze schenen zich er niet meer om te bekommeren of hij hen opmerkte of niet, maar leken hem alleen maar te willen volgen op zijn weg door het bos. Er zat bloed op zijn overhemd en zijn gezicht; hij voelde het opdrogen in de nachtlucht. Zijn lip deed pijn. Elke keer als hij inademde, leek het alsof er naalden in zijn mond werden gestoken. Achter zich hoorde hij iemand hollen en hij besefte dat de agente achter hem aanzat. Hij dacht aan alles wat hij met die vrouw wilde doen, alle manieren waarop hij haar en zijn vrouw wilde kwellen. In elk geval had hij die reus afgemaakt. Dat was tenminste iets.
  


  
    Hij sloeg met zijn hoofd tegen een geknapte tak die door de storm bijna afgebroken was en nu los over het pad bungelde, gaf een schreeuw en viel met zijn rug tegen de boomstam. Toen de pijn in zijn mond en zijn hoofd wat minder was geworden haalde hij diep adem, strompelde over een smal paadje dwars door een stuk moeras en kwam op een open plek midden in het bos uit. Midden in een kring lage, half ingegraven stenen stond een eenvoudig stenen kruis. Hij liep langzaam verder totdat hij recht voor het monument stond. De namen erop waren nog steeds leesbaar en hij merkte dat hij zijn hand uitstak om met zijn bebloede wijsvinger hun contouren te volgen.
  


  
    Mannen. Bos. Schieten. Vrouwen.
  


  
    Vrouw.
  


  
    De vullingen in zijn mond begonnen te tintelen en plotseling werd hij licht in zijn hoofd. Terwijl de grond onder zijn voeten begon verkruimelen, deed hij wankelend een paar stappen naar achteren. Hij werd nu bestookt met visioenen vol dood en lijden. Hij voelde levend vlees onder zijn vingers en snoof kruitdamp op. Toen zakte de aarde met een dof geluid onder hem weg en viel hij in een donker gat.
  


  
    .
  


  
    Marianne trok Danny weg van het lijk van Joe Dupree en terwijl hij zijn gezicht in de plooien van haar jack duwde, sloeg ze beschermend een arm om zijn hoofd - net zoals ze een paar dagen - of jaren? - geleden had toegelaten dat hij achter haar wegdook om zich te beschermen tegen het besef dat er een vogel was gestorven. Willards lijk lag in een hoek en werd gedeeltelijk aan het oog onttrokken door de keukenbar. Danny bleef maar huilen en klampte zich zo hard aan haar vast dat zijn nagels bloedende schrammen achterlieten op haar huid. Jack was inmiddels overeind gekrabbeld en stond nu in de deuropening. In een la onder het aanrecht vond ze een mes en nadat ze daarmee het touw om Jacks polsen had doorgesneden trok ze zachtjes Danny's handen van haar benen.
  


  
    'Danny, jij blijft hier bij Jack, oké?'
  


  
    Danny liet een luid gejammer horen en probeerde zich weer aan haar benen vast te klampen, maar ze duwde hem in de armen van de oude man. Jack sloeg zijn ongedeerde arm om Danny's borst en trok hem zo stevig tegen zich aan als hij maar kon. Marianne pakte Duprees pistool van de vloer en liep naar de voordeur.
  


  
    'Ik ben zo weer terug, Danny. Pas goed op Jack, hè?'
  


  
    Maar Danny kon alleen maar huilen en in de schrik en verwarring van dat ogenblik viel het niemand op dat Dexters lijk was verdwenen.
  


  
    .
  


  
    Hoewel Moloch lange, lange tijd leek te vallen kon het gat niet meer dan een meter of zes diep zijn, want toen hij de bodem raakte, zag hij boven zich nog steeds een grillig gevormd gat. Losse aarde brokkelde van de randen en vermengde zich in zijn val met de neerdwarrelende sneeuwvlokken. Er sijpelde een zwak licht door het gat, dat hem in een grijs patina hulde, als iemand die al aan het vervagen was en binnenkort geheel uit deze wereld verdwenen zou zijn. De klap deed hem naar adem happen en terwijl hij op de grond lag, proefde hij gal en bloed in zijn mond.
  


  
    Hij rook vochtige aarde en de geur van verrotting. Blindelings stak hij zijn hand uit en voelde die over een ruige, onverzorgde haardos glijden.
  


  
    Vrouw. Het haar van een vrouw.
  


  
    Onmiddellijk trok hij zijn hand terug en deed verwoede pogingen om zijn angst weer onder controle te krijgen. Die agente zat achter hem aan. Als hij hier bleef wachten totdat ze hem had gevonden zat hij als een rat in de val. Hij moest een uitweg zien te vinden. Hij moest weten waar hij zich bevond.
  


  
    Hij kroop de donkere schaduwen in, waar het licht niet reikte, en was nu dankbaar voor het verbeterde nachtzicht dat hij had overgehouden aan het urenlange sjouwen door de sneeuwstorm, zonder dat hun zaklantaarns het deden. Hij ontdekte dat zijn hand over een stel blootliggende boomwortels had gestreken en lachte van opluchting - een sputterend geluid dat langzaam wegstierf toen het tot hem doordrong waar hij nu was.
  


  
    Hij zat op zijn knieën in een min of meer cirkelvormige holte met een dwarsdoorsnede van tussen de vier en vijf meter. Aan weerszijden bevond zich een opening die ruim genoeg was om een volwassen man er op zijn buik doorheen te laten kruipen. Moloch kroop naar het grootste gat toe en stak voorzichtig zijn hand erin. Een paar kevers hobbelden geschrokken weg terwijl hij voelde dat er nog meer boomwortels uit het dak van de tunnel bungelden. Hij luisterde. Achter zich hoorde hij stromend water. Hij keek naar de kuil waar hij in was gevallen en naar de aarden wanden daarvan. Er was geen enkele manier om daar tegenop te klimmen. Of hij bleef hier zitten wachten totdat hij werd gevonden of hij waagde het erop en kroop een van de tunnels in. Moloch was niet bang voor kleine ruimten - zelfs in de gevangenis had hij daar geen moeite mee gehad - maar toch vond hij heel onprettig om zich in de opening te wagen die hij nu voor zich zag. Als die verderop nauwer werd, zou het hem moeite kosten om erdoorheen te komen en hij had geen idee hoe en waarom deze tunnels waren gegraven. Maar hij hoorde stromend water, wat erop kon wijzen dat de tunnel naar de oever van een beekje of riviertje liep, en ergens voor zich meende hij een zwak lichtschijnsel te zien.
  


  
    Hij nam een besluit. Hij liet zich op zijn knieën zakken en kroop het gat in.
  


  
    .
  


  
    Zes meter boven hem liep Macy de open plek op. Ze was nog steeds erg geschrokken van de dood van Joe Dupree en van haar eigen optreden in de uitkijktoren. Tot vannacht had ze nog nooit op iemand hoeven schieten en niet meer dan een paar keer een reden gehad om haar pistool te trekken, maar inmiddels had ze iemand doodgeschoten, en was Joe Dupree om het leven gekomen omdat zij niet snel genoeg gereageerd had.
  


  
    Het kwam door haar dat Joe Dupree dood was.
  


  
    Haar voet stootte tegen een steen. Ze keek naar de grafsteen die uit de grond oprees, naar de grafstenen eromheen en naar het kruis midden op het kleine kerkhof. Ze aarzelde of ze de open plek wel op moest lopen. Haar prooi was nog steeds gewapend en ze had geen zin om als schietschijf te dienen. Ze ging op haar hurken zitten en speurde aandachtig het bos af.
  


  
    Er zat bloed op de sneeuw bij het kruis.
  


  
    Ze slikte en liep toen naar het midden van de Plek. Ze was er bijna toen haar voet plotseling geen vaste grond meer onder zich vond. Ze struikelde en haar been verdween al in het niets toen ze zich achterover liet vallen en zo snel mogelijk van het gat wegkrabbelde. Ze verwachtte elk ogenblik schoten te horen, maar er gebeurde niets. Ze telde tot vijf en kroop toen centimeter voor centimeter terug naar het gat. Het was nieuw. Ze zag de vochtige aarde en toen ze aan de boomwortels voelde, bleken die eveneens vochtig te zijn. Ze keek snel even in het gat, maar om Moloch een zo klein mogelijk doelwit te bieden liet ze haar hoofd nauwelijks over de rand uitsteken. Onder zich zag ze alleen maar gevallen aarde, gebroken takken en een dun laagje sneeuw.
  


  
    De moordenaar van Joe Dupree zat daar in die kuil. Dat kon niet anders.
  


  
    Ze wilde net de kuil in klimmen toen ze een hand op haar schouder voelde. Ze keek op en zag Marianne Elliot achter zich staan.
  


  
    'Niet doen,' zei Marianne. 'We moeten hier weg. Wij allebei. Nú.'
  


  
    Hoewel het sneeuwde, was het spoor van Macy en Moloch niet moeilijk te volgen geweest. Het liep naar de Plek. Marianne was hen voorzichtig gevolgd. Ze had voortdurend dekking gezocht achter de bomen en goed voor zich uit gekeken of ze iemand zag. Ze zaten echter te ver vóór haar.
  


  
    Ze had bijna de open plek bereikt toen er iets over haar voeten streek. Ze keek omlaag en zag een grijze gedaante langs zweven. Er hing een grauwe, gerafelde lap over de gemummificeerde huid van de gedaante, en waar de lijkwade over het voorhoofd was geslagen staken er stukjes haar onderuit. De gedaante leek een eindje boven de grond te zweven en liet geen sporen achter in de sneeuw terwijl ze zich met haar smalle handen aan keien en boomstronken voorttrok, net als een duiker die de zeebodem verkent. Marianne deinsde terug en voelde haar benen langs een andere gedaante strijken, die echter eveneens voorbij zweefde, kennelijk zonder haar zelfs maar op te merken.
  


  
    Ze keek op en zag ze nu overal om zich heen. Grijze gedaanten zweefden door het bos. Sommige waren zo groot als volwassen mannen, andere zo klein als kinderen. Zo nu en dan ving ze vaag even een glimp op van een gezicht dat schuilging in de plooien van een mantel of lijkwade, van een gebroken voet, aan flarden gereten huid of grote, donkere ogen. Ze stond als aan de grond genageld, maar hoewel ze probeerde te gillen lukte het haar niet om ook maar enig geluid uit te brengen.
  


  
    Toen klonk er een stem, en het was haar eigen stem, maar zij was niet degene die sprak. Ga hier weg, zei de stem, en Marianne dacht dat ze een hand over haar huid voelde strijken, en zag...
  


  
    Een man die op haar ging liggen. Het was Moloch maar toch ook niet, en terwijl hij in haar binnendrong voelde ze hoe het mes zijn werk begon te doen. Het sneed en scheurde haar kapot. Ze stierf, en om haar heen stierven de anderen ook.
  


  
    De stem sprak opnieuw. Het was een zachte stem, een vrouwenstem. 'Ga hier weg.'
  


  
    En de grijze schimmen bleven langs haar heen trekken, totdat ze een voor een wegdoken onder rotsblokken en boomstronken, en door duistere holten in de grond afdaalden naar de onderwereld.
  


  
    De laatste die wegzonk, was een vrouw. Onder haar kleren zag Marianne de welving van haar borsten en het lange haar dat over haar rug hing en zachtjes over de sneeuw streek. Voordat ook zij afdaalde, keek de vrouw even om en Marianne zag haar eigen gezicht. Het was door oude wonden onherstelbaar beschadigd - de neus was gebroken, de jukbeenderen stukgeslagen en de ogen diepzwart, alsof ze door de een of ander vreselijke kanker waren verteerd - maar het leek nog steeds sterk op het hare.
  


  
    .
  


  
    Dexter had inmiddels half strompelend, half kruipend de rand van Jacks erf bereikt. De grote plukken bankbiljetten die hij achter zijn broeksband had gepropt, waren nu helemaal doordrenkt met bloed en vóór zich zag hij een smal pad dat van de rand van het klif afdaalde naar de kust. Aan het eind daarvan zou de boot liggen. Als hij die wist te bereiken moest hij het er gewoon maar op wagen en uitvaren. Als hij hier op het eiland bleef, zou hij worden gevonden of bezwijken aan zijn verwondingen.
  


  
    Hij leunde tegen een boomstam en probeerde op adem te komen, maar toen hij weer rechtop wilde gaan staan, merkte hij dat hij daar niet meer toe in staat was. Er zaten te veel kogels in zijn lijf. Hij had te veel bloed verloren. Hij werd nu steeds zwakker.
  


  
    Dexter gleed langs de stam omlaag, totdat hij op de grond zat. Het viel hem op dat de wind nu langzaam afnam en dat er steeds minder sneeuw neerdwarrelde. Hij strekt zijn benen en trok het geld uit zijn broek. Er zat zo veel bloed op de bankbiljetten dat hij nauwelijks meer kon zien hoeveel ze waard waren. Hij trok de banderol om een van de bundeltjes los, hield de losse bankbiljetten omhoog en keek toe hoe de wind ze uit zijn hand plukte en met zich meevoerde. Sommige werden hoog de lucht in geblazen, andere dansten over de sneeuw.
  


  
    Nu zag Dexter tussen de weggewaaide bankbiljetten ook andere gedaanten bewegen. Een ervan streek neer op zijn been. Hij bracht zijn hand naar beneden en voelde voorzichtig aan de vleugels van de nachtvlinder. Die fladderde even tegen zijn vingers en vloog toen op. Hij keek de vlinder na totdat die neerstreek op een klein meisje dat tussen de bomen naar hem stond te kijken. Dexter zag dat ze lang, blond haar had, maar haar gezicht ging schuil in het donker. Ze leek zelf bijna een nachtvlinder, dacht Dexter. Er hing een mantel om haar schouders en toen ze haar armen strekte, leken die net vleugels.
  


  
    'Hé,' zei Dexter. 'Zou jij me kunnen helpen?'
  


  
    Hij slikte.
  


  
    'Ik wil dat je even voor me naar zee loopt. Ik heb geld. Daar kan je iets leuks voor kopen.'
  


  
    Hij hield een van de resterend bundels op. Het meisje kwam nu zijn kant uit.
  


  
    'Goed zo,' zei Dexter. 'Kom maar. Als jij me helpt om hiervandaan te komen, dan... '
  


  
    De voeten van het Grijze Meisje raakten de grond niet. Ze zweefde naar Dexter toe, met haar glimmende zwarte ogen, haar verschrompelde, half-weggerotte huid en haar wijdgespreide armen. Dexter wilde gillen, maar toen hij zijn mond opende, drukten de lippen van het Grijze Meisje zich op de zijne. Haar handen klemden zich om zijn hoofd en haar knieën drukten zijn armen tegen de boomstam. Dexters lijf begon te schokken en er gutste bloed uit de kieren tussen hun twee monden terwijl het leven langzaam uit hem werd weggezogen en in het Grijze Meisje overging: een leven dat door haar werd genomen in ruil voor het leven dat haar was ontstolen.
  


  
    Toen trok het Grijze Meisje zich terug van de dode en terwijl ze in extase even haar ogen sloot en de dode nachtvlinders om haar heen neerdwarrelden volgde ze eindelijk haar metgezellen en verdween in de diepten.
  


  
    .
  


  
    Moloch was drie meter de tunnel in gekropen en in plaats van smaller leek die juist breder te worden. Hij bleef even liggen luisteren. Als de agente besloot achter hem aan te komen zat hij nu echt in de problemen, maar hij had niet het gevoel dat ze dat zou doen. Het was een hele val en het verbaasde Moloch dat hij daarbij niet gewond was geraakt. Nee, ze zou wachten en misschien op zoek gaan naar een touw. Ze zou niet het risico willen lopen dat ze samen met hem onder de grond opgesloten kwam te zitten. Hij kroop verder.
  


  
    Hij was anderhalve meter verder toen hij achter zich iets meende te horen. Hij bleef liggen en hoorde niets dan stilte.
  


  
    Paniek. Ik begin in paniek te raken.
  


  
    Toen hoorde hij het nog eens, maar nu dichterbij. Eén seconde lang dacht hij dat het vallende aarde was en hij voelde een golf van paniek in zich opkomen toen hij zich voorstelde hoe de tunnel om hem heen instortte, zodat hij bedolven zou raken. Hij luisterde nog aandachtiger en toen drong het tot hem door dat hij geschraap hoorde, het langzame bewegen van aarde onder nagels en handen, dezelfde geluiden die hij vermoedelijk zelf ook had gemaakt sinds hij de tunnel binnen was gekropen. Hij probeerde achterom te kijken, maar de tunnel was nog steeds te smal.
  


  
    De agente. Het moest dat wijf wel zijn. Ze was achter hem aan de tunnel in gekropen. Misschien had ze een touw bij zich gehad of er een gevonden in het bos.
  


  
    Shit.
  


  
    Hij trok zich weer naar voren, maar nu sneller. Hij was er zeker van dat hij ergens water hoorde. Christus, hij kon het zelfs ruiken. Er waaide koele lucht door de tunnel. Hij voelde die over zijn gezicht strijken en haalde diep adem.
  


  
    En toen was het weg. Moloch stopte weer. De luchtstroom was verdwenen. Hij had niets horen instorten. Iets had opzettelijk de tunnel geblokkeerd.
  


  
    De geluiden achter hem kwamen steeds dichterbij, en nu maakte de geur van de rivier en het bos plaats voor een andere lucht: iets wat stonk naar oud vlees dat te lang doorgekookt was, naar slachtafval en vuilnis.
  


  
    Zonder dat hij er iets aan kon doen begon hij te kokhalzen. Er scheen een zwak licht door de tunnel; het was zilverkleurig, bijna grijs, en hij was er dankbaar voor, al kon hij niet zien waar het vandaan kwam. Hij wilde hier niet onder de grond komen vast te zitten met...
  


  
    Met wat?
  


  
    Hij probeerde opnieuw om te kijken en merkte dat hij nu voldoende ruimte had. Hij tilde zijn rechtervoet op en keek de tunnel in. De wand maakte een flauwe bocht, maar hij kon het geluid nog steeds horen. Het was nu dichterbij, dacht hij. Als het de agente was, zou ze nu wel een waarschuwing roepen.
  


  
    Als het de agente was.
  


  
    'Wie is daar?' riep hij.
  


  
    Het geluid viel weg, maar hij had het gevoel dat zijn achtervolger zich vlak achter de bocht van de tunnel bevond, nog maar net uit het zicht.
  


  
    'Ik heb een pistool,' zei hij. 'Je kunt maar beter terugkruipen, want als ik je nog een keer hoor, dan schiet ik.'
  


  
    Het licht leek nu sterker te worden. Er kropen grijswitte wormen uit de tunnelwanden, ze rolden zich op en streken voorzichtig tastend over de ruwe aarde...
  


  
    Toen zag Moloch de nagels aan de uiteinden van de lange, bleke vingers, en de wonden op de rug van de hand - wonden die nu nooit meer zouden helen.
  


  
    Hij keek om en hoorde zichzelf snikken van angst.
  


  
    En in de laatste paar seconden die hem nog vergund waren, zag hij een gezicht met een huid als grijs perkament, haar dat niet meer was dan een paar plukken die nog aan de schedel vastzaten, en een geopende mond waarin het tandvlees zover geslonken was dat de tanden met wortel en al zichtbaar waren. En toen zag hij de wonden in haar gezicht, de schade die daar met mes en vuist was aangericht. De lamp in haar hand wierp een zwak schijnsel, want op de donkerste plekken hebben zelfs de doden licht nodig.
  


  
    Hij rook haar ranzige, stinkende adem en hij hoorde haar stem - Beken me, man - en toen stierf het licht weg en bleef hij in het donker achter.
  


  
    .
  


  
    'Hij is daar beneden,' zei Macy. 'Hij kan geen kant op.'
  


  
    Maar Marianne trok haar weg.
  


  
    'Je begrijpt het niet,' zei ze. 'Er is daar beneden nog iets.'
  


  
    Macy keek haar aan en herinnerde zich de toren, het zwevende kind en de blik in Scarfes ogen toen hij naar het bos keek en zag wat er achter hem aan zat.
  


  
    Macy begon te rennen. Er klonk een rommelend geluid uit de grond en ze voelde de aarde onder haar voeten wegzakken. Ze versnelde. Naast elkaar renden de twee vrouwen naar het bos toe en terwijl de grond van de Plek steeds sneller wegzakte en de grafzerken, het kruis en de restanten van de nederzetting met zich meevoerde, werden Molochs laatste kreten gesmoord in het donderende geweld.
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    Bij het gebouw van de Portland Marine Company zat Barron in zijn grote terreinwagen. In de bekerhouder naast zijn rechterhand stond een lege koffiebeker uit de 7-Eleven in Congress Street en voor de nachtbrakers werd er op de radio Cheap Trick gedraaid. Een paar keer waren er politiewagens langsgekomen, maar hij had zich onderuit laten zakken en ze hadden niet eens vaart geminderd. De terreinwagen was gewoon een van de vele auto's op het parkeerterrein. Het sneeuwde nog steeds, maar het waaide niet meer zo hard als eerst. Het was warm in de auto, want hij had de verwarming zo hoog mogelijk gezet, maar toch had hij zijn jas en handschoenen aangehouden.
  


  
    Barron had het grootste deel van de avond geprobeerd tot een besluit te komen over de privé-detective die hier rondneusde. Als Parker iets zei, werd daarnaar geluisterd, en het was alleen maar een kwestie van tijd voordat iemand met echt gezag aandacht begon te besteden aan zijn geblaat over een seksueel roofdier dat hier in de omgeving aan het werk was, en dat mogelijk een roofdier in uniform was.
  


  
    De mannen uit Boston waren zijn enige mogelijkheid. Hij was hun tamme politieman en hij zat er inmiddels zo diep in dat hij nooit zou kunnen ontsnappen. Als ze hoorden dat hij werd bedreigd, zouden zij wel eens bereid kunnen zijn om zijn probleem voor hem de wereld uit te helpen. Invloed en reputatie konden de Russen niets schelen. Het ging hun alleen maar om geld, en iedereen die een bedreiging vormde voor hun inkomstenbronnen of de contacten die ze zo zorgvuldig hadden opgebouwd, zouden ze zonder nadenken elimineren. Vroeger had hij de hoop gekoesterd dat ze hem ooit zouden laten gaan, maar meer dan een vage hoop was dat nooit geweest en inmiddels was die wel vervlogen. Ze zouden hem waarschijnlijk nooit meer loslaten, en als dat het geval was dan kon hij daar maar beter in berusten en proberen er zijn voordeel mee te doen.
  


  
    Opnieuw keek hij even op het dashboardklokje: bijna middernacht. Het was overal stil. Als Scarfes maatjes vannacht de haven nog wisten te bereiken, zouden ze vermoedelijk door niemand gestoord worden. Nu het wat minder hard begon te sneeuwen en het loeiende huilen van de wind was afgezwakt tot een zacht gefluister had Barron zelfs al een paar schepen gezien die het erop waagden de baai in te varen. De straten waren leeg en Scarfes gebutste Grand Am stond nog geen drie meter van de plek waar hij nu zat, naast de twee busjes. Ze hadden vervoer. Zodra ze Portland wisten te bereiken, konden ze ervandoor gaan. Barron had alles gedaan wat er van hem verwacht mocht worden: hij had op hen zitten wachten, hij had het radioverkeer op de twee politiebanden in de gaten gehouden en hij had zijn mobieltje paraat. Voor het geval dat dit anders afliep dan verwacht had hij het nummer dat de mannen in Boston hem hadden gegeven niet opgeslagen in het geheugen van zijn telefoon, maar op een servetje gekrabbeld.
  


  
    Toen kwam zijn scanner plotseling knetterend tot leven en voordat hij er erg in had, werd er al een helikopter gereedgemaakt voor een vlucht naar Dutch Island, voer de kustwacht er al naartoe en waren er voldoende gewapende politiemensen op weg naar de haven om een invasie te kunnen beginnen. Barron startte de motor en reed weg.
  


  
    Het was allemaal op een fiasco uitgedraaid, net zoals hij had verwacht.
  


  
    .
  


  
    Barron dumpte de terreinwagen bij Hoyt's Pond, haalde zijn eigen auto op en reed naar huis, waar hij twee uur lang liep te ijsberen en zich afvroeg of hij er nou vandoor moest gaan of niet. Hij was bang dat Scarfe hem erbij had gelapt om zijn eigen huid te redden en dat zijn collega's hem elk ogenblik konden komen halen. Na een tijdje moest hij het gewoon weten. Hij reed terug naar Commercial Street en slaagde erin om 'toevallig' een van de rechercheurs van het hoofdbureau tegen het lijf te lopen, die hem vertelde wat er aan de hand was. Dupree was dood, vermoord door mensen die nog geïdentificeerd moesten worden. Sommige daders - misschien wel alle - waren eveneens dood, maar het eiland werd nog afgezocht. Macy had haar vuurdoop ondergaan: Terry Scarfe, die hier ook iets mee te maken scheen te hebben, was door haar doodgeschoten. Vooral dat laatste deed Barron veel genoegen. Als Scarfe dit had overleefd, zou die hem zonder enige aarzeling hebben verraden.
  


  
    Barron ging opgelucht terug naar huis en voelde daar hoe de oude aandrang weer aan hem begon te knagen. Voor een deel kwam dat door zijn opluchting over wat hij zojuist had gehoord over de gebeurtenissen op Dutch Island. Zijn lusten hadden hem ertoe gebracht om zijn baan op het spel te zetten en gevangenisstraf te riskeren voor mensen die hij niet kende, maar dat wilde niet zeggen dat hij die nu wél onder controle had. Lipska, die kleine Pool die in Maine als de zaakwaarnemer van de mannen uit Boston fungeerde, had hem niet alleen gechanteerd, maar hem ook een beloning in het vooruitzicht gehouden als hij deed wat hem gezegd was. Terwijl het speeksel bijna uit zijn mond droop, voelde Barron de vertrouwde, steeds sterker wordende spanning in zijn kruis. Hij pakte de telefoon.
  


  
    'Ja, met mij. Er is iets misgegaan en de politie heeft een inval gedaan op het eiland.'
  


  
    Hij gaf Lipska een korte samenvatting van het weinige dat hij wist. 'En nu wil ik mijn beloning.'
  


  
    Hij zuchtte toe hij het antwoord hoorde.
  


  
    'Ja, ik weet dat ik nog steeds moet betalen, maar je hebt me beloofd dat ik iets vers zou krijgen en dat er een stukje van mijn schuld af zou gaan in ruil voor al de moeite.'
  


  
    Barron grinnikte.
  


  
    'Jij bent zeker de leukste thuis? Ik wacht op je.'
  


  
    .
  


  
    Barrons huis stond in een zijstraat van Forest Street, niet ver van de universiteit. Zijn appartement nam de hele bovenverdieping in beslag. De kamers op de verdiepingen daaronder werden verhuurd aan studenten en aan verpleegsters van het Maine Medical. Hoewel zijn huurders daar geen weet van hadden, was Barron degene aan wie ze de huur afdroegen. Hij maakte gebruik van een kamerbureau en voor hen was hij gewoon een medehuurder. Barron had geen zin om hun gezeik te moeten aanhoren.
  


  
    Hij pakte een biertje uit de ijskast en liep naar de badkamer, stak wat kaarsjes aan, liet het bad vollopen en voelde even met zijn vingers of de temperatuur goed was. Het water moest nu net iets te heet zijn, dan was het straks als zijn traktatie werd bezorgd precies goed. Hij trok zijn kleren uit, trok een badjas aan en zette toen wat zachte muziek op. Net toen hij terugliep naar de keuken om nog een biertje te halen werd er aangeklopt. Er was niet gebeld en er had geen stem uit de intercom geklonken. Hij liep naar zijn nachtkastje, pakte zijn pistool en liet het met zijn arm gestrekt half achter zijn rug bungelen toen hij naar de deur liep. Hij keek door het kijkgaatje, ontspande zich en deed open.
  


  
    Voor hem stond een jongen. Hij was een jaar of vijftien, hooguit zestien, precies de leeftijd die Barron het lekkerst vond. Hij had donker haar en een bleke huid, met rossig paarse wallen onder zijn ogen. Eerlijk gezegd vond Barron hem er nogal ziek uitzien, en even was hij bang dat het kind aids had. Maar Lipska had hem verzekerd dat de jongen schoon was, en één ding moest je die Pool nageven: over zulke dingen loog hij niet.
  


  
    'Hoe ben jij bovengekomen? Heb ik de deur open laten staan? Ik heb zeker de deur open laten staan?' Barron hoorde zichzelf kletsen, maar jezus, dit jong had iets bijzonders. Hij leek bijna niet van deze wereld. Barron wist zeker dat dit een heel bijzondere avond zou worden. Pas toen hij een stap opzij deed om de jongen door te laten viel het hem op hoe armzalig hij gekleed was, met zijn onhandig gemaakte broek, ruwe katoenen hemd en blote voeten. Blote voeten, en dat op zo'n koude avond? Waar was die Lipska nou eigenlijk mee bezig?
  


  
    'Je hebt je schoenen zeker bij de voordeur laten staan?' zei Barron.
  


  
    De jongen knikte. Hij rook fris en schoon, net als de zee.
  


  
    'Ja, die zullen wel druipnat zijn geworden. Morgen gaan we sportschoenen voor je kopen.'
  


  
    De jongen gaf geen antwoord. In plaats daarvan keek hij naar de badkamer. Uit de badkuip rees damp op.
  


  
    'Hou je van water?'
  


  
    Voor het eerst zei de jongen iets.
  


  
    'Ja.'
  


  
    Hij liep achter de oudere man aan de badkamer binnen. Zijn duimen streken over zijn vingers, over de groeven die de golven in zijn huid hadden gesleten, als een oud lied dat op de aanraking van een grammofoonnaald wacht om weer tot leven gewekt te worden.
  


  
    'Ik hou heel erg van water.'
  


  
    .
  


  
    Lipska kwam veertig minuten later. Hij belde aan, maar er werd niet opengedaan. Hij probeerde het nog twee keer en duwde toen tegen de deur, die meteen openzwaaide. Hij wenkte naar de jongeman die in de auto zat te wachten. De jongen stapte uit. Hij ging gekleed in een spijkerbroek, een wit T-shirt en een zwart Ieren jack, en hij huiverde toen hij achter Lipska aan het huis binnenliep.
  


  
    De deur van Barrons appartement stond open. Lipska klopte, en toen er niet werd opengedaan klopte hij nog eens, maar nu een stuk harder, zodat de deur van het slot schoot. Er lag water op de vloer, alsof iemand zonder zich behoorlijk af te drogen uit het bad of onder de douche vandaan was gestapt. De badkamerdeur links van Lipska stond halfopen en hij hoorde een kraan druppelen. Er brandde licht in de badkamer, maar verder was het overal donker in huis.
  


  
    'Barron?'riep hij.'Barron,man,ben jij daar? Ik ben het,Lipska.' Hij liep naar de badkamerdeur, duwde die open en zag een naakte man in bad liggen, met zijn knieën boven water en zijn hoofd eronder. Zijn ogen en mond waren open en een van zijn armen bungelde over de rand. Ook Lipska merkte een zilte lucht op.
  


  
    Hij draaide zich om en keek naar de jongen, die in de deuropening was blijven staan.
  


  
    'We gaan ervandoor,' zei hij. 'En mijn geld?'
  


  
    'Dat krijg je van me,' zei Lipska. 'Als je maar vergeet dat je hier ooit geweest bent. Heb je dat begrepen? Jij bent hier nooit geweest.' Lipska duwde de jongen voor zich uit de trap af en de straat op, en bleef staan toen er twee politiemensen in uniform naar hem toe kwamen, met vlak achter hen een rechercheur in burger. Achter de agenten zag hij Charlie Parker, de privé-detective tegen een Ford Mustang geleund staan. Er stond geen enkele uitdrukking op Parkers gezicht te lezen toen de agenten Lipska van de jongen weg trokken. Pas toen Lipska handboeien om had, maakte Parker zich los van de auto en kwam bij de agenten staan.
  


  
    'Wat heeft dit te betekenen?' vroeg Lipska. "Volgens mij weet je dat best,' zei Parker. 'Nee,' zei Lipska, 'ik heb geen idee.'
  


  
    Parker boog zich voorover en bracht zijn gezicht tot vlak voor dat van Lipska.
  


  
    'Het gaat om Barron,' zei hij. 'Het gaat om kinderen.'
  


  


  
    
  


  Epiloog


  
    
  


  
    
      The best way to suppose what may come, is to remember what is past.
    


    
      
    


    
      - George Halifax (1633–1695)
    


    
      
    


    
      .
    

  


  
    Door het raam keek Marianne naar de jongen die op het houten bankje aan het eind van de tuin zat. Vanaf dat bankje was het mogelijk om tussen de takken van de dennen en sparren door te kijken en een glimp op te vangen van de zee daarachter. Ze stond voor het aanrecht, met haar handen diep in het sop en wachtte tot hij zich bewoog, maar dat deed hij niet.
  


  
    Hij heeft niet gehuild, dacht ze. Sinds de dood van Joe Dupree heeft hij niet meer gehuild. Hij heeft niet gevraagd of we ergens anders kunnen gaan wonen en voorlopig kunnen we dat ook niet. Ze zijn nog steeds bezig om erachter te komen wat zich hier heeft afgespeeld. Er zijn een hoop doden gevallen en daarna zijn de journalisten als een vloedgolf over het eiland gespoeld. Ze horen iedereen uit die lang genoeg stilstaat om zich te laten aanspreken. Dat duurt nu al twee weken en ze weten nog steeds niet van ophouden.
  


  
    Er waren zo veel mensen om het leven gekomen door haar toedoen. Bonnie Claessen was dood, en Richie ook. Zijn lijk was de nacht na de storm aan wal gespoeld, samen met het lijk van iemand anders. De twee mannen waren met elkaar verbonden geweest door een en dezelfde pijl, die dwars door hen beiden heen was gegaan. Joe Dupree, de man die met haar het bed had gedeeld, was een week geleden begraven. Ze had staan huilen bij zijn graf, diep gekweld door de gedachte dat hij was gestorven in de waan dat ze niets voor hem voelde en hem alleen maar had gebruikt. Van de politie mocht ze de staat niet verlaten voordat het onderzoek was afgesloten en daarom lagen de lijken van Patricia en Bill nog steeds in een koelcel van het mortuarium. In de kranten hadden berichten gestaan over de vondst van het lijk van Karen Meyer. Al die mensen waren dood, en dat kwam door haar. Dat zou ze zichzelf nooit vergeven.
  


  
    Het lijk van haar man was twee dagen eerder gevonden. Het had klem gezeten in een netwerk van tunnels onder het oude kerkhof. Het scheen dat hij om het leven was gekomen toen het instortte. Er had aarde in zijn mond gezeten en diep in zijn keel waren vingerkootjes aangetroffen.
  


  
    De dagen daarna was Sharon Macy haar bondgenote en haar beschermster geweest. Na alles wat ze samen hadden doorgemaakt waren de twee vrouwen zich met elkaar verbonden gaan voelen. De rechercheurs hadden het geld meegenomen, maar er was haar zonder veel ophef te kennen gegeven dat er geen aanklacht tegen haar zou worden ingediend. De openbaar ministeries van de staten Maine en Virginia hadden opmerkelijk veel begrip getoond voor haar moeilijke omstandigheden, of misschien beseften ze gewoon dat een mishandelde vrouw die haar man was ontvlucht om zichzelf en haar kind te redden zelfs de meest hardvochtige juryleden nog zou weten te vermurwen.
  


  
    Maar waar ze zich het meest ongerust om maakte, was Danny. Hij had iets vreselijks meegemaakt en een paar mensen voor zijn ogen zien sterven. Ze had het gevoel dat ze hem hier weg moest zien te krijgen, weg van de nare herinneringen die het eiland bij hem opriep. Daarna zou ze er maar op moeten hopen dat die als hij er niet voortdurend mee geconfronteerd werd in de loop van de tijd wel zouden vervagen. De eerste keer dat ze erover was begonnen, hadden ze aan de ontbijttafel gezeten en had Danny lusteloos in zijn cornflakes zitten roeren.
  


  
    'Ik wil hier niet weg,' had Danny gezegd. 'Ik wil hier blijven.'
  


  
    'Maar na alles wat er is gebeurd.... '
  


  
    'Het doet er niet toe. De slechte mensen zijn dood.'
  


  
    'Misschien hebben we geen keus. Misschien willen de mensen hier niet dat we blijven, na alles wat er gebeurd is.'
  


  
    'Ze zullen ons heus niet wegsturen,' zei hij.
  


  
    En nu leek zij wel de jongste van hen beiden, en hij degene die ouder en wijzer was en haar geruststelde.
  


  
    'Hoe weet je dat?'
  


  
    'Dat heeft hij gezegd.'
  


  
    'Wie?'
  


  
    'Joe. Hij zei dat het wel goed zou komen.'
  


  
    Sindsdien was ze er niet meer over begonnen. Ze wilde geen van hen beiden nog confronteren met het beeld van de politieman die stervend op de vloer lag, met een open wond in zijn keel waaruit zijn bloed over de tegels stroomde. Als ze 's nachts in bed lag, zag ze dat zonder aanleiding vaak voor zich. Ze nam aan dat dat met Danny ook het geval was en ze zou niet toelaten dat haar zoontje er ook overdag nog door gekweld werd.
  


  
    Maar toen was Larry Amerling bij haar langsgekomen. Jack en hij hadden bij haar in de woonkamer gezeten en Amerling had haar verteld dat niemand op het eiland haar kwalijk nam wat er was gebeurd, in elk geval niemand die ertoe deed, en dat zij niet verantwoordelijk kon worden gehouden voor de daden van haar man. De dood van Bonnie, Richie en Joe zou hun altijd bijblijven, en niemand die hen had gekend zou hen ooit vergeten, maar door Marianne en Danny van het eiland te verdrijven, kregen ze de doden heus niet terug.
  


  
    'Joe gaf veel om je, en ik weet zeker dat dat ook voor Bonnie en Richie gold,' zei Amerling. 'Zij zouden zeker gewild hebben dat je hier bleef.'
  


  
    Ze was in tranen uitgebarsten en had gezegd dat ze erover zou denken, maar Jack, die nog met zijn arm in een mitella liep, had haar hand vastgepakt, haar gesust en gezegd dat er niets was om over na te denken. En toen had Larry Amerling iets heel merkwaardigs gezegd.
  


  
    'Misschien begin ik op mijn oude dag gewoon wat fatalistisch te worden, maar volgens mij was dit voorbestemd,' zei hij. 'Het klinkt misschien raar, maar Danny en jij zijn hier niet zonder reden naartoe gebracht. En dat geldt ook voor je man. Er zijn die nacht dingen gebeurd die ik niet begrijp en ook niet wil begrijpen. Ik heb agent Macy gesproken, en Doug Newton, en Linda Tooker en haar zus, en nog een hoop anderen, en een heleboel mensen hier op het eiland vertellen vreemde verhalen over die nacht. Daar sta jij volkomen buiten. Dat was hier allemaal allang aanwezig. Het lag allemaal gewoon te wachten op een kans om tot uitbarsting te komen. Het eiland voelt nu anders aan. Het is bevrijd van iets waar het last van had en nu heeft het eindelijk rust gevonden. Je kunt hier maar beter blijven. Je hoort bij ons. Soms denk ik wel eens dat je altijd al bij ons hebt gehoord.'
  


  
    En terwijl ze naar haar zoontje stond te kijken, vroeg ze zich af wat ze moest denken van de verandering in hem die ze de afgelopen dagen had opgemerkt. Hij was stiller dan vroeger, meer in zichzelf gekeerd, en dat viel ook te verwachten. Maar zijn zelfvertrouwen leek niet aangetast en zo te zien was hij ook niet bang geworden voor de wereld buiten het eiland. Integendeel. Hij leek juist zelfverzekerder geworden. De nachtelijke geluiden die haar zoveel angst aanjoegen, lieten hem onverschillig, en het raketvormige nachtlampje dat ze hem voor zijn verjaardag had gegeven hoefde niet langer aan te blijven. Het leek wel of hij het nu zelfs prettiger vond als het helemaal donker was.
  


  
    Terwijl ze naar hem keek, viel er een schaduw over hem.
  


  
    Het zullen de wolken wel zijn, dacht ze en ze keek aandachtig omhoog naar de winterse hemel. Of nee, het zal wel gezichtsbedrog zijn, want ik zie helemaal geen wolken en er is ook niemand in de tuin, behalve mijn zoontje en die schaduw die zich als een schildwacht over hem uitstrekt.
  


  
    .
  


  
    Het jongetje op de bank tuurde ingespannen voor zich uit. Hij keek niet achterom, zelfs niet toen hij de schaduw groter zag worden en voelde dat er iets of iemand naast hem kwam staan.
  


  
    'Luister,' zei de stem van de reus. 'Mijn vader heeft me dit verteld en nu ga ik het jou vertellen. Het is belangrijk voor ons om dit te onthouden, zodat we de ware aard van het eiland blijven begrijpen. De eerste die hier kwam, heette Thomas Lunt, en hij bracht zijn vrouw Katie en hun kinderen Erik en Johann met zich mee. Dat was in het voorjaar van 1691. Ze werden vergezeld door Robert en Marie Leggitt. Marie was zwanger en zou niet lang daarna het leven schenken aan een zoon, die William werd gedoopt. In de weken daarna kwamen er anderen. Dit zijn hun namen. Je moet ze onthouden, Danny. Het is heel belangrijk dat je ze onthoudt.'
  


  
    En het jongetje luisterde en onthield alles wat hem werd verteld.
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